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प्राक कथन 


जातक के प्रथम खण्ड की' वस्तु-कथा में २३-८-४१ को लिखा था-- 
“प्रथम खण्ड में जातकट्ठकथा की निदानकथा और सौ कथाएँ हेैं। दूसरे 
खण्ड में (जो प्रेस में है) दो सौ कथाएँ रहेंगी । इस प्रकार प्रथम दो खण्डों 
में तीन सौ कथाओं का समावेश हो जाएगा।” उक्त कथन के दस महीने 
बाद आज हमें जातक (द्वितीय खण्ड ) को प्रकाशित होते देख विशेष प्रसन्नता 
हो रही है । पाठकों ने प्रथम खण्ड का जो स्वागत किया और विद्वानों ने 
उसकी जो समालोचना की है उसने हमें उत्साहित किया। हमें आशा थी कि हम 
इससे भी पहले इस खण्ड को प्रकाशित देख सकेंगे । किन्तु युद्ध के कारण 
मुद्रण साधनों की कठिनाइयाँ, विशेषकर कागज का अभाव, कुछ इतना बढ़ 
गया कि जातक के द्वितीय खण्ड के प्रकाशन के लिए हमें सम्मेलन के साहित्य- 
मन्त्री श्री रामचन्द्र जी टंडन के विशेष परिश्रम का कृतज्ञता पूर्ण उल्लेख 
करना ही पड़ रहा है। पुस्तक का बड़ा अंश छप चुकने के बाद जातक के 
लिए जो कागज की एक दम कमी पड़ गई उसे श्री ठण्डन जी ने ही अपनी 
प्रत्युत्पन्नमति से दूर किया। ख़र्चे अश्रधिक पड़ा किन्तु जातक हर दृष्टि से 
प्रथम खण्ड जैसा ही मुद्रित हुआ | हाँ, पहले इस द्वितीय खण्ड में जहाँ दो 
सो कथाएँ देने का विचार था, पीछे डेढ़ सौ कथाएँ देना ही उचित जेँचा । 
दो सौ कथाएं देने से द्वितीय खण्ड बहुत ही बड़ा हुआ जा रहा था । 

चित्र, विषय-सूची आदि सब कुछ प्रथम खण्ड की ही तरह हैं। प्रथम खण्ड 
के चित्र के लिए हम जातक के अंग्रेजी भ्रनुवाद तथा द्वितीय खण्ड के चित्र के 
लिए श्री० ए० फुदेर की “बुद्धिस्ट आ्रा्टं' के ऋणी हें। 

आ० धम्मानन्द जी कोसम्बी ने इस द्वितीय खण्ड को भी प्रथम खण्ड की तरह 
लगभग सारा का सारा सुन लिया है। उनकी यह कृपा सदा बनी रहे । 
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सिगाल जातक का 
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नड्भट्ू जातक 
| ब्राह्मण अग्ति-भगवान को गो-मांस चढ़ाना चाहता 
था। चोर ही उस बेल को मार कर खा गए। ब्राह्मण 
बोला--हे भ्रग्नि भगवान्‌ ! आप अपने बैल की रक्षा भी 
नहीं कर सके। भ्रब यह पूँछ ही ग्रहण करें । ] 
राध जातक . ह 
| पोट्रपाद और राध नाम के दो तोते ब्राह्मणी का 
ग्रनाचार प्रकट करने के बाद उस घर में नहीं रहे। | 
काक जातक 
[ कौवी को समुद्र बहा ले गया। कौवों ने क्रोधित हो 
उलीच-उलीच कर समुद्र खाली करना चाहा। ] 
पृष्फरत्त जातक हि 
| स्त्री ने केसर के रंग का वस्त्र पहन उत्सव मनाने की 
जिद की । स्वामी को चोरी करती पड़ी। राजाज्ञा से 
उसका बध हुआ । ] 
सिगाल जातक ४ 
[ मांस-लोभी सियार हाथी के गुदा मार्ग से उसके पेट 
में प्रविष्ट हो वहां कद हो गया । ] 
एकपण्ण जातक ; 
[ बोधिसत्त्व ने नीम के पौदे के दो पत्तों की कड़वाहट 
चखा कर राजक्‌मार का दुष्ट स्वभाव दूर किया। | 


१०८ 


११० 


११४ 


११६ 


श्श्८ 


१२१ 


१२४ 


श्श्द 


[ १२ |] 


विषय पृष्ठ 
१५०. सञ्जीव जातक मन «« रड३ढें 


[ विद्यार्थी ने मुर्दे को जिलानें का मन्त्र तो सीखा किन्तु 
उसे फिर मुर्दा बनाने का नहीं । एक व्याक्न ने उसकी 


हत्या की । 
दूसरा परिच्छेद १३६ 
१, दकह वर्ग १३६ 
१५१, राजोबाद जातक .. पे 5 »« २१३६ 


[ मल्लिक राजा जैसे को तैसा' था, किन्तु काशी 
रेट नरेश बुराई को भलाई से जीतता था। वही बड़ा सिद्ध 
हुआ | 
१५२. सिगाल जातक मा ,. शहड 


[ सियार ने सिह-बच्ची से प्रेम-निवेदन किया । उससे 
अपने भाइयों से शिकायत की । सियार को मार डालने के 
प्रयत्त में सातों शेर मर गए। | 
१५३. सुकर जातक ; .. टडटंप 
[ सुअर ने शेर को युद्ध के लिए ललकारा । शेर लड़ने 
आया; किन्तु उसके बदन की गन्दगी के कारण बिना 
लड़े ही सुअर को विजयी मान चला गया । | 


बजट, 


१४४ उरग जातक गा »» हर 
ँ [ बोधिसत्त्व ते गरड़ से नाग की रक्षा की । ] 
१५५. गर्ग जातक ; १५५ 


[ छींक आने पर जीवें और जीम्ो' कहने की प्रथा 
केसे चली ? | 


[ १३ |] 


विषय । पृष्ठ 
१४६. अ्रलीनचित्त जातक... ... .. १५६ 
| बढ़इयों ने हाथी के पाँव का काँटा निकाला । कृतज्ञ 
हाथी पहले स्वयं उनकी सेवा करता रहा। बाद में भ्रपना 
लड़का दे दिया। उस हाथी-बच्चे ने बहुतों को उपकृत 
किया । ] 
१५७ गण जातक शड १६५ 
| दलदल में फँसे सिंह को सियार ने बाहर निकाला । 
सिंह अन्त तक क्ृतज्ञ रहा। ] 
१५८. सुहनु जातक हा १७२ 
[ लोभी राजा चाहता था कि व्यापारियों के घोड़े उसे 
कम मूल्य में मिल जाएँ। बोधिसत्त्व ने उसकी योजना 
विफल कर दी । 
१५६९. मोर जातक १७६ 
[ रानी ने सुनहरे रंग के मोर के लिए जान दे दी । 
राजा ने सोने के पट्टे पर लिखवाया--जो सुनहरे मोर 
का मांस खाते हैं, वे श्रजर अमर हो जाते हैं। मोर ने 
पूछा--में तो मरूँगा, मेरा मांस खानेवाले क्यों नहीं ? ] 
१६०. घिनीलक जातक .. . शृ८२ 
[ हंस ने कौवी के साथ सहवास किया। विनीलक 
पैदा हुआ । हंस उसे अपने बच्चों के समान रखना चाहता 
था किन्तु वह अयोग्य सिद्ध हुआ । ] 


२. सन्‍्थव बे. १८४ 
१६१. इन्दसमानगोत्त जातक कक .. श्र 
[ मैत्री बराबर वाले के साथ करती चाहिए। इन्द- 
समानगोत्त ने बच्चे-हाथी का अनुचित विश्वास किया । 
उसने बड़े होने पर अपने को पोसनेवाले को ही मार 
डाला। |] 


१६२. 


१६४, 


१६५. 


१६६० 


१६७. 


१६८. 


१६६. 


[ १४ ] 


विषय' 

सन्‍्थव जातक 
[ ब्राह्मण ने घी मिश्रित खीर श्रग्नि भगवान को पिलाई। 

अग्ति भगवान ने उसकी पर्णकृटी जला डाली । | 


सुसीम जातक 
[ सुसीम राजा ने समका कि उसके पुरोहित का 
लड़का न तीनों वेद जानता हैं न हस्ति-सूत्र । किन्तु वह 
सोलह वर्ष का बालक एक ही रात में तक्षसिला से तीनों 
वेद और हस्ति-सूत्र सीख आया | | 
गिज्ऋ जातक ; 
[ गद्धों ने अपनी कृतज्ञता प्रगट करने के लिए लोगों के 
वस्त्राभरण उठा उठा कर सेठ को लाकर दिए । | 


नकुल जातक हक 
| बोधिसत्त्व ने नेवले और साँप की दोस्ती करा दी । ] 
उपसाब्हक जातक ,, 
[ उपसाछहक ब्राह्मण मरने' पर ऐसी जयह जलाया 
जाना चाहता था जहाँ पहले कोई न जलाया गया ही । 
लेकिन ऐसी जगह कहाँ ? ] 
समिद्धि जातक 
[ देवकन्या ने भिक्षु के सुन्दर शरीर पर श्रासक्त हो 
उसे काम-भोगों का निमन्त्रण दिया। भिक्षु ने बिना काम- 
भोगों को भोगे भिक्षु बनते का कारण बताया । ] 
सक््‌णग्धि जातक ४ 
[ बठेर ने अपने गोचर स्थान पर रह कर बाज की 
भी जान ले ली। ] 
श्ररक जातक ४ 
| मेत्री भावना का माहात्म्य | ] 


2 


«« रैणफ 


« १६७ 


« १६६ 


« ९१६६ 


- २०१ 


«. गेकहें 


« २०७ 


* २१०' 


[ १५ |] 


विषय पृष्ठ 
१७०. ककण्टक जातक... »« २१३ 
| यह कथा महाउम्मग जातक (५४६) में है । | 
३. कल्याणधम्म वर्ग २१४ 
१७१. कल्याणधम्म जातक . . , २१४ 


[ प्रत्रजित न होने पर भी घर के मालिक को प्रब्रजित - 
हुआ समझ सभी रोने पीटने लगे। घर के मालिक को 
पता लगा तो वह सचमुच प्रब्रजित हो गया । ] 


१७२. ददर जातक हि कि »« २१७ 
[ नीच सियादर का चिल्लाना सुन लज्जावश सिंह चुप 
हो गए। ] 
१७३. सक्‍कट जातक हक »« २२० 


[ बन्दर तपस्वी का भेष बनाकर आया था । बोधिसत्त्व ने 
उसे भगा दिया । ] 
१७४. दुब्बभियमक्‍्कट जातक  रेश३े 
[ तपस्वी ने बन्दर को पानी पिलाया। बन्दर अपने 
उपकारी पर पाखाना करके गया। ] 


१७५. आदिच्चुपट्टान जातक श् "- रेरश 
[ बन्दर ने सूर्य की पूजा करने का ढोंग बनाया। | 
१७६: कढठ्ायमुद्दि जातक .. -« २२७ 


[ बन्दर का हाथ और मुँह मटर से भरा था, किन्तु वह 
उन सब को गवाँ कर केवल एक मठर को खोजने लगा । ) 
१७७. तिन्दुक जातक »« २३० 
[ फल खाने जाकर सभी बन्दर फँस गए थे। गांव वाले 
उन्हें मार डालते । बोधिसत्त्व के सेनक तामक भानजे ने 
अपनी बुद्धि से सबको बचाया | ] 
१७८. कच्छुप जातक 558 « २३३ 
[ जन्मभूमि के मोह के कारण कछुवे की जान गई । ] 


[ १६ ] 


विषय 


पृष्ठ 


१७९. सतथस्म जातक... .- २३७ 


[ ब्राह्मण ने पहले अपने ऊँचे कुल के श्रभिमान के 

कारण चाण्डाल का दिया भात खाने से इनकार किया । 

. पीछे जोर की भूख लगने पर चाण्डाल से छीन कर 
उसका जूठा भात खाया। | 


१८०० दुंद्दर जातक दर «« रदे० 


[ कठिनाई से दिया जा सकने वाला दान देने की 
महिमा । | 


४. असदिस वरे २४४ 


१८१- असदिस जातक से ही «० डंडे 


[ असदिस राजकूमार की विलक्षण धनुविद्या। | 


१८२: सद्भगमावचर जातक स्का «« रेढे/ 


[ हाथी-शिक्षक ने मंगल-हाथी को बढ़ावा दें संग्राम 
जीता । | 


१८३ वाठोदक जातक .. हे , रेश४ 


| सिन्धुकूल में पेंदा हुए घोड़े भ्रंगू्र का रस पीकर 
शान्त रहे । बचे कसेले रस में पानी मिलाकर गधों को 
पिलाया गया । वह उछुलने-कदने लगे । ] 


१८४. गिरिदत्त जातक शा २५७ 


[ शिक्षक के लँगड़े होने से घोड़ा लेगड़ाकर चलने 
लग गया । |] 


१८४५५ अनभिरति जातक . . , अश्ः 


[ चित्त की भ्रस्थिरता मन्त्रों की विस्मृति का कारण हुई। | 


१८६ दधिवाहन जातक... २६२ 


[ दधिवाहन राजा ने मणि-खण्ड, छुरी-कुल्हाड़ी 
%“*५ ढोल तथा दही के घड़े की मदद से वाराणसी के राज्य *- 
पर अधिकार किया । ] 


[ १७ | 


विषय पष्ठ 


१८७. चतुमदु जातक की . २६७ 
[ हंस-बच्चे वृक्ष पर बैठ बातचीत करते थे। सियार 
बोला---वीचे उतरकर बातचीत करो, जिसे मृगराज 
भी सुने । 
श्८८- सीहकोत्थुक जातक. ., मर .« २६६ 
[ गीदड़ी से सिंहपुत्र पेदा हुआ। उसकी शकल- 
सूरत थी सिंह जैसी किन्तु स्वर श्वुगाल का सा । ] 
१८९, सीहचस्म जातक .., »« २७१ 
[ सिंह की खाल पहन कर गधा खेत चरता रहा ; 
किन्तु बोलने पर मारा गया। ] 
१६०. सीलानिसंस जातक .. .. २७३ 
[ शील के प्रताप से एक आस्यें-अ्रावक ने अपने साथ 
एक नाई को भी नौका पर समुद्र पार लँघाया। ] 


रुहक वर्ग २७६ 


१६१. रुहक जातक | »« २७६ 
[ ब्राह्मणी ने ब्राह्मण के साथ मजाक किया। उसने 
गुस्से हो उसे तलाक दे दिया। ] 


१६२. सिरिकालकण्णि जातक का ,. रछ८ 
[ यह जातक महाउम्मग जातक (५४६) में श्राएगी । | 
१६१३. चुल्लपदुम जातक... . .. २७६ 


[ सात भाई छः भाइयों की स्त्री को मार कर खा 
गए। बोधिसत्त्व अपनी स्त्री को लेकर भाग निकले । उस 
स्‍त्री ने कृतघ्तता की हद कर दी। ] 
१९४. सणिचोर जातक... २८५ 
.. [राजा ने स्त्री पर मुख्ध हो उसके पति पर मणि 
चुराने का भूठा श्रपराध लगाकर उसे भरवाना चाहा। 
वह स्वयं मारा गया | | 
ल््‌ 


[ १८ ।] 


विषय पृष्ठ 
१६४. पब्बतपत्यथर जातक. . २८९ 
[ राजा की रानी को उसके आमात्य ने दूषित कर 
दिया। राजा ने विचार कर दोनों को क्षमा कर दिया । ] 
१९६ वालाहस्स जातक .. | .. र६१ 
[ यक्षिणियाँ व्यापारियों को फेसाकर यक्ष नगर ले 
जातीं। पाँच सौ व्यापारी उनके चंगुल में फेंस गए। ज्येष्ठ 
व्यापारी को पता लगा कि यह यक्षिणियाँ हैं। उसने सब को 
भाग चलने को कहा। ढाई सौ व्यापारी ज्येष्ठ व्यापारी 
का कहना भान बच निकले । कहना ते मालने वाले शे 
ढाई सौ व्यापारी यक्षिणियों के आहार बने । | 


१९७, मसित्तामित्त जातक .. » २६५ 
[ मित्र या अमित्र कैसे पहचाना जा सकता है ? | 
१९८. राध जातक . , : २६७ 


[ पोट्टपाद ने ब्राह्मणी की दुराचार से विरत रहने का 
उपदेश दिया । उसने बिचारे तोते की गरदत मरोड़ उसे 
चूल्हे में फेंक दिया। ] 
१६६, गहपति जातक हु कर #, ३०० 
[ ब्राह्मणी और गाँव्‌ का मुखिया मिलकर ब्राह्मण को 
धोखा देना चाहते थे। वे अपने दुराचार को न छिपा 
क्‍ सके । ] 
२०१ साधुसील जातक... ३०३ 
[ एक ब्राह्मण की चार लड़कियाँ थीं। उसने श्राचार्य्य 
से पूछा--लड़कियाँ किसे देना योग्य है ? ] 


६. ,नतंदल्ह वंग ३०६ 
२०१. बन्धतागार जातक... ,. ३०६ 
[ पूत्र दारा का बन्धन सब से बड़ा बन्धन है। ] 


२०२ 


२०३. 


२०४५ 


२०४५० 


२०६ 


2. 


२०७. 


श०छ, 


२०६, 


[ (१६ | 


विषय पृष्ठ 


केक्िसील जातक... ३०६९ 
[ शक्र ने जरा जी हाथी, घोड़े, बैल तथा आादमियों 
को तंग करने वाले ब्रह्मदत्त का दमन किया । ] 


खन्‍्धवत्त जातक... .. ३१२ 
[ सर्पो के प्रति मैत्री-भावना का माहात्म्य । ] 
बीरक जातक ् म् शा .. देश 


[ सविद्दक ने वबीरक की नकल की। वह काई में 
फेंसकर मर गया। ] | 
गड्भेय्य जातक हक ३२० 

| गद्धेय्य सुन्दर है अथवा यामुनेय्य ? दोनों मछलियों 
में कौन अधिक सुन्दर है ? | 
कुरुजुसिंग जातक... *« ३२३ 

| कुरुछ् मृग ने कठफोड़े तथा कछुबवे की सहायता ' 
से अपने को शिकारी से बचाया और उनके प्राणों की 
भी रक्षा की । | 
श्रस्सक जातक शा .« रे२६ 
| अस्सक राजा अपनी मृत रानी के शोक से पागल 
हो रहा था। वह रानी गोबर के कीड़े की योनि में पैदा 
हो कर एक कीड़े को अस्क्क राजा की श्रपेक्षा श्रच्छा 
समभती थी । | 
संसुमार' जातक ** ; 

[ मगरमच्छ की भार्य्या बन्दर का कलेजा खाता 
चाहती थी । कपिराज ने उसके पति को बुरी तरह 
चकमा दिया । | 
कक्‍कर जातक ४ ३३२ 

[ पुराना हुशियार बढेरा शिकारी के फन्‍्दे में नहीं 
आता था । ] 


विषय पथ्ठ 


२१०. कन्दगछक जातक .. । ,« रेडेड 
[ कन्‍्दगछक ने खदिरवन में रहनेवाले कठफोरनी 
पक्षी की नकल कर अपनी जान गंवाई। | 


७. वीरणत्थम्भक वर्ग ३३७ 


२११. सोसदत्त जातक श्र . रे३७ 
[ पुत्र पिता को सिखा पढ़ाकर राजा से दो बेल माँगने 
लेगया । पिता ने राजा से बेल माँगने के बदले कहां--- 


बैल लें । ] 
२१२. उच्छिट्भत जातक .. के ,. दरे४० 
| ब्राह्मणी ने अपने पति को अपने जार का जूठा 
भात खिलाया । | 
२१३. भरु जातक . डदेड३ 


[ भरू राजा ने रिश्वत ले वट वक्ष के लिए ऋगइने 
वाले तपस्वियों का झगड़ा बढ़ाया । ] 
२१४. पृण्णनदी जातक... ३४७ 
[ राजा ने क्रीषित हो अपने बुद्धिमान पुरोहित को 
निकाल दिया था। पीछे उसके गुणों को याद कर कौवे 
का मांस भेज कर बुलाया । ] 
२१४५. कच्छुप जातक ३5४ ३४६ 
[ हंस-बच्चे अपनी चोंच में एक लकड़ी पर कछवे को 
लिए जा रहे थे। उसने चुप न रह सकते के कारण 
आकाश से गिरकर जान गँवाई। | 


२१६. मच्छ जातक बडे . ३५२ 
| कामी मच्छ ने मच्छुओरं से प्राण की भिक्षा माँगी । | 
२१७. सेर्गु जातक कह .. केशड 


| पिता ने पुत्री के क्वारपन की परीक्षा की । ] 


[ २१ |] 


विषय पृष्ठ 
२५१८. कटवाणिज जातक .. ३५७ 
[ एक बनिए ने दूसरे की लोहे की फालों को 'चहे खा 
गए कहा तो उसने उसके पुत्र को चिड़िया ले गई कहा। | 
२१९. गरहित जातक हे .- ३६१ 
[ बन्दर ने कुछ दिन मनुष्यों में रह कर लौटकर अपने 
साथियों में मनुष्यों के जीवन की बड़ी निन्‍दा की । ] 
२२०, धम्मद्ध जातक डे .. देद४ 
[ राजा मे कालछुक के स्थान में बोधिसत्त्व को 
न्यायाधीश बना दिया। काकछ॒क का रिश्वत का लाभ 
जाता रहा। उसने बोधिसत्व को मरवानें के अनेक 
उपाय किए। शक्तर बोधिसत्त्व के सहायक थे। काछक 


की एक न चली। ]. 
८, कासाव वर्ग ३७४ 
२२९, कासाव जातक कर ३७५ 


[ एक आदमी काषाय वस्त्र पहन हाथियों को धोखा 
दे उनकी सुण्ड काट काट लाकर बेचता था। ] 
२२२. चुल्लनन्दिय जातक . . | .. रे७८ 
[ शिकारी ने मातृ-भकत बन्‍न्दरों तथा उनकी बूढ़ी 
माता को मार डाला । उसके घर पर बिजली गिर पड़ी । | 
२२३. पुटभ्तत्त जातक ३८१ 
[ राजा को भात की पोटली मिली | वह उसमें से 
बिना रानी को कुछ दिए अकेला ही खा गया। | 


२२४. कृम्भील जातक का ..- रेप 
[ वा्नरिंद जातक (५७) के समान कथा है।]__ 
२२५. खन्तिवण्णन जातक .. ., दे८६ 


[ झामात्य ने राजा के रनिवास को दृषित किया और 
आमात्य के सेवक ने उसके घर में दृषितकर्म किया । ] 


२२६. 


२२७, 


[ २२ ] 


विषय पृष्ठ 

कोसिय जातक हे :» रेप 
[ समय पर घर से बाहर निकलता अच्छा है, असमय 

पर नहीं । | 

गूथपाणक जातक... ६ कि .«» वे&१ 
[ गूँह का कीड़ा गीले गूँह पर चढ़ा । वह उसके चढ़ने 

से थोड़ा नीचे को दबा। गूँह का कीड़ा चिल्लाया--- 

पृथ्वी मेरा बोफ नहीं उठा सकती हूँ। | 


२९५८. कासनीत जातक... . डेट 
[ काम जातक (४६७) में। ब्रह्मचारी ने राजा को 
तीन राज्य जिता देने की बात कही। फिर वह चला 
गया । राजा को लगा कि उसके हाथ में ग्राए हुए तीन 
राज्य चले गए । | 
, २२९९. पलासी जातक 5 हाय मा «» दैशेस 
[ वाराणसी नरेश ने तक्षशिला पर आक्रमण की 
तैयारी की । किन्तु वह तक्षशिला नरेश की डस्योढ़ी 
देखकर ही हिम्मत हार गया । | 
२३०. दुतिय पलासी जातक ४०९१ 
| तक्षशिला नरेश ने वाराणसी नरेश पर श्राक्रमण की 
' तैयारी की। किन्तु वह वाराणसी नरेश के स्वर्णपट 
सद॒श महाललाट को देख कर हिम्मत हार गया। | 
&. उपाहन वर्ग ४०५४ 
२३१, उपाहन जातक 3.४ ४०५४ 
[ शिष्य ने आ॥राचाय्यें से हस्ति-शिल्प सीख उन्हीं से 
मुकाबला करना चाहा। ] 
२३१२. वीणथूण जातक .. ४ं०प८ 


[ सेठ की लड़की ने कुबड़े की पीठ पर कूब देख कर 
समझा यह पुरुषों में वृषभ होगा। | 


[| २३ ] 


विषय पृष्ठ 

श११३. विकण्णक जातक .. , ४११ 
[ स्वादिष्ट भोजन के वशीभूत मच्छ तीर से बींघा गया । ] 

२३४, असिताभू जातक... . ४१४ 


[ राजकुमार अपनी देवी की ओर से उदासीन हो 
किन्नरी की ओर आक्ृष्ट हुआ । देवी ने सन्‍्मार्ग ग्रहण 
किया । | 

२३५ वच्छुनल जातक... ४१७ 

[ गृहस्थी ने परित्राजक को गृहस्थ जीवन की श्रोर 

आक्ृष्ट करना चाहा। परिब्राजक ने गृहस्थ जीवन के 


दोष कहे । ] 

२३६. बक जातक , ४२० 
[ ढोंगी' बगुला मछलियों को खाना चाहता था। ] 

२३७. साकेत जातक ३ . ४२१ 
[ तथागत ने स्नेह की उत्पत्ति का कारण बताया । | 

२३८. एकपद जातक हे .. ४२३ 
[ अनेक अर्थेपदों से युक्त एकपद । |] 

२३६९, हरितमात जातक .,. ४२५ 


[ से ने नीले मेण्डक से पछा--तुझे मछलियों की 
यह करतूत अच्छी लगती है? | 
२४०, महापिछुल जातक .. ॥ . डंश्८ 
[ राजा मर गया था। तब भी द्वारपाल को भय था कि 
अत्याचारी राजा यमराज के पास से कहीं लौट न भ्रावे । | 


१०, पिगाल बगे ४३२ 


२४१९, सब्बंदाठ वर्ग ४5 », ४३२ 
[ सब्बदाठ नामक श्गाल ने पृथ्वीजय मन्त्र सीख 
लिया था। उसने सब पशुओं की सेना बना वाराणसी नरेश 
पर आक्रमण किया । ब्राह्मण ने उपाय से उसे हराया । | 


[ र४ं | 


विषय पृष्ठ 
२४२. सुनख जातक , ३४ 
[ क्त्ते को चमड़े की रस्सी में बॉँधकर ले जाया जा 
रहा था। जब सब लोग सो रहे थे कूत्ते ने चमड़े की 
रस्सी काट डाली और भाग आया । ] 
२४३. गुत्तिल जातक न , ४३८ 
[ उज्जेन का मूसिल गन्धर्व काशी के गुत्तिल गन्धर्व 
के पास आया । उसने गुत्तिल से वीणावादन सीख मृत्तिल 
से ही मुकाबला करने की धृष्टता की । ] 


२४४. वीोतिच्छ जातक ४:५४ ४४७ 
[ परिब्राजक ने बोधिसत्त्व से शास्त्रार्थ किया--करौन 
सी गज ? | 
२४५. मूलपरियाय जातक .. ; , » जडंड8 
[ आचार्य ने अ्भिमानी शिष्यों को प्रश्न पूछ कर 
निरुत्तर किया । | 
२४६. तेलोबाद जातक मा « 9२ 
[ बुद्धिमान मांस खाने वाले को पाप नहीं लगता । ] 
२४७, पादअजली जातक .., , डेप४ 
[ पादअजली कुमार को केवल हाँठ चबाना आता है। | 
२४८. किसुकोपस जातक .. « ४५६ 


[ राजकुमारों ने किसुक को भिन्न-भिन्न समयों में देखा 
था। इसीलिए उत्तमें से एक ते किसुक को एक आकार 
का समझा, दूसरे ने दूसरे का। | 
२४६. सालक जातक न , अभद्र 
[ सपेरे ने बच्दर को बाँस से मारा। बंदर ने फिर 
सपेरे का विश्वास ही नहीं किया। | 
२५०. कषि जातक . ६१ 
[ ढोंगी बन्दर आग तापने के लिए कूटी के द्वार पर 
बेठ था। तपस्वी ने भगा दविया। | 


पहला परिच्छेद 
१९. परोसत वर्ग 


१०१, परोसत जातक 


परोसतड्चेषि समागतान॑ 

भायेयूं ते वस्ससतं अपड्ञा, 
एकोव' सेय्यो प्रिसों सपञ्ञो 

यो भासितस्स विजानाति श्रत्यं ॥ 

[ प्रशाहीन शताबधिक आये-हुए मनुष्य यदि सौ वर्ष तक भी ध्यान 
लगाते रहे तो उनकी अपेक्षा एक प्रज्ञावान्‌ मनुष्य जो कही हुईं बात के (गम्भीर) 
श्र्थ को जान लेता है, अच्छा हैं।] 

कथा की दृष्टि से, व्याख्या ( व्याकरण ) की दृष्टि से, सारांश की 
दृष्टि से यह जातक ( कथा ) परोसहस्स जातक' के समान ही है। 
इसमे केवल ध्यान करें पद की विशेषता हूँँ। जिसका अर्थ है कि प्रज्ञा- 
रहित मनुष्य सौ वर्ष भी ध्यान करते रहें, देखते रहें, धारण करते रहें; 
इस प्रकार देखते हुये भी वह गूढ़ (अर्थ) को भ्रथवा (असली) बात को नहीं 
देख पाते । इसलिये जो मनृष्य कही बात के अर्थ को जानता है वह प्रज्ञावान्‌ 
अकेला ही अच्छा है । 





! परोसहस्स जातक (£&€) 


२ [ १.११.१०२ 


१०२, परिणक जातक 


“यो दुक्खफुट्ठाय भवेय्य ताणं . . .“ आदि (की कथा) ब्ञास्ता ने जेत- 
बन में रहते समय एक दुकानदार उपासक के सम्बन्ध में कही । 


के वतेमान कथा 


वह श्ावस्ती-निवासी उपासक नाना प्रकार की जड़ी-बटी तथा लौकी- 
कह आदि बेच कर गुज़ारा करता था। उसकी एक लड़की थी। रूपवान, 
सुन्दर, सदाचारिणी तथा लज्जा-भय से युक्त; (लेकिन साथ ही) सदा हँसती 
रहती थी। बराबरी के कुलवालों के लड़की को ब्याहने आने (की इच्छा करने ) 
पर, वह सोचने लगा--- इसकी शादी होगी । यह सर्देव हँसती रहती है। 
कंवारपन को नष्ट करके यदि कुमारी दूसरे कुल में जाती. है, तो माता-पिता के 
लिये निन्‍दा का कारण होती है । में इसकी परीक्षा करूँगा कि इसका कंवारपन 
स्व॒रक्षित हैँ कि नहीं ? 

एक दिन उसने लड़की से टोकरी उठवा, पत्तों के लिये जंगल में जाकर, 
उसकी परीक्षा करने की इच्छा से, कामासक्त की भाँति हो, गुप्त बात कह उसे 
हाथ से धर लिया । जेसे ही उसे पकड़ा उसने रोते चिल्लाते हुए कहा--- 
सतात ! यह नामुनासिब है; यह पानी से आग निकलने के सदुश है । 
ऐसा ते करें।! 

“अ्रम्म ! मेंते केवल परीक्षा करने के लिए ही तुझे हाथ से घरा था । 
प्रब, बता कि तेरा कंवारपन (सुरक्षित) है या नहीं ? ” 

“हाँ तात! है। मेंने राग के वशीभूत हो किसी भी पुरुष की भोर नहीं 
देखा ।” 

उसने लड़की को भ्राववासन दे, घर ले जा, विवाह करके पराये कुल भेजा । 

(फिर) शास्ता की वन्दना करने की इच्छा से, गन्ध-माला आदि हाथ में ले, 


पण्णिक ] डे 


जेतवन पहुँच, शास्ता की वन्दना तथा पूजा करके एक ओर बैठा । “चिर- 
काल के बाद आये ?” पूछे जाने पर उसने भगवान को वह सब हाल कहा । 
शास्ता ने उपासक ! कुमारी तो चिरकाल से सदाचारिणी हैं; लेकिन तूने 
न केवल अभी किन्तु, पहले भी उसकी परीक्षा की है” कह पूर्वजन्म की कथा 
कही--- 


खे, अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व 
जंगल में वृक्ष-देवता होकर उत्पन्न हुए । उस समय बाराणसी में एक दुकान- 
दार उपासक था. . .इत्यादि कथा वर्तमान कथा के सदुश ही है। हाँ, परीक्षा 
करने के लिए उसने जब लड़की को हाथों से धरा, तो लड़की ने रोते रोते यह 
गाथा कही--- 
यो पुक्लफुटठाय भवेय्य ताणं 
सो से पिता दूभि बने करोति, 
सा कसस कन्दासि बनस्स मज्से 
यो तायिता सो सहसा करोति ॥ 
[कष्ट में पड़ने पर, जिसे त्राता होना चाहिये, वही मेरा पिता जंगल में 
विश्वास-घात कर रहा है । सो में जंगल में किसे (सहायता के लिये ) बुलाऊँ ? 
जो त्राता है, वही द्ुस्साहस कर रहा हैं। | 





यो दुक्खफुट्ठाय भवेय्य ताणं का अर्थ है कि जो शारीरिक अ्रथवा मान- 
सिक दु:ख से पीड़ित का त्राण करता है, परित्राण करता है, तथा प्रतिष्ठा 
का कारण होता है । सो मे पिता दृभि बने करोति का अर्थ है कि वह दुःख से 
परित्राण करनेवाला मेरा पिता ही यहाँ इस प्रकार का मित्र-द्रोही कर्म करता 
है, अपनी निज की पुत्री (के शील) को ही लाँघना चाहता है। सा कस्स 
कन्दासि का मतलब है कि किसके पास रोऊ ? कौन मुझे बचायेगा ? 
यो तायिता सो सहसा करोति, का अर्थ हुआ कि जो पिता मेरा त्राता है, 
रक्षक है, आश्रय दाता होने योग्य, वह पिता ही दुस्‍स्साहस कर रहा है । 





४ [ १.११.१०३ 


तब पिता ने उसे आश्वासन देकर पूछा-- अम्म ! तूने अपने आप 
को स्वरक्षित तो रक्‍्खा है ? ” 

“हाँ, तात  मेंने अपने आपको (सँभाल कर) रक्‍्खा है ।” 

उसने उसे घर ले जा विवाह कर, पराये कूल भेज दिया। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना सुना, (आरये-) सत्यों को प्रकाशित कर, जातक 
का मेल बैठाया। सत्यों (के प्रकाशन) के अंत में उपासक श्रोतापत्तिफल 
में प्रतिष्ठित हुआ । उस समय का पिता ही इस समय का पिता; लड़की 
ही इस समय की लड़की है। लेकिन उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाला वृक्ष- 
देवता तो में ही था । 


१०३, वेरी जातक 


“यत्य बेरी निवसति, . . आदि गाथा शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
अनाथ पिण्डिक के सम्बन्ध से कही । 


क. वर्तमान कथा 


अनाथ पिण्डिक ने अपने भोग-प्राम से लौटते हुए रास्ते में चोरों को देख- 
कर सोचा-- रास्ते में रहना ठीक नहीं । श्रावस्ती ही जाकर रहूँगा।” 
यह सोच जल्दी जल्दी बेलों को हाँक, श्रावस्ती पहुँच, श्रगले दिन जब विहार 
गया, तो शास्ता को यह बात कही । शास्ता ने गृहपति ! पूर्व समय में भी 
प्रण्डित-जन रास्ते में चोरों को देखकर रास्ते में न ठहर, अपने रहने के स्थान 
पर ही चले गये” कह उसके पूछने पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


* भोगग्राम--जसींदारी का ग्राम । 


बरी | प्र 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व महासम्पत्ति- 
शाली सेठ होकर पैदा हुआ । एक गाँव में निमन्‍्त्रण खाकर लौटते समय रास्ते 
में चोरों को देख वहाँ नहीं ठहरा । जल्दी जल्दी बैलों को हाँक, अपने घर 
ही आकर नाना प्रकार के श्रेष्ठरसों से युक्त भोजन करके महाशय्या पर 
लेटा । उस समय चोरों के हाथ से निकलकर भयरहित स्थान अपने घरपर 
था गया हूँ सोच, उल्लासपूर्वक यह गाथा कही-- 
यत्थ बेरी निवसति न बसे तत्थ पण्डितो, 
एकरत्तं द्विरत्तं वा दुक्‍्ख॑ बसति बेरिसु ॥ 
[ जहाँ पर वेरी का निवास हो, पण्डित आदमी को चाहिये कि वहाँ 
निवास न करे। क्‍योंकि वैरी के साथ एक या दो रात्रि रहनेवाला भी दुःख 
ही भोगता है । | 





बेरी, वैर-भाव से युक्त आदमी। निबसति, प्रतिष्ठित रहता है। 
न बसे तत्थ पण्डितो, जहाँ वह वैरी आदमी प्रतिष्ठित होकर रहता है, 
पाण्डित्य से युक्त पण्डित-जन को चाहिये कि वहाँ न रहे । किस कारण से ! 
एकरत्तं हिरत्तं वा दुक्‍खं वसति बेरिसु, वेरियों के बीच में (केवल) एक या 
दो दिन रहता हुआ भी दुःख ही भोगता हैं। 





बोधिसत्त्व इस प्रकार हषे-ध्वनि करके दान-आदि पुण्य-कर्म कर यथाकर्म 
(परलोक) सिधारे। शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला, जातक का मेल 
बैठाया कि उस समय में ही बाराणसी का सेठ था । 


द्‌ [ १.११.१०४ 


१०४, मित्तविन्द जातक 


“चतुब्भि अट्ठज्कपमा आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय, एक 
दुर्भाषी भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


पहले आई मित्तविन्द जातक की कहानी के सद॒श ही यह कहानी भी 
जाननी चाहिये । 


खे. अतीत कथा 


लेकिन यह जातक कथा हूँ काइ्यप-सम्बुद्ध के समय की। उस समय एक 
नरक-निवासी ने, जिसके सिर पर घूमनेवाला चक्र' था और जो नरक में जलन 
गरहा था, बोधिसत्त्व से पूछा--भन्‍्ते ! मैंने क्या पापकर्म किया है ?” बोधि- 
सत्त्व ने तूने अ्रमुक और अमुक पापकर्म किया है” कह यह गाथा कही--- 
चतुब्भि श्रट्ठज्कूगमा अदृठाहिपि च सोत्ठस' 
सोल्साहि च॒ बततिस श्रत्रिच्छे चक्कमासदो; 
इच्छाहतस्स पोसस्स चकक्‍क॑ भमति सत्थके ॥ 
[ चार से आठ, आठ से सोलह, और सोलह से बत्तीस की इच्छा करने 
के कारण यह सिर पर घूमनेवाला चक्र प्राप्त हुआ । क्‍योंकि इच्छा (लोभ ) 
से ताड़ित मनुष्य के सिर पर चक्र भ्रमता है ।] 





* उरचऋ--पालि-कोष में (रीज़डेविड्स ने) उर-चक्र का श्रर्थ छाती 
पर रकखा लोहे का चक्र किया है, जो यथाथथं नहीं । 'उर' शब्द वैदिक है, जिसका 
अ्रथ हैँ गतिमान । 


दुब्बलकट्ट |] ७ 


चतुब्भि अट्ठज्कगसमा, समुद्र में चार परियों ( विमान-प्रेतनियों ) 
को पाकर, उन से सनन्‍्तुष्ठ न हो, लोभ के कारण और श्राठ को प्राप्त किया । 
शेष दो पदों का अर्थ भी इसी प्रकार है। श्रत्रिच्छं चक्कमासदो इस प्रकार 
स्वकीय लाभ से असन्तुष्ट इस इस चीज की प्राप्ति होने पर, और और चीज़ 
की इच्छा करते हुए, श्रब इस उर-चक्र को प्राप्त हुए । उसके इस प्रकार 
इच्छाहतस्स पोसस्स तृष्णा से प्रताड़ित तेरे चक्‍क॑ भमति मत्थके, पत्थर तथा 
लोहे के दो प्रकार के चक्रों में से तेज़ धार वाला लोहे का चक्र, फिर फिर उसके 
माथे पर गिरते से ऐसा कहा गया। 





यह कहकर (बोघिसत्त्व) स्वयं देवलोक को गये। वह नरकगामी 


प्राणी भी अपने पापकर्मों के क्षीण होने पर कर्मानुसार अवस्था को प्राप्त 
हुआ । शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला जातक का मेल बेठाया--उस 
समय मित्र-विन्दक (अब का) दुर्भाषीभिक्ष था, और देवपुत्र तो में ही था । 


१०५. दुब्बलकट्ट जातक 


“बहुस्पेतं॑ बने कट्ठ” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक भय- 


भीत भिक्षु के बारे में कही । 


क्‌. वतमान कथा 


वह श्रावस्ती-निवासी, तरुण, शास्ता का धर्मोपदेश सुन, प्रश्नजित हो मरने 
से भयभीत रहता था। रात या दिन में हवा के चलने पर, सूखी-डण्ठलों 
के गिरने पर तथा पक्षियों या चौपायों के कुछ शब्द करने पर, मरण-भय 
से डरकर वह ज़ोर से चिललाता हुआ भागता । मुझे भी मरना होगा, इसका 


ब्ब्ः 


उसे ध्यान तक न था । यदि वह यह जानता कि में मरूगा” तो उसे मरने 


ष्द [ १.११.१०५ 


से डर न लगता। वह मरण-स्मृति योग-विधि (5>कर्मस्थान ) का अन- 
भ्यासी होने से ही डरता था । उसकी मृत्युभय से भयभीत होने' की बात भिक्षु- 
संघ को पता लग गई। सो एक दिन भिक्षुरों ने धर्म-सभा में बात चलाई 
“आयुष्मानो ! अमृक मरण-भीरु भिक्षु मृत्यु से डरता है। भिक्षु को तो 
चाहिये कि वह मुझे अवश्य ही मरना है' इस मरण-स्मृति कर्मस्थान की 
भावना करे। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुत्रो ! इस समय बेठे क्‍या 
बात-चीत कर रहे हो ?” “यह बातचीत कहने पर भगवान्‌ ने उस भिक्षु 
को बुलवाया और पूछा--क्या तुझे सचमुच मरने से डर लगता हैं ? 

“भन्ते ! सचमुच ।” 

“भिक्षुओं ! इस भिक्षु से असन्तुष्ट मत होशो | यह भिक्षू केवल अब ही 
मरने से भयभीत नहीं है; पहले भी भय भीत ही रहा हैं। कह पूर्वजन्म की 
कथा कही--- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व 

हिमालय में वृक्ष-देवता की योनि में उत्पन्न हुए। उस समय बाराणसी- 
नरेश ने हस्ति-शिक्षकों को अपना हाथी दिया था ताकि वे उसे निर्भय बनावें। 
उन्होंने भाले ले, हाथी को पक्‍की तरह से खूटे से बाँध, उसे घेर उसका डर 
निकालना शुरू किया। इस पीड़ा को न सह सकने के कारण हाथी ने खूँटा 
तुड़ा, मनुष्यों को भगा, स्वयं हिमालय में प्रवेश किया। आदमी उसको न 
पकड़ सकने के कारण वापिस लौट आये हाथी को वहाँ मरण-भय लग 
गया। वायु के शब्द को सुनकर, काँपता हुआ, मरने के भय से भय-भीत 
अपनी सूंड़ को धुनता हुआ जोर से भागता। इसको ऐसा लगता था जैसे 
खूँठ पर बाँध कर साधा जा रहा हो। शरीर-सुख वा मानसिकसुख एक भी 
नहीं मिलता था। काँपता हुआ भटकता था। वृक्ष-देवता ने यह देखकर वृक्ष- 
की शाखा पर खड़े होकर यह गाथा कही--- 

बहुम्पेते बने कट्ठं॑ वातों भज्जति दृब्बलं, 

तस्स थे भायसि नाग ! किसो नून भविस्ससि ॥ 
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[ जंगल में हवा से बहुत सारी दुर्बंल लकड़ी ट्टकर गिरती है । हे नाग ! 
यदि तू इससे डरेगा, तो तू निश्चय से कमज़ोर हो जायगा । ] 





एत॑ं दुब्बल कट॒ठं, पुरवा आदि बातो भञ्जति, यह इस जंगल में बहुत 
सुलभ है, जहाँ तहाँ है, यदि तू उससे भावसि, तो ऐसा होने पर तो नित्य ही 
भयभीत रहने के कारण रक्‍त-मांस क्षीण होकर किसो नून भवित्ससि; 
इस बन में तेरे भयभीत होने की बात है ही नहीं, इस लिये ञ्रब से मत डर । 





इस प्रकार देवता ने उसे उपदेश दिया । वह भी उस समय से लेकर 
निर्भीत हो गया । शास्ता ने इस धर्मोपदेश को ला, चारों आर्ये-(सत्यों) 
को प्रकाशित कर जातक का मेल बैठाया। सत्य प्रकाशित होने पर वह 
भिक्ष्‌ श्रोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित हुआ। उस समय हाथी तो यह भिक्षु 
था, वृक्ष-देवता में ही था । 


१०६, उदश्वनि जातक 


“सुख बत म॑ जीवन्त॑” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय प्रौढ़ कुमारी 
के साथ आसक्ति' के सम्बन्ध में कही । 
( 
क्‌. वृतमान कथा 


मूल कथा (वस्तु) तेरहवें परिच्छेद की चूल नारद काह्यप' जातक 
में आयेगी। उस भिक्षू्‌ से शास्ता ने पूछा--भिक्षु ! क्या तू सचमुच 
आसकत हैं ? ” 


' चूलनारदजातक (४४७) 
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“भगवान्‌ ! सचमुच ।” 

“तुफे किसमें आसक्ति हुई?” 

“एक श्रौढ़ कुमारी में।” 

“ज्िक्ष ! यह तेरे लिये श्रनर्थकारी है। पहले जन्म में भी तू इसी के 
कारण सदाचार भ्रष्ट हो काँपता हुआ भटकता था। (फिर) पंडितों के 
कारण सुख को प्राप्त हुआ ।” कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख, अतीत कथा 


“पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय” आदि 
पूवे समय की कथा भी चुल्ल नारद कस्सप जातक में ही झ्रायेगी । उस' समय 
बोधिसत्त्व श्ञाम को फल फूल ले आकर पर्ण-शाला में प्रवेश करके विचरने लगे 
और अपने पृत्र चुल्लतापस को कहा--- 

“तात ! और दिन तो तुम लकड़ी लाते थे, पेय तथा खाद्य-सामग्री 
लाते थे, आग जलाते थे। आज क्‍या कारण हैं कि कोई भी काम न करके 
ब्रा मँह बनाये चिन्तित पड़े हो ?” 

तात ! आप जब कल फूल लेने चले गये थे, तब एक स्त्री आई जो 
मुझे लुभाकर ले जाना चाहती थी। लेकिन में आपसे श्राज्ञा लेकर जाऊगा 
सोच नहीं गया । उसको अ्रमुक स्थान में बिठाकर आया हूँ। तात ! भ्रब 
में जाता हूँ ।” 

बोधिसत््व ने यह रोका नहीं जा सकता” सोच “तो तात ! जाओो ! 
यह तुम्हें ले जाकर जब मत्स्य-मांस आदि खाने की इच्छा करेगी और घी, 
निमक तथा तेल आदि माँक्रेगी और| कहेगी कि यह ला, यह ला, तब 
तू मुझे याद करना और भागकर यहीं आ जाना” कह चलता किया। वह 
उसके साथ बस्ती में गया । उसे अपने वश में कर वह मांस ला, मछली ला' 
जो जो चाहती, मंगाती । तब उसने यह तो मुझे अपने गुलाम की तरह 
नौकर की तरह पीड़ा देती है' सोच भागकर पिता के पास झा, उन्हें प्रणाम 
कर, खड़े ही खड़े यह गाथा कही--- 

सुख वत मं जीवन्त॑ पचमाना उदड्चनी, 
चोरी जायप्पवादेन तेल॑ लोणअच याचति ॥ 


कै 
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हे है निकालने की मठकी सद॒शा भार्य्या रूप में यह चौरिणी, सुख 
पूवक रहते हुए मुझे मीठे शब्दों से लुभाकर नून तेल माँग माँगकर जलाती 
है।] 





सुर बत म॑ जीवन्तं, तात ! तुम्हारे पास सुखपूवंक रहते हुए; पचमाना, 
संतप्त करती हुईं, पीड़ा देती हुईं, जो जो खाना चाहती वह पकाती; उदक 
(>>पानी ) खींचा जाता है इस से, अतः उदड्चनी । चाटी या कुएँ से पानी 
निकालने की घटी । उसे उदज्न्चनी इसलिये कहा क्‍योंकि वह घटी (--+ 
घटिका ) के पानी निकालने की तरह जो जो चाहती सो अवद्य निकालती । 
चोरी जायप्यवादेन; नाम से तो भार्य्या' लेकिन एक चौरिणी मीठे मीठे 
शब्दों से मुझे लुभा वहाँ ले जाकर निमक तेल तथा और भी जो जो चाहती 
वह सब. माँगती; जैसे दास या नौकर से वैसे मंगवाती। (यह) कह उसकी 
निन्दा की । 





बोधिसत्व ने उसे आइवासन देकर 'तात ! जो हुआ सो हुआ। झा 
अब तू मैत्री भावना कर । करुणा भावना कर ।” कह चारों ब्रह्मविहारों 
को कहा । योगक्रिया कही । वह थोड़े ही समय में अभिज्य्या तथा समापत्तियों 
को आप्त कर, ब्रह्मविहारों की भावना कर, अपने पिता सहित ब्रह्मलोक में 
उत्पन्न हुआ । शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला, आये-सत्यों को प्रकाशित 
कर जातक का मेल बैठाया। सत्यों के प्रकाशित होने पर वह भिक्षु श्रोता- 
पत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । उस समय की प्रौढ़ कुमारी ही आजकल 
की प्रौढ़कमारी तथा चूलतापस ही आसकत भिक्षु था। पिता तो में 
था ही। 
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१०७. सालित्त जातक 


कर, 


“साधु खो सिप्पकं नाम” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
एक हंस-मार भिक्षु के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


वह श्रावस्तीवासी कुलपुत्र सालित्तक शिल्प में पारदड्भधत था। सालित्तक 
शिल्प कहते हैं ठीकरी चलाने के हुनर को । एक दिन उसने धर्मोपदेश' सुन, 
बुद्ध (-शासन) में श्रद्धायुक्त हो प्रत्रजित'ः होकर उपसम्पदा प्राप्त की । 
लेकिन न उसे शिक्षा की इच्छा थी न उसके अनुसाई-झाचरण करने 
की । एक दिन वह एक छोटे भिक्षु को साथ ले झचिर॒द्त्ञी (नदी) पर 
गया। वहाँ स्नान करके खड़ा था कि, उसी समय आकाश में दो सफेद हंसों 
को उड़ते देखा । उसने छोटे भिक्षु से कहा--- 

“इनमें जो पिछला हंस है, उसकी आँख को कंकर से बींधघकर हंस की 
अपने पेरों में गिराता हूँ ।” 

“कैसे गिरायेगा ? मार ही न सकेगा।” 

“इधर की आँख रहे। में इसकी उधर की श्राँख में मारूँगा ।” 

“असम्भव बात कहते हो?” 

“तो देख” कह उसने एक तीखी ठीकरी ले उंगली से तान' उस हंस 
के पीछे फेंकी । ठीकरी ने रूँ करके आवाज की । हंस “खतरा होगा” सोच, 
रुककर शब्द सुनने लगा । उसने उसी समय एक गोल कंकर ले, रुककर देखते 
हुए हंस के दूसरी ओर की आँख में मारा । कंकर दूसरी ओर की आँख 
बींघता गया । हंस चिल्लाता हुआ पैरों में आकर गिरा । 

भिक्षुओं ने इधर उधर से आकर उसकी निन्द्रा की कि “तू ने नामुना- 
सिब किया और शास्ता के पास लेजाकर कह दिया कि इसने यह यह किया ।' 


सालित्त | १३ 


दशास्ता ने उसकी निन्‍्दा करते हुए 'भिक्षुओ ! न केवल अभी यह इस हुनर 
में हुशियार है, बल्कि पहले भी हुशियार ही था” कह पूर्वजन्म की कथा कही-- 


खे अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्त्व उसके आमात्य (होकर उत्पन्न हुए) थे। राजा का तत्कालीन पुरोहित 
बड़ा बुलक्कड़ था--बोलना आरम्भ करता तो किसी दूसरे को बोलने का 
मौका ही न मिलता। राजा सोचने लगा--इसका मुँह बन्द करनेवाला 
कोई कब मिलेगा ?” और तब से ऐसे झ्रादमी की खोज में रहने लगा । 

उन' दिनों बाराणसी में एक कूबड़ा कंकर फेंकने के हुनर में पारंगत 
था। गाँव के लड़के बाले उसे ठेले (रथकं) पर चढ़ा खींच कर, बाराणसी 
नगर के दरवाजे पर शाखाओं से युक्त एक माहनृन्यग्रोध (वृक्ष) के नीचे ले 
आते, और उसे घेर कर तथा कौड़ी आदि दे कहते हाथी की शकल बनाओ । 
घोड़े की गकल बनाओ ।” वह कंकर चला चलाकर न्यग्रोध के पत्तों में भिन्न 
भिन्न तरह की शकलें बनाता । सभी पत्तों में छेद हो गये । 

बाराणसी नरेश सैर को जाते समय उस जगह आये । भगा दिये जाने 
के भय से लड़के बालें भाग गये । कूबड़ा वहीं पड़ रहा । राजा ने न्यग्रोध 
वक्ष के नीचे रथ पर बेठे ही बेठे, छिद्वित पत्तों के कारण धूप-छनी छाया. 
देख, सभी पत्तों को छिद्वित पा पूछा--ऐसा' किसने किया ? ” 

दिव ! कूबड़े ने।” 

यह ब्राह्मण का मुँह बन्द कर सकेगा” सोच राजा ने पूछा--- कुबड़ा 
कहाँ है ?” 

खोज करनेवालों ने कूबड़े को वृक्ष की जड़ में पड़े देख कहा' दिव ! यहाँ 
है।' 

राजा ने उसे बुलवा, लोगों को दूर हटवा, उस से पूछा-- हमारे यहाँ 
एक बुलक्कड़ ब्राह्मण है, क्या तू उसे निरशब्द कर सकेगा ? 

“देव ! यदि नलकी भर बकरी के मेंगन मिलें तो कर सकूँगा।” 

राजा कूबड़े को घर ले गया, और कनात के भीतर बैठाया । (फिर) 
कनात में एक छेंद्र कर ब्राह्मण के बैठने का आसन उसः छेव की ठीक सीध में 
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बिछवाया । नलकी भर बकरी की सूखी मींगन कूबड़े के पास रखवा दीं । 
जिस समय ब्राह्मण हजूरी में आया, उसे उस आसन पर बिठवा, राजा ने बात 
चीत चलाई । किसी दूसरे को बोलने का अवसर न दे, ब्राह्मण ने राजा से 
बोलना शुरू किया । कनात के छेद में से मकक्‍्खी डालने की तरह वह कुबड़ा 
एक एक मींगन ब्राह्मण के तालु के श्रन्दर गिराता रहा । नलिका में तेल 
डालने की तरह ब्राह्मण जो जो मींगनें आ्रातीं उन्हें निगल जाता। सब 
खतम हो गईं । उसके पेट में गई नलकी भर बकरी की मींगनें आधे झ्रार्नहक! 
भर थीं । राजा ने उन्हें खतम हुआ जान कहा--- अ्राचार्य्य ! अ्रति बुलक्कड़ 
होने के कारण आपको नलकी भर बकरी की मींगनें निगल जाने पर भी पता 
नहीं लगा। अरब इससे अधिक हजम न कर सकोगे। जाओ्रो कंगनी का 
पानी पीकर इन्हें निकाल अपने को स्वस्थ करो ।” 

उस दिन से मानो ब्राह्मण का मुख सिल गया। बातचीत करनेवाले 
(कै साथ भी बातचीत त करता । “इसने मुझे कर्ण-सुख दिया है' सोच राजा 
ने कुबड़े को चारों दिशा में लाख की आमदनी के चार गाँव दिये । बोधिसत्त्व 
ने राजा के पास जा देव ! बुद्धिमान आदमों को हुनर सीखना चाहिए। 
कूबड़े ने केवल कंकर फेंकने (की कला से) भी सम्पत्ति पैदा कर ली” कह, 
यह गाथा कही-- 

साधु खो सिप्पकं नास अ्रपि यादिसकीदिसं, 
पसस खडज्जप्पहारेनब लद्धा गामा चतुद्दिसा ॥ 

[ जैसा कैसा भी हो, हुनर सीखना अच्छा है। देखों ! कूबड़े ने 

(मींगनों के) फेंकने (के हुनर) से ही चारों दिशाप्रों में गाँव पा लिये । ] 





.... पस्स खब्जप्पहारेन, महाराज ! देखो इस कुबड़े ने बकरी की मींगन 
के निशाने लगाने मात्र से ही चारों दिशाओं में चार गाँव पा लिये। भ्रन्य 
शिल्पों की महिमा का तो क्या ही कहना--इस प्रकार हुनर सीखने की महिमा 
का वर्णन किया। 


१६ पसत--एक आह्टहक । 


बाहिय ] १५ 


दास्ता ने यह धर्मदेशना ला, जातक का मेल बेठाया। उस समय 
का कुबड़ा यह भिक्षु है। राजा आनन्द है। और पंडित मन्‍्त्री तो में ही हूँ । 


१०८, बाहिय जातक 


“सिक्‍्खेय्य सिक्खितब्बानि , . . .” को शास्ता ने वेशाली के झाश्चित 
महावन की कूटागार शाला में रहते समय एक लिच्छवि के सम्बन्ध से कहा । 


क, वर्तमान कथा 


वह लिच्छवि राजा श्रद्धाप्रसन्न था। उसने भिक्षुसंघ सहित बुद्ध को 
अपने घर निमन्त्रित कर महादान दिया। 

उसकी भार्य्या मोटी, सूजी हुई सी थी और उसको सलीके से रहने का 
शऊर नहीं था। शास्ता भोजनोपरान्त दानानुमीदन कर, विहार जा 
भिक्षुओं को उपदेश दे, गन्धकूटी में प्रविष्ट हुए। धर्मंसभा में भिक्षुग्रों ने 
बातचीत चलाई---आयुष्मानो ! वह॒लिच्छवि-नरेश तो इतना सुन्दर हैं, 
लेकिन उसकी भार्य्या मोटी, सूजी हुई सी है तथा उसे सलीके से रहने का 
शऊर नहीं । राजा उसके साथ कंसे रहता है ?” शास्ता ने आकर पूछा-- 
“भ्रिक्षतं ! इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 

“बह बातचीत” कहने पर शास्ता ने “भिक्षुओ ! न केवल अभी, किन्तु 
पहले भी यह मोटे शरीरवाली स्त्री के साथ ही रहता था” कह, उनके प्रार्थना _ 
करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


“पूर्व समय में बाराणसी में जब ब्रह्मदत्त राज्य करता था, उस समय 
बोधिसत्व उसके आमात्य थे। मुफस्सल की एक स्थूल शरीर स्त्री जिसे 
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सलीका नहीं था, मजदूरी करती थी। राजाड्डन से थोड़ी दूर पर जाते 
हुए उसे शौच की हाजत हुईं | जो वस्त्र पहने हुए थी, उसी से शरीर को 
ढक कर बैठ गई और हाजत रफा कर तुरन्त उठ खड़ी हुईं। भरोखे से 
राजाज्भण देखते हुए बाराणसी राजा की उस पर नजर पड़ी। वह सोचने 
लगा--इस प्रकार के (खुले) आाड्न में बिना लज्जा को छोड़े वस्त्र से 
ढके ही ढके, शौच फिरकर यह जल्दी से खड़ी हो गई। यह निरोग होगी । 
इसकी कोख अति परिशुद्ध होगी। परिशुद्धकोख से ' उत्पन्न हुआ पुत्र भी 
अति पवित्र तथा पृण्यवान्‌ होगा। मुझे चाहिए कि में इसे भ्रपनी पटरानी 
बनाऊं ।” 
यह मालूम करके कि वह कंवारी है, राजा ने उसे मंगवाकर अपनी पट- 
रानी बनाया। वह राजा को प्रिय थी, मन भाती थी। थोड़ी ही देर में 
उससे एक पुत्र उत्पन्न हुआ । उसका वह पुत्र चक्रवर्ती राजा बना । 
बोधिसत्त्व ने उसका यह (पुत्र-) धन देख, मौका मिलने पर राजा से 
कहा-- दिव ! सीखने योग्य शिल्प क्‍यों न सीखा जाय ? इस पृण्यवान्‌ 
ने, बिना लज्जा त्यागे, वस्त्र से ढके ही ढके शौच फिर कर तुम्हें प्रसन्ष करके 
इस प्रकार की सम्पत्ति प्राप्त की।” इस प्रकार सीखने योग्य बात को 
सीखने का महत्त्व बताते हुए यह गाथा कही--- 
सिक्‍्खेय्य सिक्खितवब्बानि सच्ति सच्छन्दिनों जना, 
बाहियापि सुहन्नेन राजानमभिराधयि ॥ 


[ सीखने योग्य बातों को सीखे । कदरदान लोग हें। उस मुफस्सल 
की स्त्री ने राजा को ढंग से शौच फिरने (मात्र) से प्रसन्न कर लिया | ] 





सन्ति सच्छन्दिनों जना, दिल्प-विशेषों में रुचि रखनेवाले लोग हैं। 
बाहिया--बाहर मुफस्सल में पैदा हुई तथा पली स्त्री। सुहक्षेन, बिना 
लज्जा छोड़े वस्त्र से ढके ढके शौच फिरने को 'सुहन्न' कहते हैं, सो वैसे 
शौच फिरने से । राजानसभिराधयि देव को प्रसन्न करके, यह सम्पत्ति 
प्राप्त की । 
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. इस प्रकार बोधिसत्व ने सीखनेयोग्य शिल्पों (के सीखने) का माहात्म्य 
कहा । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला' जातक का मेल बैठाया। उस समय के 
पति-पत्नी ही अब के पति-पत्नी । पण्डित अ्रमात्य तो सें ही था । 


१०९, कुणडकपूब जातक 


“बथन्नो पुरिसो होति” यह श्ञास्ता ने श्रावस्ती में रहते समय, एक 
महा दरिद्व (मनुष्य) के सम्बन्ध से कही । 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में कभी एक ही परिवार बद्ध तथा उनके संघ को दान देता, 
कभी तीन चार परिवार एक में मिलकर, कभी एक गण, कभी एक गली के 
लोग, कभी सारे नगर के लोग मिलकर । उस समय एक गली के लोग 
मिलकर दान दे रहे थे । मनुष्य बुद्ध तथा संघ को यवाग परोसकर कहने लगे 
“खाजा लाझो | 

उस गली में रहनेवाले, दूसरों की मजदूरी करके जीनेवाले, एक वरिद् 
मनुष्य ने सोचा--- में यवाग नहीं दे सकता। खाजा दूँगा।” (यह सोच) 
उसने चावल की बहुत बारीक कनखी ले, छाज से फटक कर पानी से भिगो 
आक के पत्तों में रख, आग में पकाया। फिर यह बुद्ध को दूँगा' सोच उसे ले 
जाकर शास्ता के सामने खड़ा हुआ । (लोगों ने) खाजा लाओो'” पहली बार 
कहा ही था कि उसने सबसे पहले जाकर शास्ता के सामने वह पूड़ा रख दिया । 
दास्ता ने औरों के दिये हुए खाजों को भ्रस्वीकार कर उसी पूड़ें-खाजे को ग्रहण 
किया । उसी समय सारे नगर में एक शोर मच गया कि सम्यक्‌ सम्बुद्ध नें उस 
महादरिद्र का खाना बिना घणा के खाया । 
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राजा, राजा के महामन्त्री आदि, और तो और द्वारपाल तक झाकर 
शास्ता को प्रणाम कर उस महादरिद्री से कहने लगे--- भो ! सौ लेकर, दो सौ 
लेकर वा पाँच सौ लेकर हमारा भी हिस्सा रकक्‍्खो ।” उसने 'शास्ता से पूछकर 
जानूगा' सोच शास्ता के पास जाकर वह बात कही। शास्ता ने उत्तर दिया 
“घन लेकर या बिना लिये जैसे भी हो सब प्राणियों को हिस्सेदार बनाओ । 
उसने धन लेना आरम्भ किया । मनुष्यों ने दुगुना, चोगुना, भ्राठ गुना आदि 
दे देकर नौ करोड़ सोना दिया | शास्ता दानानुमोदव कर विहार चले गये । 
फिर भिक्षुओं के अपना अपना कतंव्य करने पर शास्ता ने उन्हें उपदेश दे 
गन्धकूटी में प्रवेश किया । 

दाम को राजा ने उस महादरिद्वी को बुलूवाया भोर श्रेष्ठी बना उसका 
सत्कार किया । धर्म-सभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलाई-- आयुष्मानों ! 
महान्‌ दरिद्वी के दिये हुए पए, शास्ता ने बिना घृणा प्रगट किये ऐसे खाये 

जैसे अ्रमत । महान दरिद्री थ्री बहुत सा धन और सेठ का पद प्राप्त कर 

बहुत' सम्पत्तिशाब्री.. हो गया. शास्ता ने आकर पूछा--/मभिक्षुओ ! बैठे 
क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 

“ग्रम॒क बातचीत” कहने पर भिक्षुओ ! न केवल अभी मेंने बिना 
घुणा दिखाये उसके पूए खाये बल्कि पहले जब में वृक्ष-देवता था तब भी खाये 


थे” कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य के समय बोधिसत्तव अरण्डी 
के एक वृक्ष पर वृक्ष-देवता होकर पैदा हुए । उस गाँवड़े के मनृष्य तब देवता- 
विद्वासी थे। एक त्योहार आने पर उन्होंने अपने अपने वृक्ष-देवताश्रों को 
बलि दी। एक दरिद्री मनुष्य ने लोगों को वृक्ष-देवताओं की सेवा करते देख 
स्वयं एक भरण्ड-वृक्ष की सेवा की | मनुष्य अपने अपने देवताशों के लिये 


* देवता सड्भलिका, जिनका विद्वास हो कि देवताओ्रों की पूजा करने 
से कल्याण होगा । 
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नाना प्रकार के माला, गन्ध, लेपन आदि और खाद्य-भोज्य लेकर गये । 
लेकित वह ले गया चूरे के पूए और कड़छी में पानी । भ्ररण्ड-वक्ष के समीप 
पहुँचा तो सोचने लगा---दिवता दिव्य-मोजन करते हैं। मेरे देवता यह 
चूरे का पूआ्ना नहीं खायेंगे । इसे व्यर्थ क्यों नष्ट करूँ ? में ही इसे खा लेगा ।” 
यह सोच वहीं से लौट पड़ा। 
बोधिसत्त्व ने वृक्ष की शाखा पर खड़े होकर कहा---भो ! यदि तुम 
धनी होते तो मुझे मधुर खाजा देते, लेकिन तुम दरिद्व हो । में तुम्हारा पृश्रा 
न खाकर श्र क्या खाऊँगा ? मेरे हिस्से को नष्ठ न करो ।” 
इतना कह यह गाथा कही-- 
यथन्नो पुरिसो होति तथज्ना तस्स देवता, 
झाहरेतं॑ कर्ण पू॑ मा से भागं विनासय ॥॥ 


[ जैसा श्रादमी, वेसा देवता + इस चूरे के पूए को ला। मेरे हिस्से 
को नष्ट मत कर। ] 





यथज्नो, जैसा भोजन, तथज्ना, उस आदमी का देवता भी वैसे ही भोजन 
का खानेवाला होता है । झ्ाहरेतं कर्ण पुबं--इस चूरे के पके पूए को ला। 
मेरे हिस्से को नष्ट न कर। 





उसने वापिस लौट बोधिसत्त्व को देख बलि दी। बोधिसत्त्व ने उसमें से 
सार ग्रहणकर पूछा---' भले आदमी ! तू किस लिये मेरी सेवा करता है ? ” 

“स्वामी ! में दरिद्र हैँ। चाहता हूँ कि दरिद्रता से मुक्त हो जाऊँ। 
इसी लिये सेवा करता हूँ।” 

“भले आदमी ! चिन्ता मत कर। तूने जो सेवा की है वह ऋृतज्ञ की, 
कृत-उपकार को न भूलतेवाले की की हैं। इस अरण्ड के चारों ओर खजाने से 
भरे घड़े ग्देन से गर्देन मिलाकर रक्‍खें हं। तू राजाकों कह, गाड़ियों में धन 
लद॒वाकर' राजाज्ुण में डलवा । राजा. प्रसन् होकर तुभे श्रेष्ठी का पद दे 
देगा ।” 2] 

यह कहकर बोधिसत्तव श्रन्तर्ष्यान हो गये । उसने वैसा ही किया । राजा 
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ने उसे सेठ के पद पर नियुक्त किया। इस प्रकार वह बोधिसत्व (की कृपा ) 
से महासम्पत्तिशाली हो स्वकर्मानुसार परलोक गया। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का मेल बेठाया। उस समय जो 
स था, वही इस समय दरिद्र । अरण्ड-वक्ष का देवता तो में ही था । 


११०, सब्ब संहारक पञ्हो 


“सब्ब संहारको नत्थि”--यह सब्बसंहारकपञ्ह (जातक) सारी की 
सारी उम्मग जातक' में प्रगट होगी । 


* भहाउस्मग जातक (५४६) 


पहला परिच्छेद 
१२. हंसों बर्ग 
१११, गद्बरभ पज्हो 


“हुंसी त्व॑ं सञझ्जसि” यह गद्बरभपञ्ह (जातक) भी उम्मग जातक में 
ही आयेगी । 


११२. अमरादेवी पज्ह 


“येन सत्तुबिलड्भा चॉ! यह अमरादेवी पझह (जातक) भी वहीं 
(उम्मग जातक' में) आयेगी । 


११३, सिगाल जातक 


“सद्ृहसि सिगालस्स . . . यह गाथा शास्ता ने बेल्लवन में विहार करते 
समय देवदत्त के बारे में कही । 





* उम्मग जातक (५४६) 
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क्‌. वतमान कथा 


उस समय धर्म-सभा में बैठे हुए भिक्षु बातचीत कर रहे थे--- आयुष्मानों * 
देवदत्त पाँच सौ भिक्षञ्नों को लेकर गयाज्षीर्ष चला गया । वहाँ जाकर उसने 
उन भिक्षुज्रों को कहा कि श्रमण ग्रौतम जो करता है वह धर्म नहीं है बल्कि 
जो में करता हूँ वह धर्म है। इस प्रकार उन्हें अपने मत का बना, यथास्थान 
भूठा आचरण कर संघ में फूट डाल एक सीमा'* में दो उपोसर्थ' (-गृह) 
बना दिए ।” यूं वे देवदत्त के दोष कह रहे थे। भगवान्‌ ने आकर पूछा--- 
“यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 

“बह बातचीत ।” 

“जिक्षुओं ! देवदत्त केवल अभी भूठ बोलनेवाला नहीं। यह पूर्वे- 
जन्म में भी झूठ बोलनेवाला ही रहा है” कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्त्व इ्मशान-बन में एक वृक्ष-देवता होकर उत्पन्न हुए। उस समय बारा- 
णसी में नक्षत्र की घोषणा हुई । मनुष्यों ने यक्षों को बलि देने की इच्छा से 
चौराहों और दूसरे रास्तों पर मत्स्य-मांस आदि बखेर कर खप्परों में शराब 
रक्‍खी । 
एक गीदड़ आधी रात के समय चुपके से नगर में दाखिल हुआ । भत्स्य- 
मांस और शराब पीकर व पुन्नाग-व॒क्षों के बीच जाकर सो रहा । सोते सोते 
सूर्य निकल आया। श्राँस खोलने पर प्रकाश हुआ देख उसने स्ोचा-- 
“अब में नमर से निकल नहीं सकता ।” इसलिए वह रास्ते के पास जाकर 
छिपकर लेट रहा। दूसरे मनुष्यों को आते-जाते देख वह कुछ नहीं बोला, 
लेकिन एक ब्राह्मण को मुँह धोने के लिये जाते देख उसने सोचा--- ब्राह्मण 


न शा कि] 





* सीसित-प्रदेश । 
* जहाँ भिक्षु एकत्र हो सांघिक-कृत्य करते हैं । 
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धन के लोभी होते हैं । में ऐसा उपाय करूँ कि यह बाह्याण मुझे अपनी चादर 
में छिपा, गोद में ले जाकर नगर से बाहर कर दे ।” उसने मनुष्य-भाषा में 
कहा-- ब्राह्मण ।” 

ब्राह्मण ने लौटकर कहा--मुभे कौन बुला रहा है १” 

“ब्राह्मण ! में।” 

“किस कारण ?” 

“ब्राह्मण, मेरे पास दो सौ कार्षापण हैं। यदि मुझे गोद में ले चादर से 
ढक जिसमें कोई न देखे, इस प्रकार नगर से निकाल सके, तो में तुझे वह कार्षा- 
पण दे दूँगा ।” 

धन के लोभ से ब्राह्मण अच्छा” कह स्वीकार कर, उस गीदड़ को वेसे ले 
नगर से निकल थोड़ा आगे गया। गीदड़ ने पूछा--ब्राह्मण यह कोन सी 
जगह है ?” 

“अमुक जगह ।” 

और भी थोड़ा आगे तक ले चल ।” 

इस प्रकार बार बार कहकर उसे महाश्मशान तक ले जा, वहाँ पहुँचकर 
कहा--- मुझे यहाँ उतार दे ।” ब्राह्मण ने उसे उतार दिया। 

अच्छा तो ब्राह्मण चादर फैला ।” 

ब्राह्मण ने धन-लोभ से चादर फैला दी । 

तो इस वक्ष की जड़ में खोद' कह गीदड़ ब्राह्मण को जमीन खोदने में लगा, 
उसकी चादर पर चढ़ उसके चारों कोनों तथा बीच में--पाँच जगहों पर 
पाखाना कर, उसे लबेड़ इमशान-बन में दाखिल हो गया। 

बोधिसत्त्व ने वृक्ष की शाखा पर खड़े हो यह गाथा कही-- 


सहृहासि सिगालस्स सुरापीतस्स ब्राह्मण, 
सिपष्पिकानं सतं नत्यि कुृतो कंससता दुवे॥ 
[ ब्राह्मण ! तू शराब पिए हुए गीदड़ का विश्वास करता है। उसके 
पास सौ सीपियाँ भी नहीं, दो सौ कार्षापण तो कहाँ होंगे। | 





सहहासि या सहहेसि । इसका मतलब है कि विश्वास करता है। 
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सिप्पिकानं सं नत्यि--इसके पास सौ सीपियाँ भी नहीं हें । कुतो कंससता 
दुबं दो सौ कार्षापण तो कहाँ होंगे। 





बोधिसत््व यह गाथा कह हि ब्राह्मण ! जा अपनी चादर घोकर, स्नान 
करके अपना काम कर' कह अन्तर्थ्यान हो गए। 

ब्राह्मण वैसा कर हाय ठगा गया” सोचता हुआ्ना चला गया। 

दशास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का मेल बैठाया । 

उस समय गीदड़ देवदत्त था। हाँ, वृक्ष-देवता में ही था। 


११४, मितचिन्ती जातक 


“बहुचिन्ती श्रप्पचिन्ती च यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय दो वृद्ध स्थविरों के बारे में कही । 


क वर्तमान कथा 


उन्होंने एक जनपद के जंगल में वर्षा-काल बिताकर सोचा कि अ्रब शास्ता 
के दशेन के लिए जायेंगे, रास्ते के लिये श्रावशरयक सामग्री तैयार कर आज 
जाते हैं, कल जाते हैं” करते करते एक मास बिता दिया । फिर दुबारा सामग्री 
तैयार कर आज जाते हैं, कल जाते हैं" करते करते एक मास और बिता दिया । 
इसी प्रकार अपने झआलस्य और निवास-स्थान से मोह होने के कारण तीसरा 
महीना भी बिता दिया। तीन महीने गुजारकर जेतवन पहुँच, अपने योग्य- 
स्थान पर पाँच चीवर रख बुद्ध के दर्शनों को गए। भिक्षुओं ने पूछा--भ्रायु- 
प्मानो ! आप बुद्ध की सेवा में बहुत दिन के बाद उपस्थित हुए। इतनी 
देर क्‍यों हुई ? उन्होंने कारण बताया । उनका वह श्रालस्य तथा सुस्ती करने 
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का स्वभाव भिक्षुओं पर प्रगट हो गया। भिक्षुओं ने धर्म सभा में उन स्थविरों 
के आलसी स्वभाव की चर्चा चलाई। शास्ता ने आकर पूछा--सिक्षझ्रो, 
इस समय बैठे क्या बात कर रहे थे ?” “यह बातचीत” कहने पर उन स्थविरों 
की बुलवाकर पूछा--- 

“भिक्षुओ, क्या तुम सचमृच आलसी हो ?” 

“भनन्‍्ते | सचमुच ।” 

“भिक्षुओं ! न केवल अ्रभी भ्रालसी हो, पूर्वजन्म में भी आलसी ही थे 
और निवास-स्थान के प्रति मोह था” कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय 
बाराणसी नदी में तीन मच्छ थे। उनके नाम थे बहुचिन्ती, अल्प-चिन्ती 
और मित-चिन्ती । वे जंगल (की नदी ) से बस्ती के पास आ गए। मितचिन्ती 
ने बाकी दोनों को कहा--“यह बस्ती है। यहाँ सशंकित रहने की तथा भय- 
भीत रहने की जरूरत है । मछुवे लोग नाता प्रकार के मछली पकड़ने के जाल 
आदि फेंककर मछलियाँ पकड़ते हैं । हम जंगल को ही चलें।” 

बाकी दोनों जनों ने आलस्य के कारण और लोभ के कारण आज चलें, 
कल चलें कहते हुए तीन महीने गुजार दिए। मछझों ने नदी में जाल फेंका । 
बहुचित्ती और अल्प-चिन्‍्ती खाने की चीज को ग्रहण करते हुए आगे आगे 
जाते थे। वे अपनी मूर्खता के कारण जाल की गन्ध का' ख्याल न कर जाल 
में ही जा फंसे । मितचिन्ती ने पीछे आते हुए जाल की गनन्‍्ध सूँघकर समझ 
लिया कि वे दोनों जाल में जा फँसे । उसने सोचा--इन दोतों आलसी तथा 
मूर्खों को जीवन-दान दूँ। यह सोच वह बाहर की तरफ से जाल में घुस जाल 
फाड़ कर निकलते हुए की तरह पानी को आलोड़ते हुए जाल के झ्रागे गिरा। 
फिर पिछली तरफ से फाड़कर निकलते हुए की तरह पानी को आलोड़ते हुए 
पिछली तरफ गिरा । मछुओं ने यह समझकर कि मच्छ जाल फाड़कर निकल 
गए जाल के सिरों को खोल फेंक दिया। वे दोनों मच्छ जाल से छूटकर 
पानी में जा पड़े । इस प्रकार मितचिन्ती ने उनके प्राण बचाए। 

दास्ता ने यह पूर्व-जन्म की कथा कह बुद्ध होने पर यह गाथा कही-- 
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बहुचिन्ती अ्रष्पचित्ती च उभो जाले अबज्भरे, 
सितचिन्ती श्रमोच्रेसि उभो तत्थ समागता ॥ 

[ बहुचिन्ती और अप्पचिन्ती दोनों जाल में फेस गए। मितचित्ती 
ने दोनों को छुड़ा दिया। वे दोनों उसके साथ आ गए। | 





बहुचिन्ती, बहुत चिन्तन करनेवाला होने से अ्रथवा बहुत संकल्प-विकल्प 
वाला होने से बहुचिन्ती नाम हुआ । बाकी दोनों भी इसी प्रकार हैं। उभो 
तत्थ समागता, मितचिन्ती के कारण प्राण बचाकर वे दोनों फिर पानी में 
मितचिन्ती के साथ आ गए । 





इस प्रकार शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (आयें-) सत्यों को प्रकाशित कर 
जातक का मेल बेठाया। (आराय॑-) सत्यों की समाप्ति पर स्थविर भिक्षु 
श्रोतापन्न हुए । 

उस समय के बहुचिन्ती और अल्प-चिन्ती यह दोनों थे, मितचिन्ती तो में 
हीथा। 


११५, अनुसासिक जातक 


“यायञ्चमनुसासति . . . ” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक उपदेश देनेवाली भिक्षणी के बारे में कही । 


क, वतमान कथा 


यह श्रावस्त्ी-निवासिनी एक कूल में उत्पन्न हुई थी। जिस समय से 
प्रत्नजित होकर उपसम्पन्न हुई, उस समय से लेकर वह श्रमण-धर्म में न लग 
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चीजों की लोभी होने से नगर के एक ऐसे हिस्से में जहाँ दूसरी भिक्षुणियाँ नहीं 
जाती थीं, भिक्षा माँगने जाती । मनुष्य उसे बढ़िया भोजन देते । उसने रस 
तृष्णा के कारण सोचा, यदि दूसरी भिक्षुणियाँ भी उसी ओर, भिक्षा माँगने 
जाँएँगी, तो मेरी प्राप्ति में फरक पड़ेगा। इस लिए मुझे ऐसा करना चाहिए, 
जिसमें दूसरी भिक्षुणियाँ उधर भिक्षा माँगने न जाएँ। 

वह भिक्षुणियों के निवास-स्थान पर गई और बोली--बहनो ! अमुक 
जगह पर चण्ड-हाथी है, चण्ड-घोड़ा है, चण्ड-क्त्ता है। वह खतरनाक जगह 
है। वहाँ पिण्ड-पात के लिए मत जाएँ। उसकी बात सुन एक भिक्षुणी ने 
भी उधर ग्देल निकालकर नहीं देखा। 

उसके एक दिन उधर भिक्षा माँगने के समय, जब वह जल्दी से एक घर 
में घुसने जा रही थी एक मरखतने मेंढ़े ने उसे टक्कर मारकर उसकी जाँघ की 
हड्डी तोड़ दी । मनुष्यों ने दौड़कर उस दो टुकड़े हुए जाँघ की हड्डी को एक में 
बाँधा और उसे चारपाई पर लिटाकर भिक्षुणी-आ्राश्नम लाए। यह दूसरी भिक्षु- 
णियों को उपदेश देती थी, स्वयं उधर जाकर जाँघ की हड्डी तुड़ाकर आई है' 
कह भिक्षुणियों ने हँसी उड़ाई । यह बात शीघ्र ही भिक्षु-संघ तक पहुँच गई । 

एक दिन ध्मे-सभा में बेठे हुए भिक्षु उसकी निन्‍्दा कर रहे थे--आयु- 
व्मानो! दूसरों को उपदेश देनेवाली भिक्षुणी स्वयं उधर जाकर मरखलने मेंढ़े 
से जाँघ की हड्डी तुड़ा लाई है । 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बात-चीत कर रहे हो २” 
यह बातचीत' कहने पर भिक्षुझ्रो, केवल अब ही नहीं, पहले भी यह दूसरों को 
तो उपदेश देती रही है, लेकिन स्वयं तदनुसार आचरण न करने के कारण दु:ख 
भोगती रही है कह पू्वे-जन्म की कथा कही--- 


. ख« अतीत कथा 


पृ्वे समय में बाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्त्व जंगल में पक्षी की योनि में जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर सैकड़ों पक्षियों को 
ले हिमालय को गए। उनके वहाँ रहते समय चण्ड-स्वभाव की एक चिड़िया 
राज-मार्ग में जाकर पड़ी रहती; वहाँ उसे गाड़ियों पर से गिरे हुए धान, मूंग 
झ्रादि के दाने मिलते | उन्हें पाकर वह सोचती कि श्रब ऐसा उपाय करूँ जिससे 
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दूसरे पक्षी इधर न आयें । वह पक्षियों को उपदेश देती--राज-मार्ग बड़ा 
खतरनाक है । हाथी, घोड़े और मरकहे बैलोंवाली गाड़ियाँ आती जाती हैं । 
शीक्रता से उड़ा भी नहीं जा सकता। वहाँ नहीं जाना चाहिए। पक्षियों 
ने उसका नाम अनुशासिका रख दिया। 
एक दिन वह राजपथ पर चुग रही थी । जोर से आती हुईं गाड़ी के शब्द 
को सुन उसने पीछे मूँह कर देखा। अभी दूर है सोच, चुगती ही रही । 
हवा के जोर से गाड़ी शीघ्र ही आ पहुँची । वह उड़ न सकी । पहिये से 
उसके दो टुकड़े हो गए। 
बोधिसत्त्व ने पक्षियों के लौटने पर उन्तकी गिनती करते समय उसे न देख 
कर कहा--अनुशासिका दिखाई नहीं देती, उसे खोजो । पक्षियों ने खोज करते 
हुए, उसे राजपथ पर दो टुकड़े हो पड़े देखा। बोधिसत्त्व से आकर निवेदन 
किया। वह दूसरों को जाने से रोकती थी लेकिन स्वयं वहाँ चुगने जाकर 
दो टुकड़े हुई! कह यह गाथा कही-- 
यायञअ्जमसनुसासति सर्य लोलुप्पचारिणी, 
साय॑ विपक्खिका सेति हता चक्‍केन साह्िका ॥ 


[ जो दूसरों को उपदेश देती थी लेकिन स्वयं थी लोभी; वह यह चिड़िया 
पहिये के नीचे श्राकर पंख-रहित होकर मरी पड़ी है। ] 





यायञ्ञमनुसासतीति, इसमें यथ' केवल दो पदों की सन्धि के कारण है । 
अर्थ है, जो दूसरों को उपदेश देती है । सयय॑ लोलुप्पचारिणी, अपने लोभी स्व- 
भाव वाली । सायं विपक्खिका सेति, वह पंखरहित होकर राजपथ पर पड़ी 
हैं। हता चक्‍केन साह्िका, गाड़ी के पहिये से मारी गई चिड़िया । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय उप- 
देश' देनेवाली चिड़िया यह उपदेश' देनेवाली भिक्षुणी ही थी। ज्येष्ठ-पक्षी 
तोमेंहीथा। 


ढुब्बच | २९ 


११६. दुब्बच जातक 


“अतिकरमकराचरिय” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक बात न माननेवाले भिक्षु के बारे में कही । 


क. वतंमान कथा 


वह कथा नवें निपात में गिज्क जातक में आयेगी । शास्ता ने उस भिक्ष 
को बुला, भिक्षु, तू केवल अ्रभी बात न माननेवाला नहीं है; बल्कि पहले भी 
तूने पण्डितों का कहना न करके शक्ति के आघात से जान गँवाई कह, पूवें- 
जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने लंघटन' के घर में जन्म लिया। बड़े होने पर वह बुद्धिमान तथा व्यवहार- 
' कृद्दाल हुओं। वह एक नट से शक्ति लाँधने की कला सीखकर आचार्य के साथ 
हुनर दिखाते हुए घूमता था। बोधिसत्त्व का उस्ताद चार ही शक्तियाँ के लाँघने 
का हुनर जानता था, पाँच के लाँघने का नहीं । 

एक दिन उसने एक गामड़े में तमाशा दिखाते समय शराब के नशो में मस्त 
होकर, पाँच शक्तियों को लाॉघूंगा' कह उन्हें क्रम से रखा। बोधिसत्व ने कहा--- 
आचाये, आप पाँच शक्तियों को लाँधने का हुनर नहीं जानते; इसलिए एक 
शक्ति को हटा दें । यदि पाँचों को लाघेंगे तो पाँचवीं शक्ति से बिधकर मरेंगे । 


* गिज्क जातक--नौवें निषपात की पहली जातक । 
* लंघनट--बाजीगर । 
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झाचार्य उस समय बिलकुल मदहोश था। इसलिए उसने कहा--तू 
मेरी सामर्थ्य को नहीं जानता । इस प्रकार बोधिसत्त्व के उपदेश का अ्रनादर 
कर, चार शक्तियों को लाँघ पाँचवीं को लाँघते समय डण्ठल से महुए के फूल 
के गिरने की तरह; चीखता हुआ गिरा। उसे देख बोधिसत्त्व ने कहा--यह्‌ 
पण्डितों का कहना न कर इस आपत्ति में पड़ा । इसके बाद यह गाथा कही--- 
झ्तिकरसकराचरिय ! मय्हम्पेतं न रुच्चति, 
चतुत्थे लंघयित्वान पंचमिर्यास्म' आवुतो ॥ 
[ आचाये, श्राज तुमने अ्रति कर दी । मुझ तक को यह अच्छा नहीं लगा । 
चारों लाँघकर पाँचवीं में गिर पड़े। | 





झतिकरमकराचरिय, आचाये, श्राज तुमने अ्रति कर दी। अर्थात्‌ भ्रपनी 
शक्ति से बाहर काम किया । मसय्हम्पेतं न रुच्चति, मुझ आपके शिष्य तक को 
यह अच्छा नहीं लगा । इसीलिए मेने पहले कह दिया था। चतुत्थे लंघयि- 
त्वान, चौथे शक्ति-फलक पर बिना गिरे लाँघकर, पंचमियस्सि आ्रावुतो, 
पण्डितों:की बात न मानकर पाँचवीं शक्ति पर गिर पड़े । 





इतना कह आचाये को शक्ति पर से उठा, जो करना उचित था, किया । 
शास्ता ने इस पूर्व-जन्म की कथा को ला जातक का मेल बैठाया---उस 
समय का आचार्य, यह बात न माननेवाला भिक्ष्‌ था, शिष्य तो में ही था। 


जा ललललल न 


* पण्चमायसि' भी पाठ है। 
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११७, तित्तिर जातक (२) 


“अगच्चुस्गता श्रतिबलता . . . “यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय कोकालिक' के बारे में कही थी । 


क. वर्तमान कथा 


उसकी वर्तेमान कथा तेरहवें निपात की तक्‍कारिय जातक में प्रगट होगी । 
शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल अभी कोकालिक अपनी वाणी के कारण 
नष्ट हुआ है, पहले भी नष्ट हुआ है। 

इतना कह पूवे-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व ने 
उदीच्य ब्राह्मण कल में जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर तक्षशिला जा सब विद्याएँ 
सीखीं । फिर काम-भोग के जीवन को छोड़ ऋषि-प्रब्नज्या के अनुसार प्रब्रजित 
हो पाँच अभिन्ना तथा आठ समापत्तियों को प्राप्त किया । हिमवन्त प्रदेश के 
सभी ऋषियों ने उन्हें अपना उपदेशक-आचायय बनाया और उनके आस-पास 
रहने लगे। वे भी पाँच सौ ऋषियों के उपदेशक-आचाये बन ध्यान मग्न हो 
हिमवन्त में रहते थे । 

उस समय पाण्ड्ू-रोग से पीड़ित एक तपस्वी कुल्हाड़ी लेकर लकड़ियाँ 
फाड़ रहा था। उसके पास बैठे एक वाचाल तपस्वी ने यहाँ पर मारें, यहाँ 
पर मारें बार बार कहकर उस तपस्वी को क्रोधित कर दिया। उसने क्रोध 


! कोकालिक देवदत्त के पक्ष का एक संघ-भेदक था। 
“ तक्‍कारिय जातक (४८१) 
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में ग्राकर कहा, तू मुझे श्रब लकड़ी चीरना सिखाना चाहता है, भौर अपनी 
तेज कुल्हाड़ी उठा उसे एक ही प्रहार से मार डाला | 
बोधिसत्त्व ने उसका शरीर-कृत्य किया । 
उसी समय आश्रम से कुछ ही दूर वल्मीक पर एक तित्तिर रहता था। वह 
सुबह शाम वल्मी के ऊपर खड़ा हो बड़े जोर से आवाज लगाता । उसे सुन 
एक शिकारी ने सोचा कि तित्तिर होगा और शब्द के पीछे पीछे जा, उसे मार 
कर ले गया । 
बोधिसत्त्व ने उसकी आवाज न सुनाई देती देख तपस्वियों से पूछा--- 
उस जगह एक तित्तिर रहता था। उसकी आवाज नहीं सुनाई देती ? उन्होंने' 
बोधिसत््व को सब हाल कहा | बोधिसत्त्व ने ऊपर की दोनों बातों को मिला 
ऋषियों के सामने यह गाथा कही--- 
श्रच्चुग्गता अ्रतिबलता अ्रतिवेल॑ पभासिता, 
वाचा हनति दुम्मेधं तित्तिरं वातिवस्तसितं ॥। 
[ भ्रति-ऊंची, अति जोर से अत्यधिक देर तक बोली गई वाणी मूर्ख आदमी 
को वैसे ही मार डालती हैँ जैसे जोर से चिल्लाने से तित्तिर मारा गया । ] 





भ्रच्चुग्गता, अति उद्गता। अतिबलता, बार बार बोलने से बहुत 
बलशाली हो गई। श्रतिवेत्रं पभासिता उचित से बहुत ज्यादा देर तक 
भाषित। तित्तिरं वातिवस्सितं, जेसे बहुत बोलने से तित्तिर मारा गया, वैसे 
ही इस प्रकार की वाणी मूर्ख आ्रादमी को मार गिराती है। 





इस प्रकार बोधिसत््व ऋषियों को उपदेश दे चारों ब्रह्म-विहारों की 
भाषना कर त्ह्म-लोक गामी हुए। 

शास्ता ने 'भिक्षुओं, न केवल अभी कोकालिय अपनी वाणी के कारण 
विनष्ठ हुआ, किन्तु पहले भी नष्ट हुआ' कहा, और यह धर्मदेशना ला जातक का 
मेल बैठाया । 

उस समय दृवंचन बोलनेवाला तपस्वी कोकालिक हुआ । ऋषिगण 


बुद्धपरिषद । और ऋषि-गण का शास्ता तो में था ही। 


वट्ठक | ३३ 


११८, वद्टक जातक (२) 


“ताचिन्तयन्तो पुरिसो, . , .“यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय उत्तर नाम के श्रेष्ठि के पुत्र के बारे में कही । 


के, वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में उत्तर श्रेष्ठि महाधनवान था। उसकी भार्य्या की कोख में 
एक बालक पैदा हुआ । वह पुण्यवान्‌ था, ब्रह्मलोक से च्यूत होकर यहाँ जन्म 
ग्रहण किया था । बड़ा होने पर वह ब्रह्मा की तरह सुन्दर वर्ण का हुआ । 

एक दिन श्रावस्ती में कारतिक' महोत्सव की घोषणा होने पर सभी लोग 
उत्सव मनाने में मस्त थे। उस तरुण के मित्रों--सभी दूसरे श्रेष्ठि-पुत्रों की 
पत्नियाँ थीं । उत्तर श्रेष्ठि पूत्र बहुत समय तक ब्रह्मलोक में रहा था; इसलिए 
उसकी कामभोग में भ्रासक्ति न थी । ० 0 अर 

उसके मित्रों ने सोचा कि उत्तर श्रेष्ठि पुत्र के लिए भी एक स्त्री लाकर 
उत्सव मनाएंगे। वे उसके पास जाकर बोले 'सोम्य ! इस नगर में कार्तिक 
“रात्रि का उत्सव घोषित हुआ है । तुम्हारे लिए भी एक स्त्री लाकर उत्सव 
मताएं ?” 

मुझे स्त्री की आवश्यकता नहीं है' कहने पर भी बार बार आग्रह करके 
स्वीकार करवा लिया । तब एक वेश्या को सब अलंकारों से सजा, उसके घर 
ले जाकर उसे श्रेष्ठिपुत्र का सोने का कमरा दिखाकर कहा कि तू श्रेष्ठिपुत्र 
के पास जा। उसे कमरा दिखा वे स्वयं चले गए। 

उसके शयनागार में प्रविष्ट होने पर भी श्रेष्ठिपुत्न ने न उसकी ओर देखा, 
न बातचीत की। उसने सोचा यह मेरे जैसी सुन्दर उत्तम-विलास-युकत स्त्री 
की ओर नव देखता है, न बातचीत करता है। इसे अब स्त्री-लीला से देखने 
पर' मजबूर करूँगी । तब वह स्त्री-लीला दिखाते हुए प्रसन्न-मुख की भाँति 
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आ्रागे के दाँत निकालकर मुस्कराई। श्रेष्ठिपुत्र ने देखा; तो दाँतों की हड्डियाँ 
उसके लिए ध्यान का विषय हो गई । उसमें अस्थि-सञ्जा पैदा हुई। उसे 
वह सारा शरीर हड्डियों के पञ्जर की तरह मालूम देने लगा । उसकी मजदूरी 
दे, उसने कहा जाओ । 
उसके घर से निकलने पर बीच-बाजार में खड़ा देख एक ऐद्वय्येशाली ग्रादमी 

उसे खर्चा दे अपने घर ले गया। सप्ताह बीतने पर उत्सव समाप्त हुआ । 
वेश्या की माता ने जब देखा कि लड़की नहीं आई तो वह श्रेष्ठिपुत्रों के पास गई 
और पूछा कि वह कहाँ है ? उन्होंने उत्तर श्रेष्ठिपुत्र के यहाँ जाकर पूछा कि 
वह कहाँ है। उसने कहा उसी समय खर्चा देकर विदा कर दिया ।” उसकी 
माँ रोने लगी । में अपनी लड़की को नहीं देखती । मेरी लड़की लाओ' 
कहते हुए वह उत्तर-श्रेष्ठि-पुत्र को ले राजा के पास गई । 

राजा ने मृकहमे का फैसला करते हुए पूछा--- 

“इन श्रेष्ठिपुत्रों ने तुझे वेश्या लाकर दी ?” 

“देव ! हाँ।” 

“अग्रब वह कहाँ है ?” 

“नहीं जानता हूँ। उसी समय उसे विदा कर दिया था 

“झब उसे लिवा आ सकता है ?” 

“देव! नहीं सकता हूँ।” 

“यदि नहीं ला सकता है, तो इसे राज-दण्ड दो।” 

उसके हाथ पीछे की तरफ बाँध राज-दण्ड देने के' लिए उसे पकड़कर ले 
गए । वेश्या को न ला सकने के कारण राजा श्रेष्ठिपुत्र को राज-दण्ड दे रहा हैं, 
सुन सारे नगर में हल्ला मच गया । लोग छाती पर हाथ रखकर स्वामी ! 
यह क्‍या आपके योग्य है ?' कहते हुए रोने लगे। सेठ भी रोता पीठता 
पुत्र के पीछे पीछे जा रहा था । श्रेष्ठिपुत्र सोचने लगा, यह जो म्‌झे इस प्रकार 
का दुःख हुआ, यह घर में रहने के ही कारण हुआ, यदि में इससे मुक्त हुआ 
तो गोतम सम्यक्‌ सम्बुद्ध के पास प्रब्नजित होऊँगा ।' 

वेश्या ने हल्ला सुना तो पूछा यह क्‍या हल्ला है? समाचार मालूम 
होने पर वह जल्दी से उतर स्वामी ! हटें हटें” मुझे राज-पुरुषों को देखने दें 
कहती हुईं राज-पुरुषों के पास पहुँची । राज-पुरुषों ने उसे देख माता को सौंपा 
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ओर श्रेष्ठिपुत्र को मुक्त कर चले गए। 

श्रेष्ठिपुत्न मित्रों सहित नदी पर गया । वहाँ सिर से स्नान कर, घर जा, 
प्रातराशन कर, माता पिता को प्रन्नज्या की बात जता, चीवर-बस्त्र ले बड़ी 
भारी मण्डली के साथ बुद्ध के पास जा प्रणाम कर प्रब्नज्या की याचना की । 
प्रत्रज्या तथा उपसम्पदा प्राप्त कर वह योगाभ्यास में लग विपद्यना की वृद्धि 
कर थोड़ी ही देर में अहेत्व में प्रतिष्ठित हुआ । 

एक दिन धर्म-सभा में इकट्ट हुए भिक्ष्‌ श्रेष्ठिपुत्न की प्रशंसा कर रहें थे-- 
“आयुष्मातों ! श्रेष्ठिपुत्र अपने पर आई आपत्ति देख बुद्ध-शासन की 
महिमा जान इस दुःख से मुक्त होने पर प्रब्रजित होऊँगा' सोच, उस सुचिन्तन 
के फलस्वरूप मुक्त हो, प्रत्नजित हो अहुत्व में प्रतिष्ठित हुआ । शास्ता ने 
झग्राकर पूछा-- भिक्षुओ, इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?* 

“अझमुक बातचीत ।” 

“भिक्षुओ ! केवल श्रेष्ठिपुत्र ही अपने पर आपत्ति पड़ने पर इस उपाय 
से इस दुःख से मुक्त होऊंगा” सोच मृत्यु-भय से मुक्त नहीं हुआ; पूर्व समय में 
बुद्धिमान लोग भी अपने पर आपत्ति पड़ने पर 'इस उपाय से इस दुःख से मुक्त 
होंगे! सोच मृत्यु-भय के दुःख से मुक्त हुए। (यह कह) पूर्व-जन्म की 
कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय जन्म-मरण 
के चक्कर में पड़े हुए बोधिसत्त्व एक बार बटेरे के जन्म में पैदा हुए । 

उस समय बटेरों का एक शिकारी जंगल से बहुत से बटेरे पकड़ ले जाकर, 
घर में रख उन्हें दाना खिला, खरीदारों से मूल्य ले उनके हाथ बेच अपनी 
जीविका चलाता था। वह एक दिन बहुत से बटेरों के साथ बोधिसत्त्व को भी 
पकड़ लाया । बोधिसत्व ने सोचा--यदि में इसका दिया हुआ चोगा खाऊँगा 
पीऊंगा तो यह मुझे आये हुए मनुष्यों के हाथ बेच देगा । यदि नहीं खाऊंगा 
तो में कुम्हला जाऊँगा। मुझे कुम्हलाया हुआ देख कर मनुष्य नहीं खरीदेंगे। 
इस प्रकार मेरा कल्याण होगा। में यही उपाय करूँगा। 

उसने वैसा ही किया, जिससे वह सूखकर केवल हड्डी और चमड़ी मात्र 
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रह गया । मनुष्य उसे देखकर वहीं खरीदते थे। बोधिसत्त्व को छोड़ शेप 
बटेरों के समाप्त हो जाने पर, चिड़ीमार पिंजरे को ला दरवाजे पर रख (उसमें 
से) बोधिसत्त्व को हाथ पर ले देखने लगा कि इस बटेर को क्या हुआ ? उसे 
असावधान देख बोधिसत्त्व ने पंख फैलाए श्रौर उड़कर जंगल जा पहुँचा । 
बटेरों ने बोधिसत्व को देखकर पूछा-- पता नहीं रहा कि कहाँ गए थे ? ” 
“मुझे चिड़ीमार ने पकड़ लिया था।” “कंसे मुक्त हुए ?” पूछने पर 
बोधिसत्तव ने कहा मेंने उसका दिया हुआ दावा-पानी नहीं ग्रहण किया; और 
मुक्त होने का तरीका सोचकर छूट गया। (इतना कह) यह गाथा कही-- 
ताचिन्तवन्‍्ती पुरिसो विसेसमधिगच्छति, 
चिन्तितस्स फल पस्स सुत्तोस्सि वधबन्धना ॥ 


[ जो आदमी विचार नहीं करता, वह विशेष (“मोक्ष ) को प्राप्त नहीं 
होता । विचार करने के फल को देखो में मरण-बन्धन से मुक्त हो गया । ] 





सारांश यह है। पुरिसो, दुःख में पड़कर में इस उपाय से मुक्त होगा, 
इस प्रकार न विचार करनेवाला अपने दुःख से मुक्ति स्वरूप विसेसं नाधि 
गच्छति । अब मेंने जो विचार से काम लिया, उसके फल को देखो। उसी 
उपाय से में मुत्तोस्सि वधबन्धना, में मरण से तथा बन्धन से मुक्त हुआ । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने अपनी कृति का बखान किया । 
शास्ता ने इस धर्मदेशना को ला जातक का भेल बैठाया। उस समय मरने 
से मुक्त हुआ बटेर में ही था । 
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११९, अकालरावी जातक 


“अमातापितरि संबवद्धों' यह धर्मदेशना शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
एक श्रसमय शोर करनेवाले भिक्षु के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा _ 


उस श्रावस्ती-निवासी तरुण ने (बुद्ध-) शासन में प्रत्रजित हो न कतेंव्य 
सीखे न शिक्षा ग्रहण की । वह नहीं जानता था कि इस समय मुझे (भाड़ 
लगाना आदि ) काम करने चाहिए, इस समय मुझे सेवा के काम करने चाहिए: 
इस समय पाठ करना चाहिए । पहले याम में भी, बीच के याम में भी और 
पिछले याम में भी जब जब श्राँख खुलती, वह शोर करता था। भिक्षुओं 
को नींद न आती। धर्मसभा में एकत्र हुए भिक्षु उसकी निन्‍्दा करते-- 
“आयुष्मानों ! वह भिक्षु इस प्रकार के रतन शासन में प्रत्रजित हो कर भी, न 
कर्तव्य जानता है, न शिक्षा जानता है, न समय जानता है और न असमय 
जानता है ।” 

शास्ता ने आकर पूछा 'भिक्षुओ ! इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?” 'अमृक बातचीत” कहने पर कहा---भिक्षुओ ! यह केवल शअ्रभी 
ग्समय शोर मचाने वाला नहीं है, पहले भी असमय हल्ला करनेवाला ही 
रहा है। समय असमय न जानने के कारण ही इसकी गरदन मरोड़ी जाकर 
यह मृत्यु को प्राप्त हुआ ।* 

इतना कह पूर्व जन्म की बात कही--- 


* बुद्ध, धर्म तथा संघ तीन रत्न हैं । 
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ख, अतीत कथा 


पर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोचिसत्त्व 
उदीच्य ब्राह्मण-कुल में जन्म ग्रहण कर सयाने होने पर, सब शिल्पों में पारज्जत 
हो, चारों दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य बन पाँच सो शिष्यों को शिल्प बेंचवाते 
(सिखाते) थे। उन शिष्यों के पास समय पर बोलनेवाला एक मुर्गा था | 
वे उसके बाँग देने पर उठकर शिल्प सीखते थे। वह मर गया । तब वह 
कोई दूसरा मुर्गा ढूँढ़ते फिरते थे। एक शिष्य ने श्मशान वन में लकड़ी इकट्ठी 
करते समय एक मुर्गे को देख, उसे लाकर पिजरे में बन्द कर, पाला । वह श्मशान 
में बड़ा हुआ होने से यह न जानता था कि किस समय बोलना चाहिए । कभी 
आधी रात को बोलता कभी अरुण उदय होने पर । शिष्य उसके बहुत रात 
रहते बोलने पर उसी समय शिल्प सीखना आरम्भ करने के कारण अ्रुणोदय 
तक न सीख सकते थे । नींद के मारे सीखा हुआ भी भूल जाते । बहुत प्रभात 
होने पर बोलने के समय पाठ करने का अ्रवकाश ही ने रहता । 

शिष्यों ने सोचा, यह या तो बहुत रात रहने पर बोलता है, या बहुत दिन 
चढ़ने पर । इस (की मदद) से हमारा शिल्प (सीखना) समाप्त न होगा । 
यह सोच उसकी गर्दन मरोड़ उसे मार डाला। फिर आचाये के पास जाकर 
कहा कि हमने असमय शोर मचानेवाले म॒र्ग को मार डाला। 

आचाय्यें ने कहा कि वह अशिक्षित ही वृद्धि को प्राप्त हुआ था । इसी से 
मरा। इतना कह यह गाथा कही--- 

श्रमातापितरि संवद्धों श्रवाचरियकुले वसं, 
नाय॑ काल श्रकाल वा अभिजानाति कुक्‍कूटो ॥ 


[न माता-पिता से शिक्षा ग्रहण करते हुए बढ़ा, न आचार्य्य-कुल में ही 
रहा। यह मुर्गा न समय जानता था, न असमय । ] 





अमातापितरि संबद्धों, माता पिता के पास उन्तका उपदेश न ग्रहण करता 
हुआ बढ़ा । अ्रनाचरिय कुले वर्स, आचार्य्य कूल में भी न रह कर भ्राचार-शिक्षा 
न ग्रहण करने के कारण असंयमी । काल श्रकालं वा इस समय बोलना चाहिए, 
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इस समय नहीं बोलना चाहिए, इस प्रकार यह मुर्गा समय असमय नहीं जानने 
के कारण ही मृत्यु को प्राप्त हुआ । 





यह कथा सुना बोधिसत्त्व यावत श्रायु जीवित रहकर कर्मानुसार परलोक 
सिधारे। शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 


उस समय असमय शोर मचानेवाला मुर्गा यह भिक्षु ही था। शिष्य 
बुद्धपरिषद हुए। आचार्य तो में था ही । 


१२०, बन्धनमोक्ख जातक 


“ग्रबद्धा तत्थ बज्भन्ति” यह (धर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय चिञ्चसमाणविका के बारे में कहा । उसकी कथा बारहवें निपात में 
महापदुस जातक में श्राएणी । उस समय शास्ता ने “'भिक्षुओ ! चिज्न्व माण- 
विकाने न केवल अभी मुझ पर भूठा इल्जाम लगाया है, पहले भी लगाया 
हैं कह पूर्व-जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोघिसत्त्व 
पुरोहित के घर में जन्म ग्रहण कर सयाना होने पर पिता के मरने के बाद 
उसी राजा का पुरोहित हो गया। 


* महापदुम जातक (४७२) । 
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उस राजा ने अपनी पटरानी को वर दिया था कि जो इच्छा हो माँग ले । 
उसने कहा, मुझे और वर दुलंभ नहीं है, में यही चाहती हूँ कि श्रव इसके बाद 
आप किसी दूसरी स्त्री को कामुक-दृष्टि से न देखें । राजा ने अस्वीकार कर; 
लेकिन फिर फिर जोर देने से उसके कथन को अस्वीकृत न कर सकने के कारण 
स्वीकार कर लिया । उसके बाद राजा ने सोलह हजार नतंकियों में से किसी 
एक स्त्री की ओर भी कामुक-दृष्टि से नहीं देखा। 

उस समय राजा के इलाके में बगावत फैली । इलाके के योधाओं ने 
विद्रोहियों (चोरों) के साथ दो तीन लड़ाइयाँ लड़ (राजा के पास ) पत्र भेजा 
कि इसके भआ्रागे हम न लड़ सकेंगे । राजा ने वहाँ जाने की इच्छा से सेना एकत्र 
कर देवी को बुलवाकर कहा-- भद्दे ! में इलाके में जाता हूँ । वहाँ नाना 
प्रकार के युद्ध होते हैं। जय-पराजय भी अनिश्चित रहती हैँ। वैसी जगहों 
में स्त्रियों को साथ ले चल सकना कठिन है। तू यहीं रह |” उसने कहा 
देव! में यहाँ नहीं रह सकती ।” राजा के बार बार भना करने पर बोली 
“अच्छा ! तो एक एक योजन पर पहुँचकर मेरा कृुशल-समाचार जानने के 
लिए एक एक झादमी भेजना होगा ।” राजा ने अ्रच्छा' कह स्वीकार किया। 

बोधिसत्त्व को नगर में छोड़, बड़ी भारी सेना के साथ नगर से निकल राजा 
जाते हुए एक एक योजन पर एक एक आदमी को भेजता कि जाओों हमारा 
क्‌शल समाचार कह रानी के दुःख-सुख की खबर लाओो। वह हर आनेवाले 
आ्रादमी से पूछती राजा ने तुझे किस लिए भेजा है ?” तुम्हारा कुझ्ल- 
समाचार जानने के लिए' कहने पर तो आभ्नो' कह उससे सहवास करती । 
राजा ने बत्तीस योजन मार्ग जाते हुए बत्तीस जनों को भेजा । उसने उन सभी 
के साथ वैसे ही किया। राजा ने इलाके को दबा, लोगों को निश्चचिन्त कर 
लौटते समय भी उसी तरह बत्तीस आदसी भेजे । उसने उन बत्तीसों के साथ 
भी वैसे ही दुष्कर्म किया। 

राजा ने (राजधानी में) पहुँच विजय-पड़ाव' पर रुक बोधिसत्त्व को 


* इलाके को जीतकर श्राने पर नगर से बाहर जो पड़ाव डाला जाता 
था, उसे जय खन्‍्धावार' कहते थे। 
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सूचना भेजी नगर को (स्वागत के लिए) तैयार करे ।' बोधिसत्त्व सारे नगर 
के साथ राज-महल को भी तैयार कराते हुए रानी के निवास-स्थान पर गया । 
उसने बोधिसत्त्व का सुन्दर शरीर देख संयम न कर सकने के कारण कहा--- 
बाह्मण ! शब्या पर आ ।” बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया--- ऐसा मत कह । 
मेरे मन में राजा का गौरव भी है और में पाप-कर्म से डरता भी हूँ । में ऐसा 
नहीं कर सकता ।” 

“उन चौसठ संदेश-वाहकों को तो न राजा का गौरव था, न वह पाप से 
डरते थे; तुझे ही राजा का गौरव है और तू ही (एक) पाप से डरनेवाला 
है 

“हाँ, यदि उनको भी ऐसा होता, तो वह भी ऐसा न करते। में तो 
जान बूककर ऐसा' दुस्साहस नहीं करूँगा ।” 

“बहुत क्‍यों बकवाद करता है; यदि मेरा कहना नहीं करेगा तो तेरा सिर 
कटवा दूँगी ।” 

“शक जन्म के सिर की बात क्‍या, यदि हजार जन्मों में हर बार भी 
सिर कटे तो भी में ऐसा नहीं कर सकता ।” 

“अच्छा देखूगी” कह बोधिसत्त्व को डरा रानी अपने कमरे में गई। 
वहाँ अपने शरीर पर नाखून की खसोट के निशान बना, बदन पर तेल मल, 
मैले कुचेले कपड़े पहन बीमारी का बाहना बना कर लेट रही और दासियों को 
आज्ञा दी कि जब राजा पूछे देवी कहाँ है ?” तो उत्तर देना बीमार है।' 

बोधिसत्त्व राजा की अगवानी के लिए गए। राजा ने नगर की प्रदक्षिणा 
कर प्रासाद पर चढ़ रानी को न देख पूछा--दिवी कहाँ है ?” “देव ! 
बीमार है।” राजा ने रानी के कमरे में प्रवेश कर उसकी पीठ मलते हुए पूछा 
“भद्रे ! तुझे क्‍या कष्ट है ?” रानी चुप रही। तीसरी बार (पूछने पर) 
राजा की श्रोर देखते हुए बोली--“राजन्‌ ! तुम भी जीते हो ? मेरे जैसी 
स्‍त्री को भी स्वामी-वाली कहा जा सकता है ?” 

“भद्दे ! बात क्या है ? ” 

“तुमने जिस पुरोहित को नगर की रक्षा का भार सौंपा, वह राजमहल' 
में तैयारी के काम से यहाँ आया और अपना“कहना न करने वाली सुझे मारकर 
अपने मन की करके गया।” 
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जिस प्रकार आग में नमक तथा. दक्‍कर डालने पर चट चट शब्द होता 
है, उसी प्रकार राजा क्रोध से चटचटाता हुआ रानी के कमरे से निकला और 
द्वारपालों तथा परिचारकों को बुलवाकर श्राज्ञा दी-- अरे ! जाओ, पुरो- 
हित की बाहें पिछली तरफ बाँधकर, उसे बध करनें योग्य मनुष्य की तरह नगर 
से बाहर बध करते के स्थान पर ले जा कर उसका सिर काठ दो ।” 

उन्होंने जल्दी से जाकर उसकी बाँहें पिछली तरफ करके बाँध, बध-भेरी 
बजवा दी । बोधिसत्त्व ने सोचा उस दुष्ट देवी ने राजा को पहले से ही फोड़ 
लिया । श्रब में आज अपने बल से ही अपने को मुक्त करूँगा । उसने उन 
लोगों से कहा--- 

“भो! तुम मुझे मारते हो, तो एक बार राजा के पास ले चलकर 
मारता ।” 

“किस लिए १” 

“में राज कर्मचारी हूँ। मेने बहुत कार्य्य किए हैं। में श्रनेक गड़े हुए 
खजानों को जानता हूँ। में ही राज्य-सम्पत्ति की देखरेख करता रहा हूँ। 
यदि मुझे राजा को न दिखाओगे, तो बहुत धन का नाश हो जाएगा। 
मुझे राजा को उसके धन की सूचना दे लेने पर, फिर जो करना हो करो |” 

वे उसे राजा के पास ले गए। राजा ने उसे देखते ही कहा-- श्रिरे 
ब्राह्मण ! तूने मेरी भी शरम नहीं रक्खी ? तूने क्‍यों ऐसा पापकर्म किया ?” 

“महाराज ! में श्लोत्रिय कुल में पैदा हुआ हूँ । मेने कभी च्यूँटी तक की 
भी जान नहीं ली। मेंने कभी तिनके की भी चोरी नहीं की । मैंने कभी 
कामुक दृष्टि से किसी की स्त्री की ओर श्राख उठाकर भी नहीं देखा । मेंने 
कभी हँसी में भी भूठ नहीं बोला । मेंने कभी कुशाग्र से भी मद्य नहीं पिया । 
मेंने तुम्हारा कुछ अपराध नहीं किया। उस मूर्खा ने मुझे हाथ से पकड़ा । 
मेरे इनकार करने पर वह अपना किया पाप प्रगठ कर, मुझ्ठे कह कमरे में 
चली गई। में निरफराधी हूँ। हाँ, पत्र लेकर आनेवाले चौसठ आदमी 
अपराधी हैं। देव ! उन्हें बुलवा कर पूछें कि उन्होंने उसका कहना किया 
अ्रथवा नहीं किया ? ” 

राजा ने उन चौसठ जनों को बँधवाकर देवी को बुलवाकर पूछा--- 
“तूने इनके साथ पाप किया या नहीं किया ?” 


७ 
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“देव ! किया” कहने पर उसे पीछे हाथ करके बँधवा आज्ञा दी “इन 
चौसठ जनों के सीस काट डालो ।” 
बोधिसत्त्व ने कहा-- महाराज ! इनका दोष नहीं। रानी ने अपनी 
मरजी करवाई। यह निरपराध हें। इसलिए इन्हें क्षमा करें। उसका भी 
दोष नहीं | स्त्रियों की मैथन से संतुष्टि नहीं होती । यह इनका जातीय' स्व- 
भाव है। जो होना है, वही होता है। इसलिए इसे भी क्षमा करें ।” 
यूँ राजा को समभाकर, उन चौसठ जनों तथा उस मूर्खा को छुड़वाकर, 
उनको उन उन का पद दिलवा दिया । इस प्रकार उन सबको मुक्त करवा, 
(उनको ) अपनी अपनी जगह पर प्रतिष्ठित करवा बोधिसत्त्व ने राजा से 
कहा-- महाराज ! श्रन्धे मूर्खों के भूठ कहने के कारण न बाँघने योग्य 
पण्डितजन पीछे हाथ करके बाँधे गए; और पण्डितों के सहेतुक कथन से 
पिछली तरफ हाथ बँधे मनुष्य भी मुक्त हुए। इस प्रकार मूर्ख जो बाँधने के 
योग्य नहीं हैँ, उन्हें भी बँधवा देते हें और पण्डित बँधे हुओं को भी मुक्त करा 
देते हें ।” (इतना कह) यह गाथा कही--- 
ग्रबद्धा तत्थ बज्भन्ति यत्थ बाला पभासरे, 
बद्धापि तत्थ मुच्चन्ति यत्थ धीरा पभासरे॥ 
[ जहाँ मूखें आदमी बोलते हें, वहाँ मुक्त भी बँध जाते हें, श्ौर जहाँ 
पण्डित-जन बोलते हें, वहाँ बंधे हुए भी मुक्त हो जाते हैं । ] 





श्रबद्धा, जो बँधे हुए नहीं हैं। पभासरे, भाषण करते हें, बोलते हें, 
कहते हें । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने इस गाथा द्वारा राजा को धर्मोपदेश दे राजा से 
कहा--- मैंने जो यह दुःख भोगा, वह गृहस्थ जीवन में रहते भोगा । अब मुझे 
गृहस्थ रहने की जरूरत नहीं हैं। देव ! मुझे प्रत्नजित होने की आज्ञा दें ।” 

राजा से प्रग्रजित होने की श्राज्ञा ले रोते हुए रिश्तेदारों, तथा बहुत सी 
सम्पत्ति को छोड़ ऋषियों के क्रम से प्रब्नज्या ग्रहण कर बोधिसत्त्व हिमालय में 
रहते हुए भ्रभिञज्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त कर ब्रह्मलोक-गामी हुए । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया । उस समय दुष्टदेवी 
चिज्चमाणविका थी । राजा झानन्द था। परोहित तो में ही था। 


पहला परिच्छेद 
१३. कुसनाछ्ि वर्ग 
१२१, कुसनालि जातक 


भकरे सरिक्खो यह धर्मोपदेश शास्ता ने जेतवन में रहते समय अनाथ 
पिण्डिक के स्थिर-मित्र के बारे में दिया। 


क्‌. वतमान कथा 


श्रनाथ पिण्डिक के मित्र, सुहृद, रिश्तेदार और बन्धु इकट्टे होकर उसे 

बार बार मना करते थे-- महासेठ | यह न जाति में, न गोत्र में, ने धन- 
धान्य में ही तेरे समान है, और न तुभ से बढ़कर ही है । तू इसके साथ क्‍यों 
मित्रता करता है ? इसके साथ मित्रता मत कर ? ” अनाथ पिण्डिक का ख्याल 
था कि दोस्ती अपने से छोटे से, बराबरवाले से और श्रेष्ठतर से--सभी से 
करनी चाहिए; इसलिए उसने उनका कहना नहीं माना । अपनी जमीवारी 
के गाँव” पर जाते समय वह उसे अ्रपनी सम्पत्ति की देखभाल करने के लिए 
नियुक्त कर गया। आगे की कथा कालकण्णिकथा के अनुसार ही समझती 
चाहिए। लेकिन इस कथा में श्रनाथ पिण्डिक के अपने घर का समाचार 
कहने पर शास्ता ने कहा-- हें गृहपति' ! मित्र कभी तुच्छ नहीं होता । 
मित्र-धर्म की रक्षा कर सकने का सामथ्ये ही असल में होना चाहिए। मित्रता 
अपने से छोटे से भी करनी चाहिए, बराबरवाले से भी और श्रेष्ठ से भी । 


* भोग गाँव; जिस गाँव से गाँव का स्वामी पैदावार के रूप में अथवा 
भ्रन्‍्थ किसी रूप सें वसूली करता था। 
* कालकण्णि जातक (८३) 


कुसताछ्ठि ] डप्रू 


सभी अपने सिर पर आा पड़े भार का वहन करते हैं। भ्रब तो तू अपने स्थिर- 
मित्र के कारण धन का स्वामी हुआ । पुराने समय में पक्‍्के-दोस्त के कारण 
विमान के स्वामी हुए ।” 

इतना' कह, पूछने पर शास्ता ने प्वें-जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व राजा 
के उद्यान में एक कृशा-घास के भुंड में के देवता हुए । उसी बाग में मंगल-शिला 
के सहारे सीधे तनेवाला और चारों तरफ शाखाझ्रों तथा पत्तों से घिरा हुआ, 
राजा हारा आदत राजा का प्रिय-वक्ष! था। उसे मुक्खलक भी कहते थे। 
उसमें एक बड़ा प्रतापी देवराज पैदा हुआ । बोधिसत्त्व से उसकी दोस्ती हो गई। 

उस समय राजा एक खम्भे वाले प्रासाद में रहता था । खम्भा फटने लगा । 
राजा को इसकी सूचना दी गईं । राजा ने बढ़इयों को बुलवाकर कहा तात ! 
मेरे एक खम्भे वाले मंगल प्रासाद का खम्भा जा रहा है । एक सारवान्‌ खम्भा 
ला कर उस खम्भे को स्थिर करें।” उन्होंने देव ! अच्छा कह राजा के 
वचन को स्वीकार कर उसके अनुरूप वृक्ष ढूँढ़ना भ्रारम्भ किया । वृक्ष न पा, 
राजा के उद्यान में जा उस मुक्खक वृक्ष को देख राजा के पास गए। राजा 
ने पूछा-- 

तात ! क्‍यों उसके अनुरूप वृक्ष देखा?” 

“देव ! देखा, लेकिन उसे काट नहीं सकते ? 

श्क्ष्यों रे है 

“और कहीं वृक्ष न दिखाई देने पर हम उद्यान में गए । वहाँ मंगल-वृक्ष 
को छोड़ और कोई वृक्ष नहीं दिखाई दिया । उसे मंगल-वृक्ष होने के कारण 
नहीं काट सकते ।” हि 

“जाओ, उसे काट कर प्रासाद को मजबूत करो। हम दूसरा मंगल- 
वक्ष कर लेंगे ।” 


! 'रुचरुवसों' कुछ श्रस्पष्ट हे । 
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वे अच्छा' कह बलि' ले उद्यान गए और वहाँ अगले दिन काटने के लिए 
बलि' चढ़ाई। वृक्ष-देवता को जब यह पता लगा कि कल मेरा निवास- 
स्थान नष्ट कर देंगे, तो वह सोचने लगी कि बच्चों को लेकर कहाँ जाऊंगी ? 
जब कोई जाने की जगह न दिखाई दी, तो पुत्रों को गले से लगाकर रोने लगी । 
उसके देखे-सुने परिचित वृक्ष-देवता और बन-देवताओं ने आकर पूछा--- 
“क्या हुआ ?” समाचार जान स्वयं भी कोई ऐसा उपाय न कर सकने के कारण 
जिससे बढ़ई व॒क्ष को न काटें, उन्होंने गले मिलकर रोना आरम्भ किया । 

उसी समय बोधिसत्त्व वृक्ष-देवता से मिलने श्राएं। वह समाचार सुन 
बोधिसत्त्व ने कहा-- होने दो। चिन्ता न करो। में बढ़इयों को वृक्ष काटने 
न दूँगा । कल बढ़इयों के आने के समय मेरा करतव देखना ।” उस देवता को 
आइवासन दे अगले दिन बोधिसत्त्व बढ़इयों के आने के समय ग्रिरमिठ का रूप 
बना बढ़इयों के आगे से गुजर मंगल-वक्ष की जड़ में प्रवेश कर, उसमें खोखले 
वृक्ष की तरह ऊपर चढ़, स्कन्ध के बीच में से सिर निकाल उसे कंपाते हुए 
पड़ रहे । 

प्रधान बढ़ई ते उस गिरगिट को देख वक्ष को हाथ से ठोंक कर कहा--- 
“यह खोखला है। निस्सार हैं। कल बिना विचार किए ही बलि” चढ़ाई ।' 
इस प्रकार वे उस ठोस महावक्ष की निन्‍दा करते हुए चले गए । 

बोधिसत्त्व की सहायता से वृक्ष-देवता विमान की स्वामिनी हुई । उसके 
देखें-सुने परिचित बहुत से देवता उसे मुबारकबाद देने के लिए इकटूठे हुए । 
वृक्ष-देवता ने मुझे विमान मिल गया' सोच प्रसन्न हो उन देवताओं के सम्मुख 
बोधिसत्त्व की प्रशंसा करनी शुरू की--- हें देवताझ्नो | हम' ऊँचे कूल वाले 
होकर भी बुद्धि की कमी के कारण इस उपाय को न जाजते थे। कुशा ग्रास के 
देवता ने अपने बुद्धिबल से हमें विमान का स्वामी बसाया। मित्रता अ्रपने जैसे 
से भी, छोटे से भी, श्रेष्ठ से भी करनी ही चाहिए । सभी अपनी अपनी सामथ्थ्य 
के अनुसार मित्रों पर भाई आपत्ति दूर कर उन्हें सुखी बनाते हैं ।” इस 
प्रकार मित्र-धर्म की प्रशंसा करते हुए यह गाथा कही-- 


* बिसान । 


कुसनाकछि | ह ४७ 


करे सरिक्खों अथवापि सेट्ठो 
निहीनकी चापि करेय्य एको, 
करेय्यूं ते व्यसने उत्तमत्थं 
यथा अहं कुसनाव्ठी रुचाय॑ ॥ 

[ अपने समान, अपने से श्रेष्ठ अथवा अपने से कम (दर्जे वाले) के साथ 
भी मित्रता करे। जैसे कुशा-ग्रास (वाले) ने मुझ रुच-वक्ष (के देवता) 
का (उपकार किया); उसी प्रकार वे भी विपत्ति आ पड़ने पर उपकार 
करते हैं। | द के 





करे सरिद्खो--जाति आदि में जो अपने बराबर हो, उससे से भी 
मित्रता करे। श्रथवापि सेद्ठो, जाति आदि में जो श्रेष्ठ हो, अधिक हो उससे भी 
(मित्रता) करे। निहीनको चापि करेय्य एको, जाति आदि से नीच से भी 
मित्र-धर्म करे । इस प्रकार इन सभी को मित्र बनाना चाहिए, यह स्पष्ट करता 
है। क्‍यों ? करेय्यूं ते व्यसने उत्तमत्थं, यह सभी मित्र पर दुःख झा पड़ने पर 
अपने अपने कतव्य-भार को वहन करते हुए उपकारी होते हैं; श्र्थात्‌ उस मित्र 
को शारीरिक तथा मानसिक दुःख से मुक्त करते हैं । इसलिए अपने से छोटे 
से भी मित्रता करनी चाहिए, दूसरों की तो बात ही क्या ? यहाँ यह उपमा 
है। यथा श्रहूं कूसनाव्ठी रुचायं, जैसे में रुच में पैदा हुआ देवता और यह कुशा- 
ग्रास का देवता; हमने भी मित्रता की । उसमें में ऊंचे कुल वाला होकर भी 
अपने पर आई विपत्ति को मूखेता के कारण उपाय न जानने के कारण दूर 
नहीं कर सका; इस छोटे दर्जे वाले पण्डित-देवता की सहायता से दुःख से मुक्त 
हुआ । इसलिए और भी जो दुःख से मुक्त होना चाहें उन्हें भी चाहिए कि 
बराबरी प्रथवा श्रेष्ठता का ख्याल न कर कम दर्ज वाले से भी मित्रता करें। 





रुचदेवता देवता-समूह को इस गाथा द्वारा धर्मोपदेश कर आयुपरय्यन्‍्त, 
जीवित रह कुसनाछी देवता के साथ कर्मानुसार परलोक सिधारा। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का सारांश निकाला । उस समय 
रुच-देवता आनन्द था। कुसनाछी-देवता तो में था ही। 
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१२२, दुम्मेघ जातक 


“बस लद्घभान हुम्सेघो” यह (धर्म-देशना) बुद्ध ने वेल्वुबन में रहते समय 
देवदत्त के बारे में की । 


€ 
के. वृतमान कथा 


धर्म-सभा में बैठे भिक्ष्‌ देवदत्त को दोष दे रहे थे--- आायुष्मानों ! तथा- 
गत का पूर्ण-चन्र सदुश शोभा वाला मुख है। वे अस्सी अनु-व्यम््जनों 
तथा बत्तिस महापुरुष लक्षणों से युक्त हैं । उनके चारों झोर व्याम-भर प्रभा 
है । उनके शरीर से घृम घूमकर दो दो करके घनी बुद्ध-रश्मियाँ निकलती 
हैं। उनका शरीर भअत्यन्त शोभा सम्पन्न है। ऐसे सुन्दर रूप' को देखकर, देव- 
दत्त चित्त को प्रसन्न नहीं कर सकता, ईर्पा ही करता है । बुद्ध का ऐसा क्षील 
है, ऐसी समाधि है, ऐसी प्रज्ञा है, ऐसी विमुक्ति है, ऐसा विमोक्ष-जश्ञान-दर्शन 
है' इस प्रकार प्रशंसा करने पर देवदत्त उनकी प्रशंसा नहीं सह सकता, ईर्षा 
ही करता है ।” 

दशास्ता ने आकर पूछा-- सिक्षुओं ! यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?” अमुक बातचीत कहने पर 'भिक्षुओ ! न केवल भ्रभी मेरी प्रशंसा 
होने पर देवदत्त ईर्षा करता है, वह पहले भी करता रहा है” कह पूर्व-जन्म' 
की कथा कही--- 


ख, अतीत कथा क्‍ 
पूर्वे समय में सगध देश के राजगृह नगर में एक मगध-नरेश के राज्य करते 
समय बोधिसत्त्व हाथी की योनि में पैदा हुए । उनका सारा शरीर एक दम 
इवेत था और उनकी झोभा ऊपर वर्णन की गई शोभा की ही तरह थी । यह 
लक्षणों से युक्त है” देख उस राजा ने बोधिसत्त्व को मंगल हाथी बनाया । 


हे 
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हथवान्‌ ने सोचा सारे जम्बूद्वीप में इसे हाथी के समान सुशिक्षित हाथी 
नहीं है। निस्संशय यह राजा इसे प्रात में गिरवाकर मरवाना चाहता हूँ । 
उसने हाथी के कान में कहा-- तात ! यह राजा तुझे प्रषात में गिराकर मार 
डालना चाहता है। तू इसके योग्य नहीं है। यदि तुभमें श्राकाश-मार्ग से जाने 
का बल है, तो जैसे में बैठा हूँ वैसे ही मुझे ले आकाश में उड़ बाराणसी चल ।” 
पुण्य-ऋद्धि से युक्त वह हाथी उसी समय श्राकाश में खड़ा हो गया। 
हथवान्‌ ने कहा--महाराज यह हाथी पृण्य-ऋद्धि से युक्त है। यह तेरे 
जैसे पुण्य-रहित दुर्बृद्धि के योग्य नहीं है। यह (किसी) पृण्यवान्‌ पण्डित 
राजा के योग्य है । तेरे सदृश अपुण्यवान्‌ इस प्रकार का वाहन पा उसके गणों 
को न पहचान उस वाहन को तथा सारी सम्पत्ति को नष्ट ही कर डालते हूँ । 
इतना कह हाथी के कन्धे पर बैठे ही बैठे यह गाथा कही--- 
यस॑ लद्भान दुम्सेधो अनत्थं चरति अत्तनो, 
ग्रतनो च परेस च्॒ हिसाय पदिपज्जति ॥ 
[ मूख आदमी सम्पत्ति को प्राप्त हो अपनी हानि करता है । वह अपनी 
और दूसरों की हिसा करता है। ] 





यह संक्षिप्तार्थ हु--महाराज ! उस प्रकार का बुम्सेधो, प्रशाहीन भ्रादमी 
प्रिवार-सम्पत्ति पाकर शअत्तनो श्रनत््थं चरति। क्‍यों ? वह सम्पत्ति के मद में 
बेहोश हो, कुछ न जानने के कारण श्रत्तनो च परेसं व हिंसाय पदिपज्जति, 
हिंसा का अर्थ है क्लेश, दुःख देना, वही करता है । 





इस प्रकार इस गाथा से राजा को धर्मोपदेश दे अरब तू यहाँ रह' कह भाकाहझ्ष 
में उड़कर बाराणसी जाकर राजा के आँगन में आकाश में रुका । सारे नगर 
में एक हल्ला हो गया--हमारे राजा के पास आकाश से एक दइवेत-श्रेष्ठ हाथी 
आकर राजा के श्रॉगन पर ठहरा है। जल्दी से राजा को भी खबर दी गई । 
राजा ने निकलकर कहा---यदि मेरे उपयोग के लिए आया है, तो हसीन पर 
उतर। बोधिसत्त्व ज़मीन पर उतरे। हथवान्‌ ने उतरकर राजा को प्रणाम 
किया । राजा ने पूछा--“तात ! कहाँ से आया है ?” “राजगृह से” कह 
सब समाचार सुताया | 
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राजा बोला--तात ! यहाँ आकर तूने अच्छा किया । फिर प्रसन्न 
हो नगर सजवा हाथी को मंगल-हाथी घोषित किया । सारे नगर के तीन हिस्से 
कर, एक हिस्सा बोधिसत्त्व को दिया, एक हथवान्‌ को और एक स्वयं लिया । 

बोधिसत्त्व के आने के समय से ही सारे जम्बूद्वीप का राज्य राजा को हस्त- 
गत हो गया । वह जम्बद्वीप का महाराज हो दान आदि पुण्य कर्म कर कर्मानुसार _ 
परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय मगध नरेश देवदत्त था। बाराणसी का राजा सारिपूत्र था। 
हथवान शग्रानन्द था । और हाथी तो में ही था । 


१२३, नड्ुलीस जातक 


“असब्बत्थगासि बाच” यह (धर्म-देशना) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय लाढ्ठुदायि स्थविर के बारे में कही-- 


क, वतमान कथा 


" वह धर्मोपदेश देते समय यहाँ यह कहना चाहिए, यहाँ यह न कहना' चाहिए, 
योग्य भ्रयोग्य नहीं जानता था। मझ्भल (बात) कहने की जगह अ्मज्भल 
बात कहकर (दान-) अनुमोदन करता था, जैसे तिरोकुड्डेसु तिट्ठ॒न्ति सन्धि- 
सिद्धगटकेसु च। अ्रमज्भल अनुमोदन करने की जगह बहू देवा सनुस्सा च 


* तिरोकडु सुत्त, खुददकपाठ (खुदक निकाय) की पहली पंक्ति जिसका 
मतलब है कि प्रेत लोग आकर दीवारों के बाहर, खिड़कियों में और चौरस्तों 
में खंड़े होते हे । 
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मद्धलानि भ्रचिन्तयुं। कह इस प्रकार के मद्भल-कार्य सैकड़ों हजारों करने का 
सामथ्यें पैदा करो कहता । 

एक दिन धर्मसभा में बैठे हुए भिक्षुओं ने चर्चा चलाई--- आयुप्मानों ! 
लालुदायि उचित अनुचित नहीं जानता । सर्वेत्र न कहने योग्य सर्वत्र कहता 
है ।” शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षुओं ! बैठे क्‍या बातचीत कर रहे हो ? 
“ग्रमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा-- भिक्षुओं, लाछुदायि न केवल 
अभी झपनी जड़ता के वशीभूत हो बोलता हुआ उचित अनुचित नहीं जानता । 
पहले भी ऐसा ही था। यह सदा ही मूर्ख रहा ।* 

यह कह पूर्वेजन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोमिसत्व एक 
महाएंद्वर्यशाली ब्राह्मण कुल में पैदा हो सयाने होने पर तक्षशिला से सब 
विद्याएँ (शिल्प) सीखकर वाराणसी में प्रसिद्ध श्राचार््य हो पाँच सौ शिष्यों को 
शिल्प सिखाने लगा। 

उस समय उन शिष्यों में एक जड़-मूर्ख शिष्य चम्म-पन्तेवासिक' होकर 
विद्या सीखता था। जड़ता के कारण वह कुछ न सीख सकता था । लेकिन 
था बोघिसत्त्व की बहुत सेवा करनेवाला । दास की तरह . सब काम करता 
था। कक 

एक दिन बोधिसत्त्व शाम का भोजन करके लेटे थे । वह विद्यार्थी हाथ, 
पैर, पीठ दबा कर जा रहा था। बोधिसत्त्व ने कहा-- वात ! चारपाई 
के पायों को सहारा दे कर जा ।” विद्यार्थी को एक पाये का सहारा मिला; 
दूसरे का न मिला। उसने उस एक पाये को अपनी जाँघों में कर सारी 
रात बिता दी। बोधिसत्त्व ने प्रातःणाल उठ उसे देख पूछा--तात ! 


' भद्भल सूत्र; बहुत से देवताझों और मनुष्यों ने सड़लों को सोचा । 
जो शिष्य शआ्राचायये-दक्षिणा देने में प्रसमर्थ होता था, वह भाचाय््य 
की सेवा करता हुग्ला विद्या सीखता था । 
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क्यों बैठा है ?” आचार्य्य ! चारपाई के पाये का सहारा न मिलने से, 
जाँघ में करके बेठा हूँ ।” | 

बोधिसत्त्व का दिल भर आया । वे सोचने लगे यह मेरी बहुत सेवा 
करता है। लेकिन इतने विद्यार्थियों में यही मन्दमति है, शिल्प नहीं सीख 
सकता । में इसे कैसे पण्डित बनाऊँ ? तब उन्हें सूफा--एक उपाय है। 
में इस विद्यार्थी को लकड़ियाँ और पत्ते लेने के लिए भेजकर, आने पर पूछँगा-- 
आ्राज तूने क्या देखा ? क्‍या किया ? तब यह मुझे बताएगा कि झाज यह देखा, 
यह किया । तब में इसे पूछँगा कि जो तूने झाज देखा किया, वह कैसा है ? 
वह 'ऐसा है मुझे उपमा देकर, बातों से समकाएगा। इस प्रकार इससे नई नई 
उपमाएँ और बातें कहलवाकर में इसे इस उपाय से पण्डित बना दूँगा । 

तब उन्होंने उसे बुलवाकर कहा--तात ! माणवक ! अश्रब से तू जहाँ 
लकड़ी लेने वा पत्ते लेने जाए वहाँ जो देखे, जो सुने, जो खाए, पीए, वह 
आकर मुझे कहा कर। उसने अच्छा कह स्वीकार किया । 

एक दिन वह विद्याथियों के साथ लकड़ी लेने जंगल गया । वहाँ उसने 
एक साँप देखा । आकर आचार्य्य से कहा--आचार्य्य, मेने साँप देखा। 

“तात ! साँप कैसा होता है?” 

“हल की फाल की तरह 

“तात ! बहुत अच्छा | तूने सुन्दर उपमा दी। साँप हल की फाल 
की ही तरह होते हें।” 

बोधिसैत्त्व ने सोचा--विद्यार्थी को अच्छी उपमा सूफी है। में इसे पण्डित 
बना सकूगा। 

विद्यार्थी ने फिर एक दिन जंगल में हाथी देख आकर कहा--आरचार्य्ये, 
मेंने हाथी देखा। 

“तात ! हाथी कैसा होता है?” 

“हल की फाल की तरह 

बोधिसत्त्व सोचने लगे--हाथी की सुण्ड तो हल की फाल की तरह होती 
है; लेकिन उसके दाँत आदि तो ऐसे ऐसे होते हैं । मालूम होता है यह अपनी 
मूखंता के कारण पृथक पृथक करके वर्णन नहीं कर सकता । वे चुप रहे । 


दुक 


एक दिन निमन्त्रण में ऊख पाकर कहा--- 
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“्राचाय्य ! श्राज हमने ऊख खाया।” 
“ऊख, कैसा होता है ? ” 
“हल की फाल की तरह ।” 
थोड़ी सीधी बात कहता है, सोच आचार्य चुप रहे। फिर एक दिन 
निमन्‍्त्रण में कुछ विद्याथियों ने दही के साथ गुड़ खाया, कुछ ने दूध के 
साथ। उसने झ्राकर कहा--आ्रज ! हमने दही दूध के साथ खाया । 
“दूध दही कंसा होता है ?” 
“हल की फाल की तरह ।* 
आ्राचाय्यं ने संचा--इस विद्यार्थी ने साँप की हल की फाल से उपभा दी; 
सो तो ठीक रहा । हाथी की हल की फाल से उपमा' दी, वह भी सुण्ड का 
ख्याल करके कहा, इससे कूछ ठीक रहा । ऊख को हल की फाल के सद॒श कहा, 
उसमें भी खैर कुछ ठीक है। लेकिन दूध दही तो सफेद होते हैं; जैसा बरतन 
होता है वैसा ही उनका भ्राकार हो जाता है । यहाँ तो उपमा सर्वथा गलत है । 
इस मू्ख को त सिखा सकगा। यह कह, यह गाथा कही-- 
शसब्बत्थगामि वाच॑ 
बालो सब्बत्ध भासति, 
नाय॑ दि बेदि न नड्भलीसं 
दधिम्पर्य सञज्ण्यति नड़लीसं॥ 
[ मूखें सब जगह ठीक न बैठनेवाली बात सब जगह कहता है। न यह 
दही को जानता है, न हल के फाल को। यह दही को भी हल की फाल 
समभता है। ] 





संक्षिप्तार्थ यूं हे--जो वाणी उपमारूप से सर्वत्र लागू नहीं होती, वह 
असब्बत्थ गामि वां बालो जड़ आ्रादमी सब्बत्यथ भासति। दधि कैसा होता है 
पूछने पर कहता है जैसे हल की फाल । इस प्रकार कहता हुआ नायं॑ दधि वेदि 
न नद्भूलीसं । क्यों ? क्योंकि द्िम्पयं मज्ज्गति नद्भलीसं, यह दही को भी 
हल की फाल मानता है। अ्रथवा दधि कहते हैं दही को । पयं कहते हैं दूध को । 
दधि और पय दध्षिप्पयं, यह दही भौर दूध को भी हल की फाल मानता है, 
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ऐसा है यह मूखें । इससे क्या होगा ? अपने शिष्यों को गाथा कह, उसे खर्चा 
दे बिदा किया । 





शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला जातक का सारांश निकाला । उस समय 
मूखे विद्यार्थी लालुदायि था । चारों दिशाश्रों में प्रसिद्ध आचाय्यें तो में ही था । 


१२४, अभ्ब जातक 


“वायमेथेव पुरिसो” यह धर्मोपदेश बुद्ध ने जेतवन में रहते समय एक 
कतेव्य- निष्ठ ब्राह्मण के सम्बन्ध में दिया । 


के, वतंमान कथा 


. वह श्रावस्ती-निवासी तरुण बुद्ध शासन में बड़ी श्रद्धा से प्रत्नजित हो 
बहुत कतंव्य-परायण था। श्राचाय्ये, उपाध्याय की सेवा का कार्य्यें; पीने 
का पानी तथा खाद्य सामग्री आदि तैयार रखने का काय्यें; उपोसथ घर तथा 
जन्ताघर' आदि साफ रखने का कार्य्यं--सभी अ्रच्छी तरह से करता। चौदह 
बड़े कर्तव्यों और अस्सी छोटे छोटे कर्तव्यों--सभी को प्रा करता। विहार में 
भाड़ लगाता। परिवेण में फाड़ लगाता । घमने फिरते की जगह मे भाड़ 
लगाता । विहार जाने के रास्ते को साफ रखता । मनृष्यों को पानी देता । 


* जहाँ भिक्षु एकत्र होकर उपोसथ करते हैं। 

* झ्रग्नि-शाला, जिसमें आग तापकर पसीना बहाया जाता है। 

) सिहल प्रति में विक्कस-सालक' का वितक्कसालक' है; जो अशुद्ध 
प्रतीत होता है । 
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लोगों ने उसकी कतंव्य-निष्ठा पर प्रसन्न हो, उसे पाँच सौ स्थिर निमन्त्रण 
दिए। बहुत लाभ-सत्कार की प्राप्ति हुईं। उसके कारण बहुतों को सुख 
मिला | धर्मसभा में बैठे हुए भिक्षुओं ने बात चलाई--आयुष्मानो ! उस 
भिक्ष ने अपनी कतंव्य-निष्ठा से बहुत लाभ-सत्कार प्राप्त किया। इस एक 
के कारण बहुतों को सुख मिला। 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 
यह बातचीत' कहने पर “भिक्षुप्रो, केवल अभी नहीं, पहले भी यह भिक्षु 
कतंव्य-निष्ठ रहा है। इस अकेले के कारण पाँच सौ ऋषि फल-फूल के लिए 
न जाकर इस एक के द्वारा मँगवाए गए फलों से ही गूजारा चलाते रहे हैं ।” 
यह कह पूर्वजन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उदीच्य ब्राह्मण कूल में पैदा हो सयाने होने पर ऋषियों के प्रब्नज्या-क्रम से 
प्रत्रजित हो पाँच सो ऋषियों के साथ पर्वत के नीचे रहने लगे । उस समय 
हिमालय प्रदेश में बड़ी गर्मी पड़ी । जहाँ तहाँ पानी सूख गया । पशु पानी 
न मिलने से कष्ट पाने लगे। 

उन तपस्वियों में से एक तपस्वी ने उन (पशुओं ) के प्यास-कष्ट को देख 
एक वृक्ष काठ, उसमें से एक द्रोणि बना, पानी उलीच कर द्रोणि भर, उन्हें पानी 
दिया | बहुत से पश्ञझों के इकट्ठे होकर पानी पीने लगने पर तपस्वी को 
फल-मूल लाने के लिए जाने का समय न मिला। वह निराहार रहकर भी पानी 
पिलाता ही रहा। 

पशुओं ने सोचा यह हमें पानी पिलाने के कारण फल-मूल के लिए जाने 
का समय नहीं पाता। निराहार रहने के कारण बहुत कष्ट पाता है । हम लोग 
एक निर्णय करे। उन्होंने सलाह की कि इसके बाद जो पानी पीने आए वह 
अपनी सामथ्यं के अनुसार कुछ फल-मूल अवश्य लाए। 

उसके बाद प्रत्येक पशु अपनी अपनी शक्ति के श्रनुसार मीठे मीठे आम, 
जामुन, कठहल आदि अवश्य लाता । उसके लिए लाया हुआ फल ढाई गाड़ियाँ 
भर होता । पाँच सौ तपस्वी उसे ही खाते । अ्रधिक होता, छोड़ देते । 
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बोधिसत्त्व ने यह देख कहा--एक क्तंव्य-निष्ठ आदमी के कारण इतने 
तपस्वियों का बिना फल-मूल के लिए गए गुजारा चलता है। प्रयत्न करना 
ही चाहिए। इतना कह यह गाथा कही--- 
वायसेथेव पुरिसो न निब्बिन्देग्य पण्डितो, 
वायामस्स फल पस्स भृत्ता श्रम्बा अ्रनीतिहं ॥ 


[ आदमी को चाहिए कि प्रयत्न अवश्य करे। पण्डित आदमी विमुख 
न हो। प्रयत्न के फल को देखो--आम प्रत्यक्ष खाने को मिले | | 





संक्षिप्तार्थ--पण्डितो, अपने कतंव्य की पूर्ति में वायमेथेव, विमुख न हो । 
क्‍यों ? प्रयत्न के कभी निष्फल न होने के कारण । बोधिसत्त्व ने प्रयत्न सफल 
होता ही है' ऋषियों को इस प्रकार सम्बोधन करते हुए कहा वायामस्स फल॑ 
पसस । कैसा ? भुत्तों श्रम्वा श्रनीतिहं, भ्रम्ब, कहने के लिए है, मतलब है 
नाना प्रकार के फल लाए गए, श्राम उनमें श्रेष्ठ होने से श्रम्ब कहा गया । 
यह जो पाँच सौ ऋषियों ने स्वयं जंगल न जा एक के लिए आए फलों को खाया, 
सो यह प्रयत्न का ही फल है । और वह श्रनीतिहं । इति ह (आस ) इतिहास 
से । इतिह से ही ग्रहण करना नहीं होता, उस फल को प्रत्यक्ष देखो । 





बोधिसत्त्व ने ऋषियों को उपदेश दिया । 
शास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का मेल बैठाया । उस समय का 
कतेव्य-निष्ठ तपस्वी यह भिक्षु था। गण-शआास्ता में ही था.। 
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१२४, कटाहक जातक 


“बहुम्पि सो विकत्थेय्य. . .. यह (धर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में 
विहार करते समय एक शेखी बघारते वाले भिक्षु के बारे में कहा। उसकी 
कथा पूर्वोक्त सदृद ही है । 


ख. अतीत कथा 


/ पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
“-महाधनशाली सेठ हुए। उसकी भार्य्या ने पुत्र को जन्म दिया। उसकी 
दासी ने भी उसी दिन पुत्र उत्पन्न किया । वे दोनों साथ साथ बढ़ने लगें। 
सेठ के लड़के के लिखना सीखते समय, दास ने भी उसकी तख्ती ढोते हुए जाकर 
उसी के साथ लिखना सीखा, गिनना सीखा। दो तीन भाषाएँ (बोहार) 
सीखीं । क्रम से बढ़कर वह वचन-कुशल, भाषाविद्‌, सुन्दर तरुण हुआ। 
उसका नाम था कटाहक। 

सेठ के घर में भण्डारी का काम करते हुए वह सोचने लगा कि यह लोग 
मुझसे हमेशा भण्डारी का काम नहीं लेंगे । कुछ भी दोष देखेंगे, तो ताड़ेंगे, 
बाँध कर दाग देंगे शोर दास बनाकर काम लेंगे । इलाके में सेठ का मित्र एक 
सेठ है । क्यों न में सेठ की तरफसे एक चिट्ठी लेकर, वहाँ पहुँच 'में सेठ का 
लड़का हूँ कह उस सेठ को धोका दे, उसकी लड़की से शादी कर सुखपूर्वक 
रहूँ । 

उसने कागज ले उस पर अपने ही लिखा--में श्रमुक नाम का (से) 
अपने पुत्र को तुम्हारे पास भेजता हूँ । मेरा तुम्हारे और तुम्हारा मेरे साथ 


* भीमसेन जातक (८०) । 
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शादी का सम्बन्ध करना योग्य है। इसलिए आप इस लड़के को अपनी लड़की 
देकर वहीं बसा लें, में भी समय मिलने पर आऊँगा। 

फिर इस चिट्ठी पर सेठ की अँगूठी की मुहर लगा इच्छानुसार मार्गे- 
व्यय तथा सुगन्धियाँ और बस्त्रादि ले प्रत्यन्त देश में जा सेठ के यहाँ पहुँच 
प्रणाम किया । 

सेठ ने उसे पूछा--तात, कहाँ से आया है? 

“बाराणसी से ।” 

“किसका पुत्र है ? ” 

“बाराणसी सेठ का ।” 

“किस प्रयोजन से आया है ? ” 

कटाहक ने कहा--यह पत्र देखकर जान लें। 

सेठ ने पत्र बाँच प्रसन्न हो अब मेरा जीवन सफल हुआ' कह उसे लड़की दे 
प्रतिष्ठित किया । 

कटाहक का बड़ा परिवार था। वह यवागु-खाद्य अथवा वस्त्र गंध आदि 
के लाने पर भिड़कता था--इस तरह भी कहीं यवागु पकाया जाता है ? 
इस तरह भी कहीं खाद्य पकाया जाता है। और इस तरह भात ? ग्रोह ! 
यह प्रत्यन्त देश के रहनेवाले ! शहरी न होने से ही यह लोग न कपड़ों पर 
स्‍त्री करना जानते हैं, न सुगन्धित पदार्थों को पीसता और न फूलों को गूथना ? 
--इस प्रकार वह दर्जियों आदि की निन्‍दा करता। 

बोधिसत्त्व ने दास को न देख पूछा---कटाहक नहीं दिखाई देता । कहाँ 
' गया ?” फिर उसे ढूँढ़ने के लिए आ्रादमियों को चारों ओर भेजा । एक आदमी 
ने वहाँ जा उसे देख, पहचान अपने आप को छिपाए रख लौटकर बोधिसत्त्व से 
कहा । बोधिसत्त्व वह वृत्तान्त सुन, उसने भ्रनुचित किया, जाकर उसे लेकर 
आता हूँ सोच राजाज्ञा ले बहुत से लोगों को साथ ले चले । 

सेठ प्रत्यन्त देश को जा रहे हैं, यह बात सब जगह फैल गई । 

कटाहक ने जब यह सुना कि सेठ झा रहा है, तो सोचा कि वह और किसी 
कारण से नहीं श्रा रहा है। मेरे ही कारण वह झा रहा है। यदि में अब भाग 
जाऊं तो फिर नहीं झा सकूगा । इसलिए एक यही उपाय है कि में आगे जाकर 
स्वामी की सेवा कर उसे प्रसन्न करूँ। 
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उस समय से वह लोगों में बैठकर इस प्रकार बातें बनाने लगा--दृूसरे 
मूर्ख लोग मातापिता के किए उपकार को भूल, उनके भोजन करने के समय 
उनके प्रति अपने कतंव्य को पूरा न कर उनके साथ ही भोजन करने बैठ जाते 
हैं। हम तो मातापिता के भोजन करने के समय पानी का बन ले जाते हैं, 
थुकने का बन ले जाते हैं, (दूसरे) पात्र ले जाते हैं, पानी ओर पंखा लेकर 
खड़े रहते हैं। शौच के लिए जाते समय परदे की जगह तक पानी का बरतन 
लेकर जाते हैं। इस प्रकार स्वामी के प्रति जो जो दास के कतंव्य होते हैं, उन 
सबको प्रगट किया । 

इस तरह लोगों को समभा बोधिसत्त्व के प्रत्यन्त देश के समीप पहुँच 
जाने के समय अपने श्वसुर से कहा--तात ! मेरे पिता आपके देन के 
लिए आ रहे हैं। आप खाद्य भोज तैयार कराएँ। में भेंट लेकर आगे जाता 
है ।” उसने तात अच्छा” कह स्वीकार किया। 

कटाहक ने बहुत सी भेंट ले जाकर बहुत से लोगों के साथ जा बोधिसत्त्व 
को प्रणाम कर भेंट श्र्पण की। 

बोधिसत्त्व ने भेंट स्वीकार कर कुशल समाचार पूछ हाजरी के समय तम्बू 
लगवा शौच के लिए परदे की जगह में प्रवेश किया। कटाहक ने अपने अनु- 
यायियों को पीछे छोड़ा । पानी ले बोधिसत्त्व के पास पहुँचे । वहाँ उनके पानी 
छ चुकने पर पैरों में गिर कर कहा-- स्वामी में आपको जितना' चाहें उतना 
धन दूँगा। मुझे बदनाम न करें । बोधिसत्त्व उसकी सेवा से प्रसन्न हो बोले--- 
मत डरो। मुझ से तुम्हें कुछ हानि न होगी ।' इस प्रकार उसे तसल्ली दे 
प्रत्यन्त-नगर में प्रवेश किया। बड़ा आदर-सत्कार हुआ । 

कटाहक दास की तरह से उसकी सब प्रकार की सेवा करता रहा । 

एक बार जब बोधिसत्त्व सुखपूर्वक बैठे हुए थे प्रत्यन्त-देश के सेठ ने कहा--- 
“महासेठ ! मेंने तुम्हारे पत्र को देखकर ही तुम्हारे लड़के को अपनी लड़की 
दे दी ।” बोधिसत्त्व ने कटाहक को पुत्र ही बना उस (अवसर) के योग्य प्रिय 
वचन कह सेठ को सन्तुष्ट किया। लेकिन फिर उसके बाद से वह कठटाह का 
मुंह नहीं देख सका। 

एक दिन बोधिसत्त्व ने सेठ की लड़की को बुलाकर कहा--अ्रम्म ! आ ! 
मेरे सिर में जुएं हैं, उन्हें चुग ॥ उसके आकर जुएँ चुगती हुई खड़ी होने पर 
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पूछा--अम्म ! क्या मेरा पृत्र तेरे ढुःख-सुख में आलस्य रहित हो साथ देता 
हैं? दोनों जने मिलकर प्रसन्नता-पूर्वक रहते हो न?” 

“तात ९ सेठ के पृत्र में और कोई दोष नहीं । केवल आहार की तिन्‍्दा 
करता है ।” 

“अम्म ! वह सदेव से दुःख देनेवाला है। लेकिन में तुझे उसका मुँह 
बन्द करने का मन्त्र देता हूँ । तू उसे अच्छी तरह सीख । मेरे पुत्र के भोजन की 
निन्‍दा करने के समय, जैसे सीखा वैसे ही उसके सामने खड़ी होकर कहना -- 
इस प्रकार एक गाथा सिखा कुछ दिन रह बाराणसी चले गए। 

कटाहक भी बहुत सा खाद्य-भोज्य ले, उनके पीछे पीछे जा बहुत सा धन 
देकर लौठ झाया । 

बोधिसत्त्व के जाने के बाद से कटाहक और भी अभिमानी हो गया | 
एक दिन जब सेठ की लड़की नाना प्रकार के अच्छे अच्छे भोजन ले कड़छी से 
परोस रही थी उसने भोजन की निन्‍दा आरम्भ की । सेठ की लड़की ने जैसे 
बोधिसत्व से सीखी थी, उसी प्रकार यह गाथा कही-- 


बहुस्पि सो विकत्थेय्य अश्रश्ञ जनपदं गतो, 
अन्वागन्त्वान दूसेय्य भुझड्ज भोगे कठाहक ॥ 
[ दूसरे देश में जाकर वह बहुत बकता हैं। फिर आकर उसे दोषी 
ठहरा दे; (इसका रु्याल कर ) कटाहक जो भोग मिल रहा है, उसका उपभोग 
कर। |] 





बहुम्पि सो विकत्थेय्य अञ्जं जनपदं गतो, जो अ्रपने जन्म-स्थान से किसी 
ऐसे दूसरे देश में गया रहता है, जहाँ उसकी जाति नहीं जानते, वह बहुत बकता 
है। धोका देने की ठगने की बात करता है। श्रन्वागन्त्वान दूसेय्य, इस बार 
स्वामी की अग॒वानी करके दास कर्म करने के कारण चाबुक से पीठे जा कर 
पीठ की चमड़ी उधेड़ी जाने से और दाग दिए जाने से बच गया। यदि भ्रनाचार 
करेगा तो दुबारा आने पर तेरा स्वामी तुभे दोषी ठहरायेगा, इस घर में श्राकर 
चाबुक से सजा देगा । दाग देकर तथा तेरी जाति प्रकट करके तुझे खराब करेगा, 
पीटेगा । इसलिए इस अनाचार को छोड़ भुज्ज भोगे कठाहक ! फिर बाद 
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में श्रपना दासत्व प्रगट कराकर मत पछताना, यही यहाँ सेठ के कहने का 
शक 
मतलब है। 





सेठ की लड़की यह सब नहीं जानती थी । वह जैसे सीखा था वैसे शब्द- 
मात्र कहती थी। 

. कटाहक ने सोचा, नि३चय से सेठ ने मेरा नाम बताकर इसे सब कह दिया 
होगा । उसके बाद से फिर उसकी भोजन की निन्‍दा करने की हिम्मत न हुई । 
मान-मदित होकर वह यथा-प्राप्त भोजन करता हुझ्ा कर्मानुसार परलोक 
सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय 
कटाहक बकवादी भिक्षु था। बाराणसी सेठ तो में ही था । 


१२६, असिलखक्ण जातक 


“तथेबेकस्स कल्याणं” यह (धर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
कोशल-नरेश के तलवार के लक्षण कहनेवाले ब्राह्मण के बारे में दिया । 


क, वर्तमान कथा 
वह (ब्राह्मण) राजा के पास लोहारों के तलवार लाने के समय तलवार 
को सूंघकर तलवार का लक्षण बताता था। जिनके हाथ से कुछ प्राप्त हो 
जाता उन की तलवार को वह सुलक्षण और माड़लिक कहता, जिनके हाथ से 
कुछ न मिलता उनकी तलवार को अमाझुलिक बता निन्‍्दा करता । 
बकाया शिल्पी तलवार बना उसके म्यान में मिर्चों का बारीक चूर्ण भर राजा 
के पास राजा ने ब्राह्मण को बुलवाकर कहा--तलवार की 


परीक्षा करें | 


झसिलखक्ण ] श्३े 


जब ब्राह्मण तलवार निकालकर सूघने लगा तो मिर्चों के चर्ण के उसकी 
नाक को लगने से उसे छींक श्राई । छींक झाते से उसकी नाक तलवार से लगी 
और उसके दो टुकड़े हो गए 

उसकी इस तरह नाक कटने की बात भिक्षु-संघ में प्रकट हो गई । एक 
दिन ध्मे-सभा में बैठे हुए भिक्षुग्रों ने बात चलाई--आरायुष्मानो ! राजा के 
तलवार का लक्षण बतानेवाले ने तलवार का लक्षण बताते हुए नाक कटवा 
ली। 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? अमुक बातचीत कहने पर भिक्षओ, इस ब्राह्मण ने न केवल अ्रभी तल- 
वार सूँघते हुए नाक कटवाई, पहले भी कटवाई है कह पूर्व जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, उसके यहाँ 
तलवार का लक्षण कहनेवाला एक ब्राह्मण था। (इसके आगे की सारी कथा 
वर्तेमान-कथा' की तरह ही है ) । राजा ने उसे वैद्य के पास भेजकर उसकी नाक 
की चिकित्सा कराई । फिर लाख से उसकी नाक के सदृश ही एक नाक बनवाकर 
उसे फिर अपनी सेवा में नियुक्त किया। 

बाराणसी नरेश को कोई पुत्र न था। एक लड़की और एक भानजा था । 
उन दोनों को भी उसने अपने पास ही रखकर पाला था। एक साथ रहने के 
कारण वह परस्पर प्रेम में बँध गए। 

राजा ने आसात्यों को बुलाकर सलाह की कि मेरा भानजा राज्य का 
उत्तराधिकारी है ही, इसे ही लड़की देकर इसका राज्याभिषेंक कर दिया जाए। 
लेकिन फिर सोचा, भानजा तो हर तरह से झात्मीय है ही, इसके लिए 
. कोई दूसरी राजकुमारी लाकर दी जाए। फिर इसका अभिषेक किया जाए । 
ओर अपनी लड़की किसी दूसरे राजा को दी जाए। इस प्रकार हमारे रिइतेदार 
बहुत होंगे; ओर हम ही दोनों राज्यों के स्वामी होंगे। उसने मन्त्रियों की 
सलाह से निरचय किया कि दोनों को पृथक पृथक रखना चाहिए; एक को एक 
घर में दूसरे को दूसरे में रक्खा। सोलह वर्ष की अवस्था होने पर उनका 
परस्पर का झ्राकर्षण और भी बढ़ गया । । 
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राजकमार सोचने लगा कि किस उपाय से मामा की लड़की को राज-घर 
से निकलवाया जा सकता है ? उसे एक उपाय सूफा । एक भाग्य बतानेवाली 
को बुलवाकर उसने उसे एक हजार मुद्राएं दीं। भाग्य बतानेवाली ने पूछा-- 
“में कया कर सकती हूँ ?” 

“अ्म्म ! तेरे करने से सफलता निश्चित हैं। कोई बात कहकर ऐसी 
विधि लगा जिससे मेरा मामा राज-कन्या को घर से बाहर लाए ।” 

“स्वामी, अ्रच्छा में राजा के पास जाकर कहूंगी कि तुम्हारी कन्या पर ग्रह 
है । इतने समय के बाद नहीं रहेगा। में अ्मुक दित राज-कन्या को रथ पर 
चढ़ाकर हथियार बन्द बहुत से आदमियों को साथ ले, अनेक अनुयायियों सहित 
इमशात में जाऊँगी। वहाँ मण्डल-चौकी के नीचे इ्मशानशय्या पर मुर्दे को 
लिटा, ऊपर की हशणय्या पर राज-कन्या को बिठा सुगन्धित जल के एक सी आठ 
घड़ों से स्तान करवाकर ग्रह उतारूगी; ऐसा कह कर में राजकन्या को श्मशान 
ले जाऊंगी। तू हमारे वहाँ जाने के दित हमसे भी पहले ही थोड़ा मिर्चो का चूणें 
लेकर, हथियार बन्द अपने आ्रादमियों के साथ रथ पर चढ़कर एमशान-भूमि में 
जाना । वहाँ पहुँच रथ को श्मशान-द्वार पर ही एक तरफ छोड़, हथियार बन्द 
आ्रादमियों को इ्मशान-वन में छिपा, स्वयं श्मशान में जाकर वहाँ मण्डलपीठ 
के पास मुर्द की तरह पट पड़ रहना। में वहाँ आकर तेरे ऊपर मञ्न्च बिछा 
राजकन्या को उठा उस पर सुलाऊंगी । तू उस समय मिचे-चूर्ण को दो तीन 
बार नाक पर लगा छींकना । तेरे छींकने के समय हमलोग राजकन्या को 
छोड़कर भाग जाएँगे। तब आकर राजकन्या को सिर से नहला, अपने भी 
नहा उसे लेकर अपने घर जाना ।” उसने अच्छा कह स्वीकार किया। 

राजा को जाकर जब उसने सब बात कही, तो राजा ने भी स्वीकार किया । 
राजकन्या से भी वह रहस्य कहा तो वह भी मान गई । उसने बाहर निकलने 
के दित राजकुमार को सूचना दे अनेक अ्रनुयायियों के साथ जाते हुए पहरेदार 
आदमियों को डराने के लिए कहा--- 

मेरे, राजकन्या को चारपाई पर लिठाने के समय चारपाई के नीचे 
पड़ा हुआ मुर्दा छींकेगा; और छींकने के बाद चारपाई के नीचे से निकल जिसे 
पहले देखेगा उसे ही पकड़ेगा । इसलिए होशियार रहना । 

राजकुमार पहले ही पहुँचकर जैसे कहा गया था, वैसे ही लेट रहा। 


ग्रसिलखक्ण | दर 


भाग्य बतानेवाली ने राजकन्या को मण्डलपीठ की जगह पर जाते हुए डर मत” 
इतारा कर चारपाई पर लिठाया। 

उसी समय कुमार ने मि्च-चूर्ण नाक पर फेंक छींक मारी । उसके छींक 
मारते ही (वह) भाग्य बतानेवाली राजकन्या को छोड़ बड़ा शोर मचाती हुई 
सबसे पहले भागी। उसके भागने पर एक भी न ठहर सका। जिसके पास जो 
दस्त्र थे उन्हें छोड़ सभी भाग गए । 
._ राजकुमार जेसे निरचय किया गया था उसके अनुसार सब करके राजकत्या 

को अपने घर ले गया । भाग्य बतानेवाली ने जाकर राजा को सब हाल कहा । 

* राज़ा ने स्वीकार किया, बोला--ूँ भी मैंने उसे उसी के लिए पाला था। 
दूध में घी पड़ते जेसा हुआ । आगे चलकर भानजे को राज्य दे अपनी कन्या 
को उसकी पटरानी बनाया । वह उसके साथ मेल से रहता हुआ धर्म-पर्वेक 
राज्य करता रहा। 

वह तलवार के लक्षण बतानेवाला भी उसी की सेवा में रहता था। 
एक दिन राज्य-सेवा में भ्रा सूर्य के सामने खड़े हो सेवा-काय्ये करते हुए. उसकी 
नाक की लाख पिघल गई | नकली नाक जमीन पर गिर पड़ी । वह शर्म 
के सारे सिर नीचा करके खड़ा हुआ | 

राजा ने हँसते हुए कहा--आचार्य्य सोच मत करो | छींकना एक के लिए 
' कल्याणकर होता हैं, दूसरे के लिए बुरा। तुम्हारे छींकने पर नाक पृथक हो 
गईं; लेकिन हमने छींका तो हमें मामा की लड़की और राज्य मिला । इतना 
. कह यह गाथा कही--- 

तथेबकस्स॒ कल्याणं तथेवकस्स  पापकं, 
तस्सा सब्बं॑ न कल्याणं सब्बं॑ वापि न पापक ॥॥ 

[ वही किसी के लिए कल्याणकारक है, वही किसी के लिए बुरा । इस 

लिए न सब कल्याणकारक ही है, न सब बुरा ही है । | 





तथेवेकरस तदेबेकस्स--यह भी पाठ है। दूसरे पद में भी ऐसे ही । 





इस प्रकार इस गाथा द्वारा उसने वह बात कही। फिर दान आदि 
पृण्यकर्म करके यथाकर्म परलोक सिधारा। 
मै 
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शास्ता ने इस धर्मोपदेश द्वारा लोक में जो बहुत सी अ्रच्छी बुरी मानताएँ 
हैं उन सबका भ्रनेकाशिक होना प्रकाशित करके जातक का मेल बैठाया । 

उस समय का तलवार के लक्षण पढ़नेवाला तो यह अब का तलवार के 
लक्षण पढ़नेवाला ही था। हाँ भानजा-राजा में ही था | 


१२७. कलण्डक जातक 


“ते देसा तानि वत्यूनि. ..” यह (धर्मदेशना) शास्ता ने जेतवन में 
रहते समय एक बकवादी भिक्ष्‌ के बारे में कही । दोनों कथाएँ (ग्रतीत कथा 
तथा वर्तमान कथा) कठाहक जातक की कथा की तरह ही हैं । 

हाँ, इस जातक में बाराणसी के सेठ का नाम कलण्डुक था। उसके भाग 
कर प्रत्यन्त सेठ की लड़की से विवाह कर बड़े ठाट-बाट के साथ रहने के 
समय, बाराणसी के सेठ के उसे ढुँढ़वाने पर भी उसके न मिलने पर, बाराणसी 
सेठ ने अपना पाला-पोसा एक तोते का बच्चा भेजा कि जा कलण्डुक को' खोज । 
तोते का बच्चा इधर-उधर घूमता हुआ उस नगर में पहुँचा । 

उस समय कलण्डुक जल-कीड़ा करने की इच्छा से बहुत सारे माला-गन्ध- 
विलेपन तथा खाद्य-भोज्य ले नदी पर जा सेठ कन्या के साथ एक नौका पर बैठ 
पानी में खेलता था। उस देश में ऐश्वय्येशाली लोग जब जल-कीड़ा करते 
तो कोई तेज औषध मिला हुआ दूध पीते थे। उससे उनके सारा दिन भी 
जल में क्रीड़ा करते रहने पर उन्हें शीत नहीं लगता था। यह कलण्ड्क उस दूध 
से मुंह भर उससे कुरला कर उसे थूक देता; लेकिन उसे जल में न थूककर उस 
सेठ-कन्या के सिर पर थुकता था। 


! कटाहक जातक (१२५) । 
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उस तोते के बच्चे ने भी नदी के किनारे एक गूलर की शाखा पर बेठ 
कलण्डुक को पहचान लिया और देखा कि वह सेठ-कन्या के सिर पर थूक रहा 
है। उसने कहा-- अरे ! कलण्डक ! दास अपनी जाति और (पूव॑) 
निवास-स्थान को याद कर। दूध से मुँह भर, उसका क्रला कर ऊँची जाति- 
वाली सूख में पली हुई सेठ की कन्या के सिर पुर मत थूक । तू अ्रपनी हैसियत 
को नहीं देखता ?” फिर यह गाथा कही-- 
ते देसा तानि वत्थनि अहब्च वनगोचरो , 
श्रनुविच्च खो त॑ गण्हेय्युं पिव खीर कलण्डुक ॥ 
[ वह देश और वस्तुएँ (+-कोख) । में वनचर पक्षी। तुझे पहचान 
कर पकड़ लेंगे। कलण्डुक दूध पी। | 





ते देसा तानि वत्थूनि, यह माता की कोख के बारे में कहा है। भावार्थ 
यह है--जहाँ तू रहा है वह क्षत्रिय कन्या आदि की कोख नहीं रही है; अथवा 
जहाँ तू प्रतिष्ठित रहा है वह भी क्षत्रिय कन्या आदि की कोख नहीं रही है । 
तू दासी की कोख में रहा और प्रतिष्ठित हुआ । अहजूच वन गोचरो--में 
तिरइ्चीन योनि में पैदा होकर भी यह सब जानता हूँ; यह प्रकठ करता है। 
अ्रनुविच्च खो त॑ गण्हेय्युं, इस प्रकार अनाचार करते हुए को देख जब में 
जाकर कहूँगा तो पहचानकर वह तेरे स्वामी आकर तुझे ताड़कर और दाग 
देकर पकड़ कर ले जायेंगे। इसलिए अपनी हेसियत देखकर सेठ की लड़की 
के सिर पर बिना थूक हुए पिव खीरं॑ कलण्डुक; नाम से सम्बोधन करता है 
कि (हे कलण्डक दूध पी) । 





कलण्डुक ने भी तोते के बच्चे को पहचानकर यह मुझे प्रकट कर रहा हैं 
सोच भयभीत हो कहा--आइए ! स्वामी ! कब आए ? तोते के बच्चे 
ने सोचा यह मेरा हित-चिन्तक होकर नहीं बुला रहा है। यह मेरी गरदन 
मरोड़कर मार डालना चाहता है। यह समभकर कहा कि मुझे तुमसे काम 
नहीं है । 

तब वह उड़कर बाराणसी गया और जैसे जैसे देखा था सेठ को विस्तार- 
पूर्वक सब कहा । 
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सेठ बोला--उसने अ्रनुचित किया । और श्राज्ञा दे उसे बाराणसी मँगवा 
दास बनाकर रक्‍्खा। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय का 
कलण्ड्क यह भिक्षु था। बाराणसी सेठ तो में ही था । 


१२८, बिव्यरवत जातक 


“यो बे धस्मं धर्ज कत्वा. . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
ढोंगी भिक्षु के बारे में कही। 


क, वर्तमान कथा 


उस समय शास्ता ने उसके ढोंग की चर्चा चलने पर भिक्षुओ, केवल अब 
ही नहीं; पहले भी यह ढोंगी ही रहा है कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
चूहें का जन्म ग्रहण किया। बड़े होने पर वह बढ़कर सुअर के बच्चे की तरह 
हो अनेक सो चूहों के साथ जंगल में रहने लगा। 

इधर उधर घूमते हुए एक श्वगाल ने उस चूहों के समूह को देखकर सोचा 
कि इन चूहों को ठगकर खाऊँगा । यह सोच बह चूहों के बिल से थोड़ी ही दूर 
पर सूर्य्याभिमुख हो, मुँह खोल हवा पीते हुए की तरह एक ही पाँव से खड़ा 
हुआ । 

इधर उधर भोजन के लिए घूमते हुए बोधिसत्त्व ने उसे देख सोचा यह 
सदाचारी होगा और उसके पास जाकर पूछा-- 
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“आपका, भन्‍्ते ! क्‍या नाम है ? ” 

“मेरा नाम है धामिक ।” 

“चारों पैर पृथ्वी पर न रख, एक ही पैर से क्‍यों खड़े हैं ? ” 

“मेरे चारों पैर पृथ्वी पर रखने से पृथ्वी के लिए दृभर होगा; इस लिए 
एक ही पैर से खड़ा होता हूँ । 

“मुह खोले क्यों खड़े हें?” & 

“हम हवा के अतिरिक्त और कुछ नहीं खाते ? ” 

“सूर्य की ओर मुँह करके क्‍यों खड़े हैं ?” 

'सूय्य॑ को नमस्कार कर रहा हूँ ।” 

बोधिसत्त्व ने सोचा, यह सदाचारी है । उसके बाद से चूहों के समूह के 
साथ प्रातः सायं उसकी सेवा में जाने लगे। 

उसकी सेवा कर लौटने के समय शझगाल सबसे पिछले चूहें को पकड़कर 
मांस खा, निगल कर, मुंह पोंछ खड़ा हो जाता । क्रम से चूहों का दल कम 
पड़ गया । चूहे सोचने लगे कि पहले हमें यह बिल पर्य्याप्त नहीं होता था, सट 
सट कर खड़े होते थे; भ्रब खुलकर खड़े होते हें तब भी बिल नहीं भरता । 
क्या मामला हैं ? उन्होंने बोधिसत्त्व से सारा हाल कहा। 

बोधिसत्त्व ने चूहे किस कारण कम हो गए' सोचते हुए श्गाल पर शक 
किया। फिर जाँच करने के लिए (श्व॒गाल की) सवा (से लौटने) के समय 
बाकी चूहों को आगे कर स्वयं पीछे रहा | श्वूगाल उस पर उछला। अपने 
की पकड़ने के लिए शगाल को उछलता देख बोधिसत्त्व ने रुककर कहा--- 

भो शुगाल तेरा यह ब्रत धामसिक नहीं है । तू दूसरों की हिसा करने 
के लिए ही धर्म को श्रागें करके रहता है। इतना कह यह गाथा कही--- 

यो वे धम्मं॑ धजं कत्वा निगक्हों पापमाचरे, 
विस्सासयित्वा भूतानि बिठ्वारं नाम त॑ बतं॥। 

[जो धर्म की ध्वजा बनाकर, प्राणियों में विश्वास उत्पादन कर छिप 

कर पाप करता है; उसका ब्रत बिल्ला-ब्रत है।] 





यो वे, क्षत्रिय आदियों में कोई भी । धम्मं ध्जं कत्वा, दस कृशल धर्मों की 
ध्वजा बनाकर, उन्हें करता हुआ उठाकर दिखाता हुआ, विस्सासयित्वा, यह 
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सदाचारी है, ऐसा विश्वास पैदा करके बिव्ठार॑ नाम तं बतं, इस प्रकार धर्म की 
ध्वजा बनाकर छिपकर पाप करनेवाले का ब्रत ढोंग कहलाता है। 





चूहों के राजा ने इस प्रकार कहते ही कहते उछलकर उसकी गरदन पर 
चढ़, ठोडी के नीचे की अन्दर की गले की नाली को डसकर गले की नली 
को फाड़ मार डाला । चूहों के दल ने रुक कर शगाल को मुर मुर करके 
खा डाला । पहले आए हुभ्रों को ही श्गाल का माँस मिला, पीछे आए हुओों को 
नहीं मिला । उसके बाद से चूहों का दल निर्भय हो गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना' ला जातक का मेल बेठाया। उस समय का 
खगाल यह ढोंगी भिक्षु था। चूहों का राजा तो में ही था ।. 


१२९, अग्गिक जातक 


“नाय॑ सिखा पुज्ञहेतु. . .” यह (गाथा) भी शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय एक ढोंगी भिक्षु के ही बारे में कही--- 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
चूहों के राजा हो जंगल' में रहते थे। 

एक झ्गाल जंगल में आग लगने पर जब भागते में असमर्थ रहा, तो एक 
वृक्ष से सिर टिकाकर खड़ा हो गया । उसके सारे शरीर के बाल जल गए । 
वृक्ष से लगे हुए सिर पर शिखा की तरह -से कुछ बाल. बच गए। उसने एक 
दिन एक पर्वतीय तालाब में पानी पीते हुए भ्रपनी छाया के साथ शिखा को 
देखकर सोचा अब मुझे पूँजी मिल गईं । फिर जंगल में घूमते हुए चूहों के बिल 
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को देख इन्हें धोखा देकर खाऊँगा' सोच उक्त प्रकार से ही कुछ दूर पर जाकर 
खड़ा हो गया । 
चारे के लिए घूमते हुए बोधिसत्त्व ने उसे देखकर सोचा--यह शीलवान 
झौर पास जाकर पूछा--- 
“तुम्हारा क्या नाम है ?” 
“मेरा ताम है श्रर्ति-भारद्याज ।” 
“तू किस लिए आया है ? 
“तुम्हारी रक्षा करने के लिए ।” 
“तू हमारी रक्षा कैसे करेगा ? ” 
“में उंगलियों पर गिनना जानता हूँ । तुम्हारे प्रातःकाल निकल कर भोजन 
खोजने के लिए जाते समय इतने हैं" गिनकर फिर लौटने के समय गिनूँगा । 
इस प्रकार प्रातः साय॑ गिनता हुआ रक्षा करूँगा ।* 

“ग्रच्छा तो मामा रक्षा कर ।” 

उसने स्वीकार कर उनके निकलने के समय एक, दो, तीन गिनकर फिर 
लौटने के समय उसी तरह गिनकर सबसे अन्तिम चूहे को खाना आरम्भ किया। 
दोष (कथा) पहले ही की तरह है । इस (कथा) में चूहों के राजा ने रुक कर कहा 
“-भो ! श्रग्नि भारद्ाज ! तूने जो यह माथे पर शिखा रक्खी है, यह धर्म 
के लिए नहीं रक्‍्खी। यह पेट के लिए रकक्‍खी है। इतना कह यह गाथा 
कही--- 


.. 


हे 


नायं सिखा पुञ्ञहेतु घासहेतु श्रयं॑ सिखा, 
नद्भूद्गगणनं याति अलं ते होतु अ्रग्गिक ॥ 
[ यह शिखा पृण्य के लिए नहीं है; पेट के लिए है | तेरी गणना उँगलियों 
पर पूरी नहीं उतरती। अग्गिक ! श्रब तेरी गणना बस करे। ] 





नद्भाइगणनं याति, नज्भदू गणना का मतलब हे उँगलियों की गणना । 
यह चूहों का दल उँगलियों की गणना पर नहीं जाता है, नहीं प्राप्त होता है, 
नहीं पूरा उतरता है, क्षय को प्राप्त होता है। शल॑ ते होतु श्रग्गिक, श्यगाल को 
नाम से बुलाता है कि इतने तेरे लिए पर्य्याप्त हों। श्रब इस से आगे तू चहे 
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न खा पाएगा। अ्रथवा हमारे साथ तुम्हारा रहना बन्द हुआ; भब हम तेरे 
साथ न बसेंगे। शेष पहले ही की तरह से है । 





दास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय भी 
शुगाल यही भिक्षु था। चहों का राजा तो में ही था । 


१३०, कीसिय जातक 


“ययावाचाव भुज्जस्सु . . .” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय श्रावस्ती-निवासी एक स्त्री के बारे में कही। 


के, वतेमान कथा 


वह एक श्रद्धालु ब्राह्मण उपासक की ब्राह्मणी थी; बहुत दुश्चरित्र, पापिन । 
रात को दुराचार करती । दिन में कुछ न कर रोग का बहाना बना बड़बड़ाती 
हुई लेट रहती । 

वह ब्राह्मण उससे पूछता---'भद्ठे ! तुझे क्‍या कष्ट है?” 

मुझे वाय्‌ बींघती है।” 

तो तुझे क्‍या क्‍या चाहिए ?” 

“चिकने, मीठे, श्रच्छे, स्वादिष्ट यागू-भात-तैल आदि ।” 

जो जो वह इच्छा करती, ब्राह्मण ला लाकर देता । दास की तरह सब 

! काम करता। लेकिन वह ब्राह्मण के घर आने के समय लेट रहती, बाहर जाने 

के समय जारों के साथ गुजारती। ब्राह्मण सोचता कि इसके दरीर में 
चुभनेवाली वायु का अन्त ही होता दिखाई नहीं देता । 

एक दिन वह गन्ध माला झ्रादि ले जेतवन जा शास्ता की वन्दना तथा पूजा 
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कर एक ओर बेठा। शास्ता ने पूछा-- क्यों ब्राह्मण दिखाई नहीं देता ?” 

“भन्‍्ते ! भेरी ब्राह्मणी के शरीर को वायू बींधती है । सो में उसके लिए 
घी-तेल तथा श्रच्छे अच्छे भोजन खोजता हूँ । इसका शरीर मोटा गया है । 
चमड़ी निखर आई है । लेकिन वात-रोग का अन्त होता नहीं दिखाई देता । 
में उसकी सेवा में ही लगा रहता हैँ । इसी लिए यहाँ आने का अवकाश नहीं 
मिलता ।” 

दशास्ता ने ब्राह्मणी के दुश्चरित्र होने की बात जान कहा--- ब्राह्मण ! 
इस प्रकार पड़ी हुई स्त्री के रोग के न शान्त होते पर पूर्व-जन्म में भी तुभे 
बुद्धिमानों ने बताया था कि यह यह औषधि करनी चाहिए, लेकिन वह पू्वे-जन्म 
की बात होने के कारण तू उस पर ध्यान नहीं देता ।” - 

उस ब्राह्मण के पूछने पर शास्ता ने पूर्वे जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मणों के एक बड़े कुल में पैदा हुए । सयाने होने पर तक्षशिला जा, वहाँ 
सब विद्याएँ सीख लौठकर बनारस में प्रसिद्ध आचार्य हुए। एक सो राज- 
धानियों के क्षत्रिय ब्राह्मण कुमार प्रायः उसी के पास विद्याएँ सीखते | 

एक जनपदवासी ब्राह्मण ने बोधिसत्त्व सेतीनों वेद और अद्ठारह विद्याएँ 
सीखीं । वह बाराणसी में ही बस कर प्रतिदिन दो तीन बार बोधिसत्त्व के पास 
झाता । उसकी ब्राह्मणी दृ्चरित्र थी, पापिन थी । शेष सारी कथा वर्तमान 
कथा ही की तरह है। हाँ, बोधिसत्त्व ने यह सुन कि इस कारण से उपदेश 
सुनते आने का समय नहीं मिलता और यह समभकर कि वह लड़की उसे धोखा 
देकर लेट रहती है, उसके अनुकूल औषधि बताने का विचार कर कहा--- 

“तात ! अब से तू उसे दूध, घी, रस आदि मत दे । गोमूत्र में त्रिषला 
आदि और पाँच प्रकार के पत्ते रखकर उनका काढ़ा बनाकर औषधि में ताँबें की 
गन्ध आने तक ताँबें के नए बतेन में रख रस्सी, जोत या किसी वृक्ष की ही लता 
ले उसे जाकर कहना--यह तेरे रोग के लिए उचित दवाई है । या तो इसे पी; 
नहीं तो जो भोजन तू करती है उसके अनुसार काम कर । और यह गाथा भी 
कहना । यदि दवाई न पीए तो उसे रस्सी से वा जोत से अथवा लता से कुछ 
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प्रहार लगाकर, केशों से पकड़कर, खींचकर कोहनी से पीटना । उसी समय 
उठकर वह काम करने लगेगी ।” 
उसने अ्रच्छा' कह स्वीकार कर कथनानुसार औषधि बना कहा--भद्रे ! 
यह औषधि पी । 
“यह श्रौषधि तुझे किसने कही ? ” 
“आचार्य ने, भद्दे 
“इसे ले जानो, नहीं पीऊंगी ।” 
ब्राह्मण ने कहा, तू स्वेच्छा से नहीं पीएगी । रस्सी लेकर बोला, या तो 
रोग के ५ दवाई पी अथवा यवागु-भात के अनुसार काम कर । 
इतना /कह यह गाथा कही--- 
यथावाचाव भुज्जस्सु यथाभुत्तञ्च व्याहर, 
उभयं ते न समेति बाचा भुत्तठ्च कोसियें॥ 


[ जैसे कहती है, वैसे दवाई पी, भ्रथवा जैसे खाती है वैसे काम कर, । 
कोसिये ! तेरी वाणी और तेरे भोजन का मेल नहीं बैठता । ] 





यथावाचाव भुञ्जस्सु जैसे तू कहती है वैसे खा। तू कहती है कि मुझे बात 
बींधता है तो उसके अनुसार खा । यथा बाचं वा, यह भी पाठ ठीक बैठता है । 
यथा वाचाय, यह भी पाठ है। अर्थ सत्र यही है। यथा भुत्तञ्च व्याहर, 
जैसे खाया है उसके अ्रनुसार काम कर । में अरोगी हूँ कहके घर के काम कर। 
यथाभूतञ्च, यह भी पाठ है । में निरोग हूँ यह सत्य बात कहकर भी काम कर । 
उभयं ते न समेति वाचा भुत्तज्च कोसिये, यह जो तेरी वाणी है कि मुझे वात 
बींधता है और यह जो तू भ्च्छे भ्रच्छे भोजन खाती है, यह दोनों तेरे लिए ठीक 
नहीं हैं। इसलिए उठकर काम कर । कोसिये, उसे गोत्र से सम्बोधन करता 
है । 





ऐसा कहने पर कोसिय ब्राह्मणी ने सोचा कि भ्रव आचाय्य का ध्यान आ- 
कृष्ट होगया हैं। अरब में इसे धोका नहीं दे सकती । श्रब में उठकर काम 
करूंगी । वह उठकर काम करने लगी। आचाय्यें ने मेरी दुद्चरित्रता जान 
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ली। श्रब में ऐसा नहीं कर सकती । श्राचाय्य के प्रति गौरव होने से उसते 
पाप-कर्म करना छोड़ दिया और शीलवान्‌ हो गई। 
उस ब्राह्मणी ने भी सोचा कि अ्रब मुझे सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने जान लिया । 
उसने भी फिर शास्ता के प्रति गौरव का भाव होने से दुराचार नहीं किया । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय के 
पति-पत्नी श्रब के पति-पत्नी थे। आचार्य में ही था। 


पहला परिच्छेद 


१७, असम्पदान वर्ग 


१३१, असम्पदान जातक 


“ग्सम्पदानेनितरीतरस्स . . .” यह (गाथा) शास्ता ने बेल॒बन में रहते 
समय देवदत्त के बारे में कही । 


क- वरततमान कथा 


उस समय भिक्ष्‌ धर्मसभा में बैठे बातचीत कर रहे थे--आयुष्मानों ! 
देवदत्त भ्रकृतज्ञ है। तथागत के सदगृुणों को नहीं जानता । शास्ता न आकर 
पूछा 

“प्िक्षुओ ! अब बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 

“अमृक बातचीत ।” 

“भिक्षग्नो, देवदत्त केवल अभी अकृतज्ञ नहीं है, पहले भी अकृृतज्ञ ही रहा 
हे [ 

“इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवेकाल में समगधदेश के राजगह नगर में किसी मगधनरेश के राज्य करते 
समय बोधिसत्त्व उस (राजा) के ही सेठ थे। उनके पास भ्रस्सी करोड़ धन 
था। नाम था सद्धसेठ । बाराणसी में भी पिक्ििय सेठ नामक सेठ था। 
उसके पास भी अस्सी करोड़ धन था। वे दोनों परस्पर मित्र थे । 

उनमें से बाराणसी के पिक्िय सेठ को किसी कारण से कोई खतरा आा 
पड़ा । तमाम जायदाद नष्ट हो गईं। वह दरिद्र हो गया। भश्राश्रयरहित 
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रह गया । तब वह अपनी स्त्री को ले, सट्डसेठ के पास आने के विचार से 
बाराणसी से निकल पैदल ही राजगृह पहुँच सड्डूसेठ के घर गया । 

उसने उसे देखते ही मेरा मित्र श्राया है! पहचान गले मिल आदर सत्कार 
करवाया । फिर कुछ दिन बिताकर पूछा--“मित्र कैसे आए ?” 

“सौम्य, मुझ पर खतरा आ पड़ा । मेरा सब धन नष्ट हो गया। मुझे 
सहारा दें ।” 

“मित्र, अच्छा डरे मत” कह उसने खजाना खुलवा चालीस करोड़ द्विरण्य 
दिलवा उसके साथ अपने पास जो कुछ भी वस्त्र आदि तथा जानदार और 
बेजान वस्तु थी सभी बाँटकर आधी झाधी दी । वह उस धन को ले फिर बारा- 
णसी लौठ रहने लगा। 

श्रागे चलकर सट्डूसेठ पर भी वेसा ही खतरा आ पड़ा। उसने अपने लिए 
सहारा ढूँढ़ते हुए सोचा--मेंने श्रपने मित्र का बहुत उपकार किया । आधी 
जायदाद दे दी। वह मुझे देखकर त्यागेगा नहीं। में उसके पास चलूँ। 
५” उसने अपनी स्त्री के साथ पैदल ही बाराणसी पहुँचकर कहा--भद्े, तेरे 
लिए यह अच्छा नहीं है कि तू मेरे साथ गली गली भठके । में जाकर सवारी 
भेज॑गा, त्‌ पीछे उस पर बड़े ठाठ से श्राना । उसे एक शाला में बिठा स्वयं 
नगर में दाखिल हुआ। सेठ के घर पहुँच सूचना भिजवाई कि राजगह से 

तुम्हारा मित्र आया है । सेठ बोला--आ जाए। उसे देखकर न वह आसन 
से उठा न स्वागत ही किया; केवल इतना पूछा-- क्यों झ्ाया हैँ ? ” 

“तुम्हें देखने आया हूँ।” 

“निवास स्‍थान कहाँ ठीक किया है?” 

“अ्रभी कहीं ठीक नहीं हुआ है। सेठानी को शाला में बिठाकर आया हूँ ।* 

“यहाँ तुम्हारे ठहरने को जगह नहीं। सीधा' लेकर किसी जगह पका 
खाकर चले जाओ । फिर मेरे पास न आना इतना कह अपने एक दास को 
आज्ञा दी कि मेरे मित्र के पल्‍ले में एक तूम्बा भर भूसा बाँध दो। 

उसी दिने उसने एक हजार गाड़ी लाल चावल छटवाकर कोठे भरे थे । 
चालीस करोड़ धन लेकर आए अ्रकृतज्ञ महाचोर ने मित्र को केवल एक तृम्बा 
भर भूस दिलवाया । दास एक टोकरी में तूम्बा भर भुस डाल बोधिसत्त्व के 
पास गया । 
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बोधिसत्त्व ने सोचा--यह असत्पुरुष मेरे पास से चालीस करोड़ धन पाकर 
अरब तूम्बा भर भूसा दे रहा है। इसे लूँ अथवा न लूं ? उसे विचार हुआ-- 
यह तो अक्ृतज्ञ है, मित्रद्रोही है, कृत उपकार को भूलकर इसने मेरे साथ मैत्री- 
सम्बन्ध तोड़ डाला है। यदि में इसका दिया तूम्बा भर भूसा बुरा होने के कारण 
नहीं ग्रहण करता हूँ, तो में भी मैत्री सम्बन्ध को तोड़नेवाला होता हूँ । इसलिए 
मैं इसके दिए तूम्बा भर भूसे को ग्रहण कर अपनी ओर से मेत्री-भाव की 
प्रतिष्ठा करूँगा । 
उसने तूम्बा भर भूसे को अपने पल्‍ले में बाँध लिया और महल से उतर 
शाला को गया। 
स्‍त्री न पूछा--आय्य, तुम्हें क्या मिला ? 
“अद्वे ! हमारे मित्र पिलिय सेठ ने हमें तृम्बा भर भूसा दे आ्राज ही बिदा 
कर दिया ।* 
उसने रोना आरम्भ किया--आ्रा््य ! इसे लिया ही क्‍यों ? क्‍या 
चालीस करोड़ धन का बदला यही है? 
बोधिसत्त्व ने कहा--भद्ने, रो मत। मेंने अपनी ओर से मैत्नी-सम्बन्ध 
न टूटने देने के लिए, अपनी ओर से उसे बनाए रखने के लिए ग्रहण किया है । 
तू क्‍यों सोच करती है। 
“-इतना कह यह गाथा कही-- 
अ्रसम्पदानेनितरीतरस्स 
बालस्स मित्तानि कली भवन्ति, 
तस्मा हरामि भुसं अडठसानं 
मा से सित्ति जीयित्थ सस्सताय॑ ॥ 
[ऐसी वैसी वस्तु स्वीकार न करने से मूर्ख भ्रादमी के मित्र मित्र नहीं 
रहते । इसीलिए में अधेमान भूसा ले आया हूँ । मेरा मैत्री-सम्बन्ध न टूटे । 
वह शास्वत बना रहे । ] 





अ्रसस्पदानेन, परस्वर का लोप होकर सन्धि हुई है, अर्थ है ग्रहण न करने 
से । इतरीतरस्स, जिस किसी अच्छी बुरी चीज़ के । बालस्स भित्तानि कली 
भवन्ति, मूढ़, अप्रज्ञावान्‌ के मित्र स्व॒लित हो जाते हैं, मनहुस से हो जाते हैं, 
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मतलब टूट जाते हें । तस्मा हरामि भुसं अडठसान, इसी कारण से प्रकट करता 
है कि में मित्र का दिया हुआ तूम्बा भर भुस ले आया हूँ । आठ नाकि को 
मान कहते हें। चार नाछियों को श्र्घ-म्तान; और चार ही नाछियों को 
तूम्बा; इसी लिए कहा तूम्बा भर भूसा | मा से मित्ति जीयित्थ सस्सताय, 
मेरे मित्र से मेरा मैत्री भाव न दूटे । हमेशा बना रहे । 





ऐसा कहने पर भी सेठानी रोती ही रही । उसी समय सद्धुसेठ द्वारा 
पीछिय सेठ को दिया गया एक दास शाला के दरवाजे के पास से गूजर रहा 
था। उसने सेठानी के रोने की आवाज सुनी । अन्दर जाकर जब उसने देखा 
कि उसके स्वामी हैं तो पैरों पर गिर पड़ा और रोने-चिल्लाने लगा। उसने 
पूछा--स्वामी ! यहाँ कैसे आए ? ” सेठ ने सब हाल कह दिया। दास बोला. 
--स्वामी, हो, चिन्ता न करें। इस प्रकार दोनों को दिलासा दे अपने घर ले 
गया। वहाँ सुगन्धित जल से नहलाया, खिलाया । फिर अन्य सब दासों को. 
खबर कर दी कि स्वामी आए हैं। कुछ दित बिताकर सभी दासों को साथ ले 
वह राजा के यहाँ पहुँचा और शोर किया। 

राजा ने बुलवाकर पूछा--यह क्‍या है? 

उन्होंने वह सब हाल राजा को कह दिया। राजा ने उनकी बात सुन 
दोनों सेठों को बुलवा सद्भुसेठ को पूछा-- 

“महासेठ ! क्यातूने सचमुच पिक्िय सेठ को चालीस करोड़ धन दिया ? ” 

“महाराज ! मेरी आशा लगा जब मेरा मित्र मेरे पास राजगृह आया 
तो मेने उसे न केवल चालीस करोड़ धन ही दिया बल्कि जितना भी मेरे पास 
धन था, चाहे जानदार चाहे बेजान सभी के दो बराबर हिस्से कर एक हिस्सा 
दिया ।” 

राजा ने पिक्िय सेठ से पूछा--क्या यह सच है ? 

“देव ! हाँ ठीक है ।” 

“तेरी ही आशा लगाकर तेरे पास आनेपर तूने भी इसका कोई सत्कार 
सम्मान किया ? ” 

वह चूप रहा । 

“तूने तूंम्बा भर भूसा इसके पल्‍ले में डलवाकर: दिया: है": 
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उसे भी सुनकर वह चुप ही रहा। 

राजा ने मन्त्रियों के साथ सलाह करके कि क्या करना चाहिए, सेठ की 
निन्‍्दा कर आज्ञा दी--जाओो, पिछिय सेठ के घर में जितना धन है, वह सब 
सद्ध सेठ को दे दो । 

बोधिसत््व ने कहा--महाराज ! मुझे पराया धन नहीं चाहिए। 
जितना धन मेंने दिया है, उतना ही दिलवा दें। 

राजा ने बोधिसत्व का धन दिलवा दिया । 

बोधिसत्त्व ने अपना दिया हुआ सब धन ले दास-समूह सहित राजगृह जाकर 
कूटम्ब बसाया। फिर दान आदि पुष्य कर्म करते हुए कर्मानुसार परलोक सिधारे। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय पिह्विय 
सेठ देवदत्त था। सद्भसेठ तो में ही था। 


१२२, पशञ्चगरुक जातक 


“कुसलपदेसे घितिया दकहाय च. ..” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन 
में विहार करते समय भ्रजपाल न्यग्रोध (वृक्ष) के नीचे मार-कुमारियों द्वारा 
प्रलोभित किए जाने के सूत्र के बारे में कही। भगवान्‌ आरम्भ से ही 
ऐसे थे--- 

दहललमाना श्रागडछूं तण्हा च श्ररती रगा, 
ता तत्थ पनुदी सत्था तुल॑ भद॒ठंव सालुतो ॥' 

[ तण्हा, भ्ररति और रगा (मारकन्याएँ) प्रकाश फैलाती हुई आईं। 
शास्ता ने उनको ऐसे दर भगा दिया जैसे हवा उड़ती हुई रुई को । ] 


: संयुत्त-निकाय, सार-संयुत्त । 


पठ्चगरुक ] ष्वर्‌ 


इस प्रकार उस सूत्र को अन्त तक कहने के समय धर्मं-सभा में एकत्र हुए 
भिक्षुओं ने बातचीत चलाई--श्रायुष्मानो, सम्यक्‌ सम्बुद्ध के पास मारकन्याएँ 
सेकड़ों प्रकार के दिव्य रूप बनाकर लुभाने के लिए आईं। लेकिन उन्होंने 
आँख खोलकर भी नहीं देखा । अहो ! बुद्ध-बल अद्भुत है। शास्ता ने श्राकर 
पूछा--भिक्षुझ्ो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? अमृक बातचीत कहने पर 
शास्ता ने कहा-- भिक्षुओ, इस समय मेरे सभी आश्रवों को नष्ट कर सर्वज्ञता 
प्राप्त किए रहने पर मार कन्याओ्रों के न देखने में कुछ भी आइचय्य नहीं है । 
पू्षं समय में बुद्धत्व-प्राप्ति की खोज में लगे हुए रहने पर चित्त मैल के 
रहते हुए भी निर्मित दिव्य-हप को आँख उघाड़कर कामुक भाव से न 
देख, जाकर महाराज्य प्राप्त किया था। इतना कह पूव॑-जन्म की कथा 


कही--- 


ख, अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व सौ 
भाइयों में सबसे छीटे थे । सारी कथा उपरोक्त तक्‍कसिला जातक' के अनुसार 
विस्तारपूर्वक कहनी चाहिए । 

उस समय तक्षशिला नगर निवासियों ने नगर के बाहर शाला में (बैठे 
हुए ) बोधिसत्त्व के पास जा, स्वीकृति ले उन्हें राज्य का भार सौंप अभिषेक 
किया । फिर उन्होंने नगर को देवनगर की तरह तथा राजभवन को इन्द्रभवन 
की तरह अलंकृत किया । 

उस समय बोघधिसत्त्व नगर में प्रविष्ट हो राजभवन के महल के ऊंचे तल 
पर दवेत-छत्र के नीचे श्रेष्ठ रतन-सिंहासन पर चढ़ देवेन्द्र की तरह बेठे। 
आमात्य, ब्राह्मण गृहपति श्रादि तथा सभी अलंकारों से अलंकत क्षत्रियकुमार 
उसे घेर कर खड़े थे। देव-अप्सराञों के समान नुृत्य-गीत तथा वाद्य में 
कृदल, उत्तम हाव-भाव वाली सोलह हजार नतेकियों ने गाना बजाना किया। 


* तक्‍कसिला--तेलपत्त जातक (६६) 
द्‌ 


दर [ १.१४.१३२ 


गाने बजाने के शब्द से सारा राजभवन ऐसा गूँज गया जैसे मेघ के शब्द से 
महासमुद्र की कोख भर जाए। 
तब बोधिसत्त्व को विचार हुआ--यदि में उन यक्षिणियों के बनाए हुए 
दिव्य-रूप को देखता तो में मृत्यु को प्राप्त होता और मुझे यह वैभव न देखना 
मिलता | प्रत्येक-बुद्धों के उपदेशानुसार चलने से मुझे इसकी प्राप्ति हुई। 
इस प्रकार सोच उल्लास-वाक्य कहते हुए यह गाथा कही--- 
कुसलूपदेसे घितिया दक॒हाय च 
अवत्थितत्ताभयभीरुताय च, 
न रक्‍खसीन वसमागभिम्हा 
स सोत्यिभावों महता भयेन मे ॥ 
[ सदुपदेश पर दुढ़ता पूर्वक स्थिर रहने से, तथा भय भीरुता को मन में 
स्थान न देने से हम राक्षसियों के वश में नहीं आए । में बड़े भारी भय से 
बच गया (सक्शल रहा) । | 





कुसलूपदेसे; समथ लोगों के उपदेश से; प्रत्येक-बुद्धों के उपदेशानुसार 
(चलकर) । घधितिया दक्हाय च, दृढ़ धृति से वा स्थिर अखण्डित वीर्य से। 
अ्रवत्यित्तताभयभीरुताय च, भय-भीरुता को मन में स्थान न देने से, भय 
कहते हें चित्त का डर मात्र और भीरुता शरीर को केपा देनेवाला भय । यह 
दोनों बोधिसत्त्व को यह देखकर भी कि यक्षिणियाँ मनुष्यों को खा जाती हैं--- 
इस भय के कारण के उत्पन्न होने पर भी नहीं हुए । इसी लिए कहा है श्रवत्यि- 
तत्ताभयभीरुताय च । भयभीरुता के न होने से भ्र्थात्‌ भयभीरुता का कारण 
उपस्थित होने पर भी पीछे न लौटने से । नरक्खसीन वसमागभिम्हा, यक्ष- 
कान्तार में उन राक्षसियों के वद्य में तहीं आया । क्योंकि सदुपदेश में हमारी' 
स्थिति स्थिर और दृढ़ थी। भयभीर्ता के न होने से पीछे न लौटने वाले हुए; 
इसलिए राक्षसियों के वह में नहीं श्राए--यही भाव है। स सोत्यि भावों 
महता भयेन से. सो आज मुभेयह बड़े भारी भय से, राक्षसियों से प्राप्त होनेवाले 
दुःख दौरमनस्य से छुटकारा मिला, कल्याण हुआ, प्रीतिसौमनस्य-भाव पैदा हुआ । : 





घतासन | ण्दे 


इस प्रकार बोधिसत्त्व इस गाथा से धर्मोपदेश कर धर्मानुसार राज्य कर 
दानादि पुण्य करते हुए कमानुसार परलोक गए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। में उस समय 
तक्षशिला जाकर राज्य प्राप्त करनेवाला कुमार था। 


१३१२, घतासन जातक 


“खेमं यह. . .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक भिक्षु 
के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


वह भिक्ष्‌ बुद्ध से कर्मेस्थान ग्रहण कर प्रत्यन्त देश में जा एक गाँव के 
पास एक आरण्यक निवासस्थान में रहने लगा । पहले ही महीने में जब वह 
भिक्षा माँगने गया था, उसकी पर्णकूटी में आग लग' गईं। निवासस्थान के 
अभाव में कष्ट पाते हुए उसने उपस्थायकों से कहा । वे बोले-- अच्छा, 
भनन्‍्ते पर्णशाला बनाएँगे। अ्रभी तो हल जोत रहे हैं। श्रभी बो रहे हैं; 
इस' प्रकार कहते कहते उन्होंने तीन महीने बिता दिए।' 

निवासस्थान की अनुकूलता न होने से वह भिक्षु क्मस्थान को पूरा नहीं 
कर सका । उसे निमित्त' तक प्राप्त नहीं हुआ । वर्षावास की समाप्ति पर ' 
वह जेतवन गया और वहाँ शास्ता को प्रणाम कर एक ओर बैठा । शास्ता ने 
उसके साथ बातचीत करते हुए पूछा--क््यों भिक्षु ! तेरा कर्मेस्थान सफल 


* ध्यात के विषय (00]2८0) का श्रांख बन्द कर लेने पर दिखाई 
देने वाला आकार। 


छढ॑ [ १.१४,१३३ 


हुआ ? उसने आरम्भ से लेकर प्रतिकूलता की सब बात कही। शास्ता ने 
कहा--भिक्षु ! पूर्व समय में जानवरों ने भी अपनी अनुकूलता प्रतिकूलता 
देख, अनुकूल रहने पर उस जगह रह, प्रतिकूल प्रतीत होने पर उसे छोड़ दिया 
और दूसरी जगह चले गए। तू ने क्यों अ्रपनी अनुकूलता प्रतिकूलता न समझी ? 
फिर उसके पूछने पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व पक्षी होकर पैदा 
हुए। बड़े होने पर सौभाग्यशाली पक्षि-राजा हो एक जंगल में एक तालाब के 
किनारे शाखा-प्रशाखाग्रों से युक्त तथा बहुत पत्तोंवाले एक महान्‌-वृक्ष पर 
श्रनेक भ्रनुचरों सहित रहने लगे । बहुत से पक्षी पानी पर फैली हुई शाखाग्रों 
पर रहते हुए अपनी बीट पानी में गिरा देते थे | 
उस तालाब में एक प्रचण्ड नाग-राज रहता था। उसके मन में आया कि 
यह पक्षिगण मेरे निवासस्थान तालाब में बीठ गिराते हैं। में पानी में से आग 
पैदा कर इस व॒क्ष को जला इन्हें यहाँ से भगाऊं। उसने कद हो रात को जिस 
समय सब पक्षिगण इकट्टे हो वृक्ष की शाखाओं पर सो रहे थे, पहले चूल्हें पर 
रकक्‍खे पानी की तरह बुलबुले पेदा कर, दूसरी बार धुआआँ उठा, तीसरी बार 
ताड़ के वृक्ष जितनी ऊँची ज्वाला उठाई। बोधिसत्त्व ने कहा--पक्षिगण ! 
झाग से जलने पर पानी से बुकाया जाता है, लेकिन अ्रव पानी ही जलने लगा है 
इसलिए यहाँ नहीं रह सकते । अन्यत्र चलें ।” इतना कह, यह गाथा कही-- 
खेम॑ याह तत्थ झरी उदीरितो 
उदकस्स मज्के जलते घतासनो, 
न अज्ज वासो महिया महीरहें 
दिसा भजव्हों सरणज्ज नो भय ॥ 
[ जहाँ कल्याण था, वहीं शत्र पैदा हो गया । पानी में आग जलने लगी | 
आज पृथ्वी से उसे वृक्ष पर रहना नहीं होगा। (किसी दूसरी) दिशा के 
चलो। जिस जगह हम ने शरण ली थी वहीं से भय पैदा हो गया। ] 





भानसोधन | दर 


खेम॑ यह तत्थ श्ररी उदीरितो, जिस पानी में हमारा कल्याण था, जहाँ 
निर्भयता थी, वहीं से विरोधी, शत्रु पैदा हो गया । उदकस्स, पानी के, घतासनो, 
अग्नि । वह घृत खाती है, इसी लिए घतासन कहलाई । न भ्रज्ज वासो, आज 
हमारा रहना नहीं है । समहिया महीरुहे, महीरुह कहते हें वृक्ष को, उस इस पृथ्वी 
में से पैदा हुए व॒क्ष में । दिसा भजव्हो, दिशाओं में जाओ । सरणज्ज नो भय, 
आज हमारे शरणस्थान से ही भय पैदा हो गया । प्रतिशरणस्थान ही भय का 
जनक हो गया । 





ऐसा कह बोधिसत्त्व अपना कहना मानने वाले पक्षियों को लेकर अन्यत्र 
चले गए । बोधिसत्त्व का कहना न मान जो पक्षिगण वहीं रहे वह मर गए । 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला चार श्राय्ये-सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बठाया। आय-सत्यों के प्रकाशन के अ्रंत में वह भिक्षु अहँत्‌ 
हो गया । 

उस समय बोधिसत्त्व का कहना मानने वाले पक्षिगण बुद्ध परिषद हुई। 
पक्षि-राजा तो में ही था। 


१३१४, भानसोधन जातक 


“ये सब्जिनो, . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय सद्धूस्स 
नगर द्वार पर संक्षेप से पूछे गए प्रइन की धर्मसेनापति (सारिपृत्र) हारा 
विस्तृत व्याख्या के बारे में कही । भ्रतीत कथा इस प्रकार है-- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्तव ने 
एकान्त जंगल में मृत्य को प्राप्त होते समय शिष्यों के पूछने पर संक्षेप से उत्तर 


दद्‌ | १.१४.१३४ 


दिया--नेवसब्जानासञ्जी , . . .तपस्वियों को ज्येष्ठ-शिष्य की बात समझकक 
पें नहीं आई । बोधिसत्त्व ने आभास्वर (-लोक) से थ्रा आकाझ में ठहर यह 
एथा कही-- 

ये सब्मिनों तेपि दुग्गता 

येपि भ्रसण्ञिनो तेपि दुग्गता, 

एतं उभय॑ विवज्जय 

त॑ समापत्तिसुख॑ श्रनद्धभणं ॥ 

[जो सब्खि हैं, उनकी भी दुर्गति है। जो असच्यि हैं, उनकी भी दुर्गंति 

है। इन दोनों को छोड़कर समापत्ति' सुख दोष रहित है।] 





ये सब्ञिनो, नेवसञ्ञानासञ्ञी प्राणियों को छोड़ शेष चित्त वाले 
प्राणियों से मतलब है। तेपि दुग्गता, उस समापत्ति के न होने से वह भी दुर्गति- 
प्राप्त हें । येपि श्रसझ्जिनो, अ्रस|ञ्ञा-भव में पैदा होनेवाले. चित्त-रहित प्रा- 
णियों से मतलब है। तेषि दुग्गता, ते भी इसी समापत्ति को प्राप्त किए न 
रहने से दुर्गंति-प्राप्त हें । एतं उभय विवज्जय । इन' दोनों सब्मि-भाव तथा 
अ्सज्ञिभाव को छोड़, त्याग--यह शिष्यों को उपदेश देता है। त॑ समापत्ति 
सुखं अनड्भणं--नेवसञ्ञानासउ्ज।यतन को प्राप्त करने वालों के शान्त होने 
के कारण उसे सुख कहा, ध्यान सुख अद्भुण-रहित, दोष रहित होता है। चित्त 
की बहुत एकाग्रता होने से भी वह अद्भुण-रहित कहलाया । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने धर्मोपदेश दिया। फिर शिष्य की प्रशंसा कर 
ब्रह्मतोक गए । तब बाकी के तपस्वियों की ज्येष्ठ-शिष्य के प्रति श्रद्धा बढ़ी । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय ज्येष्ठ- 
शिष्य सारियुत्र था; महाब्रह्मा तो में ही था। 
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श्राभस्सरूपगो, वह मनुष्य वैसा श्रभ्यास करने से द्वितीय-ध्यान को प्राप्त हो 
झाभस्वर-ब्रह्मलोक को प्राप्त होता ही हैं। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व तपस्वियों को समभाकर तथा ज्येष्ठ शिष्य की प्रशंसा 
कर ब्रह्मलोक गए। ु 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय ज्येष्ठ 
शिष्य सारिपृत्र थे और महाब्रह्मा तो में ही था । 


१३१६, सुवएण॒हंस जातक 


“यं लड्धं तेन तुटवब्बं, . ., यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
थुलल नन्‍दा भिक्षुणी के बारे में कही--- 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में एक उपासक ने भिक्षुणी संघ को लहसुन लेने का निमन्त्रण दिया 
झौर अपने खेत वाले को श्राज्ञा दी कि यदि भिक्षुणियाँ आएँ तो एक एक भिक्षुणी 
को दो तीन गांठ लहसुन दे। उसके बाद से भिक्षुणियाँ उसके घर भी और खेत 
पर भी लहसुन के लिए जाने लगीं। 

एक उत्सव के दिन उस (उपासक) के घर में लहसुन समाप्त हो गया। 
थुल्लनन्दा भिक्षुणी औरों को साथ ले घर गई और बोली---आयुष्मानों, लहसुन 
की आवश्यकता है। ् 

“आर्य, लहसुन नहीं है। लाया हुआ समाप्त हो गया। खेत पर जाएऐं। 

वह खेत पर गई और बेझंदाज लहसुन लिवा लाई । 

खेत वाला खीफा--यह क्या हैं कि भिक्षुणियाँ भ्रन्दाज न कर बे अंदाज 
लहसुन ले जाती हैं। 


सुबण्णहंस ] द्& 

उसे यह कहता सुन जो अत्पेच्छ भिक्षुणियाँ थीं वह असंतुष्ट हुई और उनसे 
सुनकर भिक्ष्‌ भी असंतुष्ट हुए । उन्होंने खीभकर भगवान्‌ से यह बात कही । 
भगवान्‌ ने. थुल्लनन्दा भिक्षुणी की निन्‍दा कर कहा--- 

“भिक्षुओ, लालची (“न्महेच्छ) भादमी जिस माँ ने जन्म दिया है, 
उसुके लिए भी अ्रप्रिय हो जाता है। वह श्रप्रसन्नों को प्रसन्न नहीं कर सकता । 
प्रसन्नों को अधिक प्रसन्न नहीं नहीं कर सकता । भ्रप्राप्त वस्तु को प्राप्त नहीं कर 
सकता । प्राप्त वस्तु को संभाल कर नहीं रख सकता। अल्पेच्छ श्रादमी 
अ्प्रसन्नों को प्रसन्न कर सकता है। प्रसच्नों को अधिक प्रसन्न कर सकता है। 
अप्राप्त वस्तु को प्राप्त कर सकता है। प्राप्त वस्तु को बनाए रख सकता है।” 
“इस प्रकार भिक्षुओं को उनके योग्य उपदेश दे फिर कहा “भिक्षुओ, थुल्ल 
नन्‍्दा अ्रभी लोभी नहीं है, पहले भी लोभी ही रही है ।' इतना कह पूर्वे-जन्म 
की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक ब्राह्मण कूल में पैदा हुए । उनके बड़े होने पर उनके समान जाति-कुल से 
उन्हें एक भार्य्या ला दी गई। उससे उसे न॒च्द्ा, नन्द्रवती और नन्दसुल्दरी 
तीन लड़कियाँ हुईं । उनका विवाह होने से पू्वे ही बोधिसत्त्व मर कर स्वर्ण 
हँस होकर पैदा हुए । उन्हें पूर्व-जन्म-स्मृति का ज्ञान भी रहा। 
उसने बड़े होने पर सोने के परों से ढके हुए परम सौभाग्यवान्‌ अपने शरीर 
'को देखकर विचार किया कि में कहाँ से मरकर यहाँ पैदा हुआ हूँ ? उसे मालूम 
आ कि मनुष्य-लोक से । फिर विचार किया कि ब्राह्मणी और लड़कियों 
हू जीवन-यापन कैसे होता है ? उसे पता लगा कि दूसरों की मजदूरी करके 
बड़े कष्ट से जीवन-यापन करती हैं। तब उसने सोचा कि मेरे सोने के पर ठोस' 
हैं। इनमें से में एक एक पर उन्हें दृ । इस से मेरी भार्य्या और लड़कियाँ 
सुखपूर्वक जीएँगी ।” वह वहाँ पहुँच घर के झहतीर के एक सिरे पर बेठे ।._ 
५८४७७ 


' कटे और रगड़े जा सकते हैं। 
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ब्राह्मणी और लड़कियों ने बोधिसत््व को देखकर पूछा--स्वामी, कहाँ 
से आए ? 

“में तुम्हारा पिता हूँ । मरकर स्वर्ण-हंस होकर पेदा हुआ हूँ । तुम्हें 
देखने के लिए आया हूँ । इसके बाद तुम्हें दूसरों की मजदूरी करते हुए कष्ट- 
पूर्वक जीवन-यापन करने की जरूरत नहीं है । में तुम्हें म्रपणा एक एक पर दिया 
करूँगा । उसे बेच-बेच कर सुखपूर्वक जीवन व्यतीत करना ।” 

इतना कह वह एक पर देकर उड़ गया । इसी प्रकार वह बीच बीच में 
झ्राकर एक एक पर देता । ब्राह्मणियाँ धनी और सुखी हो गईं । 

. एक दिन उस ब्राह्मणी ने लड़कियों से बुलाकर सलाह की--अम्म' ! 
जानवरों के दिल का पता नहीं । हो सकता है कि कभी तुम्हारा पिता न आए । 
इगैलिए उसके इस बार आने पर हम उसके सभी पर उखाड़ लें। 

उन्होंने अस्वीकार किया । वे बोलीं--इस प्रकार हमारे पिता को कष्ट 
होगा । 

ब्राह्मणी ने लालची होने के कारण फिर एक दिन स्वर्ण-राजहुंस के आने 
पर कहा--स्वामी आएँ। 

जब उसने देखा कि वह उसके पास आ गया है, तो दोनों हाथों से पकड़कर 
उसके सब पर नोच लिए । सभी पर बोधिसत्त्व की इच्छा के बिना जबरदस्ती 
लिए जाने के कारण बगले के पंख सद॒श हो गए। 

अब बोधिसत्त्व पंख पसारकर उड़ न सके । उसने उन्हें मटके में रखकर 
पाला । उनके जो नए पर निकले वह इवेत ही निकले। पंख निकलने पर 
वह उड़कर अपने स्थान पर चले आए, और फिर वहाँ नहीं गए । 

शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात सुनाकर कहा--भिक्षुओ, थुल्लनन्दा अ्रभी 
लालची नहीं रही है । पहले भी लालची रही है। लालच के ही कारण स्वर्ण 
से हाथ धोया | अ्रब अपने लालच के कारण लहसुन से भी हाथ धोएगी। 
इसके बाद अब लहसुत खाना न मिलेगा। जैसे थुल्लनन्दा को वैसे ही उसके 
कारण दूसरी भिक्षुणियों को भी। इस लिए बहुत मिलने पर भी अपना 
अन्दाजा जानना चाहिए। थोड़ा मिलने पर जितना मिले उसी से सनन्‍्तोष 
करना चाहिए। अधिक की इच्छा नहीं करनी चाहिए । 

इतना कह यह गाथा कही--- 
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य॑ लड़ तेन तुट्ठब्ब॑ ्रतिलोभो हि पापको, 
हंसराज॑ गहेत्वान सुवण्णा परिहायथ 0 
[जो मिले उससे संतुष्ट रहना चाहिए। अतिलोभ करना पाप है। 
हंसराज को पकड़कर स्वर्ण से हाथ धोया। ] 





तुहुब्ब॑ का मतलब हैं संतोष करना चाहिए। 





इतना कह शास्ता ने अनेक प्रकार से निन्‍दा कर नियम बना दिया कि.- 
जो भिक्षुणी लहसुन खाए उसे पाचित्तियः (-दोष) लगे।' 

फिर जातक का मेल बेठाथा । उस समय की ब्राह्मणी यह थुल्लनन्दा 
हुई। तीन लड़कियाँ इस समय की तीन बहनें । स्वर्ण-राजहंस तो में ही था । 


१३७. बब्बु जातक 


“्यत्येकी लभते बब्ब॒. . .*, शास्ता ने इसे जेतवन में विहार करते समय 
काणमाता के शिक्षा-पद के बारे में कही । 


क, वतमान कथा 


श्रावस्ती में अपनी कानी लड़की के कारण काण-माता कहलाने वाली 
एक श्रोतापन्न आय-शअ्राविका थी। उसने अपनी कानी लड़की को एक गामड़े 


* भिक्‍खुणी-पातिमोक्ख । 
* शचित्तिय के भोजन-वर्ग का चोथा' शिक्षापद । 


€्२ [ १.१४.१२७ 


में समान जाति के किसी आदमी को दिया । काणा किसी काम से माँ के घर 
आई । 

कुछ दिन बीतने पर उसके स्वामी ने दूत भेजा--में चाहता हूँ कि काणा 
आावे । काणा चली आवे। 

काणा ने दूत की बात सुन, माँ से पूछा--माँ ! जाती हूँ । 

काण-माता ने सोचा कि इतने दिन रहकर खाली हाथ कैसे जाएगी, इस 
लिए पुए पकाने लगी। 

उस समय एक पिण्डपातिक भिक्षु उसके घर आया । उपासिका ने उसे 
बिठाकर पात्रभर पुए दिलवाए। उसने निकल दूसरे (भिक्षु) से कहा । उसे भी 
वैसे दिलवाए। उसने भी निकलकर दूसरे से कहा। उसे भी वैसे ही। 
इस प्रकार चार जनों को पुए दिलवाए। सब तैयार .पुए समाप्त हो गए। 
काणा का जाना नहीं हुआ। 

उसके स्वामी ने दूसरा दूत भेजा और दूसरे के बाद तीसरा भेजा । तीसरे 
दूत के हाथ उसने कहला भेजा कि यदि काणा नहीं आएगी तो में दूसरी भार्य्या 
ले झ्रारऊंगा । तीनों बार उसी तरह जाना न हो सका । काणा का स्वामी दूसरी 
स्‍त्री ले आया। काणा ने जब यह सुना तो रोने लगी। 

दास्ता को पता लगा तो पहन कर पात्र-चीवर ले काण-माता के घर जा 
बिछे श्रासन पर बैठकर पूछा-- 

“यह क्‍यों रोती है ?” 

“इस कारण से ।” 

शास्ता ने धर्मकथा कह काण-साता को दिलासा दिया। फिर उठकर 
विहार को गए । 

उन चार भिक्षुओं को तीन बार तैयार पुए ले आकर काणा के गमन में 
बाधक होने की बात भिक्षुसंघ में प्रकट हो गई। 

एक दिन भिक्षुओों ने धर्मसभा में बातचीत चलाई--आायुष्मानो ! चार 





' जो भिक्षु केवल भिक्षा से ही निर्वाह करता है, निमन्त्रण श्रादि ग्रहण 
नहीं करता । | 
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भिक्षु तीन बार काण-माता के यहाँ तैयार किए सब पुए खा गए । इससे काणा 
का जाना रुक गया। स्वामी ने लड़की को छोड़ दिया। अब इससे महा- 
उपासिका के मन को बहुत दुःख हुआ हैं । 

शास्ता ने आकर पूछा--/भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 
“भ्रमुक बातचीत ।”* 

भिक्षुओ, उन चार भिक्लुओ्रों ने काण-माता का खाकर केवल अ्रब ही उसे 
दुःख नहीं दिया है, पहले भी दिया है। इतना कह, पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व पत्थर- 
कट कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर वह अपने शिल्प में पारज्भत हो गए । 

काशी' देश के एक कस्बे में एक बड़ा धनवान्‌ सेठ था। उसका गड़ा हुआ 
खजाना ही चालीस करोड़ का सोना था। 

उसकी स्त्री मरी तो वह धन के स्तेह से चुहिया होकर पैदा हुई और उस 
खजाने पर रहने लगी । इस प्रकार वह कुल नष्ठ हो गया। वंश उजड़ गया । 
वह गाँव भी ध्वस्त हो नामशेष रह गया । 

उन दिनों बोधिसत्त्व जहाँ पहले गाँव था उसी जगह के पत्थर उखाड़कर 
उन्हें तराशते थे । उस चुहिया ने अपने झासपास बोधिसत्त्व को बार बार आते- 
जाते देखा तो उसके मन में स्नेह पेदा हो गया । उसने सोचा मेरा बहुत सा 
धन निष्प्रयोजन नष्ट हुआ जाता है। में अक्रैेर यह इकट्ट मिलकर इस धन को 
खाएँगे । एक दिन वह मुँह में एक कार्षापण पकड़ हुए बोधिसत्त्व के पास पहुँची । 
बोधिसत्तव ने प्रिय वाणी का प्रयोग करते हुए पूछा-- 

“अ्रम्म ! कार्बापण. लेकर क्‍यों आई हैं ?”० 

“तात इसे लेकर स्वयं भी खाएं और मेरे लिए भी मांस लाऐं ।” 

बोधिसत्त्व ने अच्छा' कह स्वीकार कर कार्षापण ले घर जाकर एक मासे 
का मांस खरीदकर उसे लाकर दिया । उसने उसे ले अपने निवासस्थान पर जा 
जी भरकर खाया । 

उसके बाद से वह इसी तरह प्रतिदिन बोधिसत्त्व को कार्षापण देती । 
वह भी इससे मांस ला देता । 
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एक दिन उस चुहिया को बिल्‍्ले ने पकड़ लिया | वह बोली--स्वामी ! 
मुभे न मारे ।” 

“क्यों ? मुझे भूख लगी है ! में मांस खाना चाहता हूँ । में बिना मारे 
नहीं रह सकता ।” 

“क्या केवल एक दिन एक ही बार मांस खाना चाहते हैं, अथवा नित्य 
प्रति ?/ 

“मिले तो नित्य खाना चाहूँगा ।” 

“यदि ऐसा है, तो मुझे छोड़ दें। में नित्य प्रति मांस दिया करूँगी ।” 

“अच्छा तो ध्यान रखना” कह बिल्‍ले ने उसे छोड़ दिया । 

उसके बाद से उसके लिए जो मांस आता उसके वह दो हिस्से करके एक 
बिल्‍ले को देती एक स्वयं खाती । 

फिर एक दिन उसे एक दूसरे बिल्ले ने पकड़ लिया | उसे भी उसी तरह 
मनाकर अपने आप को छुड़ाया। उसके बाद से तीन हिस्से करके खाने लगी। 
फिर एक और ने पकड़ लिया । उसे भी उसी तरह मनाकर अपने को छुड़ाया 
उसके बाद से चार हिस्से करके खाने लगी । फिर एक ने पकड़ लिया । उसे भी 
उसी तरह समझाकर अपने को छुड़ाया । उसके बाद से पाँच हिस्से करके 
खानें लगी । 

केवल पाँचवाँ हिस्सा मिलने से वह चुहिया आहार की कमी से क्लान्त तथा 
कृश हो गई । उसका मांस और रक्त कम पड़ गया । बोधिसत्तव ने उसे देखकर 
पूछा-- अम्म ! स्लान क्‍यों पड़ गई है ? ” 

“इस कारण से ।” 

“इतनी देर तक मुझे क्‍यों नहीं बताया । में जानता हूँ इसका क्या उपाय 
करना चाहिए ?” 

इस प्रकार उसे दिलासा दे शुद्ध स्फटिक पत्थर की एक गुफा बनाकर 
बोधिसत्त्व ने कहा--- | 

'अम्म तू इस गुफा में प्रवेश कर, वहाँ रह जो कोई आए उसे कठोर 
वचन से डाँट ।” 
चुहिया गुफा में पड़कर लेट रही । एक बिल्‍ले ने आकर कहा--मेरा 
मांस दे । 


बब्बु ] श्र 


चुहिया बोली--शरे दुष्ट बिलार ! क्या में तेरी नौकर हूँ कि मांस लाकर 
दू। अपने पुत्रों का मांस खा । 
बिल्‍ला नहीं जानता था कि चुहिया स्फटिक गुहा के अन्दर है। उसने क्रोध 
से सहसा आक्रमण किया कि चुहिया को पकड़ेगा। उसका हृदय स्फटिक गुहा 
से टकराया और उसी समय चूर चूर हो गया । श्राखें निकल आई सी हो गईं । 
वह वहीं मरकर एक छिपे हुए स्थान पर गिरा । इस प्रकार दूसरे चार जने भी 
मृत्यु को प्राप्त हुए। 
उसके बाद से चुहिया निर्भय हो गई। वह बोधिसत्त्व को प्रतिदिन दो 
तीन कार्षापण देती । इस प्रकार उसने सारा धन बोधिसत्त्व को ही दे दिया । 
वे दोनों जीवन भर मित्र-भाव से रह यथाकर्म (परलोक) सिधारे। 
शास्ता ने यह पूर्वजन्म की कथा कह सम्यक्‌ सम्बुद्ध हुए रहने पर यह गाथा 
कही--- 
यत्थेकोी लभते बब्बु दुतियों तत्थ जायति, 
ततियो च चतुत्थों च॒ इदं ते बब्बुका बिल॑ ४ 
| जहाँ एक बिल्ले को (मांस) मिलता है दूसरा वहीं जाता है। तीसरा 
भी वहीं जाता है और चौथा भी वहीं । हे बिल्‍ले ! यह तेरा बिल' है। ] 





यत्थ जिस जगह । बब्बु, बिल्‍ला। दुतियों तत्थ जायति, जहाँ एक को 
चुहिया अथवा मांस मिलता है, दूसरा बिलला भी वहीं जाता है । वैसे ही ततियों 
च्‌ चतुत्थो च, इस प्रकार वहाँ चार बिल्ले हुए। वे दिन प्रति दिन मांस खाते 
हुए। ते बब्बुका इ्दं स्फटिक का बना हुआ बिल पेट में गड़ाकर सभी मर गए। 





इस प्रकार शास्ता ने धर्मोपदेश दे जातक का मेल बेठाया । 
उस समय के चारों बिलले चार भिक्षु हुए। चुहिया काण-माता हुई। 
पत्थर तराशनेवाला जौहरी तो में ही था । 


' ग्रतीत होता है कि यह गाथा चुहिया हारा कही गई थी। इस में 
बिल शब्द का श्र्थ “हिस्सा होना चाहिए। जातककार ने यह गाथा 
बुद्ध-भाषित बनाई है; और बिल का जो श्रर्थ किया हें वह मेल नहीं खाता। 
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१३८, गोध जातक 


मक ते जटाहि द्ुम्मेध. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते» 
समय एक ढोंगी के बारे में कही । 
वर्तमान-कथा जैसी कथा पहले आई है,' वैसी ही हैं । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व गोह 


के रूप में पेदा' हुए। 


उस समय पाँच-अभिज्ज्ा-प्राप्त (एक) उम्र तपस्वी एक गाँव के समीप 
जंगल में पर्ण-कूटी में रहता था । ग्रामवासी तपस्वी की अ्रच्छी तरह सेवा करते 
थे। बोधिसत्त्व उसके चड़क्रमण करने की जगह के पास एक बिल में रहते थे । 
प्रतिदिन दो तीन बार तपस्वी के पास आकर धर्म तथा अर्थपूर्ण बातें सुन तपस्वी 
को प्रणाम कर अपने निवासक्तस्थान को लौट जाते । आगे चलकर तपस्वी ग्राम- 
वासियों को पूछकर वहाँ से चला गया। उस शीलब्रतसम्पन्न तपस्वी के चले 
जाने पर एक दूसरा कूटिल तपस्वी आकर उसी आश्रम में रहने लगा । बोधि- 
सत्त्व उसे भी पहले ही तपस्वी की तरह सदाचारी समझ उसके पास गए । 

एक दित ग्रीष्मऋतु में अकाल वर्षा बरसने पर बिलों में से मक्खियाँ 
निकलीं । उन्हें खाने के लिए गोहें घूमने लगीं। ग्रामवासियों ने बाहर निकल 
बहुत सी गोहें पकड़ चिकनी भोजन सामग्री के साथ खट्ठा-मीठा गोह-मांस' 
तैयारकर उस तपस्वी को दिया। 


* भीससेन जातक (८०) 
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तपस्वी ने गोह का मांस खाया तो उसे बहुत स्वादिष्ट लगा । उसने पूछा 
--यह मांस बड़ा मीठा है । किसका मांस है ? जब उसे पता लगा कि किसका 
मांस है, तो वह सोचने लगा कि मेरे पास बड़ी गोह भ्राती है। उसे मारकर 
उसका मांस खाऊंगा। उसने पकाने के बरतन और उनके साथ घी, नमक 
आदि मेगवा कर एक ओर रख लिए | स्वयं मुद्गर ले काषाय वस्त्र से ढेंक 
पर्ण-कुटी के सामने शान्त-चित्त की तरह बेठ बोधिसत्त्व की प्रतीक्षा करने 
लगा । 

बोधिसत्त्व ज्ञाम को तपस्वी के पास जाने के लिए निकले | समीप पहुँचते 
ही उसकी इनच्द्रियों में विकार देखकर सोचने लगे--यह तपस्वी उस तरह नहीं 
बैठा है जेसे और दिलों बेठा रहता था। आज यह मेरी ओर दृषित दृष्टि 
से देख रहा है । इसकी परीक्षा करूँगा । वे जिधर से तपस्वी की देह को छुकर 
हवा आ रही थी उधर खड़े हुए । गोह के मांस की गन्ध आई । उसे सूघकर 
बोधिसत्त्व ने सोचा--इस कूटिल तपस्वी ने आज गोह-मांस खाया होगा । 
इसी से यह रस-तृष्णा में श्रासकत हो गया। आज मेरे समीप पहुँचने पर मुभ्े 
मुद्गर से मार मांस पकाकर खाना चाहता होगा। वह उसके पास न जा 
वापिस लौटकर घूमने लगे | 

तपस्वी ने बोधिसत्त्व को न आता देख समझा कि यह जान गया होगा कि 
में इसे मारता चाहता हूँ । इसी से नहीं आता है। न आते पर भी यह कहाँ 
बचकर जाएगा । उसने मुद्गर निकाल फेंककर मारा | वह उसकी पूँछ के 
सिरे में ही लगा । 

बोधिसत्त्व जल्दी से बिल में प्रविष्ट हो दूसरे छेद से सीस निकालकर बोले 
“- कुटिल जटिल ! में तुझे सदाचारी समझ कर तेरे पास आया । लेकिन 
अरब मेंने तेरा कूटिल स्वभाव जान लिया । तेरे जैसे महाचोर को इस प्रत्नजित 
भेष से क्या ?” इस प्रकार उसकी निन्‍्दा करते हुए यह गाथा कही--- 


कि ते जटाहि दुस्‍्मेघ कि ते श्रजिन साटिया, 
अ्ब्भन्तरं ते गहने बाहिरं परिमज्जसि ॥ 


' धम्मपद (२६। २२) 
हि 
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[हे दुर्बद्धि ! जठाओं से तुझे क्या (लाभ) ? और मृगचर्म के पहनने 
से क्या ? अन्दर से तो तू मैला है, बाहर से धोता है । ] 





कि ते जठाहि दुम्मेध, भो, दुर्बुद्धि ! मूर्स ! यह जटाएँ प्रब्रजित को 
धारण करनी चाहिएँ | प्रब्नज्या गुण से तू रहित हैं। तुझे इन जठाओं से क्या 
लाभ ? कि ते अजिन साठिया, मृग-चर्म के अनुकूल संयम का अभाव है, तब 
इस मृग-चर्म से क्या ? श्रब्भन्तरं ते गहनं--तेरा भीतर राग, द्ेष तथा 
मोह से मलिन है, ढका हुआझ्ना है। बाहिर॑ परिसज्जसि, सो तू अभ्यन्तर को : 
मैला ही रख स्नान आदि से तथां (श्रमण-) चिह्न धारण करके बाहर को साफ 
करता है। तू बैसा ही है जेसे काञ्जी से भरा हुआ तूम्बा हो, विष से भरा घड़ा 
हो, साँप से भरी हुई बाँबी हो अथवा गूह से भरा हुआ चित्रित घड़ा हो। तु 
चोर के यहाँ रहने से क्या ? शीघ्र भाग । यदि नहीं जाएगा तो ग्रामवासियों 
को कहकर तेरा निग्नह करवाऊंगा। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व उस कूटिल तपस्वी को धमकाकर बिल में चले गए । 
कूटिल तपस्वी भी वहाँ से चला गया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय कुटिल 
तपस्वी यह ढोंगी था। पहला शीलवान्‌ तपस्वी सारिपुत्र था। गोहपण्डित 
तो में ही था। 
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“अक्खी भिन्ना पटो नट्ठो. . .” यह शास्ता ने वेल्॒वन में विहार करते 
समय देवदत्त के बारे में कही। 


उभतोभदटठ ] ९९ 


क. वर्तमान कथा 


उस समय भिक्षुओं ने धर्म सभा में बातचीत चलाई-- आयुष्मानों ! 
जैसे कोई श्मशान की लकड़ी हो, जो दोनों ओर से जलती हो और जिसके 
बीच में गृह लगा हुआ हो, वह न जंगल में जलावन का काम देती है, न गाँव 
में ही जलावन का काम देती है। इसी प्रकार देवदत्त ऐसे कल्याणकर शासन 
में प्रत्नजित हो दोनों ओर से भ्रष्ट हो गया, दोनों ओर से बाहर हो गया- 
गृहस्थी के भोगों को भी नहीं भोगता और श्रमणत्व के उद्देश्य को भी पूरा 
नहीं करता ।॥” ह 

दास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
अमुक बातचीत” । शिक्षुओ ! देवदत्त केवल अभी उभयश्रष्ट नहीं हुआ है, 
पू्वें समय में भी भ्रष्ट हुआ है । इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा 


कही--- 


ख., अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते के समय बोधिसत्तव वृक्ष- 
देवता होकर पैदा हुए। 

उस समय एक गाँव में मछए रहते थे | एक मछुझ्नमा जाल ले अपने छोटे 
पत्र के साथ जिस तालाब में मछए साधारणतः मछली पकड़ते थे, वहाँ गया । 
जाकर जाल फेंका । जाल पानी से छिपे हुए एक ठूँठ में जा फेसा । मछुए 
ने जब देखा कि वह निकलता नहीं है तो सोचा कि जाल में कोई बड़ी मछली 
फंसी होगी। में लड़के को (उसकी ) ग्राँ-के-चास-भेजकर-पड़ीसी-से-कमड़ा 
करा हूँ ।..तब कोई इसमे से हिस्सा पाने की कोई इसमें से हिस्सा पाने की आशा न करेगा । उसने पृत्न से 
कहा--तात ! जा। माँ से कह कि हमें बड़ी मछली मिली है और यह भी 
कह कि वह पड़ोसी से झगड़ा कर ले। 

पत्र को भेजने के बाद जब वह जाल को न खींच सका तो रस्सी टूटने के 
भय से उसने अपना ऊपर का कपड़ा उतार जमीन पर रकक्‍्खा और पानी में उतरा । 
मछली के लोभ में मछली को ढूँढ़ते हुए ठूँठ से टकरा गया । उसकी दोनों आँखें 
फूट गईं। जमीन पर रक्‍्खे हुए उसके कपड़े को चोर ले गए। 
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वह पीड़ा से पगला हो हाथ से आँखों को दबाए हुए पानी से बाहर निकल 
काँपता हुआ कपड़े खोजने लगा। 
उसकी भार्य्या ने भी सोचा कि में फगड़ा करके ऐसा कर दूं कि कोई कुछ 
झाशा न रखे । उसने एक कान में ताड़ का पत्ता पहना, एक आँख में हाँडी का 
काजल लगाया और गोद में कृत्ता ले पड़ोसी के घर गई । उसकी एक पड़ौसत 
बोली-- तूने एक ही कान में ताड़ का पत्ता डाला है, एक ही भ्राँख में कज्जल 
लगाया है और गोद में कत्ते को ऐसे लेकर जैसे यह तेरा प्यारा पृत्र हो एक 
घर से दूसरे घर घूम रही है। क्या तू पगली हो गई है ?” 
“मैपगली नहीं हूँ ? तू मुझे व्यर्थ ही गाली देती है, मजाक करती है । श्रब 
में मुखिया के पास जाकर तुझपर आठ कार्षापणु जुर्माना करवाऊँगी ।” 
इस प्रकार परस्पर भगड़कर दोनों मुखिया के पास गईं । दोषी का पता 
लगाने से वही दण्डित हुईं । 
लोग उसे बाँधकर पीठने लगे कि जुर्माना दे । 
व॒क्षदेवता ने गाँव में उसका यह हाल और जंगल में उसके पति की विपत्ति 
को देख एक टहने पर खड़े होकर कहा--भो ! पुरुष ! जल में भी तेरा 
काम बिगड़ा, स्थल पर भी । तू दोनों झोर से भ्रष्ट होगया । इतना कह यह 
गाथा कही--- 
अक्खी भिन्ना पटो नद॒ठों सखीगेहे व्‌ भण्डनं, 
उभतो पदुदठकम्मन्तो उदकम्हि थलम्हि च॥ 


[ श्रांख फूट गई। वस्त्र खोया गया। सखी के घर में भंगड़ा हुआ । 
जल और स्थल दोनों ही में तेरा काम बिगड़ गया । ] 





सखीगेहे च भण्डनं, सी का मतलब है सहायिका, उसके घर में तेरी भार्य्या 
ने झगड़ा किया। झगड़ा करके बाँधी गई, पीटी गई भर दण्डित हुई। 
उभतो पढ़ृट् कम्मन्तो, इस प्रकार दोनों जगह में तेरा काम बिगड़ा ही । 
कौन से दो स्थानों में ? उदकम्हि थलम्हि च, आँख फूटने से और वस्त्र नष्ट 


* ग्रामभोजक । 
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होने से जल में काम बिगड़ा, सखी के घर पर भगड़ा होने से स्थल पर काम' 
बिगड़ा । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय मछुग्रा 
देवदत्त था। वक्षदेवता तो में ही था। 


९ 8०. काक जातक 


#निच्च उब्बिग हृदया, . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय जातिज्सेवा के बारे में कही। वर्तेमान कथा बारहवें निपात की भदसाल 
जातक में आएगी । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
कौए की योनि में पेदा हुए । 

एक दिन राजा का पुरोहित नगर के बाहर नदी पर स्नान कर, सुगन्धित 
लेप कर, मालाएँ पहन सुन्दर वस्त्र धारण किए नगर में प्रविष्ट हुआ । नगर- 
हार के तोरण पर दो कौए बैठे थे। उनमें से एक ने दूसरे को कहा--- 

“मित्र | में इस ब्राह्मण के सिर पर बीट करूँगा ।” 

यह अच्छा नहीं है। यह ब्राह्मण. ऐड्वय्येशाली है। ऐश्वय्येंशालियों 

के साथ बेर करता ब्रा है। यह क्रद्ध होने पर सभी कौगों को भी नष्ट कर 
सकता है । 


* भहसाल जातक (४६५) 
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“प्रकसे बिना किए नहीं रहा जाता ।” 

“अ्रच्छा तो पता लगेगा” कह दूसरा कौआ' उड़ गया । 

जब ब्राह्मण तोरण के नीचे झाया उसने झोलम्बक गिराते हुए की तरह 
उसके सिर पर बीट गिरा दी । ब्राह्मण कुद्ध हो कौग्नों का वेरी हो गया । 

उस समय मजदूरी पर धान कूटनेवाली एक दासी धूप में घर के दरवाजे 
पर धान-फैला-उतकी देखभाल कर रही थी । उसे बैठे बैठे नींद आ गईं । उसे 
असावधान जान एक लम्बे बालोंवाला बकरा आकर धान खा गया । उसने 
जाग उसे देखकर भगाया। 

बकरे ने दूसरी तीसरी बार भी उसे उसी प्रकार सोता देख आकर धान 
खाया । उसने भी उसे तीनों बार भगाया । तब वह सोचने लगी--इस प्रकार 
यह बार बार खाकर आधा धान खा जायगा। मेरी बड़ी हामि होगी। श्रव ु 
में ऐसा प्रबन्ध करूँगी कि यह फिर न आए। 

वह जलती हुई लकड़ी ले सोई हुई की तरह बेठ रही । जब बकरा धान 
खाने झ्राया उसने उठकर जलती हुईं लकड़ी से मारा। वालों में आग लग गई । 
शरीर जलने पर वह आग बुभाने के लिए जल्दी से भागकर हस्तिशाला के पास 
गया और वहीं एक तृण-कुटी से शरीर राड़ा । उस कुटी को आग लग गई। 
वहाँ से उठी ज्वाला हस्तिशाला में जा लगी । हस्तिशाला के जलने से हाथियों 
की पीठ जली । बहुत से हाथियों के शरीर में जलम हो गए । वैद्य हस्तियों को 
निरोग न कर सका, तो उसने राजा से कहा । राजा ने पुरोहित से पूछा-- 
'आचार्य्य ! हाथियों का वैद्य हाथियों की चिकित्सा नहीं कर सकता । कोई 
दवाई जानते हैं ?” 

' महाराज, जानता हूँ ।* 

“किस चीज की जरूरत होगी ?” 

“महाराज, कौवे की चर्बी।” 

राजा ने आज्ञा दी---तो कौवों को मारकर कौवों की चर्बी लाओ । 





* शत्रु-पक्ष के हाथी के नगर-द्वार में प्रवेश करने पर उसके ऊपर जोर से 
फेकीं जाने वालो नोकदार लकड़ी । 
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उसके बाद से कौवे मारे जाने लगे; और चर्बी न पाकर जहाँ तहाँ उत्तका 
ढेर लगाया जाने लगा। कौवों पर बड़ी भारी विपत्ति आई। 


उस समय बोधिसत्त्व अस्सी हजार कौओ्ों के साथ महाश्मशान वन में रहते 
थे। एक कौवे ने जाकर बोधिसत्त्व को कौग्नों पर श्राई विपत्ति का समाचार 
कहा । उसने सोचा--- मेरे श्रतिरिक्त कोई मेरी जातिवालों के दुःख को दूर 
नहीं कर सकता। में दूर करूँगा 

बोबविसत्त्व दस पारमसिताओं का ख्यालकर, मैेत्री पारमिता को प्रमुख कर 
एक ही उड़ान में उड़ खुले हुए बड़े रोशनदान में प्रविष्ट हो राजा के आसन के 
नीचे जा बैठे । उन्हें एक मनुष्य पकड़ने लगा। राजा ने रोका--शरण में 
आए को मत पकड़ो । बोधिसत्त्व ने थोड़ा विश्राम ले मैत्नी-पारमी का ध्यान 
कर आसन के नीचे से निकल राजा से कहा--महाराज ! राजा को चाहिए ' 
कि वह उत्तेजना के वशीभूत होकर राज्य न करे। जो भी काय्यें करना हों 
वह सोच विचार कर करना चाहिए । जो करने से हो सके, वही कार्य बक ' 
चाहिए; दूसरा नहीं । यदि राजा ऐसा कार्य्य करते हें जिसका कोई फल नह 
होता तो वह जनता के लिए मरण होता है, महान्‌ भय का कारण होता है ।* 
पुरोहित ने वर के वश हो भूठ कहा है। कौओ्रों को चर्बी होती ही नहीं । 

राजा प्रसन्न हुआ । उसने बोधिसत्त्व को सोने का सुन्दर पीढ़ा दिया। 
वहाँ बैठनें पर उसके परों को सौ-पाक सहख्न-पाक तैल लगवाया। सोने के 
थाल में राज-भोजन दिलवाया । पानी पिलवाया । भ्रच्छी तरह से खा चुकने 
पर जब बोधिसत्त्व सुखपूर्वक बैठे तब राजा ने पूछा--पण्डित, तू कहता है, 
कौवों को चर्बी नहीं होती । उनको चर्बी क्‍यों नहीं होती ? ” 

बोधिसत्त्व ने इन इन कारणों से नहीं होती बताते हुए सारे घर को अपने 
शब्द से गुजाते हुए धर्म-कथा की; और यह गाथा कही-- 

निच्च उब्बिग्गहदया सब्बलोकविहेसका, 
तस्मा तेसं वसा नत्यि काकानस्माकआतिन ॥। 


[ हृदय नित्य उद्विग्न रहता है। सारे संसार को कष्ट देते हें। इसलिए 
राजा ! हमारी जाति के लोग--जो कौए हँ---चर्बी-रहित होते हैं । ] 
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महाराज ! कौवे सदैव उहिग्न हृदय होते हैं, भयभीत ही विचरते हैं । 
सारे संसार को कष्ट देते हैं---क्षत्रिय झ्रादि को भी, स्त्री-पुरुष को भी, लड़के 
लड़कियों को भी--सभी को तकलीफ पहुँचाते हें। इसलिए इन दो कारणों से 
हमारे जातिवालों को चर्बी नहीं होती । पहले भी नहीं हुईं । आगे भी नहीं 
होगी । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने यह बात स्पष्ट कर राजा को समभाया--- 
महाराज ! राजा किसी भी बात को बिना सोचे-बिचारे नहीं करते । 

राजा ने प्रसन्न हो राज्य बोधिसत्त्व को भेंट किया | बोधिसत्त्व ने राज्य 
राजा को लौठा दिया । फिर उसे पञ्चशीलों में प्रतिष्ठित कर उससे सभी 
प्राणियों को अभय-दान देने के लिए कहा । राजा ने धर्मोपदेश सुन सभी प्राणियों . 
को अ्रभय-दान दे कौ्ों के लिए नित्य-भोजन बाँध दिया। प्रतिदिन श्रम्भण 
भर चावल का भात पकाकर नाना प्रकार के रसों से मिलाकर कौओं को दान 
दिया जाता । बोधिसत्त्व को राज-भोजन ही मिलता । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय बाराणसी 
राजा आतन्द था। कौओ्नों का राजा तो में ही था। 


पहला परिच्छेद 


१३५. ककणटक वें 


१४१, गोंध जातक (२) 


“तर पापजनसंसेवी . . ._ यह शास्ता ने वेल्ठ॒वन में विहार करते समय 
विपक्षी भिक्ष्‌ की संगत करने वाले भिक्षु के बारे में कही । वर्तमान कथा 
महिलामुख जातक की कथा के ही समान है। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वें समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व गोह 
के रूप में पैदा हुए। बड़े होने पर वह नदी के किनारे एक बड़े बिल में सैकड़ों 
गोहों के साथ रहने लगे। 

उनके पृत्र गोह-पिल्ले की एक गिरगिट के साथ दोस्ती हो गई । वह उसके 
साथ आनन्द मनाता और गले लगाने के लिए उस पर आ पड़ता । 

उस गिरगिठ के साथ उसकी दोस्ती की बात गोहराज से कही गई । 
गोहराज ने पुत्र को बुलाकर कहा-- 

'तात ! तू अनुचित स्थान में विश्वास कर रहा है । . गिरगिट की जाति 
नीच होती है । उनका विश्वास नहीं करना चाहिए। यदि तू उसका विश्वास 
करेगा, तो तेरे और गिरगिट के कारण यह सारा गोह-कुल विनाश को प्राप्त 
होगा । अब से इसके साथ दोस्ती मत रख ।” उसने दोस्ती नहीं ही 
छोड़ी । 


' सहिलामुख जातक (२६) 


१०६ [ १.१५.१४१ 


जब बोधिसत्त्व के बार बार कहने से भी उनकी मित्रता जैसी की तैसी रही, 
तब बोधिसत्त्व ने सोचा कि इस गिरगिट के कारण हमको अवश्य खतरा होगा । 
खतरे के समय के लिए भागने का मार्ग तैयार होना चाहिए । उसने एक तरफ 
हवा आने का रास्ता बनवा लिया। 

बोधिसत्त्व का पुत्र भी घने: शनेः: बड़े शरीर वाला हुआ; गिरगिट पहले 
ही जितना रहा । वह समय समय पर उसका आलिज्भन करने के लिए गिरगिट 
पर आ पड़ता । गिरगिट को ऐसा मालूम देता कि मानो उस पर पव॒॑त आा 
पड़ा है । उसने कष्ट पाते हुए सोचा कि यदि यह और कुछ दिन इस प्रकार भेरा 
आलिज्भन करता रहा तो में जीवित नहीं रहेगा । इसलिए किसी शिकारी 
के साथ मिलकर इस गोह-कुल को ही नष्ट करवाऊं। 

एक दिन ग्रीष्म ऋतु में वर्षा होने पर बाँबी से मक्खियाँ निकलीं । जहाँ 
तहाँ से गोह निकलकर मव्खियों को खाने लगे । एक गोह-शिकारी गोह के 
बिल को फोड़ने के लिए कुदाल और कृत्ते साथ में ले जंगल में घूम रहा था। 
गिरगिट ने उसे देखकर सोचा कि आज अपना मनोरथ पूरा करूँगा ? उसने 
पास आा, थोड़ी दूर पर ठहर पूछा--है ! पुरुष ! जंगल में क्यों घूम रहे हो ?” 
उसने कहा--गोहों के लिए। गिरगिट बोला---में कई सौ गोहों का निवास- 
स्थान जानता हूँ। आप आग और पुश्नाल लेकर आएँ ।” उसे वहाँ ले' जाकर 
कहा, यहाँ पुआल रख, आग लगाकर धुआँ करें। चारों तरफ कृत्तों को बिठाएँ। 
अपने आप मुद्गर लेकर बैठे । जो जो गोह निकले उन्हें मार मारकर ढेर लगाएँ 
फिर स्वयं एक जगह पर सिर उठाकर पड़ रहा--श्राज श्त्र्‌ की पीठ' देखने 
को मिलेगी । 

शिकारी ने पुआल का धुआँ किया । धुआँ बिल में घुसा । गोह जब 
घुए से अंधे हुए तब मृत्यु भय से भयभीत हो भागने लगे । शिकारी ने जो जो 
गोह निकले उन्हें मारा । उसके हाथ से बचों को कृत्तों ने लिया। गोहों के 
लिए महाविनाश उपस्थित हुआा । 


' छत्रु की पीठ देखना सिलने का भावार्थ है पलायन; यहां विनादा 
से तात्पय्यं है । 
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बोधिसत्त्व को मालूम हुआ कि गिरग्रिट के कारण महान्‌ खतरा पैदा हो 
गया। वह सोचने लगे कि पापी का साथ नहीं ही करना चाहिए । पापी की 
संगत से सुख नहीं हो सकता । एक पापी गिरगरिट के कारण इतने गोह नाश 
को प्राप्त हुए । इस प्रकार सोचते हुए हवा आने के बिल से भागते हुए यह बात 
कही--- 
न पापजनसंसेवी श्रच्चन्तसुखमेधति, 
गोधाकुल ककण्टाव कलि पापेति अत्तानं ॥। 
[ पापी की संगत करने वाले को निरन्तर सुख कभी नहीं मिलता । जैसे 
गिरगिट के कारण गोह-क्‌ल नष्ट हुआ, इसी प्रकार वह अ्रपना विनाश करता 


है। ] 





पापजनसंसेबी, (पापी की संगत करनेवाला) आदमी अच्चन्तसुखं, केवल 
सुख ही सुख वा निरन्तर सुख न एधति, नहीं प्राप्त करता, जैसे क्या .? गोंघा 
कुल ककण्टाव, जैसे गिरगिट से गोह-कुल को सुख नहीं मिला । इसी प्रकार 
पापी जन की संगत करनेवाले को सुख नहीं मिलता । पापी जन की संगत करने 
वाला निरचय से कलि पापेति श्रत्तांन, कलि कहते हैं विनाश को, पापी जन की 
संगत करने वाला निरचयपूर्वक अपने को और अपने साथ रहने वालों को नष्ट 
करता है । 

पालि में फल पापेति पाठ है। वह पाठ अद्गुकथा में नहीं है। उस श्र्थ 
का भी यहाँ मेल नहीं बैठता । इसलिए जैसे यहाँ कहा गया, वैसे ही ग्रहण 
करना चाहिए । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
गिरगिट देवदत था। बोधिसत्त्व का पुत्र उपदेश न माननेवाला गोह-पिल्ला 
विंपक्ष-सेवी. भिक्षु था। गोह-राज तो में ही था। 
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१४२. सिगाल जातक 


“एतं हि ते दुराजानं . . .” यह शास्ता ने वेल्वुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के (तथागत को) मारने का प्रयत्न करने के बारे में कही। 


क वरतमान कथा 


धर्म-सभा में भिक्षुओं की बातचीत सुनकर तथागत ने कहा--भिक्षुओं ! 
देवदत्त ने केवल भ्रभी मेरे बध की कोशिश नहीं की । पहले भी की ही है। 
लेकिन मुझे मार नहीं सका । स्वयं ही दुखी हुआ । यह कह पूर्व-जन्म की कथा 
कही-+- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
गीदड़ होकर पैदा हुए । वह श्गाल-राजा बन श्गाल गण सहित द्मशान में 
' रहने लगे । 

उस समय राजगृह में उत्सव था। पअ्रधिकांश मनुष्य सुरा पीते थे; वह 
था ही सुरा-उत्सव। अनेक धूर्ते बहुत सी सुरा और मांस ले आए; और मस्त 
होकर सुरा पीने तथा मांस खाने लगे । रात्रि के पहले पहर में ही उनका मांस 
समाप्त हो गया; सुरा तो बहुत थी । ह 

एक बोला---'मांस का टुकड़ा दो ।” 

दूसरे ने कहा--- मांस तो समाप्त हो गया ।” “मेरे खड़े रहते कहीं मांस 
समाप्त हो सकता है !” कह उसने सोचा कि कच्चे इमशान में मृत मनुष्यों को 
खाने के लिए आए हुए श्यगालों को मारकर मांस लाऊँगा । वह एक मोंगरी ले : 
नाली के रास्ते शहर से निकल इमशान में जा मोंगरी सहित मृतक की तरह . : 
सीधा ही लेट रहा। ह 
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उस समय शगालों के दल से घिरे हुए बोधिसत्त्व वहाँ आए । उसे देखकर 
वह समभ गए कि यह मरा नहीं है, लेकिन तब भी सोचा कि श्रच्छी तरह परीक्षा 
करूँगा । उन्होंने उस आदमी के नीचे की हवा की ओर जा उसके शरीर की 
गन्ध सूँघ, जाना कि यह वास्तव में मृत नहीं है। तब सोचा कि इसे लज्जित 
करके जाऊंगा । उन्होंने मोंगरी के सिरे को पकड़कर खींचा | धूतें ने मोंगरी 
नहीं छोड़ी । पास आते हुए को भी न देखते हुए की तरह मोंगरी को और भी 
जोर से पकड़ लिया। बोधिसत्त्व ने लौटकर कहा-- हे ! पुरुष ! यदितृ 
मुर्दा होता, तो मेरे मींगरी खींचने पर उसे जोर से न पकड़ता। इसलिए तेरा मृत 
अ्रथवा जीवित होना इस प्रकार दुर्शेय है।” इतना कह यह गाथा कही--- 
एतं हि ते दुराजानं यं सेसि मतसायिक, 
यस्‍्स ते कड़्ढमानस्स ह॒त्था दण्डों न मुच्चति ॥ 
[तू किस कारण से मुर्दे की तरह पड़ा है, यह जानना कठिन है। तेरे 
हाथ से तो खींचने पर डण्डा नहीं छूटता । | 





एतं हि ते दुराजानं, तेरी यह बात जाननी कठिन है। य॑ सेसि मतसायिकं, 
जिस कारण से तू मुर्दे की तरह लेटा है। यस्स ते कड्ढसानस्स, जब डण्डे का 
सिरा खींचने पर वह तेरे हाथ से नहीं छूटता; तब तू वास्तव में मुर्दा नहीं है । 





ऐसा कहने पर उस धूते ने यह देख कि यह श्वगाल मेरे जीवित होने की बात 
जानता है डण्डा फेंककर मारा | डण्डा नहीं लगा। धू्तें बोला--जा, इस 
बार तू बच गया। बोधिसत्त्व ने रुककर उत्तर दिया--हे ! पुरुष ! मुझे 
छोड़ देने पर भी तू आठ महान नरकों तथा सोलह उस्सद नरकों से नहीं छूटेगा । 
इतना कह चल दिए। 

धृत को कुछ हाथ न लगा । वह इमशान से निकल खाई में स्तान कर जिस 
मार्ग से लगर से बाहर आया था, उसी से नगर में प्रविष्ट हुआ । 

दास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय धूतते 
देवदत्त था। श्गाल-राजा तो में ही था। 
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१४३, विरोचन जातक 


“लसी च ते निष्फलिता. .. इसे शास्ता ने वेल्॒वन में रहते समय 
देवदत्त के गयाद्षी्ष' पर सुगत (तथागत ) की नकल करने के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


जब देवदत्त का ध्यान (-बल ) जाता रहा और उसको लोगों से जो प्राप्ति 
होती थी वह बन्द हो गई तथा लोगों ने उसका सत्कार करना छोड़ दिया तो 
उसने सोचकर एक उपाय निकाला । उसने बुद्ध से पाँच बातों' की याचना 
की, जिन्हें शास्ता ने अस्वीकार किया । तब उसने दोनों श्रग्रश्नावकों' के 
पाँच सौ शिष्यों को जो अभी प्रत्रजित हुए तथा धर्म-विनय से सुपरिचित न थे 
बहकाया भर उन्हें गयाशीर्ष पर ले जाकर संघ में भेद पैदा कर एक सीमा में 
पृथक विनय-कम' करने लगा। 

शास्ता ने उन भिक्षुओं के आने का समय देख दोनों अग्रश्नावकों को 
भेजा । उन्हें देख देवदत्त प्रसन्न हुआ । रात को धर्मोपदेश देते समय उसने 
सोचा कि में बुद्ध की नकल करूँगा। वह बोला--सारिपुत्र ! भिक्षु-संघ 


* गया का ब्रह्मययोनि पर्वत । 
* पांच बातें यह हें“--( १) जिन्दगी भर बन में ही रहा करें (२) जिन्दगी 
. भर भिक्षा सांग कर ही खाएँ (३) जिन्दगी भर फेंके चीथड़ों के ही चीवर 
पहनें (४) जिन्दगी भर पेड़ के नीचे ही रहें (५) जिन्दगी भर मछली मांस 
त खाएँ (चुल्लवर्ग, द्वितीय भाणवार ) । 

* सारिपुन्न और सौद्गल्यायन । 

“* सोमित-प्रदेश। 

* सांघिक कर्म । 
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झ्रालस्य रहित है। तुम भिक्षु-संघ को कुछ धर्मोपदेश करो। मेरी पीठ में 
दर होता है। में इसे जरा तानूगा। 

इतना कह देवदत्त सो गया। 

दोनों अग्रश्नावक उन भिक्षुओं को धर्मोपदेश दे (आये-) सार्ग और फर्ला 
के प्रति उतका ध्यात जागृत कर सभी को वेल्ववत साथ ले गए । 

कोकालिक ने जब देखा कि बिहार खाली हो गया तब वह देवदत्त के पास 
गया और बोला-- आयुष्मान्‌ देवदत्त ! तेरे अनुयायियों में भेद पैदा कर 
अग्रश्नावक तेरा बिहार खाली कर चले गए । तू पड़ा सो ही रहा है ।” उसने 
उसकी चादर हटा दीवार में कील ठोंकनें की तरह उसकी छाती में छड़ी से 
एक ठोकर लगाई । उसी समय उसके मुँह से खून गिर पड़ा । उसके बाद से 
वह रोगी हो गया । 

शास्ता ने स्थविर से पूछा--सारिपुत्र ! तुम्हारे जाने के समय देवदत्त 
ते क्या किया ! ह 

“भन्ते ! हमें देखकर देवदत्त ने सोचा कि बुद्ध की तरह व्यवहार करूँगा । 
बुद्ध की नकल करता हुआ वह विनाश को प्राप्त हुआ ।” 

“सारिपुत्र ! देवदत्त केवल अभी मेरी नकल करने जाकर विनाश को 
प्राप्त नहीं हुआ, पहले भी हुआ है।” इतना कह पूर्वे-जन्म की 
कथा कही--- 


ख. अतोत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
केसरी (सिंह) होकर पैदा हुए और हिमालय की कज्ज्वनगुफा में रहने लगे । 

एक दिन वे कज्न्चनगुफा से निकल जम्हाई ले, चारों दिशाओं की ओर 
नजर उठा, सिहनाद कर शिकार के लिए निकले। उन्होंने एक बड़े भारी भेंसे 
को मारा । उसका मांस खाया | फिर एक तालाब में उतर मणि-वर्ण जल 
की कोख पूर्ण करते हुए की तरह गूफा की ओर प्रस्थान किया । 





* श्रोतापत्ति सार्गे आदि चार श्रार्य-मार्गों के चार फल । 
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शिकार के लिए निकले एक गीदड़ ने उन्हें एकाएक देखा । जब वह भाग 

न सका तो वह केसरी के पैरों में जाकर गिर पड़ा । 
जम्बक ! क्‍या बात है ? 
स्वामी ! में आपके चरणों की सेवा करना चाहता हूँ।” 

“अच्छा, आ मेरी सेवा कर। में तुझे अच्छे अच्छे मांस खिलाऊँगा।” 
कह जम्बुक को कड्चनगुफा में ले गया। 

गीदड़ तब से सिंह का मारा हुआ मांस ही खाता रहा। कुछ ही दिल में 
वह मोटा हो गया। 

एक दिल गुफा में पड़े ही पड़े उसे केसरी ने कहा---जम्बुक ! जा, पर्वत 
की चोटी पर चढ़कर पव॑त के नीचे घूमनेवाले हाथी, घोड़े तथा भेंसे आदि में से 
जिस किसी का मांस खाना चाहे, आकर मुझसे कह कि में अमुक पशु का मांस 
खाना चाहता है । और मुझे प्रणाम कर यह भी कह कि हे स्वामी ! अपना 
पराक्रम दिखाएँ ।' में उसे मार, उसका मांस खा, तुभे भी दूँगा ।” 

गीदड़ पर्वत की चोटी पर चढ़ नाना ध्रकार के पशुओं को देख जिसका 
भी मांस खाना चाहता कज्चनगुफा में आकर सिंह से निवेदन कर उसके पाँव 
में गिरकर कहता--स्वामी ! अपना पराक्रम प्रकट करें। सिंह जल्दी से 
छलाँग मारकर चाहे मस्त हाथी ही होता उसकी ह॒त्या कर उसका मांस स्वयं 
खाता और श्वुगाल को भी देता। गीदड़ पेट भर कर मांस खा, गुफा में जा 
सो रहता। 

इस प्रकार ज्यों ज्यों समय व्यतीत हुआ उसके दिल में भ्रभिमान पैदा हो 
गया। मेरे भी तो चार पैर हें। में क्यों रोज रोज दूसरे पर निर्भर रहता 
हू । श्रबसे में भी हाथी श्रादि को मारकर मांस खाऊँगा । सिंह भी हे मृगराज ! 
स्वामी ! अपना पराक्रम दिखाएँ कहने पर ही हाथियों को मारता है; में भी 
सिंह से यह कहलवाऊँगा कि हे जम्बुक ! अपना पराक्रम दिखा' और एक 
बढ़िया हाथी को मार उसका मांस खाऊंगा। 

उसने शेर से कहा--स्वामी ! मेंने बहुत देर तक आ्रापके मारे हुए हाथियों 
का मांस खाया । में भी एक हाथी को मारकर उसका मांस खाना चाहता हूँ. 
जिस जग्रह आप कचज्चनगुफा में लेटते हैं, में वहाँ लेट रहेगा । आप पव॑त के 
नीचे घूमनेवाले हाथी को देख मेरे पास श्राकर कहें जम्बुक ! अपना पराक्रम 
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दिखा । इतनी सी बात के लिए अनुदार न हों । 

सिंह ने कहा--जम्बुक ! तेरी सामर्थ्य हाथी मारने की नहीं है। 
गीदड़-कूल में पैदा होकर कोई गीदड़ हाथी को मारकर उसका मांस खा सके, 
ऐसा गीदड़ दुनिया में नहीं है । तू ऐसी इच्छा मत कर । मेरे द्वारा मारे जाने 
वाले हाथियों का मांस खाकर ही रह । 

ऐसा कहने पर भी वह नहीं माना । बार बार कहता ही रहा । 

सिंह ने जब देखा कि वह नहीं मानता तो स्वीकार कर कहा---अ्रच्छा ! 
तो मेरी रहने की जगह पर जाकर लेट रह । जम्बुक को कज्चनगुफा में लिटा' 
पर्वत की चोटी पर चढ़ मस्त हाथी को देख गुफा के ह्वार पर जाकर कहा--- 
जम्बुक ! शअ्रपना पराक्रम दिखा । 

श्ुगाल कब्न्चनगुफा से निकला, जम्हाई ली, चारों ओर देखकर तीन 
बार आवाज की । फिर मस्त हाथी के सिर पर आक्रमण करने जाकर उसके 
पाँव में गिरा । हाथी ने दाहिना पाँव उठाकर उसके सिरपर रख दिया। 
सिर की हृद्डियाँ चूर चूर हो गईं । 

उसके शरीर को हाथी ने पाँव से इकट्ठा किया, और उस पर लीद करके 
चिघाड़ता हुआ जंगल में चला गया । 

बोधिसत्त्व ने यह हाल देख, जम्बुक ! अब अपना पराक्रम दिखा 
कह, यह गाथा कही-- 

लसी च्‌ ते निष्फलिता सत्थको च विदाछितो, 
सब्बा ते फासुका भग्गा अ्रज्ज खो त्वं विरोंचसि ॥ 

[तेरे सिर का भीजा निकल गया है। मस्तक फट गया है। तेरी सभी 

हड्डियाँ टूट गई हैं । श्राज तू श्रपता पराक्रम दिखा रहा है ।] 





लसी का मतलब है माथे का भीजा । निष्फलिता, निकल आई । 





बोधिसत्त्व ने यह गाथा कही । जब तक जीवन था तब तक जीवित रह 
कर्मानुसार (परलोक ) सिधारे । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक॑ का मेल बैठाया । 
उस समय गीदड़ देवदत्त था। सिंह में ही था। 
पा 
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१४४. नहुठ्ठ जातक 


“बहुस्पेतं श्रसब्भि जातवेद . . .” इसे शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय श्राजीवकों' के मिथ्या-मत के बारे में कहा । 


क. वतमान कथा 


उस समय जेतवन की पिछली तरफ आजीवक नाना प्रकार की मिथ्या- 
तपस्याएँ करते थे । बहुत से भिक्षुओं ने उनके उकड़-बैठना, चिमगावड़-ब्रत, 
काँटों पर सोना, तथा पडञ्न्चाग्नि ताप झ्रादि मिथ्या तपों के भेदों को देखकर भग- 
वान से पूछा--भन्‍्ते ! इस मिथ्या तप से कुछ भी उन्नति होती है ? 

शास्ता ने उत्तर दिया--- भिक्षुत्रो, इस प्रकार के मिथ्या तप से न कल्याण 
ही होता है, न उन्नति ही होती है । पूर्व समय में पण्डितों ने यह समभा कि 
इस प्रकार के तप से कल्याण होगा वा उन्नति होगी । वे जन्म-दिन पर रक्खी 
हुईं भ्रग्नि लेकर जूंगूल ग्रए। वहाँ अ्ग्नि-पूजा आदि से कुछ भी लाभ न देख, 
आग को पाती से बुभा वे कसिण अभ्यास कर अभिज्जा तथा समापत्तियाँ 
प्राप्त कर ब्रह्मलोक गामी हुए ।” इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उदीच्य ब्राह्मण-कुल में पेदा हुए । उनके पैदा होने के दिन माता-पिता ने जन्म- 
अ्रग्नि लेकर रक्खी । सोलह वर्ष की आ्रायु होने पर वे बोले--- 
“पुत्र ! तेरे जन्म के दिन हमने भ्राग रक्खी है । यदि गृहस्थ होना चाहता 


* नग्त-साधुओशों का एक सम्प्रदाय । 
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है तो तीनों वेद सीख । यदि ब्रह्मलोक जाना चाहता हैं तो श्राग लेकर जंगल 
चला जा, वहाँ अग्नि की पूजा करते हुए महान्नह्मा को प्रसन्न कर ब्रह्मलोक गामी 
होना ।” 

उसने कहा, मुझे गहस्थी से काम नहीं। वह आग ले जंगल में प्रवेश कर, 
वहाँ आश्रम बना अग्नि-पूजा करता हुआ आरण्य में रहने लगा । 

उसे एक दिन किसी प्रत्यन्त-ग्राम से दक्षिणा में एक बैल मिला । उस बैल 
को आश्रम पर लेजाकर उसने सोचा---अग्नि-भगवान को गो-मांस खिलाऊंगा । 
तभी उसे ख्याल आया--यहाँ नमक नहीं है । अग्नि भगवान्‌ बिना नमक के 
खा न सकेंगे । गाँव से नमक लाकर अग्नि-भगवान को नमक सहित खिलाऊंगा । 

वह बैल को वैसे ही बाँध नमक लेने के लिए गाँव गया । उसके जाने पर 
बहुत से शिकारी वहाँ आए । उन्होंने बैल को देख उसे मार डाला और उसका 
मांस पका खाकर उसकी पोंछ, जाँच तथा चर्म वहीं छोड़कर शेष मांस लेकर 
चले गए। 

ब्राह्मण ने लौटकर जब केवल पूँछ ग्रादि को देखा तो सोचने लगा --यह 
अग्नि भगवान्‌ अपनी चीज की भी रक्षा नहीं कर सके । मेरी तो क्‍या रक्षा 
करेंगे ? यह अग्नि-पूजा निरर्थक है। इससे कल्याण वा उच्चति नहीं है । 

उसका मन अ्रग्नि-पूजा की ओर से उदासीन हो गया । वह बोला--भो ! 
अग्नि-भगवान्‌ ! तुम झपनी चीज की भी रक्षा नहीं कर सके | मेरी क्‍या 
रक्षा करोगे ? मांस तो नहीं है, इतने से ही सन्तुष्ट होश्नो । यह कह पूँछ 
आदि को आग में फेंकते हुए यह गाथा कही-- 

बहुस्पेत॑ श्रसब्भि ! जातवबेद ! य॑ं त॑ वालधिनाभिपुजयास, 
मंसारहस्स नत्थज्ज मंसं नज्भुद्ठम्पि भवं पटिग्गहातु ॥ 

[ हे असत्पुरुष ! अ्रग्निदिव ! यह भी बहुत समझें कि हम पूँछ से तेरी 
पूजा कर रहे हें। तुझे मांस मिलना योग्य था, लेकिन मांस नहीं है । इसलिए 
आ्राप जनाब पोंछ ग्रहण करें । ] 


३0 





बहुम्पेतं, इतना भी बहुत है, असब्भि, असत्पुरुष ! असाधुजातिक । 
जातवेद, भ्रग्नि को सम्बोधन करता है। अ्रग्नि जात होते ही पैदा होते ही अ्रनु- 
भव होती है, ज्ञात होती है, प्रकट होती है--इसलिए जातबेद कहलाती है। 
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ये त॑ वालधिनाभिषपुजयाम, आज हम तुझे जो अपनी पास की चीज भी सु- 
रक्षित नहीं रख सकता उसकी पूँछ से पूजा कर रहे हैं । यही प्रकट करता है 
कि यह भी तेरे लिए बहुत कर रहे हैं। मंसारहस्स, तुझे मांस चाहिए था। 
आज तेरे लिए मांस नहीं है। नद्धटुस्पि भवं परिग्गहातु, अपनी चीज को रख 
सकते में अ्रसमर्थ आ्राप यह खुरसहित जाँघ का चर्म और पोंछ भी ग्रहण 
करें। 





इस प्रकार कह बोधिसत्त्व आग को पानी से बुझा ऋषि-प्रब्नज्या के अनु- 
सार प्रत्नजित हो अभिज्जञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ब्रह्मलोक-परायण 
हुआ । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। 

आग को बुझानेवाला तपस्वी उस समय में ही था। 


१४५६ राध जातक 


“त त्वं राध ! विजानासि. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 

हुए पूर्व-भार्य्या के प्रति आसक्ति के बारे में कही। वर्तमान-कथा इन्द्रिय-जातक' 
में आएगी ।' 
. शास्ता ने उस भिक्षु को बुलाकर कहा--भिक्षु स्त्रियों को बचाया नहीं 
जा सकता । पहरेदार रखने से भी उनकी देखभाल नहीं हो सकती । तू भी 
पहले पहरेदार रखकर भी नहीं बचा सका । अब कैसे बचा सकेगा ? इतना 
कह पूर्वेजन्म की कथा कही-- 


* इन्द्रिय जातक (४२३) 


राध ] ११७ 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
तोते की योनि में पैदा हुए। काशी देश के एक ब्राह्मण ने बोधिसत्त्व और उसके 
छोटे भाई को पुत्र की तरह पाला। उन दोनों में से बोधिसत्त्व का नाम 
हुआ पोदहपाद; दूसरे का राध । 

हाँ, उस ब्राह्मण की ब्राह्मणी अनाचारिणी थी, दुःशीला | वह व्यापार 
के लिए जाने लगा तो दोनों भाइयों से बोला--तात ! यदि माता ब्राह्मणी 
ग्रनाचवार करे, तो उसे रोकना। बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया--तात ! 
अ्रच्छा ! यदि रोक सकेंगे रोकेंगे: नहीं रोक सकेंगे तो चुप रहेंगे । हि 

इस प्रकार ब्राह्मण बराह्मणी को तोतों को सौंपकर व्यापार करने र गया। ला 

उसके जाने के दिन से ब्राह्मणी ने भ्रमाचार करना आरम्भ किया। 
(घर में) प्रवेश करनेवालों की और बाहर निकलने वालों की गिनती नहीं रही । 
उसकी करतूत देख राध ने बोविसत्त्व से कहा-- भाई ! हमारा पिता हमें 
कह गया था कि यदि माता अनाचार करे तो उसे रोकना । अब वह अ्रनाचार 
कर रही है। हम उसे रोकें ।” बोधिसत्त्व ने कहा--तात * तू अपनी बे- 
समझी के कारण, मू्खेता के कारण, ऐसा कह रहा है । स्त्रियों को उठाए लेकर 
फिरा जाए, तब भी उनकी देखभाल नहीं हो सकती । जो काम किया नहीं जा 
सकता, उसे न करना चाहिए। इतना कह यह गाथा कही--- 

न त्व॑ं राध ! विजानासि श्रड़्ढरत्ते अनागते, 
अ्रव्यायतं विलपसि विरत्ता कोसियायने ॥॥ 

[राध : तू नहीं जानता । अभी आधी रात भी नहीं हुई। न जानने 
के कारण ही तू बकवास करता हैं। उसका (अपने पति की ओर से) मूँह 
मुड़ा है। ] 





न त्वं राध ! विजानासि श्रड्ढरत्ते श्रनागते, तात ! राध ! तू नहीं 
जानता, आधी रात न होने पर ही पहले पहर में ही इतने आदमी आए । अब 
कौन जानता है कि और कितने आदमी झाएँगे ? श्रव्यायतं विलपसि, तू व्यर्थ 
बकवास करता है। बिरत्ता कोसियायने, माता कोसयायनि ब्राह्मणी का दिल 


श्श्् [ १.१५,१४६ 


विरक्त है । हमारे पिता के प्रति प्रेम नहीं है । यदि उसका उसमें प्रेम या स्नेह 
होता तो इस प्रकार अनाचार न करती । इन शब्दों से इस बात को प्रकट 


किया । 





इस प्रकार कह राध को ब्राह्मणी के साथ बोलने नहीं दिया । 

वह भी जब तक ब्राह्मण नहीं श्राया तव तक यथारुचि' अनाचार करती रही । 
ब्राह्मण ने लौटकर पोट्गरपाद से पूछा--तात ! तेरी माँ क॑सी है ? बोधिसत्त्व 
ने ब्राह्मण को जो जो हुआ सब कह दिया । फिर कहा-- तात ! इस प्रकार 
की दुरुचरित्रा से तुम्हें क्या प्रयोजन ? माता का दोष प्रकट करने के बाद से 
झ्रब हम यहाँ नहीं रह सकते ।” वह ब्राह्मण के पाँव में गिरकर राध के सहित 
उड़कर जंगल चला गया। 

दास्ता ने यह धर्मदेशना ला चार आर्य-सत्य प्रकाशित किए। सत्यों 
का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्िग्न भिक्षु श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय ब्राह्मण और ब्राह्मणी यही दो जने थे । राध आनन्द था। पोट्ठपाद 
मेंहीथा। 


१४६, काक जातक 


“भ्रपि नु हनुका सन्‍्ता. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
बहुत से वृद्ध भिक्षुओरों के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 


वे गृहस्थ होने के समय श्ावस्ती के धनी परिवार के थे । एक दूसरे के 
मित्र थे। परस्पर मिलकर पुण्य करते थे। बुद्ध का उपदेश सुनकर उन्होंने 


काक | ११६ 


सोचा कि हम बूढ़े हुए । हमें गृहस्थी से क्या लाभ ? शास्ता के पास रमणीय 
बुद्ध-शासन में प्रत्रजित हो हम दुःख का अन्त करें। 

वे अपनी सारी जायदाद लड़के लड़किय़ों, को दे, रोते हुए रिश्तेदारों को 
छोड़ शास्ता से प्रश्नज्या की याचना कर प्रब्रजित हुए। लेकिन प्रब्नजित होने 
पर प्रब्रज्या के अनुकूल श्रमण-धर्म की पूर्ति नहीं की । बूढ़े होने से धर्म भी नहीं 
सीख सके। गृहस्थ रहने के समय की तरह प्रन्नजित होने पर भी विहार के 
एक कोने में पर्ण-शाला बनवाकर उसमें इकट्ठे ही रहते थे। भिक्षा माँगने के 
लिए भी प्रायः और कहीं न जाकर अपने लड़के लड़कियों के घर जाकर 
वहीं खाते थे । 

उनमें से एक की पहली भार्य्या सभी वृद्ध भिक्षुओं का उपकार करनेवाली 
थी। इसलिए बाकी जनों को जो भिक्षा मिलती उसे लेकर भी उसी के 
घर जा बेंठकर खाते । वह भी उनको जो सूप-व्यञ्जन तैयार होता देती । 
किसी बीसारी से वह मर गई। 

वह वृद्ध स्थविर विहार जाकर एक दूसरे के गले मिल विहार के आसपास 
यह कहते हुए रोने लगे-- जिसके हाथों में मधुर-रस था, वह उपासिका 
मर गई ।” उनकी आवाज सुतकर इधर-उधर से भिक्षुओं ने आकर 
पूछा-- आयुष्मानो ! क्‍यों रो रहे हो ? ” वे बोले---हमारे मित्र की पहली 
भार्य्या मर गई हैं। उसके हाथ में मधुर रस था। वह हमारा बहुत उप- 
कार करने वाली थी। अब वैसी स्त्री कहाँ मिलेगी ? इसी वजह से रो 
रहे हैं।” 

उनको विलाप करते देख भिक्षुओं ने धर्मसभा में बातचीत चलाई-- 

आयुष्मानो ! इस कारण से वृद्ध स्थविर एक दूसरे के गले में हाथ डाल 

रोते हुए घूम रहे हे ।” 

शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षझ्रो, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 
'अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--- भिक्षुओ, यह केवल अ्रभी उसके 
मरने पर रोते हुए नहीं घूम रहे हैं । पहले भी इन्होंने इसके कौए की योनि में 
पैदा हो समुद्र में मरने पर सोचा कि समुद्र का पानी उलीचकर इसे निकाल 
लाएंगे। वे परिश्रम करते हुए (कठिनाई से) पण्डितों द्वारा जीवित बचाए 
गए । --इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 





है 


१२० [| १.१५.१४६ 


ख. अतीत कथा 


पू्व॑ समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
समुद्र-देवता होकर पैदा हुए । | 

एक कौवा अपनी कौवी को लेकर चोगा खोजता हुआ समुद्र के किनारे 
गया । उस समय मनुष्य समुद्र तठ पर दूध की खीर, मत्स्य-मांस तथा सुरा 
आ्रादि से नाग को बलि चढ़ा चले गए थे । कौबे ने बलि की जगह पहुँच, खीर 
ग्रादि देख कौवी के साथ दूध-खीर, मत्स्य-मांस श्रादि खाकर बहुत सी सुरा 
पी ली। सुरापान से वे दोनों नशे में मस्त हो गए। उन्होंने सोचा कि समुद्र- 
क्रीड़ा करें । इस उद्देश्य से वह किनारे पर बैठकर स्नान करने लगे । एक लहर 
भ्राई शौर कौवी को समुद्र में बहा ले गई। उसे एक मच्छ मांस खाकर निगल 
गया । कौआ रोने पीटने लगा--मेरी भार्य्या मर गई। 

उसके रोने पीटने की आवाज सुन बहुत से कौवे इकटूठे होकर पूछने लगे-- 
क्यों रोते हो ? किनारे पर नहाती हुईं मेरी भार्य्या को लहर ले गई। वे 
सब एक स्वर से रोने लग गए। 

उनको यह ख्याल हुआ कि हमारे सामने इस समुद्र-जल की क्या सामथ्ये 
है ? हम पानी को उलीचकर समुद्र को खाली कर अपनी सहायिका को निकाल 
लेंगे। वे मुँह भर भरकर पानी बाहर छोड़ने लगे । निमक के पानी से गला 
सखने पर वह स्थल पर जाकर विश्राम लेते । 

जब उनकी दाढ़ें थक गईं, मुख सूख गए, आँखें लाल पड़ गईं तो उन्होंने 
दीन दुखी होकर एक दूसरे को सम्बोधन कर कहा--- भो ! हम तो समुद्र से 
पानी लाकर बाहर गिराते हैं; लेकिन जिस जिस जगह से पानी लाते हैं वह 
फिर पानी से भर जाती है । हम समुद्र को खाली न कर सकेंगे ।” इतना कह, 
यह गाथा कही--- 

श्रपि नु हनुका सन्‍्ता सुखञ्च परिसुस्सति, 
झोरसास न पारेस प्रतेव महोदधि ॥ 

[ हमारी दाढ़ें थक गईं और मुह सूखता है । हम प्रयत्न करते हैं, लेकिन 

पार नहीं पाते । महासमुद्र भरता ही जाता है। ] 





. पुष्फरत्त | १२१ 
अ्रपि न्‌ हनुका सन्‍्ता, हमारी दाढ़ें थक गईं। ओरसाम न पारेस, हम अपना 


अल लगाकर समुद्र का पानी निकाल बाहर करना चाहते हैं; लेकिन हम खाली 
* नहीं कर सकते, यह प्रतेव महोदधि। 





इस प्रकार कहते हुए वे सभी कौए रोने लगे---उस कौवी की ऐसी चोंच 
थी! ऐसी गोल गोल. आँखें थीं ! ऐसा सुन्दर आकार-प्रकार था ! ऐसा 
मधुर शब्द था ! वह इस चोर समुद्र के कारण नष्ट हो गई। 

उन्हें इस प्रकार विलाप करते देख समुद्र-देवता ने भयानक रूप दिखाकर 
भगाया । इस प्रकार उनका कल्याण हुआ । 

शास्ता न यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय कौवी 
यह पूर्व की भार्य्या थी। कौवा बूढ़ा स्थविर था। बाकी कौवे भ्रन्य बढ़े स्थविर 
थे। समुद्र-देवता तो में ही था । 


१४७, पुष्फरत्त जातक 


: भनयिदं दुक्‍्खं भरदुं दुक्‍्खं . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक उहिस्न-चित्त भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 
भगवान्‌ ने उससे पूछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच उद्विग्न-चित्त है? 
वह बोला--हाँ, सचमुच । “तुझे किसने उत्तेजित किया ?” पूछने पर उसने 
कहा-- मेरी पहली भार्य्या ने । भन्‍्ते ! उस स्त्री के हाथ में मधुर रस है। 
में उसके बिना नहीं रह सकता ।” 
शास्ता ने कहा-- भिक्षु ! यह तेरा श्रनर्थ करनेवाली है। तू इसके 
कारण पहले भी सूली पर चढ़ाया गया। इसी के कारण रोता हुआ मरकर 


है 
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तू नरक में पैदा हुआ । अरब फिर तू उसे ही क्यों चाहता है ?” इतना कह 
पूर्वे-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
आकाद-स्थित देवता हुए । 

बाराणसी में कातिक मास की रात्रि का उत्सव हुआ । नगर देवनगर की 
तरह सजाया गया । सब लोग उत्सव भनाने में मस्त थे। 

_./एक दरिद्र भादसी के पास केवल एक ही मोटे कपड़े का जोड़ा था। उसने. 
उसे अच्छी तरह धुलवाकर स्त्री कराके उसमें सेकड़ों, हजारों चुनन देकर 
रखा था। 

उसकी भार्य्या बोली-- स्वामी ! मेरी इच्छा है कि केसर के रंग का 
एक वस्त्र पहन तेरे गले से लग कार्तिक रात्रि के उत्सव में बिचर्रूँ ।” 

स्वामी बोला-- भद्ने ! हम दरिद्वों के पास केसर कहाँ से आएगा ? 
शुद्ध वस्त्र पहन कर खेल ।” 

“केसर रंग न मिलने पर उत्सव न खेलूँगी । तू दूसरी स्त्री लेकर खेल ।” 

“भद्दे ! मुभे क्‍यों कष्ट देती है। हम दरिद्रों के पास केसर कहाँ ? ” 

“स्वामी ! पुरुष की इच्छा हो तो क्या नहीं है ? क्‍या राजा के केसर- 
बाग में बहुत केसर नहीं हैं ?” 

“भद्रे ! वह स्थान राक्षसों से सुरक्षित तालाब की तरह बहुत बलवान 
आदमियों से सुरक्षित है। वहाँ नहीं जा सकता । तू उसकी इच्छा मत कर । 
जो है उसी से सन्तुष्ट रह ।” 

स्वामी ! रात को अन्धकार होने पर क्या कोई ऐसी जगह है जहाँ आदमी 
नहीं जा सकता ।” 

उसके बार बार कहने से आसक्ति होने के कारण उसने उसकी बात स्वीकार 
कर कहा-- अच्छा, भद्दे ! चिन्ता मत कर ।* 

इस प्रकार उसे आश्वासन दे, रात को, जीवन का मोह छोड़ नगर से निकल 
राजा के केसर-बाग पर जा वहाँ बाड़ को तोड़ बाग में दाखिल हुआ । पहरे- 
दारों ने बाड़ के शब्द को सुन चोर है' समझ घेर कर पकड़ लिया । फिर गाली 
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दे, पीट, बाँधकर दिन होने पर राजा के पास ले गए। राजा ने आज्ञा दी--- 
जाओो इसे सूली पर चढ़ा दो। 

* वें उसकी बाहों को पीछे बाँध बध्य-भेरी के बजते हुए उसे तगर से बाहर 
ले गए और वहाँ सूली पर चढ़ा दिया । बड़ी वेदना हुईं । कौवे सिर पर बैठ 
कर बर्छी की नोक सद॒श चोंच से उसकी आँखें निकालने लगे । वैसे कष्ट को भी 
भूलकर वह यही सोचतढ़ रहा-- झोह ! में घने पुष्प के रंग से रंगे वस्त्र पहने, 
गले में दोनों हाथ डाले उस स्त्री के साथ कार्तिक रात्रि के उत्सव में न घूम सका।” 
इस प्रकार चिन्ता करते हुए यह गाथा कही-- 

नयथिदं दुक्खं अ्रदूं दुक्ख य॑ं म॑ं तुदति वायसो, 
य॑ सामा पुष्फरतेन कत्तिकं नानुभोस्सति ॥ 
[ न में इसे ही दुःख समभता हूँ, न उसे ही जो कि कौआ मुझे ठोंगे मारता 
हैं। मुभेदुःख है तो यह है कि मेरी श्यामा फूल के रंगे वस्त्र से कातिक के उत्सव 
का आनन्द न ले सकेगी । | 





नथिदं ढुक्खं अ्रदूं दुक्‍्ख॑ य॑ मं तुदति वायसो, यह जो सूली पर चढ़ने का 
शारीरिक और मानसिक दुःख है और यह जो लोहे जैसी चोंच से कौआ मुझे 
ठोंगे मारता है, यह सब मेरे लिए दुःख नहीं है। केवल वही दुःख मेरे लिए 
दुःख है । कौनसा ? य॑ सामा पृष्फ रत्तेन कत्तिकं नानुभोस्सति, जो वह प्रियद्ध 
इ्यामा मेरी भार्य्या एक केसरी वस्त्र पहन, एक ओढ़, इस प्रकार घने रंगीन लाल 
वस्त्र जौड़े को धारण कर मुझे गले लगा कार्तिक रात्रि के उत्सव का आनन्द 
न ले सकेगी। यही मेरा दुःख है। यही मुझे कष्ट देता है । 





वह इस प्रकार उस स्त्री के बारे में विलाप करता हुआ ही मरकर नरक में 
पैदा हुआ। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय के 
पति-पत्नी इस समय के पति-पत्नी । उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाला आकाश- 
देवता में ही था । द हे 
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“नाहं पुनं न चपुनं. . .”” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कामुकता का निग्नह करने के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में पाँच सो महाधनवान्‌, सेठों के पुत्र, जिनकी परस्पर मित्रता 
थी शास्ता का धर्मोपदेश सुन शासन में दिल से प्रत्रजित हो जेतवन के उस हिस्से 
में रहने लगे जिसमें अ्रनाथपिण्डिक ने कार्षापण बिछवाए थे। 

एक दिन आधी रात के समय उनके मन में कामुकता का भाव पेदा हुआ । 
उन्होंने उद्विग्न होकर एक बार छोड़े हुए कामुकता के विचार को फिर श्रपनाने 
की सोची । 

शास्ता ने आधी रात के समय अपने सर्वज्ञता रूपी ज्ञान-दण्ड-प्रदीप को 
उठाकर देखा कि इस समय जेतवतन के भिक्षुओं के मन में क्या विचार उत्पन्न 
हो रहे हें। उन्हें पता लगा कि उन भिक्षुओ्रों के मन में कामुकता का भाव 
पैदा हुआ है । 

बुद्ध अपने शिष्यों की उसी तरह रक्षा करते हैं जैसे एक ही पुत्रवाली स्त्री 
अपने पुत्र की अथवा एक ही आँखवाला अपनी आँख की। पूर्वाह्न आदि जिस 
किसी समय में भी उनके मन में बुरे विचार श्राते हैं, बे उन्हें अधिक न बढ़ने 
देकर तुरन्त निग्रह करते हैं। इसलिए उनके मन में ऐसा हुआ कि यह तो चक्त- 
वर्ती राजा के नगर के अन्दर ही चोरों के दाखिल हो जाने जैसी बात है । 
में अभी उन्हें धर्मोपदेश कर, उनके बुरे संकल्पों का निग्नह कर उन्हें अहत्व दूँगा । 

उन्होंने सुगन्धित गन्धकूटी से निकल श्रायुष्मान्‌ आनन्द स्थविर को जो कि 
धर्म के खजानची थे, मधुर स्वर से बुलाया-- आनन्द ! ” 

स्थविर क्या भ्राज्ञा है भन्‍्ते !” कह प्रणाम करके खड़े हुए 
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उसी समय ज्ञानबल से अथवा भावनाबल से उसे इस तरह त्याग देता चाहिए 
जिस तरह कमल के पत्ते पर पड़ी हुई बूँद उसे छोड़ देती है। पुराने पण्डितों 
ने थोड़े से भी बुरे विचार को असहन कर उसका इस प्रकार निग्नह कर दिया कि 
बह फिर पैदा न हो ।” इतना कह बुद्ध ने पू्वेजन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सियार की योनि में पैदा हो जंगल में नदी के किनारे बसने लगे । 

एक बूढ़ा हाथी गज्भा के किनारे मर गया । शिकार की खोज में घूमते 
हुए सियार ने हाथी के शरीर को देखकर सोचा कि मुझे बड़ा शिकार मिला है । 
उसने सूँड पर जाकर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो हल की फाल पर मुँह लगा । 
यहाँ कुछ खाने योग्य नहीं है, समझ उसने दाँतों पर मुँह मारा । ऐसा लगा मानों 
खम्भे पर मुँह लगा हो । कान पर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो छाज के 
कोने पर मूँह लगा हो । पेठ पर मूँह मारा । ऐसा लगा मानो धान की कोठी 
पर मुँह लगा हो। पैरों पर मुँह मारा। ऐसा लया मानो ऊखल पर मुँह लगा हो । 
पूँछ पर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो मूसल पर मुँह लगा हो । यहाँ भी कुछ 
खाने योग्य नहीं है, सोच कहीं भी कुछ मजा न आने पर उसने गुदा-मार्ग में 
मुँह मारा । ऐसा लगा मानो नरम नरम पूणठ हों । 

उसने सोचा कि अरब मुझे इस शरीर में खाने योग्य कोमल जगह हाथ लग 
गईं। उसके बाद से वह खाता हुआ पेट के अन्दर घुस, वहाँ बुक्क, हृदय आदि 
को खाकर प्यास के समय रक्त पी, लेटने की इच्छा होने पर पेट में ही फैलकर 
लेटा । वह सोचने लगा कि यह हाथी का शरीर मुझे रहने का सुख देता है 
इसलिए घर की तरह है; खाने की इच्छा होने पर मांस की कमी नहीं; मुझे 
किसी दूसरी जगह जाने की क्या आवश्यकता ? वह किसी दूसरी जगह न जा 
हाथी के पेट में ही मांस खाता हुआ रहने लगा । 

जैसे जैसे समय गुजरता गया ग्रीष्म ऋतु की वायु के तथा सूय्यें की किरणों 
के स्पश से वह लाश सूखकर उसमें बल पड़ गए। जिस द्वार से सियार ने प्रवेश 
किया था, वह दरवाजा बन्द हो गया । पेट में अन्धेरा छा गया । सियार को 
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, ऐसा हुआ मानों लोकान्तरिक' नरक में चला गया हो। लाश के सूखने पर 
मांस भी सूखने लगा। लोह भी कम पड़ गया । निकलने को दरवाजा न 
मिलने पर भयभीत हो वह दौड़ता हुआ इधर उधर कुरेदता हुआ बाहर निकलने 
के लिए द्वार खोजता घूमने लगा। 

इस प्रकार देगची में श्राठे का गोला उबलने की तरह पसीना बहाते रहने 
पर कुछ दिन में बड़ी भारी वर्षा हुईैं। उसने उस लाश को भिगोकर पहले की 
दद्या में कर दिया। गुदा-मार्ग खुलकर तारे की तरह दिखाई देने लगा 
सियार ने वह छेद देखा तो समझा कि अरब मेरी जान बची । वह हाथी के 
सिर तक गया, फिर जोर से उछलकर गुदा-मार्ग को सिर से धक्का दे बाहर निकल 
आया । शरीर गीला होने के कारण उसके सभी बाल गुवा-मार्ग में ही सट 
गए। 

ताड़-स्कन्ध के सदृश लोमरहित शरीर को देखकर उसका चित्त उद्विग्न 
हुआ । वह थोड़ी देर दौड़ा । फिर रुका और बैठ कर अपने शरीर को देखते 
हुए सोचने लगा-- 

“मु यह दुःख किसी दूसरे ने नहीं दिया है। यह लोभ के हेतु से, लोभ 
के कारण से, लोभ की वजह से ही मुझे भोगना पड़ा है । अब से में लोभ के'वशी- 
भूत न होऊंगा । फिर हाथी के शरीर में प्रवेश न करूँगा ।” 

उसका हृदय संवेग से भर गया और यह गाथा कही--- 

नाहं पुत्र न च पुन॑ न चापि शअ्रपुनप्पन, 
हत्थिबोन्दि पवेक्‍्वासि तथा हि भयतज्जितो ॥ 

[ में ऐसा भयभीत हो गया हूँ कि में ग्ब फिर, फिर और भी फिर, फिर 
अर्थात्‌ कभी भी हाथी के द्ारीर में प्रवेश नहीं करूँगा । ] 








न चापि श्रपुनप्पुनं, अकार निपात मात्र है। इस सारी गाथा का अर्थ 
यह है कि इससे फिर और उससे फिर तथा जो कहा गया है उससे भी फिर फिर 
हाथी के शरीर कहे जानेवाले हत्थि बोन्दि न परवेक्लासि ॥ किस लिए ? 





“इस नरक में श्रन्धेरा गुप रहता हैं। 
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तथा हि भय तज्जितो, में इसी बार प्रवेश करने से भी भयभीत हो गया; मरण 
भय से त्रास को तथा उहिग्नता को प्राप्त हुआ । 





इतना कह और वहाँ से भाग फिर उस अथवा अन्य किसी भी हाथी के 
शरीर को खड़े होकर देखा तक नहीं। उस के बाद से लोभ के वशीभूत नहीं हुआ । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला कर कहा--भिक्षुओ, अन्दर जो मैल पैदा 
हो जाए उस चित्त के मैल को बढ़ने न देकर वहीं निग्रह करना चाहिए। इतना 
कह आर्य-सत्यों का प्रकाशन कर, जातक का सारांश निकाला। सत्यों का 
प्रकाशन समाप्त होने पर वह पाँच सो भिक्षु अहँत्‌ हो गए । शेष में से कुछ 
श्रोतापन्न, कुछ सकृदागामी तथा कुछ अनागामी हुए-। 

उसे संमंय सियार तो में ही था। 


१४६, एकपणरण जातक 


“एक पण्णो श्रयं रक्‍खो . . .” यह शास्ता ने बैज्ञाली के पास महावन की 
कूटाग़ार शाला में रहते हुए वेशाली के एक दुष्ट-स्वभाव लिच्छवि-कुमार के 
बारे में कही । 


के. वतंमान कथा 


उस समय वैशाली में गावृत्‌ गावुत की दूरी पर तीन प्राकारें बनी थीं । 
तीनों जगहों पर भोपुर थे, अ्रद्टालिकाएँ थीं तथा कोठे थे। इस प्रकार श्रत्यन्त 
शोभायमान था । 


* गव्यूति-ू२ भील । 


एकपण्ण | १२६ 


वहाँ सदैव राज्य करवाते हुए रहनेवाले राजाओं की संख्या सात हजार 
सात सौ. आय होदी थी । उतने ही उपराजा होते थे । उतने ही सेनापति 
उतने ही भण्डारी । 
“---उत"राजकुमारों में एक कुमार दृष्ठ लिच्छूवि कुमार कहलाता था। वह 
क्रोधी था, प्रचण्ड था, कठोर था। डण्डे से छेड़े गए जहरीले साँप की तरह 
क्रोध से सदेव जलता रहता था। कोई भी उसके सामने दो तीन हंब्द भी 
नहीं बोल सकता था। उसे न उसके माता पिता, न रिश्तेदार और न यार-दोस्त 
ही समभा सके। तब उसके माता-पिता ने सोचा---“यह कुमार श्रत्यन्त कठोर 
स्वभाव का है दुस्साहसी है। सम्यक्‌ सम्बुद्ध को छोड़ और कोई इसे वितयी नहीं 
बना सकता। हो सकता है कि यह उन्हीं लोगों में से हो जो बद्ध के विनीत बनाने 
से ही विनीत बनते हैं। वे उसे शास्ता के पास ले गए और प्रणाम करके बोले--- 
भन्‍्ते ! यह कुमार प्रचण्ड है, कठोर है, क्रोध से जलता है। इसे उपदेश दें। 

शास्ता ने उस कुमार को उपदेश दिया--- कुमार # प्राणियों के प्रति 
प्रचण्ड नहीं होना चाहिए, दुस्साहसी नहीं होना चाहिए, कष्ट देने वाला नहीं 
होना चाहिए। कठोर वाणी जिस माता ने जन्म दिया है उसको भी, पिता 
को भी, पृत्र को भी, भाई बहन को भी, भार्य्या को भी, मित्र बन्धुओों को 
भी अप्रिय होती है, श्रच्छी नहीं लगती । जो आदमी डसने के लिए आए 
सरपे की तरह, जंगल में लूटमार करने के लिए तैयार चोर की तरह, खाने 
' के लिए आए यक्ष की तरह उद्विग्न होता है, वह दूसरे जन्म' में नरक आदि 
में पैदा होता है। इस जन्म में क्रीधी आदमी सजा-धजा रहने पर भी 
दुर्वेण ही होता है। इसका पूर्ण चन्द्र की सी शोभा वाला भी चेहरा आग से 
जले कमल के सदृश श्रथवा मैले कञ्चन के शीशे की तरह भोंडा हो जाता 
है, देखने में बुरा लगता है । क्रोध के कारण ही प्राणी. शस्त्र लेकर स्वयं अपने 
को मार डालते हैं। विष खा लेते हैं। रस्सी से फाँसी लटक जाते हैं। 
प्रषात से गिर पड़ते हैं । इस प्रकार कोध के वशीभूत हो मरकर वह नरक आ्रादि 
भ पंदा होते हैं । दूसरों को कष्ट देनेवाले भी इस जन्म में निन्‍दा को प्राप्त हो 
भरने पर नरक श्रादि में उत्पन्न होते हैं। फिर जब मनुष्य होकर पैदा होते 
हैं तो पेदा होने के ही समय से लेकर प्रायः रोगी रहते हैं। आँख की बीमारी 
तथा कान की बीमारी आदि रोगों में एक से उठने पर दूसरी बीमारी में फँस 

€ 
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जाते हैं। रोग से मुक्त न हो सकने के कारण नित्य दुखी रहते हैं। इसलिए 
सभी प्राणियों के प्रति मैत्री भावना रखनी चाहिए। सभी का हित-चिन्तक 
होना चाहिए। सभी के प्रति कोमल चित्त वाला होना चाहिए। क्योंकि इस 
प्रकार का (क्रोधी) आदमी नरक आदि के भय से मुक्त नहीं होता। 

वह कुमार शास्ता का एक ही उपदेश सुनकर मान-रहित हो गया, शान्त 
इन्द्रिय हो गया; क्रोध-रहित हो गया; मेत्री-चित्त वाला हो गया तथा कोमल 
चित्त का हो गया । उसे कोई गाली देता, मारता तो भी वह उसकी ओर रुककर 
न देखता । वह ऐसा साँप हो गया जिसके दाँत उखाड़ दिए गए हों, ऐसा केकड़ा 
हो गया जिसके डंक जाते रहे हों, ऐसा बैल हो गया जिसके सींग न हों । 


उसका समाचार जानकर भिक्षुओं ने धर्म-सभा में बातचीत चलाई-- 
आयुष्मानों ! दुष्ट लिच्छवि कुसार को चिर काल तक उपदेश देते रहकर भी 
न माता पिता न रिब्तेदार-मित्र आदि ही उसे विनीत बना सके। सम्यक्‌ 
सम्बुद्ध ने उसे एक ही उपदेश से ऐसा कर दिया जैसे किसी मस्त हाथी को शान्त 
कर दिया हो । यह ठीक ही कहा गया हे--भिक्षुओ ! हाथी-दमन' करने 
वाला जब हाथी को दमन करता है तो दमन किया हुआ हाथी एक ही दिशा में 
दौड़ता है चाहे पूर्व दिशा में, चाहे पद्चिम दिशा में, चाहे उत्तर दिशा में श्रथवा 
दक्षिण में । भिक्षुओ, घोड़ा-दमन करनेवाला जब घोड़े को दमन करता है 
तो दमन किया हुआ घोड़ा एक ही दिशा में दौड़ता है चाहे पूर्व दिशा में, चाहे 
पच्छिम में, चाहें उत्तर में, अथवा दक्षिण में। भिक्षुओ, बैल को दमन करने 
वाला जब उसे दमन करता है, तो दमन किया हुआ बैल एक ही दिद्ा में दौड़ता 
ह॑ चाहे पूर्व दिशा में, चाहे पच्छिम में, चाहे उत्तर में अथवा दक्षिण में । लेकिन 
भिक्षुओ, जिसे तथागत भ्रहत्सम्यक्‌ सम्बुद्ध शिक्षित करते हैं वह आठ दिशाओं 
में जाता है रूपवान रूपों को देखता है, यह एक दिशा है. . . सञ्जा तथा वेदना 
का जो निरोध हे उसे प्राप्त कर विचरता है, यह आठवीं दिद्या है । वह शिक्षकों 
में अनूपम पुरुष-दमन-सारथि कहलाते हें ।' आयुष्मानो ! सम्यक्‌ सम्बुद्ध 
के समान पुरुषों का दमन करनेवाला सारथि नहीं है । 


* सज्छिम निकाय (३) 
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शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत करं रहे हो ! 
अमृक बातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा-- भिक्षुओ ! मेंने इसे केवल अब 
ही एक ही उपदेश से शिक्षित नहीं किया है; पहले भी एक ही उपदेश से 
शिक्षित किया है । इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व ने 
उदीच्य ब्राह्मण कूल में पैदा हो, बड़े होने पर तक्षशिला | में तीनों बेद तीनों वेद और सभी 
शिल्प सीखें । फिर कुछ समय घर में रहकर माता पिता के मरने पर ऋषियों 
की प्रब्रज्या के ढंग से प्रत्नजित हो अभिज्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त कर हिमालय 
में प्रवेश किया । चिरकाल तक वहाँ रहने के बाद नमक और खटाई खाने 
के लिए जनपद में आकर बाराणसी' पहुँच राजा के उद्यान में रहा । फिर एक 
दिन अच्छी तरह से' वस्त्र पहन, आच्छादित हो, तपस्वी के रूपरंग में भिक्षा 
माँगने के लिए नगर में प्रविष्ट हो राजा के आँगन में पहुँचा । 

राजा ने भरोखे से देखा तो उसकी चाल-ढाल से मन प्रसन्न हुआ । उसने 
देखा कि यह तपस्वी शान्त-इन्द्रिय तथा शान्त मनवाला है। चलता है तो नीची 
नजर करके युग-मात्र' देखता हुआ चलता है। मालूम होता है कि कदम कदम 
पर एक एक हजार की थैली रखता हुआ सिंह की तरह चला आ रहा है । 
यदि कहीं पर शान्त-धर्म नाम की कोई चीज है तो वह इसके अन्दर भव्य होगी 
सोच एक आमात्य की झोर देखा। 

दिव ! क्याओआज्ञा है ?' 

“इस तपस्वी को ले आझो ।' 

वह देव ! अच्छा कह बोधिसत्त्व के पास गया। वहाँ पहुँचकर बोधि- 
सत्त्व को प्रणाम कर उनके हाथ से भिक्षा-पात्र लिया । बोधिसत्त्व ने पुछा--- 

“महापृण्यवान्‌ ! क्‍या बात हैं?” 

“भन्‍्ते ! महाराज आपको याद कर रहे हैं।” 


' युग, दो हाथ तक। 
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“हम राजकूल में आने जाने वाले नहीं हैं, हम हिमवन्त-निवासी हैं ।” 

ग्रामात्य ने जाकर राजा से यह बात कही । राजा बोला--हमारे यहाँ 
आने जानें वाला कोई भिक्षु नहीं है। उन्हें जाकर ले आओझो। 

आ्ामात्य ने जा बोधिसत्त्व को प्रणाम कर, प्रार्थना कर, साथ लिवा राज- 
भवन में पहुँचाया । 

राजा ने बोधिसत्त्व को प्रणाम कर, श्वेत छत्र लगे हुए सोने के सिंहासन 
पर बिठा, श्रपने लिए तैयार किए गए नाना प्रकार के भोजन खिलाकर 
पूछा--भन्ते ! कहाँ रहते हें ? 

महाराज ? हम हिमवन्त-निवासी हैं ।' 

अब कहाँ जा रहे हैं।” 

महाराज ! वर्षा-ऋतु के अनुकूल निवास स्थान की खोज है।' 

तो भच्ते ! हमारे ही उद्यान में रहें ।' 

उनसे स्वीकृति ले अपना भी भोजन समाप्त“कर राजा बोधिसत्त्व के साथ 
उद्यान गया। वहाँ पर्णशाला बनवा, उसमें रात के रहने योग्य तथा दिन में रहने 
योग्य स्थान तैयार करवा, प्रब्नजितों की श्रावश्यकताएँ दे, उनकी सेवा आदि के 
लिए उद्यानपाल को भार सौंप स्वयं नगर को लौटा । उस समय से बोधिसत्त्व 
उद्यान में रहने लगे । राजा भी दिन में दो तीन बार उनकी सेवा में जाता । 

उस राजा का दुष्ट कुमार नाम का पुत्र था। वह क्रोधी था, कठोर था। 
न उसे राजा ही विनीत बना सका, न बाकी रिश्तेदार । आमात्यों और ब्राह्मण 
गृहपतियों ने ऋ्रुद्ध होकर इतना कहा कि हे स्वामी ! ऐसा ल करें। ऐसा।न कर 
सकेंगे ।” इतने से भी वह उसे कुछ न समझा सके । 

राजा ने सोचा मेरे शीलवान्‌ तपस्वी के अ्रतिरिक्त कोई दूसरा इस कुमार 
को विनीत नहीं बना सकता। 

वह कुमार को बोधिसत्त्व के पास लें गया और उन्हें सौंपते हुए कहने लगा 
-भन्‍्ते ! यह कुमार क्रोधी है, कठोर स्वभाव का है। हम इसे विनीत नहीं 
कर सकते । आप इसे किसी ढंग से शिक्षा दें। इतना कह चला गया। 

बोघिसत्त्व ने कुमार के साथ उद्यान में घूमते हुए नीम का एक पौदा देखा 
जिसके एक ओर एक पत्ता, दूसरी ओर दूसरा पत्ता--इस प्रकार कुल दो पत्ते 
थे। बोधिसत्त्व ने कुमार से कहा--कुमार ! इस पौदे के पत्ते खाकर इसका 


रस चखो। उसने उसका एक पत्ता मुँह में रखते ही उसका रस चख थू' 
करके जमीन पर थूका। “कुमार यह क्या ?” “भन्ते ! यह पौदा अभी 
हलाहल विष के समान है; बड़े होने पर तो यह बहुत मनुष्यों की जान लेगा । 
इतना कहते हुए उसने नीम के पौदे को उखाड़कर हाथों से मल डाला और यह 
गाथा कही-- 

एकपण्णो श्र्यं रुक्खों न भुम्या चतुरड्भालो, 

फलेन विस कप्पेन महाय॑ कि भविस्सति ॥ 

[इस पौदे का केवल एक पत्ता है और यह भूमि से चार अंगुल ऊंचा नहीं । 

विष जैसे पत्तेवाला यह बड़ा होकर क्या होगा । ] 





एक पण्णो, दोनों श्र एक एक पत्ता है। न भुम्या चतुरज्भूलो, भूमि से 
चार अंगूल भी ऊँचा नहीं बढ़ा है। फलेन, अर्थात्‌ पत्ते से। बिसकप्पेन, हलाहल 
विष जैसे से । इतना छोटा होता हुआ भी ऐसे कड़वे फल वाला है। महाय॑ 
कि भविस्सति, जब यह वृद्धि पाकर बड़ा होगा तब कैसा होगा ? निश्चय से 
मनुष्य की जान लेने वाला होगा । इसी से उखाड़ कर हाथ से मलकर फेंक 


दिया--यह कहा । 





तब बोधिसत्त्व ने उसे कंहा-- कुमार ! तूने इस पौदे को यह सोचकर कि 
यह अभी से इतना तीता है, बड़े होने पर इससे किसी की क्‍या उन्नति होगी, 
तोड़ कर, मरोड़ कर फेंक दिया । जैसे तूने इसके प्रति बरताव किया, ठीक इसी 
तरह तेरे राष्ट्र के वासी भी यह सोचेंगे कि यह कुमार क्रोधी है, कठोर स्वभाव 
का है, बड़ा होने पर राज्य प्राप्त करके क्या करेगा ? इससे हमारी उन्नति कहाँ 
होगी ? वह तुझे राज्य न दे, नीम के पौदे की तरह उखाड़कर तुभे राष्ट्र से 
निकाल देंगे । इसलिए नीम के पौदे के स्वभाव को छोड़ अब से शान्ति, मैत्री 
तथा दया से युक्त हो । 

उस समय से उसने अभिमान छोड़ दिया । सम्नर हो गया। शान्ति, मैत्री 
. और दया से युक्त हो बोधिसत्त्व के उपदेशानुसार आचरण कर पिता के मरने पर 
राज्य प्राप्त किया । फिर दान आदि पुण्य कम करता हुआ यथाकर्म (परलोक ) 
सिधारा । 


१३४ [ १.१५.१५० 


शास्ता ने यह धर्म-देशना सुना भिक्षुओं ! मेंने केवल श्रभी इस दुष्ट 
लिच्छवि कुमार को सीधा नहीं किया, पहले भी सीधा किया है” कह जातक का 
मेल बैठाया । 

उस समय दुष्ट कूमार यह लिच्छबि कुमार था। राजा आनन्द था। 


उपदेश देनेंवाला तपस्वी में ही था । 


१५०, सञ्जीव जातक 


“असन्‍्तं यो परगण्हाति . . .” यह शास्ता ने बेछुबन में विहार करते समय 
श्रजातदत्रु राजा द्वारा किए गए दुर्गगी के आदर के बारे में कही । 


के. बरतमान कथा 


उसने बुद्धों के विरोधी, दुश्चरित्र, पापी देवदत्त के प्रति श्रद्धावान हो, 
उस दुष्ट असत्पुरुष को ऊँचा स्थान दे उसका आदर करने की इच्छा से बहुत सा 
धन खच्च करके गया-सीस पर एक विहार बनवा दिया। उसी की बात मान 
अपने पिता को जो कि श्रोतापन्न झ्राय-श्रावक था' मरवा डाला। इस प्रकार 
अपने श्रोतापन्न होने की सम्भावना में बाधा डाल विनाश को प्राप्त हुआ । 

जब उसने सुना कि देवदत्त को जमीन निगल गई तो उसे डर हुआ कि 
कहीं उसे भी जमीन न निगल जाए। भयभीत होने से उसका राज्य-सुख जाता 
रहा । शय्या पर सोता तो उसे सोने में मजा न आता । तीक्न बेदना से पीड़ित 
हाथी के बच्चे के समान वह इधर उधर विचरता । उसे ऐसा दिखाई देने लगा 
जैसे पृथ्वी फट गई हो, उसमें से भ्रवीचि-ज्वाला निकल रही हो, भर पृथ्वी 


' ग्रवीचि नरक से निकलने वाली ज्वाला। 
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उसे निगले जा रही हो; तप्त लोह शय्या पर लिटाकर लोहे की कीलें ठोंकी जा 
रही हों । इससे उस राजा को चोट खाए मृर्ग की तरह क्षण भर के लिए भी 
शान्ति न थी; काँपता ही रहता था। 
उसने सम्यक सम्बुद्ध के दशेन कर उनसे क्षमा माँगने की तथा हांंका मिटाने 
की इच्छा की । लेकिन अपने अपराध के भार के कारण उसकी जाने की हिम्मत 
न हुई। 
राजगह नगर में कारतिकोत्सव था । नगर देवनगर की तरह अलंकृत था । 
महल पर भ्रमात्यगणों से घिरा राजा स्वर्ण सिहासन पर बैठा था। उसने 
देखा कि कौमारभृत्य जीवक पास ही बैठा है। उसके मन में आया कि में जीवक 
को लेकर सम्यक सम्बुद्ध के पास जाऊँ। लेकिन उसने साथ ही सोचा कि में 
जीवक को सीधा तो यह नहीं कह सकता कि हे जीवक ! में सम्यक्‌ सम्बुद्ध 
के पास जाना चाहता हूँ । भ्रकेला नहीं जा सकता । मुझे बुद्ध के पास ले चल । 
में उसे एक ढंग से कहँगा--रात्रि के सौन्दयें की प्रशंसा करके पूछूँगा कि आज 
हम किस श्रमण या ब्राह्मण का सत्संग करें, जिसका सत्संग करने से मन प्रसन्न हो । 
इसे सुन कर आमात्य अपने अपने शास्ता की प्रशंसा करेंगे। जीवक भी सम्यक्‌ 
सम्बुद्ध की प्रशंसा करेगा । तब उसे लेकर बुद्ध के पास जाऊँगा। 
उसने पाँच पदों से रात्रि की प्रशंसा की-- भो ! चाँदनी रात्रि लक्षण- 
सम्पन्ना है। भो ! चाँदनी रात्रि सुन्दर है। भो ! चाँदनी रात्रि दर्शनीय 
हैं। भो ! चाँदनी रात्रि मन को प्रसन्न करने वाली है। भो ! चाँदनी रात्रि 
रमणीय है । आज की रात हम किस श्रमण या ब्राह्मण का सत्संग करें, जिसका 
सत्संग करने से चित्त प्रसन्न हो ?” 
एक आमात्य ने प्रण कश्यप की प्रशंसा की। एक ने मकक्‍्खलि गोशाल 
की। एक ने अ्रजित केश कम्बल की । एक ने प्रबुध कात्यायन की । एक ने 
बेलट्विपुत्र सब्जय की । एक ने निम्रेन्थनांथपुत्र की । ८ 
राजा उनकी बातचीत सुन चुप रहा । वह महामात्य जीवक के कहने 
का ही विश्वास करता था। जीवक ने भी यह सोचकर कि जब राजा मेरे प्रति 
कुछ कहेगा, तभी देखूँगा मौन ही रक्खा। राजा ने पूछा--“जीवक ! तू क्‍यों 
चुप है ?” तब जीवक ने आसन से उठ जिधर भगवान्‌ थे उधर हाथ जोड़कर 
कहा--देव ! यह भगवान्‌ अहँत सम्यक्‌ सम्बुद्ध हमारे आम्रवन में रहते हैं । 
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उनके साथ साढ़े बारह सौ भिक्षु हैं। उन भगवान्‌ की इस प्रकार की कीति है 
कि वह भ्रहत हैं. . . इस प्रकार नौ तरह के गुण हैँ, कह और उनके जन्म के 
समय से पूर्व-निमित्त आदि भेद तथा भगवान्‌ के प्रताप को प्रकाशित कर कहा 
कि देव ! उन भगवान्‌ बुद्ध का सत्संग करें, धर्म सुनें तथा शंकाएँ मिटाएँ। 

राजा का मनोरथ पूरा हुआ। वह बोला--सौम्य ! जीवक ! 
हाथियों को सजवाओं । हाथियों को सजवा बड़े राजसी ठाट-बाद से जीवक के . 
आखमबन में पहुँच राजा ने देखा सुगन्घित बड़े भवन में तथागत भिक्षु संघ से 
घिरे बैठे हैं। जैसे महान्‌ सरोवर हो, किन्तु उसकी लहरें शान्त हों, वैसे ही भिक्ष्‌- 
संघ को इधर उधर से देखकर राजा ने सोचा--ऐसी शान्त परिषद्‌ तो मेंने इससे 
पहले कभी देखी ही नहीं। उसने भिक्षु-परिषद्‌ के उठने-बेठने के तरीके से ही प्रसन्न 
हो संघ को प्रणाम किया। फिर संघ की स्तुति करते हुए उसने भगवान्‌ को 
प्रणाम किया और एक शोर बैठकर श्रमणत्व के फल के बारे में प्रश्न किया। 
भगवान्‌ ने उसे दो भाणवारों में विस्तार करके सामञ्जफल सुत्र का उपदेश 
दिया । सूत्र का उपदेश हो चुकने पर वह प्रसन्न हो भगवान्‌ से क्षमा माँग 
आसन से उठकर चला गया । 

राजा के चले जाने के थोड़ी ही देर बाद बुद्ध ने भिक्षुओं को बुलाकर कहा-- 
भिक्षुओ, यह राजा जख्मी होगया समझो । भिक्षुओ, राजा को आहत हो गया 
समभो । यदि यह ऐश्वर््यं के लोभ में पड़कर अपने धार्मिक, धर्म से राज्य करने 
वाले पिता को जान से न मरवाता; तो इसे इसी आसन पर रज रहित, मल- 
रहित धर्मे-चक्षु, उत्पन्न हो जाता | देवदत्त के कारण, दुष्ट को बड़ा स्थान देने 
से वह श्रोतापत्ति फल को न प्राप्त कर सका। 

किसी दूसरे दिन भिक्षझ्रों ने धर्म-सभा में बातचीत चलाई--आयुष्मानो ! 
अजातशत्रु ने दुष्ट का आदर करके, दुृश्चरित्र, पापी देवदत्त की प्रेरणा से पितृ- 


तर 


* इति पि सो भगवा, प्रहं, सम्मासस्बुद्धो, विज्जाचरणसस्पन्नो, सुगतो, 


ग्रे क > 
लोकविदू, श्रनुत्तरों पुरिसदम्ससारथि, सुत्था देवमनुस्सानं, बुद्धो भगवाति ॥ 
“ दीघ निकाय, (दूसरा सूत्र) । 
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हत्या करके श्रोतापत्ति फल से हाथ धोया । देवदत्त ने राजा का नाश कर दिया । 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ! 
अमुक बातचीत” कहने पर भिक्षुश्रो, केवल अभी अजातदत्रु दुष्ट का सम्मान 
करके विनाश को प्राप्त नहीं हुआ पहले भी इसने दुष्ट का आदर कर अपना 
नाश किया है' कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
महा सम्पत्तिशाली ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जाकर 
सब शिल्प सीख आए । फिर बाराणसी में प्रसिद्ध आचाय्यं हो पाँच सौ 
विद्यार्थियों को विद्या सिखाने लगे । | 

उन विद्याथियों में एक सज्जीव नाम का विद्यार्थी था। बोधिसत्त्व ने उसे 
मुर्दे को जिलाने का मन्त्र सिखाया | उसने मुर्द को जिलाने का ही मन्त्र सीखा, 
फिर सुलाने का नहीं सीखा । एक दिन विद्याथियों के साथ जब वह लकड़ी 
बटोरलने जंगल गया तो उसने एक मृत-व्यात्र को देखा । उसने अपने साथियों 
से कहा--में इस मृत-व्याप्न को जिलाऊँगा । 

विद्यार्थी---“नहीं जिला सकेगा ।” 

सञ्जीवक---“तुम लोगों के देखते ही देखते जिलाऊँगा ।” 

विद्यार्थी---यदि जिला सकता है तो जिला ।” 

इतना कहकर वे विद्यार्थी वृक्ष पर चढ़ गए । सञ्जीवक ने मन्त्र पढ़कर मृत- 
व्याध्र पर कंकर फेंके। व्याप्न उठकर जल्दी से आया और सजञ्जीवक का गला 
काट उसे मार स्वयं भी वहीं गिर पड़ा। सञ्जीवक भी वहीं गिर पड़ा । दोनों 
एक ही स्थान पर मुर्दे हो गए । 

विद्याथियों ने लकड़ी ले आकर आचार्य्य को वह समाचार सुनाया । 
आचाय्यें ने विद्याथियों को बुलाकर कहा--तात ! दुष्ट को बड़प्पन देनेवाले, 
जहाँ सम्मान नहीं करना चाहिए, वहाँ सम्मान प्रदर्शित करनेवाले इस प्रकार 
के दुख को अवश्य प्राप्त होते हैं। इतना कह यह गाथा कही-- 

अ्रसतत॑ यो पर्गण्हाति अ्रसन्तञ्चुपसेवति , 
तसेव घास करुते व्यग्घो सब्जीविको यथा ॥ 
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[जो दुश्चरित्र को बड़प्पन देता है, जो दुराचारी की संगत करता है, 
उसे वह दुराचारी वैसे ही खा जाता है जैसे जीवन-प्राप्त व्यान्न । ] 





असन्‍्तं---तीन प्रकार के दुश्चरित्र से युक्त, दृशशील, पापी। यो पण्गण्हाति, 
क्षत्रिय आदि में जो कोई इस प्रकार के दुराचारी प्रब्रजित को चीवर 
आदि देकर अथवा गृहस्थ को उपराज वा सेनापति झ्रादि का पद देकर बड़प्पन्न 
देता है, सत्कार तथा सम्मान प्रदर्शित करता है। असन्‍्तज्चुपसेवति, जो 
इस प्रकार के दृश्शील की संगति करता है। तसेव घास कुरुते, उसी दुष्ट आदमी 
को, बड़प्पन देनेवाले को वह दुराचारी खा जाता है, नष्ट करता है । कैसे ? 
व्यग्घो सञ्जीविको यथा, जैसे स>जीवक नाम के विद्यार्थी ने मृत-व्या प्र को मन्त्र 
पढ़कर जिलाया, जीवन-दान दे आदुत किया । उसने उस जीवन-दान देनेवाले 
सञ्जीवक का ही प्राण ले लिया। इस प्रकार जो कोई भी दुष्ट आदमी का आदर 
करता है, वह दुष्ट भ्रपना आश्रादर करनेवाले ही को नष्ठ करता है। इस तरह 
दुष्ठों को बड़प्पन देनेवाले नाश को प्राप्त होते हें। 





बोधिसत्त्व इस गाथा द्वारा विद्याथियों को उपदेश दे दानादि पुण्य करके 
कर्मानुसार परलोक सिधारे। शास्ता ने भी यह धर्म-देशना ला जातक का 
मेल बेठाया । 

उस समय मृत-व्याप्र को जिलानेवाला विद्यार्थी अजातशत्रु था। चारों 
दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य तो में ही था । 





* काय, वाक तथा मन के पाप-कर्स । 


दूसरा परिच्छेद 


९, दृव्यह वर्ग 


१५१, राजोबाद जातक 


“दहहूं दब्ठहस्स खिपति . - . ” यह झ्ास्ता ने जेतवन में रहते समय राजा 
को दिए गए उपदेश के बारे में कही । वह उपदेश तेसकुण जातक में आएगा । 


क. वरतमान कथा 


एक दिन कोशल-नरेश किसी पाप-कर्म सम्बन्धी ऐसे मुकदमे का जिसका 
निर्णय करता आसान नहीं था, फंसला करके प्रात:काल का भोजन कर चुकने 
पर गीले हाथों ही अलंकृत रथ में बेठ शास्ता के पास गया। वहाँ पुष्पित कमल 
सदुश चरणों में गिर कर प्रणाम किया और एक ओर बेठा। 

दशास्ता ने पूछा--हन्त ! महाराज ! दिन चढ़ तुम कहाँ से आए ? 

राजा--भन्ते ! आज पापकर्म सम्बन्धी एक ऐसे मुकहमे का जिसका 
निर्णय करना आसान नहीं था, फैसला करने में लगे रहने के कारण समय नहीं 
मिला | अभी उसका फेसला कर, भोजन करके गीले हाथों ही आपकी सेवा 
में उपस्थित हुआ हूँ । 

शास्ता--महाराज ! धर्म' से, न्याय से, मुकदमे का फैसला करता शुभ- 
कर्म है। यह स्वर्ग का मार्ग है। लेकिन इसमें प्राइचय्य की क्या बात है यदि 
तुम मेरे जैसे सर्वज्ञ से उपदेश लेते हुए भी धर्म से तथा न्याय से मुकदमे का फैसला 
करते हो । आइचर््य तो इसी में है कि पूर्व के राजा लोग जिन्होंने ऐसे पण्डितों 
का ही उपदेश सुना जो सर्वज्ञ नहीं थे धर्म से तथा न्याय से मुकदमे के फैसले करते 





जातक (५२१) 
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न्म्ती 

हुए चार भगतियों_से बचकर दस राजधर्मों से विरुद्ध न जा धर्मानुसार राज्य 
"आआआइशशारतातततासभक्तं 


करते हुए स्वग-मार्ग को भरनेवाले हुए 
इतना कह राजा के प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की. कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व उसकी 
पटरानी की कोख में रह गर्भ की सम्यक रक्षा होने पर माता की कोख से 
बाहर निकले । नाम-करण के दिन उसका नाम ब्रह्मदत्तकुमार ही रखा गया । 

क्रम से बढ़ते हुए सोलह वर्ष की आयु होने पर वह तक्षशिला' जाकर सब 
शिल्पों में निष्णात हो पिता के मरने पर राजा हो धर्म से तथा न्याय से राज्य 
करने लगा। राग आदि के वशीभूत न हो वह मुकदमों का फैसला करता। 
उसके धर्म से राज्य करने से आमात्य भी धर्म से ही व्यवहारों (-->मुकहमों ) 
का फैसला करते। मुकद्मों का धर्म से फैसला होने के कारण भूठे मुकहमे 
करनेवाले भी नहीं रहे। उनके न होने से राजाज्भण में मुकदमे करनेवालों का 
शोर नहीं होता था। आमात्य सारा दिन न्यायालय में बैठे रहकर भी जब 
किसी को मुकदमा लिए आता न देखते तो उठकर चले जाते। न्यायालय खाली 
कर देने योग्य हो गए । 

बोधिसरत्त्व सोचने लगे कि मेरे धर्मानुसार राज्य करने के कारण मुकहमा 
करने वाले नहीं आते । शोर नहीं होता । न्यायालय छोड़ने योग्य हो गए । 
अब मुझे अपने दुर्गणों की खोज करनी चाहिए । जब मुझे यह पता लग जाएगा 
कि यह यह मेरे दुर्गुण हैं तो उन्हें छोड़कर गुणवान बनकर ही रहूँगा। 

उसके बाद से वह खोजने लगे कि कोई मेरे दोष कहने वाला है ? उन्हें 
महल के अन्दर कोई ऐसा नहीं मिला जो उनके दोष कहे । जो मिला प्रशंसा 
करने वाला ही मिला । यह मेरे भय से भी केवल मेरी प्रशंसा ही करते होंगे” 
सोच महल के बाहर रहने वालों की परीक्षा की । वहाँ भी कोई न मिला, तो 
नगर के अन्दर खोज की । नगर के बाहर चारों दरवाजों पर स्थित गाँवों में 





छल्द, देष, भय तथा मोह के वद्यीभूत हो पक्षपात करना । 
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खोजा । वहाँ भी कोई दोष कहने वाला न मिला। प्रशंसा ही सुनने को मिली । 
तब बोधिसत्त्व ने जनपद में खोजने का निर्णय किया। आमात्यों को राज्य सैभाल' 
बह रथ पर चढ़ केवल सारथि को साथ ले भेष बदल तगर से निकला । जनपद में 
खोजते हुए वह राज्य की सीमा तक चला गया | जब वहाँ भी उसे कोई दोष 
दिखाने वाला नहीं मिला, प्रशंसा ही सुनाने वाले मिले तो प्रत्यन्त-देश' की 
सीमा पर से महामागं से नगर की ओर लौटा । 

उसी समय मल्लिक नाम का कोशल-नरेश भी धर्म से राज्य करता हुआ 
अपने दोष कहने वाले को ढूँढ़ने के लिए निकला था। जब उसे महल के अन्दर 
रहने वालों आदि में कोई दोष कहनेवाला नहीं मिला, प्रशंसा करने वाले ही 
मिले तो वह जनपद में खोजता हुआ वहाँ पहुँचा । वे दोनों गाड़ियों के एक 
नीचे रास्ते पर आमने सामने हुए । रथों के लिए एक दूसरे को गूजरले देने की 
जगह नहीं थी । 

मल्लिक राजा के सारथि ने बाराणसी राजा के सारथि से कहा---अपने 
रथ को लौटा ले। 

बाराणसी राजा के सारथि ने कहा--त्‌ अपने रथ को लौटा ले। मेरे 
रथ में बाराणसी राज्य के स्वामी महाराज ब्रह्मदत्त बेठे हैं । 

दूसरे ने भी कहा--इस रथ में कोशल राज्य के स्वामी मल्लिक महाराज 

हैं। तू अपने रथ को मोड़ कर हमारे राजा के रथ को जगह दे । 

बाराणसी राजा के सारथि ने सोचा--यह भी राजा है। अब क्या करना 
चाहिए ? उसे एक उपाय सूका कि राजा की आयु पूछकर जो श्रायु में छोटा 
होगा उसका रथ लौटवाकर जो बड़ा होगा उसके रथ के लिए जगह कर- 
वाऊंगा । ऐसा निदचय कर उसने दूसरे सारथि से कोशल राजा की आयु पूछी । 
मिलान करने पर दोनों राजा समान आयु वाले निकले । फिर राज्य-विस्तार, 
सेना, धन, यश, जाति, गोत्र, कुल-भेद भ्रादि के बारे में पछा । दोनों तीन तीन 
सौ योजन राज्य के स्वामी निकले। दोनों की सेना, धन, यश, जाति, गोत्र 
तथा कुल-भंद सब एक सदृश था। तब सोचा जो अधिक शीलवान्‌ होगा उसे 


* राज्य-सीमा के बाहर । 
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जगह दी जायगी । उसने पूछा--सारथि ! तुम्हारे राजा का सदाचार कैसा 
है ?” 
उसने अपने राजा के दुर्गुणों को भी गुण बताते हुए कहा कि हमारे राजा 
में यह गुण है, यह गुण है; और यह गाथा कही--- 
दलछह दब्हहस्स खिपति मल्लिको मुदुना मुदुं 
साधुम्पि साधुना जेति असाधुम्पि अ्रसाधुना, 
एतादिसो श्रयं राजा मग्गा उय्याहि सारथि॥ 


[ मल्लिक कठोर के साथ कठोरता का व्यवहार करता है, कोमल के साथ 
कोमलता का। भले आदमी को भलाई से जीतता है, बुरे को बुराई से । 
सारथि ! यह राजा ऐसा है। तू मार्ग छोड़ दे | 





वह्हहंं दछ्हस्स खिपति, जो बहुत कठोर होता है उसे कठोर वचन से वा 
प्रहार से ही जीतना चाहिए | ऐसे आदमी के प्रति यह कठोर व्यवहार करता 
है श्रथवा कठोर वचन का प्रयोग करता है। इस प्रकार कठोर होकर ही उसे 
जीतता है--यही प्रगट करता है । मल्लिको, उस राजा का नाम है । मुदुता 
भुदूं, कोमल स्वभाव वाले को स्वयं भी कोमल होकर जीतता हैँ। साधुम्पि 
साधुना जेति अ्रसाधुम्पि श्रसाधुना, जो सज्जन हैं, उनके प्रति स्वयं भी सज्जन 
बनकर उन्हें सज्जनता से और जो दुजेन हैँ उनके प्रति स्वयं भी दुर्जेत बनकर 
उन्हें दुजेनता से जीतता है । एतादिसो श्रयं राजा, इस हमारे कोशल राजा का 
ऐसा सदाचरण है । सग्गा उय्याहि सारथि, अपने रथ को लौटाकर छोटे रास्ते 
से जा। हमारे राजा को रास्ता दे। 





तब बाराणसी राजा के सारथि ने पूछा--- भो ! क्‍या तुमने अ्रपने राजा 
के गुण कह लिए १” 

श्हाँ [7 

“यदि यही गुण हैं, तो अवगुण कंसे होते हैं ? ” 

“अच्छा ! यह अवगुण ही सही । तुम्हारे राजा में कौन से गुण हैं ? ” 

अच्छा तो सुनो” कह दूसरी गाथा कही-- 
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अ्रवकोधेन जिसे कोधं, अ्रसाधुं साधुना जिने 
जिने कदरियं दानेन सच्चेन अलिकवादिन, 
एतादिसो श्रयं राजा सरगा उय्याहि सारथि ७ 
[ क्रोधी को अक्रोध से जीतता है। बुरे को भलाई से । कंजूस को दान 
से। भूठे को सत्य से। यह राजा ऐसा हैं। इसलिए सारथि : तू मार्ग 
छोड़ दे । 


एतादिसो, इन झ्रककोधेन जिने कोध आदि कहे गए गुणों से युक्त । यह 
क्रोधी आदसी को स्वयं शान्त रहकर अक्रोध को जीतता है। श्रसाधु को स्वयं 
भला होकर साधुता से । कदरियं, अत्यन्त कंजूस को स्वयं दाता बनकर दान से । 
अलिक वादिनं, झूठ बोलनेवाले को स्वयं सत्यवादी बनकर। सच्चेन जिनाति 
मित्र सारथि ! मार्ग से हट जा। इस प्रकार के सदाचार से युक्त हमारे राजा 
को मार्ग दे। हमारा राजा ही मार्ग पाने के योग्य है । 

ऐसा कहने पर मल्लिक राजा तथा उसके सारथि, दोनों ने उतर कर, 
घोड़ों को खोल रथ को हटा बाराणसी के राजा को मार्ग दिया | बाराणसी 
राजा ने मल्लिक राजा को उपदेश दिया कि राजा को यह यह करना चाहिए । 
फिर बाराणसी जा वहाँ दानादि पृण्य-कर्म करके जीवन समाप्त होने पर स्वर्ग 
मार्ग ग्रहण किया । 

मल्लिक राजा ने भी उसका उपदेश ग्रहण कर जनपद में जा अपने दोष 
बताने वाले को बिना खोजे ही अपने नगर पहुँच दानादि पुण्य-कर्म करके स्व 
को प्रयाण किया । 

शास्ता ने कोशल-नरेश को उपदेश देने के लिए यह धर्म-देशना ला जातक 
का मेल बैठाया । 

उस समय मल्लिक राजा का सारथि मोग्गल्लान था । राजा आनन्द था । 
बाराणसी राजा का सारथि सारिपुत्र था। राजा तो में ही था । 


* धस्मपद (१०१३) । 
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१५४२, सिगाल जातक 


“असमेक्खित कम्मन्तं, , , .” यह शास्ता ने कूटागार शाला में रहते 
समय वैजश्ञाली निवासी एक नाई के लड़के के बारे में कही--- 


क. वर्तमान कथा 


उसका पिता राजाश्रों, रानियों, राजकुमारों तथा राजकृमारियों की 
हजामत बनाता, केश ठीक करता, शतरंज बिछाता तथा और भी सभी 
काय्यें करता था। वह श्रद्धावान्‌ था। उसने बुद्ध धर्म तथा संघ की शरण 
गही थी। वह पंचशीलों की रक्षा करता था। बीच बीच में वह शास्ता का 
धर्मोपदेश सुनता हुआ, अपना समय व्यतीत करता था। 

एक दिन वह राजा के यहाँ काम करने जाते समय अपने पुत्र को साथ ले 
गया। पुत्र ने वहाँ एक देवप्सरा सदुश सजी हुई लिच्छवि कुमारी को देखा । 
वह उस पर आसंक्त हो गया। पिता के साथ राजभवन से लौटने पर उसने 
कहा कि यह कुमारी मिलेगी तो बचूँगा; नहीं तो यहीं मेरा मरण होगा । इतना 
कह वह खाना पीना छोड़ चारपाई पर पड़ रहा । 

उसके पिता ने पास झाकर कहा--तात ! अनधिकार इच्छा मत 
कर। तू नाई का लड़का हू। तेरी जाति छोटी है। लिच्छवि कमारी क्षत्री 
की लड़की है । ऊंची जाति वाली । वह तेरे लिए योग्य नहीं है । तेरे लिए तेरी 
समान जाति और गोत्र की कोई दूसरी लड़की ला देगा। 


उसने पिता का कहना नहीं माना । उसके माता, भाई, बहन, चाची, चाचा 


: दोनों ओर झ्राठ झ्राठ मोहरों के स्थान होने से शतरंज का पुराना नाम 
भ्रुपद है । 
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सभी रिश्तेदारों तथा मित्रों आदि ने समझाने की कोशिश की । वे नहीं समझा 
सके। वह वहीं सूख सूख कर मर गया । 

उसका पिता शरीर का दाह-कर्म भ्रादि कृत्य करके जब शोक कम हुआ तो 
शास्ता की वन्दना करने की इच्छा से बहुत सा गन्ध-माला-लेप आदि ले महावन 
पहुँच शास्ता की पूजा कर, प्रणाम कर एक ओर बैठा । ज्ञास्ता ने पूछा-- 

“उपासक ! क्‍यों इन दिनों दिखाई नहीं देता ? ” 

उसने वह हाल' कहा। 

बास्ता बोले---/उपासक ! तेरा लड़का केवल अभी अनधिकार इच्छा 
करके विनाश को प्राप्त नहीं हुआ, पहले भी हुआ है ।” 

उपासक के प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की बात कही-- 


ख. अतोत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिसालय-अदेश में सिंह होकर पैदा हुए । उनसे छोटे छ भाई थे और एक बहन 
थी। सभी काञ्चन-गुफा में रहते थे। 

उस गुफा से थोड़ी ही दूर रजत पवेत पर एक स्फटिक गुफा थी । उसमें 
| एक सियार रहता था । समय गुजरने पर उन सिंहों के माता पिता मर गए । 
वह अपनी बहन सिंह बच्ची को गुफा में छोड़ जाते और स्वयं शिकार के लिए 
बाहर निकल मांस ला कर उसे देते। वह सियार उस सिंह बच्ची को देखकर 
उस पर आसक्त हो गया । उसके माता पिता जब थे, तब तो उसे श्रवसर न 
मिलता था। श्रब इन सातों जनों के शिकार के लिए चले जाने पर स्फटिक 
गुफा से उतर काञ्चन-गुफा के द्वार पर जा सिंह बच्ची के सामने इस प्रकार 
कुछ लौकिक ढंग की गुप्त बातचीत कहता-- 

“सिंह की बच्ची ! में भी चौपाया हूँ। तू भी चौपाया है। तू मेरी 
भार्य्या बन । में तेरा पति बनूँगा। हम मिलकर प्रसन्नता पूर्वक रहेंगे । अब 
से तू मेरी प्रेमिका हो जा।” 

वह उसकी बातचीत सुन सोचने लगी--- 

यह सियार चौपायों में सबसे निचले दर्जे का.विक्ृष्ट प्राणी है, वैसे ही 
जैसे चाण्डाल । हम उत्तम राजकूल के हैं। यह मुझसे असभ्य अनचित बात 
-ह5 
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चीत करता है। में इस प्रकार की बात चीत सुनकर जीकर ही क्या करूँगी ? 
साँस रोक कर मर जाऊंगी।” 

फिर उसने सोचा-- 

“मेरा इस प्रकार यूँ ही मरना ठीक नहीं। मेरे भाई आते हैं। उन्हें 
कहकर मरूगी ।* 

सियार को भी जब उसकी श्रोर से कोई उत्तर न मिला तो उसने सोचा 
यह मुभसे सम्बन्ध नहीं करेगी। वह अफसोस करता हुआ स्फटिक गुफा में 
जाकर पड़ रहा । 

एक सिंह बच्चा भेंस--। हाथी में से किसी को मार मांस खा, बहन का 
हिस्सा लाकर बोला--मांस खा।” 

“राई ! में मांस नहीं खाऊँगी। में मरूँगी।” 

भ्क्ष्यों ?े जैर 

उसने वह हाल कहा । 

अब वह सियार कहाँ है ?” 

उसने स्फटिक गुफा में पड़े हुए सियार को आकाश में हैं समभा और 
बोली-- भाई ! क्‍या नहीं देखते हो ? यह रजत पवृत पर शआ्राकाश में 
स्थित है ।” 

सिंह बच्चा नहीं जानता था कि वह स्फटिक गुफा में लेटा है। उसने उसे 
आकाश में लेटा हुआ समभ सोचा इसे मारूँगा” और सिंह-वेग के साथ उछल 
कर, स्फटिक गुफा पर छाती से चोट की । उसका हृदय फट जाने से वह मर कर 
वहीं गिर पड़ा। 

तब दूसरा आया । उसने उसे भी वैसा ही कहा । उसने भी वैसा ही किया 
झ्रौर मरकर पर्वत के नीचे गिर पड़ा । इस प्रकार छम्मों भाइयों के मरने पर 
सबसे अन्त में बोधिसत््व आए । उसने उन्हें भी वह हाल कहा और यह 
पूछने पर कि अ्रब वह कहाँ है बताया कि वह रजत पर्वत पर आकाश में 
लेटा है । 

बोधिसत्त्व ने सोचा--सियार आकाश में नहीं ठहर सकते । वह स्फटिक 
गुफा में पड़ा होगा । वें पवेत के नीचे उतरे तो देखा कि छञ्मों भाई मरे पड़े हैं । 
वें समझ गए कि अपनी मू्खेता के कारण विचार न कर सकने के कारण स्फिटक- 
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गुफा न जानने से उसी से हृदय टकराकर मरे होंगे । बिना विचारे जल्दबाजी 
करने वालों का काम ऐसा ही होता है' कह पहली गाथा कही-- 
असमेक्खितकम्मन्तं तुरिताभिनिपातिन, 
सानि कम्मानि तप्पेन्ति उण्हूं वज्मोहितं मुखे ॥ 
[जो आदमी बिना विचारे जल्दबाजी में काम करता है, उसके वह काम ही 
उसे तपाते हैं; जैसे मूँह में डाला हुआ गर्म भोजन ।] 





श्रसमेक्खितकस्मन्तं तुरिताभिनियातिनं, जो आदमी जिस काम को करना 
चाहता है, यदि वह उसके दोषों का ख्याल न कर, उन पर विचार न कर जल्दबाज 
होकर जल्‍दी में ही उस काम को करने को तैयार होता है, कूद पड़ता है, लग 
जाता है, उस बिना विचारे जल्दबाजी में काम करने वाले को वे इस प्रकार किए 
गए सानि कम्मानि तप्पेन्ति, सोच में डाल देते हैं कष्ट देते हें। कैसे ? उण्हूं 
वज्भोहितं मुख्े जिस तरह खाते समय यदि इसका विचार न कर कि यह ठण्डा 
है, यह गर्म हैं गर्म भोजन मुख में डाल दिया जाए तो मुँह भी जलता है, गला 
भी जलता है और पेट भी जलता है; चिन्ता होती है तथा कष्ट होता है। इसी 
प्रकार उस तरह के आदमी को वह कर्म तपाते हैं । 





' उस सिंह ने यह गाथा कह सोचा--मेरे भाई उपाय-कुशल नहीं रहे । 
सियार को मारने जाकर वह बड़े जोर से कूद कर स्वयं मर गए। में ऐसा न कर 
गुफा में पड़े हुए ही सियार के हृदय को फाड़ डालूँगा | 

उसने सियार के चढ़ने-उतरने के रास्ते का ख्याल कर उसके सामने खड़े 
हो तीन बार सिंह नाद किया । पृथ्वी सहित आकाश गूँज उठा । सियार का 
हृदय स्फटिक गुफा में लेटे ही लेटे डर के मारे फट गया । वह वहीं मर गया । 
शास्ता ने कहा--इस प्रकार वह सियार सिहनाद सुनकर मर गया । 
शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त किए रहने पर यह गाथा कही-- 
सीहोच सीहनादेन दहरं॑ अभिनादयि 
सुत्वा सीहस्स निरघोसं सिगालो ददरे व्सं 
भीतो सन्तासमापादि हृदय चस्स अप्फलि ॥ 
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[ सिंह ने सिंह नाद से गुफा को गूँजा दिया । गुफा में रहने वाले सियार ने 
जब सिंह की आवाज सुनी तो वह डर कर त्रास को प्राप्त हुआ और उसका हृदय 
फट गया । | 


सीहो, सिंह चार प्रकार के होते हें (१) तृण-सिंह (२) पाण्ड-सिंह 

(३) काल्-सिंह (४) लाल हाथ पैर वाला केसरी । उनमें से यहाँ केसरी 

सिंह से ही मतलब है । दहरं अभिनादयि सौ बिजलियों के शब्द से भी भयानक 

सिहनाद से उस रजत पवत को निनादित कर दिया, गुँजा दिया। दहरे बसं, 

स्फटिक मिले रजत पवेत पर रहते हुए। भीतो सन्तासमापादि मृत्यु-भय से 

डरकर चिक्त-त्रास को प्राप्त हुआ । हृदयं चस्स अ्प्फलि, उस भय से उसका 
'हृदय फट गया। 





इस प्रकार सिंह उस सियार का प्राणान्त कर, भाइयों को एक जगह छिपाकर 
बहन को उनके मरने का वृत्तान्त कह, उसे दिलासा दे जन्म भर काञ्चन गुफा 
में ही रह कर्मानुसार परलोक सिधारा। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला आरय-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बेठाया । सत्यों का प्रकाशन हो चुकने पर उपासक श्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय सियार नाई का लड़का था। सिंह-बच्ची लिच्छवि-कुमारी, 
छः छोटे भाई कोई स्थविर हुए। ज्येष्ठ-भ्राता सिंह तो में ही था । 


१५३. रूकर जातक 


“चतुप्पदी अरहं सम्म. . ..” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक बूढ़े स्थविर के बारे में कही। 
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एक दिन रात में जब धर्म-देशना हो रही थी, जब शास्ता' गन्धकूटी के 
दरवाजे पर मणिमय सीढ़ी पर खड़े होकर भिक्षुसंध को उपदेश दे गन्बकूटी में 
चले गए थे, धर्मसेनापति (सारिपुत्र) शास्ता को प्रणाम कर अपने परिवेण में 
गए। महामोग्गल्लान' भी अपने परिवेण में जा, वहाँ थोड़ी देर विश्ञाम कर 
स्थविर के पास चले आए और प्रश्न पूछने लगे। जो जो प्रइन पूछा जाता 
धर्म सेनापति श्राकाश में चन्द्रमा को उठाते हुए से उसका उत्तर देकर समझा 
देते । चारों प्रकार की परिषद्‌ बैठी धर्म सुनती रही । 

एक बूढ़े स्थविर को सूका--यदि में इस सभा में सारिपुत्र से कोई प्रइन 
पूछुकर उसे चकरा दूँ तो यह सभा समभेगी कि यह भी बहुश्रुत है और मेरा 
सत्कार सम्मान करेगी । इसलिए उसने सभा में से उठ सारिपुत्र के पास जाकर 
एक तरफ खड़े हो कहा--आयुष्मान्‌ ! सारिपृत्र ! हम भी एक प्रइन पूछना 
चाहते हैं । हमें भी पूछने की आज्ञा दें । लपेटने के बारे में, उधेड़ने के बारे में, 
निग्नह के बारे में, प्रग्नह के बारे में, विशेष के बारे में, तथा निविशेष के बारे में 
खरपना निदचय कहें । 

स्थविर ने उसकी ओर देख सोचा--यह बूढ़ा इच्छाग्रों के वशीभूत है, 
तुच्छ है, कुछ नहीं जानता । वे उससे बिना कुछ बातचीत किए शरमाए हुए, 
पंखे' को रखकर आसन से उतर परिवेण में चले गए। मोग्गल्लान स्थविर 
भी अपने परिवेण में चले गए। 

मनुष्यों ने उसका पीछा किया--पकड़ो इस बूढ़े को, इसने हमें मधुर 
धर्मोपदेश नहीं सुनने दिया | वह भागता हुआ विहार के सिरे पर एक दरार 
फटे पाखाने में गिर पड़ा और गन्दगी से पुत गया । आदमियों को उसे देख 
घृणा हुई। वे शास्ता के पास गए। शास्ता ने उन्हें देख पूछा---“उपासको ! 
क्यों असमय केसे आए ?” मनुष्यों ने वह हाल कहा । 


* यह प्रदत निरर्थक दाब्द-समह मात्र है। 
“ घर्मोपदेश के समय पंखा हाथ में रहता है । 


$ 
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शास्ता ने कहा-- उपासको ! न केवल अ्रभी यह बूढ़ा उबल कर अपने 
बल को न जान महा बलवान्‌ के साथ जूक कर गूँह से लिबड़ गया है, यह पहले 
भी उबल कर अपने बल को त जान महाबलवान्‌ से जूक गूँह से लिबड़ चुका है ।” 
उनके प्रार्थना करने पर पूव्वे-जन्म की बात कही । द 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सिंह होकर पैदा हुए, और हिमालय प्रदेश में पर्वेत-गुफा में रहने लगे । 

उनके नजदीक ही एक तालाब के आसपास बहुत से सृश्नर रहते थे। 
उसी तालाब के श्रासपास तपस्वी भी पर्णशालाओों में रहते । 

एक दिन सिंह भेंसे या हाथी में से किसी एक को मार, पट भर मांस खा, 
उस तालाब में उतर पानी पी ऊपर आया । 

उसी समय एक मोटा सुअर उस तालाब के आसपास चरता था। सिंह 
ने उसे देख सोचा कि इसे किसी दूसरे दिन खाऊंगा । यदि यह मुझे देख लेगा 
तो फिर न श्राएणा । उसके न आने के डर से वह तालाब से उतर एक तरफ 
को जाने लगा। सुअर ने उसे देखा तो सोचा--यह मुझे देख मेरे भय से सामने 
से तन जा सकने के कारण भागा जा रहा है। झ्ाज मुझे इस सिंह से जूकता चाहिए। 
उसने सिर उठाकर सिंह को युद्ध कें लिए ललकारते हुए यह पहली गाथा कही--- 

चतुप्पदों अह सम्म ! त्वम्पि सम्स ! चतुप्पदों, 
एहि सीह ! निवत्तस्सु किन्चु भीतो पलायसि॥ 

[ दोस्त ! में चोपाया हूँ । तू भी चौपाया है। सिंह आ, रुक । डरकर 
किस लिए भागता है।] 

सिह ने उसकी बात सुनी तो कहा--दोस्त ! आज हमारा तेरे साथ 
युद्ध न होगा । आज से सातवें दिन इसी जगह पर संग्राम होवे। इतना कह 
वह चला गया। ह 

सुअर प्रसन्न हुआ कि सिंह के साथ युद्ध करूँगा । उसने अपने सब रिह्ते- 
दारों को कह दिया। वह उसकी बात सुनकर डरे। अब त्‌ हम सभी को नष्ट 
करेगा । अपनी ताकत॑ को न पह्चानकर सिंह के साथ यूद्ध करना चाहता है । 
सिंह आक र हम सबके प्राण ले लेगा। दुस्‍स्साहस न कर। 
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उसने भयभीत हो पूछा-- तो अ्रब क्‍या करूँ ?” 

उन्होंने उपाय बताया--दोस्त सुअर ! तू उस जगह जाकर जहाँ यह 
तपस्वी मल-मृत्र त्यागते हैं सात दित तक शरीर में गंदगी लपेटकर शरीर को 
सुखा, सातवें दिन शरीर को झ्लोस की बूँदों से गीलाकर सिंह के आने से पहले 
ही आकर हवा का रुख देख, जिधर से हवा श्राती हो उधर खड़े हो जाना । 
सिंह सफाई-पसनन्‍्द होता है । वह तेरे शरीर की गन्दगी को सूँघ तुझे विजयी 
छोड़ चला जाएगा। 

उसने वैसे ही किया और सातवें दिन वहाँ जाकर खड़ा हो गया । सिंह 
उसके शरीर की गन्दगी को सूँघ कर समभ गया कि उसने देह में गँह पोता है । 
वह बोला-- 

“दोस्त सुअर ! तूने श्रच्छा उपाय सोचा है । यदि तूने गूँह न पोता होता, 
तो में तुभे यहीं मार देता। लेकिन अरब तो में तेरे शरीर को न मुँह से डस सकता 
हूँ न पेरों से ही तुझ पर प्रहार कर सकता हूँ । इसलिए में तुझे विजयी मानता 
हैं ।---इतना कह दूसरी गाथा कही-- 


असुचि पृतिलोमोसि दुग्गन्धो वासि सुकर ! 
सचे युज्कितुकामोसि जय॑ सम्म ! ददामि ते ॥ 
[सुअर ! तू अपवित्र गन्दे बालों वाला है। तेरे शरीर से दुर्गेन्‍्ध आती 
है । यदि तुझे युद्ध करने की इच्छा है, तो में तुझे विजयी मान लेता हूँ । ] 





पुतिलोमोसि--गन्दगी लगे दुर्गेन्धपूर्ण बालों वाला है। दुग्गन्धो वासि, 
अनिष्टकर, घृणित, प्रतिकूल दुर्गन्ध फैलाता है। जय॑ सम्म ! ददामि ते ! 
तुझे विजयी मानता हूँ में पराजित हूँ । तू जा। इतना कह सिंह रुक, अपना 
शिकार कर, तालाब में पानी पी पर्वेत-गुफा को ही चला गया। 





सुञ्नर ने अपने रिहतेदारों को कहा--सिंह को मेंने जीत लिया । वे डरे 
कि फिर किसी दिन आकर सिंह हम सबको जान से मार डालेगा । वे भाग 
कर किसी दूसरी जगह चले गए। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
सुअर यह वृद्ध स्थविर था। सिंह तो में ही था। 
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१५४. उरग जातक 


“उध्रगानं पवरो पविट्ठो . . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय श्रेणियों! के संघ कलह के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


«_/कीशल राजा के दो सेवक श्रेणियों के प्रधान थे । वे दोनों महामात्य एक 
दूसरे को जहाँ कहीं देखते ऋगड़ा करते । उनके बेर की बात सारे नगर में 
फेल गई | न राजा और न उनके रिब्तेदार तथा मित्र उनका भंगड़ा मिटा 
सके । 

एक दिन प्रातःकाल शास्ता ने उन आदमियों का विचार करते हुए जिनके 
ज्ञानी होने की संभावना थी इन दोनों के श्रोतापन्न होने की संभावना को देखा । 
किसी एक दिन वे श्रावस्ती में भिक्षाचार करते हुए उनमें से एक के घर के 
दरवाजे पर खड़े हुए । 

उससे बाहर निकल पात्र ले शास्ता को घर के अन्दर ले जा आसन बिछा 
कर बिठाया । शास्ता ने बेठते ही उसे मेत्रीमभावना की महिमा समभाई 
जब उसका चित्त कुछ कोमल हुआ देखा तो आय्ये-सत्यों को प्रकाशित 
किया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर वह श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हुआ । 

शास्ता ने जब देखा कि वह श्रोतापन्न हो गया तो उसी के हाथ में पात्र 
रहने देकर उसे साथ ले दूसरे के घर पर पहुँचे । उसने भी बाहर निकल शास्ता 
को प्रणाम कर भन्‍्ते ! घर में प्रवेश करें' कह घर में ले जाकर बिठाया। 


* शिल्पियों के संघ । 
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दूसरा भी पात्र लिए हुए शास्ता के साथ ही अन्दर गया। शास्ता ने उसे मैत्री- 
भावना के ग्यारह लाभा बतलाए। जब जाना कि उसका चित्त कोमल पड़ 
गया तो आयें-सत्यों को प्रकाशित किया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर 
वह भी श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

वे दोनों श्रोतापन्न हो परस्पर अपने अपने दोषों को स्वीकार कर, उनके 
लिए क्षमा माँग एक दूसरे के साथ मिलकर आननन्‍्दपूर्वक रहनेवाले, एक ही 
विचार के हो गए। उसी दिन भगवान्‌ के सामने बेठकर उन्होंने इकट्ठ 
खाया । 

शास्ता भोजन-कृत्य समाप्त करके विहार गए । वे भी बहुत सा माला- 
गन्ध-लेप आदि सुगन्धित वस्तुएँ तथा घी, शहद और शक्कर आदि लेकर शास्ता 
के साथ ही घर से निकले । भिक्षु-संघ ने शास्ता को आदर प्रदर्शित किया। 
बुद्ध उपदेश देकर गन्ध-कूटी में प्रविष्ट हुए । 

भिक्षुओं ने सायंकाल धर्मेसलभा में बातचीत चलाई। आयुष्मानों ! 
शास्ता अविनयी को विनयी बनानेवाले हैं । जिन दो अमात्यों का चिर काल 
तक प्रयत्न करके भी न राजा और न उनके रिश्तेदार वा सम्बन्धी मेल करा सके 
तथागत ने उनको एक ही दिन में विनीत कर दिया ।” शास्ता ने आकर पूछा--- 
'भिक्षुओ ! बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?' असृक बात चीत' कहने पर 
तथागत ने कहा---भिक्षुओं मेने केवल अभी इन दो जनों का मेल नहीं कराया, 
पहले भी कराया हैँ । इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 





ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बाराणसी 
के उत्सव की घोषणा होने पर बड़ा मेला हुआ । बहुत से मनुष्य, देव, नाग 
तथा गरुड़ आदि समज्ज' देखने के लिए इकट्ट हुए । 

वहाँ एक जगह एक नाग और गरुड़ मेला देखते हुए इकट्टू खड़े थे । 


के अद्धभत्तर तिकाय एकादशक निपात । 
* समज्ज "मेला । 
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नाग ने गरुड़ को गरुड़ न समभ उसके कंधे पर हाथ रख दिया। गरुड़ 
ने मुड़कर देखा कि मेरे कंधे पर हाथ किसने रक्खा ? उसने देखा कि नाग है। 
नाग ने भी जब गरुड़ को देखा तो उसे जान का डर हुआ । वह नगर से 
निकल नदी के रास्ते भाग गया । गरुड़ ने भी उसे पकड़ने के लिए पीछा 
किया । । 
उस समय बोधिसत्त्व तपस्वी थे। वे उसी नदी के किनारे पर्णशाला में 
रहते हुए दिन की थकावट मिटाने के लिए नहाने का वस्त्र पहन वल्कल-छाल 
को बाहर छोड़ नदी में उतर स्नान कर रहे थे। 
नाग ने सोचा इस प्रब्रजित की सहायता से जान बचा सकूँगा। उससे 
अपना असली रूप छोड़ मणि की शकल बना बल्‍्कल के अन्दर प्रवेश किया । 
गरुड़ ने पीछा करते हुए उसे वहाँ घुसा देख वल्कल के प्रति गौरव होने से उसे 
न पकड़ बोधिसत्त्व को भन्‍्ते ! में भूखा हँ। आप अपने वल्कल को लें। 
में नाग को खाऊंँगा' कहने के लिए यह गाथा कही-- 
इध्रगानं पवरो पविद्ठों 
सेलस्स वण्णेन पमोवखमिच्छ 
ब्रह्मज्च वण्णं श्रपचायमानों 
बुभुव्खितो नो विसहामि भोततुं ॥ 
[यहाँ मणिवर्ण से नागराजा जान बचाने के लिए घुसा है। में ब्राह्मण . 
व॒र्ण का आदर करने के कारण भूखा होता हुआ भी उसे खाने की हिम्मत नहीं 
करता ।] 





इध्रगानं पवरो पविदृठो, उस वल्कल में नागों में श्रेष्ठ नागराज प्रविष्ट 
हुआ है। सेलस्स वण्णेन, मणि के वर्ण से, अर्थात मणि की शक्ल बना प्रविष्ट 
हुआ। परस्तोक्वमिच्छे, मुभसे बचने की इच्छा से। ब्रह्मञ्च्च॒ वर्ण्ण श्रपत्तायमानो, 
में तुम्हारे ब्रह्म-वर्ण श्रेष्ठ वर्ण की पूजा करने के कारण, गौरव करने के कारण 
, बुभुक्खितों नो विसहासि भोत्तुं वल्कल में घुसे हुए इस नाग को भूख होते 
भी नहीं खा सकता हूँ। 
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पानी में खड़े ही खड़े बोधिसत्त्व ने गरुड़ राज की प्रशंसा करते हुए यह 
गाथा कही--- 
सो ब्रह्मगत्तो। चिरमेव जीव 
दिव्बा च ते पातुभवन्तु भक्खा 
सो ब्रह्मवण्णं श्रपचायमानों 
बुभूविखतो नो वितरासि भोक्तुं ॥ 
[ तू ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर चिर काल तक जीवित रह। तुमे दिव्य 
भोजन प्राप्त हों । तू ब्राह्मण वर्ण के गौरव के कारण भूखा होता हुआ भी 
नहीं खा रहा है । | 





सो ब्रह्मगत्तो, वह तू ब्रह्म द्वारा गोपित, ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर दिव्बा च 
ते पातुभवन्तु भक्खा, देवताश्ों के भोजन करने योग्य. भोजन तुझे मिलें। 
प्राण-हिसा करके नाग-मांस खानेवाला न बन । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने पानी में खड़े ही खड़े अनुमोदन कर, पानी से 
निकल वल्कल' पहन उन दोनों को अपने आश्रम पर ले जा मैत्री-भावना की 
प्रशंसा कर दोनों का मेल करा दिया । उसके बाद से वह प्रसन्नता पूर्वक सुख 
से रहने लगे। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय 
ताग और गरुड़ यह दो महामात्य थे। तपस्वी तो में ही था | 


१५५, गग्ग जातक 


“जीव वस्स सतत गग्ग. . .” यह शास्ता ने जेतवन के समीप राजा 
प्रसेतजित के बनवाए राजकाराम में रहते हुए अ्रपनी छींक के बारे में कही । 


१४४ [ २.१.१५४ 


नाग ने गरुड़ को गरुड़ न समझ उसके कंधे पर हाथ रख दिया। गरुड़ 
ने मुड़कर देखा कि मेरे कंधे पर हाथ किसने रक्खा ? उसने देखा कि नाग है । 
नाग ने भी जब गरुड़ को देखा तो उसे जान का डर हुआ । वह नगर से 
निकल नदी के रास्ते भाग गया । गरुड़ ने भी उसे पकड़ने के लिए पीछा 
किया । 
उस समय बोधिसत्त्व तपस्वी थे। वे उसी नदी के किनारे पर्णशाला में 
रहते हुए दिन की थकावट मिटाने के लिए बहाने का वस्त्र पहन वल्कल-छाल 
को बाहर छोड़ नदी में उतर स्नान कर रहे थे। 
नाग ने सोचा इस प्रब्नजित की सहायता से जान बचा सकगा। उससे 
अपना असली रूप छोड़ मणि की शकल बना बल्कल के अन्दर प्रवेश किया । 
गरुड़ ने पीछा करते हुए उसे वहाँ घुसा देख वल्कल के प्रति गौरव होने से उसे 
न पकड़ बोधिसत्त्व को भन्‍्ते ! में भूखा हैँ। झाप अपने वल्कल को लें । 
में नाग को खाऊँगा' कहने के लिए यह गाथा कही-- 
इध्रगानं पवरो पविदों 
सेलस्स वण्णेन पमोवखमिच्छ 
ब्रह्मज्च वण्णं ग्रपचायमानों 
बुभुक्खितो नो विसहामि भोत्तुं ॥ 


(यहाँ मणिवर्ण से नागराजा जान बचाने के लिए घुसा है। में ब्राह्मण... 
वर्ण का आदर करने के कारण भूखा होता हुआ भी उसे खाने की हिम्मत नहीं 
करता ।] 





इध्रगानं पवरो पविट्ठो, उस बल्कल में नागों में श्रेष्ठ नागराज प्रविष्ठ 
हुआ है। सेलस्स वण्णेन, मणि के वर्ण से, श्र्थात मणि की शकक्‍ल' बना प्रविष्ट 
हुआ। पस्तोक्खसिच्छे, मुझसे बचने की इच्छा से। ब्रह्मझच वण्णं श्रपचायमानों, 
में तुम्हारे ब्रह्म-वर्ण श्रेष्ठ वर्ण की पूजा करने के कारण, गौरव करने के कारण 
: बुभुक्खितों नो विसहासि भोत्तुं वल्कल में घुसे हुए इस नाग को भूख' होते 
भी नहीं ख्रा सकता हूँ। 


गर्ग ] १५५ 


पानी में खड़े ही खड़े बोधिसत्त्व ने गरुड़ राज की प्रशंसा करते हुए यह 
गाथा कही--- 
सो ब्रह्मगुत्तो चिरमेव जीव 
दिव्या च ते पातुभवन्तु भक्खा 
सो ब्रह्मवर्ण्ण श्रपचायमानों 
..... बुभुव्खितों नो वितरासि भोत्तुं ॥ 
[ तृ ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर चिर काल तक जीवित रह। तुभे दिव्य 
भोजन प्राप्त हों । तू ब्राह्मण वर्ण के गौरव के कारण भूखा होता हुआ भी 
नहीं खा रहा है । ] 





सो ब्रह्मगुत्तो, वह तू ब्रह्म द्वारा गोपित, ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर दिव्बा च॑ 
ते पातुभवन्तु भकखा, देवताओं के भोजन करने योग्य भोजन तुभे मिलें। 
प्राण-हिसा करके नाग-मांस खानेवाला न बन । 





इस प्रकार बोधिसत्व ने पानी में खड़े ही खड़े श्रनुमोदन कर, पानी से 
निकल वल्कल पहन उन दोनों को अपने आश्रम पर ले जा मैत्री-भावना की 
प्रशंसा कर दोनों का मेल करा दिया । उसके बाद से वह प्रसन्नता पूर्वेक सुख 
से रहने लगे । ै 

दास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय 
नाग और गरुड़ यह दो महामात्य थे। तपस्वी तो में ही था। 


१५५६ गग्ग जातक 


“जीव वस्स सं गग्ग, . . यह शास्ता ने जेतवन के समीप राजा 
प्रसेनजित के बनवाए राजकाराम में रहते हुए भ्रपनी छींक के बारे में कही । 


१५६ [ २.१-१५५ 


क. वर्तमान कथा 


एक दिन शास्ता को राजकाराम में चारों-प्रकार की परिषद में बेठे 
धर्मोपदेश करते समय छींक आई | भिक्षओं ने जोर से, ऊँचे स्वर से कहा--- 
“भन्ते ! भगवान्‌ ! जीऐं। सुगत ! जीऐं।” उनके चिल्लाने से धर्मोपदेश 
में विध्न पड़ा। भगवान्‌ ने भिक्षुओं से पूछा--- 

“प्क्षओ, यदि किसी के छींकने पर जीएऐं' कहा जायगा, तो क्या' उस कहने 
से उसके जीने मरने पर कुछ प्रभाव पड़ेगा ? ” 

“भत्ते ! नहीं।” 

#प्िक्षुओं ! छींकने पर “जीऐं” नहीं कहना चाहिए। जो कहे उसे 
दुष्कृत का दोष लगेंगा। 

उन दिलों भिक्षुओं को छींक आने पर लोग कहा करते--“भन्‍्ते ! 
जीएऐं ।” भिक्षु बुरा मानते और कुछ न बोलते । लोग खीक उठते--केसे हैं 
यह श्रमण शाक्य-पृत्रीय जो भन्‍्ते ! जीएऐँं” कहने पर कुछ नहीं बोलते | 
भगवान्‌ से यह बात कही गई । भगवान्‌ ने कहा-- भिक्षुओ ! गृहस्थ लोग 
मंगल-अमंगल को मानने वाले हैं। भिक्षुओं ! गृहस्थ लोगों के 'भन्‍्ते जीएँ 
कहने पर 'चिरकाल तक जीते रहो कहने की अनुज्ञा देता हूँ।” 

भिक्षुओं ने भगवान्‌ से पूछा--भन्‍्ते ! 'जीओ', तथा जीते रहो” यह कहने 
की प्रथा कब से आरम्भ हुई ? शास्ता ने कहा--भिक्षग्रो, यह जीझो' तथा 
जीते रहो कहने की प्रथा पुराने समय में आरम्भ हुईं । इतना कह पूर्वे-जन्म' 
की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी देश में एक ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । उनका पिता व्यापार करके गुजारा 
करता था। उसने सोलह वर्ष के |बोधिसत्व से मोती आदि की चीजें उठवा' 
ग्राम निगम आदि में घूमते हुए बाराणसी पहुँचकर द्वारपाल के घर पर भोजन 


_* विनय-पिठक में यह शिक्षापद नहीं मिला । 


गरग | १५७ 


बनवाकर खाया । निवासस्थान नहीं था। उसने पूछा--असमय पर आए 
हुए अतिथि कहाँ रहते हैं ?” 

मनुष्यों ने उत्तर दिया---नगर के बाहर एक शाला है। लेकिन उसमें 
भूत-प्रेत आदि रहते हैं। यदि चाहें दो वहाँ रहें ।” 

बोधिसत्त्व ने कहा--तात ! चलें ! डरने की जरूरत नहीं। में 
उस यक्ष का दमन कर उसे आपके चरणों पर गिराऊंगा ।” बह पिता को लेकर 
वहाँ गए । 

पिता तख्ते पर लेठा । वे स्वयं पिता के पैरों को दबाते हुए बेठे । 

वहाँ रहनेवाले यक्ष ने बारह वर्ष कूबेर की सेवा करके उससे यह अधिकार 
प्राप्त किया था कि उस शाला में जो भ्रादमी आएं उनमें से किसी को छींक आने 
पर यदि कोई जीवें कहे और जिसको छींक आई हो वह भी जीगझो" कहे तो 
उनको छोड़कर वह शेष सभी को खा सकता हैं। वह चौखट पर रहता था । 
उसने बोधिसत्त्व के पिता को छींक लिवाने के लिए अपने प्रताप से सूक्ष्म-चूर्ण 
बखेरा । चूर्ण आकर उसके नथनों में पड़ा । उसे तख्ते पर पड़े ही पड़े छींक 
ग्राई। बोधिसत्त्व ने उसे जीवें नहीं कहा। यक्ष उसे खाने के लिए चौखट से 
उतरने लगा । बोधिसत्त्व ने उसे उतरते देख, सोचा इसी ने मेरे पिता को 
छिंकाया होगा । छींकने पर जो जीवें' न कहें उन्हें यह यक्ष खा लेता होगा। 
उन्होंने पिता को सम्बोधन करके यह पहली गाथा कही--- 

जीव वस्स सतं गर्ग ! अपरानि च वीसर्ति, 
मा मं पिसाचा खादन्तु जीव त्वं सरदोसतं ॥ 

[गर्ग ! तू सौ वर्ष जीवित रह। और भी बीस वर्ष। मुझे पिशाच 

न खाएँ। तू सौ वर्ष जीवित रह। ] 





गग्ग, यह पिता को उसके नाम से सम्बोधन किया है। अपरानि च बवीसति, 
और भी बीस वर्ष जीवित रहें । मा मं पिसाचा खादन्तु, मुझे पिशाच न खाएऐं। 
जीव त्वं सरदो सतं, तू एक सौ बीस वर्ष जी । 

सरदसतं का अर्थ तो सौ वर्ष ही होता है । लेकिन पहले के बीस जोड़ 
देने से यहाँ एक सौ बीस से मतलब है। 





शरद है [ २.१.१५५ 


यक्ष ने बोधिसत््व का वचन सुन सोचा कि इस माणवक ने जीवें' कहा है, 
इसलिए इसे नहीं खा सकता । इसके पिता को खाऊँगा । इसलिए पिता के 
पास गया। उसने उसे आते देख सोचा, यह यक्ष उन लोगों को खा लेता होगा, 
जो जीवें के उत्तर में जीओ' न कहते होंगे । इसलिए में प्रतिवचन करूँगा । 
उसने पृत्र के बारे में दूसरी गाथा कही-- 
त्वस्पि वसस सतं जीव अपरानि च वीसर्ति, 
विस पिसाचा खादन्तु जीव त्वं सरदोसतं ॥ 
[ तू भी सौ वर्ष जीवित रह। और भी बीस वर्ष। पिशाच' विष खाएऐँ। 
तू सौ वर्ष जीवित रह । | 





विस पिसाचा, पिशाच हलाहल विष खाएं । 





यक्ष ने उसकी बात सुन सोचा, में दोनों में से किसी को नहीं खा सकता । 
वह रुक गया । 

बोधिसत्त्व ने पूछा--भो यक्ष ! इस शाला में प्रवेश करनेवाले आदमियों 
को तू क्‍यों खाता है ?' । 

“बारह वर्ष कुबेर की सेवा करके अधिकार प्राप्त. किया है ।” 

“क्या सभी को खाने का अधिकार है ?” 

“जीवें' और जीओ' कहने वालों को छोड़ शेष सभी को खाता हूँ ।” 

“यक्ष । तूने पहले बुरे कमें किए । इसलिए तू निर्देयी, कठोर तथा दूसरों 
की हिंसा करनेवाला पैदा हुआ । अब फिर उसी तरह के काम करके तू तमोतम- 
परायण हो रहा है। इसलिए श्रब से तू प्राणि-हिसा झादि से विरत हो ।” 

इस प्रकार उस यक्ष का दमन कर, तरक के भय से उस्ते डरा, पथ्न्चशीलों 
में प्रतिष्ठित कर यक्ष को दूत की तरह विनीत कर दिया। 

आगे चलकर आने जाने वाले मनुष्यों ने यक्ष को देखा और जब उन्हें मालूम 
हुआ कि बोधघिसत्त्व ने उसका दमन किया, तो उन्होंने राजा से कहा--- दिव ! 


अन्धकार से श्रन्धकार में जाने वाला--हीनकुल में पैदा होकर नीच 
. कर्म करने वाला । 


गलीनचित्त ] १५६ 


एक तरुण ने उस यक्ष का दमन कर उसे दूत की तरह विनीत कर रक्‍्खा है ।” 
राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर सेनापति के स्थान पर नियुक्त किया । 
और पिता का बहुत सत्कार किया । ह 
राजा यक्ष को बलि-प्रहण का अधिकारी बना, बोधिसत्त्व के उपदेशानूसार 
चल दान आदि पृण्य-कर्म कर स्वर्ग सिधारा । 
दास्ता ने यह धर्म-देशना ला जीवें' और जीओ"* कहने की प्रथा उस समय 
चली, कहा और जातक का मेल बेठाया। 
उस समय का राजा आनन्द था। पिता काह्यप था। और पृत्र 
तो में ही था। 


१५६, अलीनचित्त जातक 


“अलीनचित्तं निस्साय . . . , यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक हिम्मत-हारे भिक्षु के बारे में कही । 


क्‌. वरतेमान कथा 


इसकी कथा ग्यारह॒वें परिच्छेद (निपात) की संवर जातक में आएगी । . 

शास्ता ने उस भिक्ष्‌ से पूछा--- भिक्षु, क्या तूने सचमुच हिम्मत छोड़ 
दी?” 

“भगवान्‌ ! सचमुच ।” 

शास्ता ने कहा-- भिक्षु, क्‍या तूने पूर्व समय में हिम्मत करके मांस के 
टुकड़े सदश छोटे से कुमार को बारह योजन के बाराणसी के नगर का राज्य 


: संबर जातक (४६२ ) 
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नहीं लेकर दिया था ? अ्रब इस प्रकार के शासन में प्रत्रजित होकर क्‍यों 
हिम्मत हारता है ?” इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बाराणसी के 


समीप ही बृढईमग्राम था। वहाँ पाँच सो बढ़ई रहते थे । 
नौका से नदी के श्रोत के ऊपर की तरफ जाते'। वहाँ जंगल में घर 

बनाने की लकड़ी काटकर वहीं एक तल्‍ले तथा दो तल्ले के मकान बना, खम्भे 
से आरम्भ करके सभी लकड़ियों पर चिह्न लगाते । फिर उन्हें नदी के किनारे 
ले जा, नौका पर चढ़ा, श्रोत के अनुसार चल नमर में आते । वहाँ जो जेसे घर 
चाहता, उसे वैसे बता देकर कार्षापण ले फिर वैसे ही जा घर के सामान लाते। 

उनके इस प्रकार जीविका चलाते हुए एक बार पड़ाव डालकर लकड़ी 
काटते समय, उनके पास ही एक हाथी का पाँव खैर की लकड़ी के खूँटे पर पड़ा । 
उस खँटे से उसका पाँव बिधघ करु उसमें बड़ी पीड़ा होने लगी । पैर सूज गया । 
उसमें से पीप बहने लगा। 

पीड़ा से पीड़ित हो उसने लकड़ी काठने का शब्द सुनकर सोचा कि इन 
बढ़इयों से मेरा कल्याण होगा । ऐसा समझ कर वह तीन पैरों से चलकर 
उनके पास पहुँचा और वहीं नजदीक ही पड़ रहा । 

बढ़इयों ने उसका सूजा हुआ पैर देखा तो पास गए। उन्हें उसमें खूँटा 
दिखाई दिया । उन्होंने तेज कुल्हाड़ी से खूँटे के चारों श्र गहरा निशान कर, 
उसमें रस्सी बाँधकर उसे खेंचकर निकाला। फिर पीप निचोड़कर, निकालकर गे 
पानी से धोया। उसके अ्रनुकूल दवाई करने से थोड़े ही समय में घाव ठीक हो गया। 

हाथी ने निरोग होकर सोचा--इन बढ़इयों ने मेरी जान बचाई । मे 
इनकी कुछ सेवा करती चाहिए। उस दिन से वह बढ़इयों के साथ वक्ष लाने 
लगा छीलने के समय वह उन्हें उलट उलठ कर सामने करता । कुल्हाड़ी 
आदि औजार ले आता । सूण्ड में लपेटकर कालें धागे के सिरे को पकड़ लेता । 
बढ़ई भी भोजन के समय इसे एक एक प्ण्ड देते तो पाँच सौ पिण्ड हो जाते । 

उस हाथी का एक बच्चा था, जो एक दम इवेत वर्ण का था और था मंगल 
हाथी। हाथी ने सोचा कि में बूढ़ा हो गया। अरब मुझे अपने लड़के को इन बढ़इयों 
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“ग्रे ! में लकड़ी के लिए नहीं आया । में तो इस हाथी के लिए आया 
हैँ ।" 

“देव ! पकड़वा कर ले जाएँ।” 

हाथी-बच्चे ने जाना नहीं चाहा। 

“ग्रे, हाथी क्या करता है ? 

“देव ! जिससे बढ़इयों का पोषण हो, वह लाता हैं।” 

राजा ने अच्छा, भाई ! ” कहा शोर हाथी की सूण्ड के पास पूँछ के पास, 
झौर चारों पैरों के पास एक एक लाख कार्षापण रखवाए । हाथी इतने पर भी 
नहीं गया । सब बढ़इयों को दुशालें तथा बढ़इयों की स्त्रियों को पहनने के वस्त्र 
मिलने पर तथा साथ खेलनेवाले लड़कों के पालन-पोषण का प्रबन्ध होने 
पर वह बढ़इयों को पीछे आने न दे, स्त्रियों और लड़कों को देखता हुआ राजा 
के साथ चला' गया । 

राजा उसे लेकर नगर गया। वहाँ नगर और हस्ति-शाला को अलंकृत 
करवाया । हाथी को नगर की प्रदक्षिणा करवा हस्ति-शाला में ले जाया गया । 
सभी तरह के गहने पहना, भ्रभिषेक कर उसे राजा की खास सवारी बनाया । 
फिर उसे अपना मित्र घोषित कर आधा राज्य हाथी को दे दिया। राजा ने 
उसे अभ्रपने बराबर का दर्जा दिया। 

हाथी के श्राने के समय से सारे जम्वू ढीप का राज्य राजा के हाथ में आया 
जैसा ही हो गया। 

इस प्रकार समय गुजरता गया । बोधिसत्त्व ने उस राजा की पटरानी की 
कोख में प्रवेश किया । उसके गर्भ के पूरे होते होते राजा मर गया । लोगों ने 
सोचा कि यदि हाथी को राजा के मरने की बात का पता लगेगा तो उसका हृदय 
फट जाएगा। इस लिए वह हाथी से राजा के मरने की बात को गुप्त रखकर 
उसकी सेवा करते रहे । 

ठीक पड़ौस के कोशल राजा मे जब सुना कि बाराणसी-नरेश मर गए 
तो उसने राज्य को खाली देख बड़ी सेना ला नगर घेर लिया। नगर-निवासियों 

तगर के दरवाजे बन्द कर कोशल-राजा के पास र बन्द कर कोशले-राजा के पास सन्देश भेजा--- 

“हमारे राजा की पटरानी गर्भवती हैं। अंग-विद्या के जानने वालों का 

कहना हैँ कि अब से सातवें दिन पूत्र होगा । यदि वह पुत्र को जन्म देगी तो हम 
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आ्राजु से सातवें दिन राज्य न देकर युद्ध करेंगे । इतने दिन प्रतीक्षा करें ।” 
राजा ने अ्रच्छा' कह स्वीकार किया । 

देवी ने सातवें दिन पुत्र को जन्म दिया । लोगों ने कहा यह हमारे उदास- 
चित्त की उदासी को दूर करता हुआ पैदा हुआ है, और उसका' नाम श्रलीनचित्त 
कुमार खखा। 

” उसके पैदा होने के ही दिन से नगर-निवासी कोशल-नरेश के साथ युद्ध 
करने लगे । यद्ध का नेता न होने से बड़ी सेना भी युद्ध करती हुई थोड़ी थोड़ी 
पीछे हटने लगी। 

आमात्यों ने रानी से वह समाचार कह पूछा--- 

“आयें | इस प्रकार सेना के पीछे हटने से हमें डर लगता है कि हम 
हार न जाएं । राजा का मित्र मंगल हाथी न राजा के मरने की बात को जानता 
है, न पृत्र उत्पन्न होने की बात जानता है और न कोशल-नरेश के आकर युद्ध 
करने की बात जानता है। हम इसे यह सब कह दें ? ” ँ 

उसने भ्रच्छा' कह स्वीकार किया। फिर पृत्र को अलंकृत कर कोमल 
वस्त्र की गद्दी पर लिटा महल से उतर आमात्यों को साथ ले हस्ति-शाला में गई । 
वहाँ बोधिसत्त्व को हाथी के पैरों पर रख कर बोली--- 

“स्वामी ! तुम्हारा मित्र तो मर गया । हमने तुम्हारे हृदय के फट जाने 
के डर से तुमसे नहीं कहा । यह तुम्हारे मित्र का पुत्र है। कोशल-राजा आकर 
नगर को घेरे हुए तेरे पृत्र से युद्ध कर रहा है । सेना पीछे हट रही है | या तो 
तू अपने पुत्र को स्वयं ही मार डाल अथवा राज्य जीतकर इसे दे ।” 

* उसी समय हाथी ने बोधिसत्त्व को सृण्ड में ले उठा कर सिर पर रक्‍्खा । 
रोया पीटा । फिर बोधिसत्व को उतार कर देवी के हाथ में लिठाया और 
कोशल-नरेश को पकड़ने के लिए हस्ति-शाला से निकल पड़ा। 

मन्त्री-गण कवच उतार, सज सजाकर दरवाजे खोल उसके पीछे पीछे 
हो लिए। हाथी ने नगर से निकल क्रॉंच-ताद किया। लोगों को डरा कर 
भगा दिया। सेना की पाँत को तोड़ कोशल-राजा को बालों से पकड़ लाकर 
बोधिसत्त्व के पैरों में डाल दिया। वह मारने के लिए उठा, तो उसे रोका । 
अब से सावधान रह। यह मत समझा कि कुमार बालक है। इस प्रकार 

* उपदेश दे उसे उत्साहित किया । 
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उस समय से सारे जम्बू द्वीप का राज्य एक प्रकार से बोधिसत्त्व के ही 
हाथ में आगया। कोई भी शत्रु विरोव न कर सका। 

सात वर्ष की अवस्था होने पर बोधिसत्त्व का अभिषेक हुआ । वह अलीन 
चित्त राजा के नाम से धर्मानुकूल राज्य करते रह कर मरने पर स्वर्ग सिधारा । 
शास्ता ने यह पूर्व जन्म की कथा ला सम्यक्‌ सम्बुद्ध होने की अवस्था में यह दो 
गाथाएँ कहीं--- 

झलीनचित्त निस्साय. पहदा महती चम्‌ 
कोसलं. सेना-सन्तुद्न जीवगाह श्रगाहयी 
एवं निस्सयसम्पह्षो भिक्‍खु आरद्धवीरियो 
भावयं कूसल॑ धम्म॑ योगक्लेसस्स पत्तिया 
पापुणे श्ननुपुब्बेन. सब्ब सज्मोजनक्खयं ॥ 

[ भ्रलीन चित्त के कारण बड़ी सेना प्रसन्न हुई । अपने राज्य से अ्रसत्तुष्ट 
कोशल नरेश को जिन्दा पकड़वा लिया । इसी प्रकार यदि भिक्षु प्रयत्न-शील 
हो और उसका सहायक हो तो वह निर्वाण-प्राप्ति के लिए कृशल-धर्मो का 
अभ्यास कर क्रम से सञ्ञोजनों का क्षय कर सकता है। ] 





झ्रलीनचित्तं निस्साय, अलीनचित्त राजकुमार के कारण पहट्ढा महती 
चम्‌, हम लोगों को राज्य-परंपरा देखनी मिली, इसलिए बड़ी सेना प्रसन्न हुई। 
फोसलं सेनासन्तुट्टं, कोशल नरेश को, जो अपने राज्य से असन्तुष्ट हो पसेया 
राज्य लेने को आया । जीवगाहँ अ्रगाहयी बिना मारे ही उस सेना ने उस हाथी 
से राजा को जीवित पकड़वाया । एवं निस्सय सम्पन्नों जेसे वह सेना उसी प्रकार 
कोई कुल-पुत्र बुद्ध अ्रथवा बुद्ध-आवक सद्श किसी हितेषी को या उसके आश्रय 
से युक्त । भिक्‍ख, जो शुद्ध हे, उसी का यह नाम हैं। आरद्धविरियो, 
प्रयत्न-शील; चार प्रकार के दोषों से रहित प्रयत्न से युक्त । भावयं कुसल॑ 
धम्मं, कुशल, निर्दोष सेंतीस बोधि-पाक्षिक धर्मों की भावना करता हुआ । 
ग्रोगक्लेसस्स पत्तिया चारों प्रकार के योग से क्षेम अथवा निर्वाण की प्राप्ति 
के लिए उस धर्म का अ्रभ्यास करते हुए । पापुणे श्रनुपब्बेन सब्ब सब्जोजन, 
कखय॑ इस प्रकार विपश्यना से इस कृशल-धर्म का अभ्यास करते हुए वह किसी 
हितेषी का आश्रय-प्राप्त भिक्षु क्रम से विपद्यना-ज्ञान और पहले मार्गं-फले 
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प्राप्त करते हुए भ्रन्त में दसों सञ्जोजनों का नाश होने पर पैदा होने के कारण 
सब्बसञ्जोजनक्खय स्वरूप कहे जाने वाले शभरहंत्व को प्राप्त करता है। 
क्योंकि निर्वाण प्राप्त होने पर सभी सम्मोजनों का क्षय हो जाता है, इस लिए 
उसे भी सञज्मोजनक्षय ही कहा जा सकता है। इस' लिए यह श्रथे हुआ कि 
निर्वाण कहे जाने वाले सभी सजञ्ञोजनों के क्षय को प्राप्त करता है । 





इस प्रकार भगवान्‌ ने अमृतमहानिर्वाण को धर्मोपदेश में मुख्य स्थान दे 
आगे चार श्राय्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल बैठाया । सत्यों 
का अकाशन समाप्त होने पर हिम्मत-हारा भिक्ष्‌ अहँत्व पद लाभी हुआ । 

उस समय माता महामाया, पिता शुद्धोदतत महाराजा था। राज्य लेकर 
देने वाला यह हिम्मतहारा भिक्षु था। हाथी का पिता सारिपुत्र । अलीनचित्त 
कुमार तो में ही था। 


१५७, गुण जातक 


“बेन कार्म॑ पणासेति . . . .” यह (उपदेश ) शास्ता ने जेतवन में विहार - 
करते समय आनन्द स्थविर को एक हजार वस्त्र मिलने के बारे में कहा । 


के. वर्तमान कथा 


झानन्द स्थविर की कोशल-नरेश के महल में घर्मोपदेश करने की कथा 
पहले महासार जातक में आ ही गई है। 
जिस समय स्थविर राजा के महल में धर्मोपदेश दे रहे थे राजा के लिए 


* सहासार जातक (&२) 
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हजार हजार के मूल्य के हजार वस्त्र लाए गए। राजा नें उनमें से पाँच सौ वस्त्र 
पाँच सौ देवियों को दिए। उन सबों ने वे वस्त्र लेकर दूसरे दिन आनन्द स्थविर 
को दे दिए। स्वयं पुराने ही वस्त्र पहत कर राजा के जलपान करने की जगह गईं । 

राजा ने पूछा-- मेंने तुम्हें हजार हजार के मूल्य के वस्त्र दिलवाए। 
तुम उन्हें बिना पहने क्‍यों आई ?” 

“देव ! बह हमने आनन्द स्थविर को दे दिए।” 

“आनन्द स्थविर ने सभी ले लिए ?” 

दिव ! हाँ।” 

उसे क्रोध आया--सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने तीत चीवरों की शअनुज्ञा दी है। 
मालूम होता है आनन्द स्थविर दुशालों का व्यापार करेंगे। उन्होंने इतने 
ज्यादा वस्त्र ग्रहण किए हैं । जलपान समाप्त करके राजा विहार गया । 
वहाँ स्थविर के कमरे (परिवेण) में प्रवेश कर, उन्हें प्रणाम कर बैठा । फिर 
राजा ने पूछा-- भच्ते ! हमारे घर की स्त्रियाँ श्रापके पास धर्म सुनती व 
सीखती हैं ? ” ४ 

“हाँ महाराज ! ग्रहण करने योग्य ग्रहण करती हैं, सुनने योग्य सुनती है।” 

“क्या वे केवल सुनती हैँ, अथवा तुम्हें कपड़ा वा वस्त्र भी देती हैं ।” 

“महाराज ! आज हजार हजार के मूल्य के पाँच सौ वस्त्र दिए ।” 

“भन्ते ! तुमने उन्हें ले लिया ? ” 

“महाराज | हाँ ।” 

“भन्‍्ते क्‍या शास्ता ने केवल तीन ही चीवरों की आज्ञा नहीं दी है ? ” 

“महाराज ! हाँ। शास्ता ने एक भिक्षु को केवल तीन ही चीवरों का 
उपयोग करने की आज्ञा दी। लेकिन ग्रहण करना मना नहीं किया है। 
इस लिए मेंने भी दूसरे ऐसे (भिक्षझ्रों) को देने के लिए जिनके चीवर फट 
गए हूँ वे वस्त्र ग्रहण कर लिए ।” 

“वे भिक्ष्‌ तुमसे वस्त्र पाकर श्रपने पुराने चीवरों का कया करेंगे ?” 

“पुराने वस्त्र का उत्तरासंग' बना लेंगे।” 


, अपर शोढ़ने का चादर जेपा चीवर । 
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“पुराने उत्तरासंग का क्‍या करेंगे ?” 

“ग्रन्तरवासक बना लेंगे ।” 

“पुराने अन्तरवासक का क्या करेंगे ? ” 

“बिछावन बना लेंगे ।” 

“पुराने बिछीने का क्या करेंगे ? ” 

“जमीन पर बिछा लेंगे ।” 

“जमीन पर जो पहले बिछाते थे, उसका क्या करेंगे ? ” 

“पाँव-भाड़ने का काम लेंगे ।” 

“पाँव भाड़ने के पुराने कपड़े का क्या करेंगे ? ” 

“महाराज ! जो श्वद्धापूवंक दिया गया है, वह फेंका नहीं जा सकता । 
इस लिए पाँव भाड़ने के पुराने कपड़े को कुल्हाड़ी से कूटकर मिट्टी में मिलाकर 
शयनासन की जगहों पर मिट्टी का लेप करेंगे ।” 

“भन्ते ! आपको दिया हुआ वस्त्र पाँव भाड़ने का कपड़ा बनने पर भी 
फेंका नहीं जा सकता ? 

“महाराज ! हाँ, हमें दिया फेंका नहीं जा सकता। उपयोग में ही 
लाया जाता है ।” 

राजा ने सन्तुष्ट हो प्रसन्नता के मारे घर पर रकक्‍्खे दूसरे पाँच सौ वस्त्र 
भी मंगवा कर स्थविर को दिए। स्थविर ने दान का अनुमोदन किया । उसे 
सुन स्थविर को प्रणाम कर राजा स्थविर की प्रदक्षिणा कर चला गया । 

स्थविर ने जो पाँच सौ चीवर पहले मिले थे वह उन भिक्षुओं को बाँट 
दिए जिनके चीवर पुराने हो गए थे। 

स्थविर के पाँच सौ शिष्य थे। उनमें एक छोटी आय का भिक्षु स्थविर की 
बहुत सेवा करता था। परिवेण में भाड़ लगाता। पीने और काम में लाने 
का पानी लाकर उपस्थित करता। दातुन लाकर देता। मुख धोने तथा 
स्नान करने के लिए जल देता। पाखाने अग्नि-शाला तथा सोने-बैठने के 
स्थान को ठीक-ठाक करके रखता । हाथ-पैर दबाना तथा पीठ मलना आदि 


* लीचे पहनने का चीवर, जेसे घोती । 
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करता । स्थविर ने यह सोच कि इसने मेरा बड़ा उपकार किया है पीछे मिले 
सब वस्त्र उसी को देना उचित समझ दे डाले । उसने भी वह सब वस्त्र बाँठ 
कर अपने गुरु-भाइयों को दिए । 

वे सभी भक्षु जिन्हें वस्त्र मिला वस्त्र के टुकड़े टुकड़े कर उन्हें रंग कणिकार 
पुष्प के सदुक्ष काषाय वस्त्र पहन शास्ता के पास गए। वहाँ प्रणाम कर एक 
झ्ोर बैठे भिक्षु कहने लगे--- 

“त्ते ! क्या श्रोतापन्न श्रार्य-आवक भी मुँह देखकर दान देते हैं ? ” 

“पिक्षुओ, आरये-आवक मुँह देखकर दान नहीं देते ।” 

“भत्ते ! हमारे उपाध्याय धर्म-भण्डागारिक स्थविर ने हजार हजार की 
कीमत के पाँच सौ वस्त्र एक ही छोटी आयु के भिक्षु को दे दिए। उसने जो 
उसे मिले बाँठ कर हमें दिए ।” 

“प्िक्षुओ, आनन्द मुख देखकर दान नहीं देता । उस भिक्षु ने इसकी बहुत 
सेवा की । उसने अपने उपकार का प्रत्युपकार करने के विचार से गुणवान होने 
के ख्याल से, उचित होने से सोचा कि उपकारी का प्रत्यपकार करना चाहिए; 
और इसी लिए अपनी इतज्ञता प्रकट करने के लिए दिए। पुराने पण्डितों ने 
भी अपना उपकार करने वाले का बदले में उपकार किया है।” उनके प्रार्थना 
करने पर पूर्व-जन्म की बात कही --- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सिंह की योनि में पैदा हो पर्वेत-गुफा में रहते थे। 

उन्होंने एक दिन गुफा से निकल पवंत के नीचे की ओर देखा । उस पवव॑त 
के चारों ओर बड़ा भारी तालाब था। उस के एक (तरफ) ऊँची जगह पर 
कड़े दलदल के ऊपर कोमल हरी घास उगी थी । खरगोश, हरिण, और हलके 
मृग उसके ऊपर बिचर कर उसे खाते । उस दिन भी एक मृग उन तिनकों को 
खाता हुआ घूम रहा था। सिंह उस मृग को पकड़ने के लिए पर्वत पर से उछल 
कर मृग की तरफ कदा। मृग मरने के भय से डरकर चिल्लाता हुआ भाग 
गया । सिंह वेग को न रोक सकने के कारण दलदल पर गिरकर नीचे चला 
भसया। ऊपर न आ सकने के कारण चारों पैर खंभे की तरह हो गए। उसे एक 
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सप्ताह तक वहीं निराहार खड़ा रहना पड़ा। 

एक सियार शिकार खोज रहा था। उसे देख भय से भागा। सिंह ने 
उसे बुलाकर कहा--भो ! सिथार ! भाग मत। में दलदल में फेसा हूँ । 
मेरे जीवन की रक्षा कर ।” सियार उस के पास जाकर बोला--- में तो तुझे 
निकालूँ, लेकिन डर लगता है कि तू निकलकर म्‌झे खा न जाए । 

“डर मत। में तुझे नहीं खाऊंगा । तेरा बड़ा उपकार करूँगा। मुभे 
किसी उपाय से निकाल * 

सियार ने उससे प्रतिज्ञा करवा चारों पैरों के इदँ-गिदं से दलदल हटा 
चारों पैरों से चार नालियाँ पाती की ओर बना दीं । पानी ने घुस कर गारे को 
नरम कर दिया । 

उसी समय सियार ने सिंह के पेठ के नीचे घुस कर चिल्लाया-- 
स्वामी ! जोर लगाएँ। स्वयं सिंह के पेट में सिर से टक्कर लगाई। 
सिंह जोर लगाने से गारे के ऊपर आया और कूद कर स्थल पर जा खड़ा 
हुआ । 

थोड़ी देर विश्राम कर, तालाब में उतर गारे को धो, स्नान कर सिंह ने 
एक भेंसे का बध किया । उसे दाढ़ों से चीर उसका मांस उधेड़ सियार के आगे 
रख कहा---सौम्य ! ले खा। सियार के खा चुकने पर अपने खाया । सियार 
ने एक मांस-पेशी मुँह में ली। 

शेर ने पूछा--सौस्य ! यह किसके लिए ?” 

सियार बोला-- तुम्हारी दासी है। यह उसके लिए ।” 

सिंह बोला--ले लें ।” स्वयं भी सिंहनी के लिए मांस लेकर उसने सियार 
से कहा-- सौम्य ! आ अपने पर्वत के शिखर पर जाकर वहाँ से सखि 
के निवास स्थान पर जाएँगे ।” वहाँ पहुँच, मांस खिला चुकने पर उसने सियार 
ओझऔर सियारनी को झाइवासन दिया--श्रब से में तुम्हारी देख-भाल करूँगा । 
वह उन्हें अपने निवास स्थान पर ले गया। वहाँ गुफा के द्वार पर ही दूसरी 
गुफा में बसाया । 

उसके बाद से सिंह सिहनी और सियारनी को छोड़ सियार के साथ शिकार 
के लिए जाता। वहाँ ताना पशुओं को मार कर दोनों वहीं खाते। सिहनी 
ओर सियारनी को भी ला कर देते । इस प्रकार समय व्यतीत होता रहा । 
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सिंहनी ने तथा सियारनी ने भी दो दो पुत्रों को जन्म दिया । वे सबः इकट्ठे 
रहने लगे । 

एक दिन सिंहनी के मन में आया--यहं सिंह सियार को, सियारतरी को, 
तथा उसके बच्चों को बहुत प्यार करता है । इसका सियारनी से सम्बन्ध अवश्य 
होगा । इसी लिए उससे स्नेह करता है । में इसे कष्ट देकर, डराकर भगाऊँ। 

जिस समय सिंह सियार को साथ ले शिकार के लिए जाता सिहनी सियारनी 
को डराती, धमकाती--तू यहाँ क्‍यों रहती है ? यहाँ से भागती क्‍यों नहीं ? 
उसके बच्चे भी सियारनी के बच्चों को वैसे ही तंग करते, धमकाते । 

सियारती ने सियार से सब हाल कहा ओर बोली--- पता नहीं, सिहनी 
सिंह के ही कहने से ऐसा व्यवहार करती है। हम यहाँ बहुत दित रह चुके । 
वह हमारी जान भी ले सकता है। अपने निवास स्थान पर ही चलें ।” 
सियार ने उसकी बात सुन सिंह के पास जाकर कहा--- 

“स्वामी ! हम तुम्हारे पास बहुत समय रहे। अभ्रधिक देर तक 
समीप रहने वाले अप्रिय हो जाते हैं । हमारे शिकार के लिए चले जाने पर 
सिहनी सियारनी को तंग करती हैँ । उसे डराती है कि यहाँ क्‍यों रहती है ? 
यहाँ से भाग । सिंह-बच्चे भी सियार-बच्चों को डराते धमकाते हैं । यदि किसी 
को किसी का अपने पास रहना अच्छा न लगे तो जाओ” कह कर उसे निकाल 
देना चाहिए, तंग करने की क्या जरूरत है ।” 

इतना कह यह पहली गाथा कही-- 

येन काम पणामेति धम्मोी बलवतं समिगी। 
उच्चदन्ति विजानाहि जातं सरणतो भर्स ॥ 

[ हे सिह ! बलवान का यही स्वभाव है कि जहाँ चाहता है भगा देता है। 
हे उन्नत दाँत वाले (सह) ! यह जात ले कि शरण-स्थल से ही भय पैद हो 
गया । 





येच काम पणासेति धम्मो बलवतं बलवान भ्रथवा ऐश्वयैशाली अपने सेवक 
को ज़िस दिशा में चाहता है उस दिशा में भगा देता है, निकाल देता है, यह 
बलवानों का धर्म है। यह ऐश्वर्य-शाल्ियों का स्वभाव है । यही परम्परा है । 
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इस लिए यदि हमारा रहना श्रच्छा न लगता हो, तो हमें सीधा निकाल दें । 
कष्ट देने से क्या लाभ ?--यही अर्थ प्रकट करने के लिए यह कहा । मि्री, 
सिंह को सम्बोधन करता है । वह मृगराज होने से मृगों का मालिक है, इसी 
लिए मिगी । उन्नदन्ति--यह भी उसी का सम्बोधन है। ऊँचे दाँतों वाला 
होने से उन्नदन्ति | उन्नतदन्ति, यह भी पाठ है। विजानाहि, यही ऐशवर्ये- 
शालियों का स्वभाव है, यह जान लें । जात॑ं सरणतो भय, हमें तुमसे प्रतिष्ठा 
मिली, इससे तुम्हीं हमारे शरण । अ्रब तुम्हारे ही पास से भय पैदा हो गया । 
इस लिए हम अपने निवास-स्थान को जायेंगे । 

इसरा अर्थ---सिी (सिहनी ) उन्नदन्ती मेरे बच्चों और स्त्री को ताड़ती 
है । येन काम पणामेति, जिस जिस तरह से चाहता है उस उस तरह से निकाल 
देता है, प्रवतित करता है तंग करता है---इसे तू जान ले । इसमें हम क्या कर 
सकते हें ? धम्मो बलवतं, यह बलवानों का स्वभाव है। हम जाते हैं। 
किस लिए ? क्योंकि जातं सरणतों भय । 





उसकी बात सुनकर सिंह ने सिंहनी से पूछा--- भद्ठे ! अ्रमुक समय में 
शिकार के लिए गया था और सातवें दित इस सियार और सियारनी के साथ 
लौटा था, इसकी कुछ याद है ?” 

“हाँ, याद है ।” 

“मेरे एक सप्ताह तक न भा सकने का कारण जानती है ।” 

“स्वामी ! नहीं जानती हूँ ।” । 

“भद्दे ! में एक मृग को पकड़ने जाकर चूक कर दलदल में फेस गया । 
उसमें से न निकल सकने के कारण सप्ताह भर भूखा खड़ा रहा । सो, इस सियार 
ने सेरे प्राण बचाए। यह मुझे जीवन-दान देने वाला मित्र है। जो मित्र का 
' धर्म पूरा कर सके वह मित्र दुबल नहीं माना जाता । इस के बाद मेरे मिन्न, 
मेरी सखी तथा उसके बच्चों का इस प्रकार भ्रपमान न करना ।” 

इतना कह सिंह ने दूसरी गाथा कही-- 

अपिचेषि दुब्बलो मित्तो मित्तथम्मेस्‌ तिट्ठनति 
सो जातकों च बन्धू च सो भित्तो सो च मे सखा, 
दाठिनि ! मातिमिज्ञत्थों सिगालो मम पाणदों॥ 
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[ थदि मित्र दु्बल है, लेकिन वह मित्र के कर्तव्य को पूरा करता है तो वही 
रिव्तेदार है, बन्धु है, मित्र है, सला है ! सिंहनी ! भ्रपमान मत कर । सियार 
मेरे प्राणों की रक्षा करने वाला है । | 





झ्रपि चेषि, एक अपि' जोर डालने के लिए है, दूसरा भ्रपि' सम्भावना 
प्रकट करता है। अन्वय इस प्रकार है--ब्बलो चेषि सित्तो मितधम्मेसु 
भ्रपि तिट्ठति, यदि स्थित रह सकता है। सो जातकों च बन्धु च सो, मेत्री 
चित्त होने से मित्तो । सो व मे सहायक होने से सखा । दाठिनि ! भाति- 
सबण्कित्यो, भद्रे ! दाढ़ वाली ! सिहती | मेरे मित्र अभ्रथवा मेरी सखी 
का अपमान न कर। यह सिगालो मम पाणदो। 





उसने सिंह की बात सुन सियारनी से क्षमा माँगी । फिर उसके तथा उसके 
बच्चों के साथ मिल जुल कर रहने लगी । सिंह-बच्चे भी सियार के बच्चों के 
साथ खेलते हुए मौज करते हुए रहने लगे । माता पिता के मरने पर भी मैत्री 
बनाए रख मिलजुल कर रहे । सात पीढ़ी तक उनकी मैत्री बराबर बनी रही । 

शास्ता ने यह धर्म देशना ला आरय॑-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर कोई श्रोतापन्न, कोई 
सकुदागामी कोई अनागामी तथा कोई अहँत हुए। 

उस समय सियार आनन्द था। सिंह तो में ही था । 


१५८. सुहन जातक 


“तथिदं विसससीलेन * * *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय दो 
भिक्षुझ्रों के बारे में जिनका स्वभाव बड़ा उहण्ड था, कही | 
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क. वर्तमान कथा 


उस समय जेतवन में भी एक उद्ृण्ड, कठोर, दुस्‍्साहसी भिक्षु था और 
एक दूसरा देहात (>-जनपद) में भी था। 

- एक दिन देहात का भिक्षु. किसी काम से जेतवन गया । श्रामणेर और 
छोटी आय के भिक्षु उसके चण्ड-स्वभाव की बात जानते थे । उन्होंने दोनों 
उदृण्ड भिक्षुओं का झगड़ा देखने की इच्छा से कृतूहलवश उस भिक्षु को जेतवन 
वासी भिक्षु के परिवेण में भेज दिया । 

दोनों उद्दण्ड भिक्षु एक दूसरे को देखते ही परस्पर एक हो गए, मित्र बन 
गए। वह एक दूसरे के हाथ, पैर, पीठ दबाना आदि करने लगे। 

भिक्षुओं ने धर्म सभा में बात चलाई--- भिक्षुओ ! उदहण्ड भिक्ष्‌ दूसरों 
के प्रति तो बड़े उहृण्ड हैं, कठोर हैं तथा दुस्साहसी' हैं लेकिन दोनों परस्पर 
एक हो गए, मेल कर लिया, प्रेमी बन गए ।” 

शास्ता ने आकर पूछा---भिक्षुओं ! इस समय बैठे क्या बात चीत कर 
रहे हो ?' 

“ग्रमुक बातचीत ।” 

“भिक्षुओं ! केवल श्रभी नहीं पहले भी यह औरों के प्रति तो उदहृण्ड, 
कठोर तथा दुस्साहसी थे लेकिन दोनों परस्पर एक हो गए थे, मेल से रहते थे 
तथा प्रेमी थे । 

इतना कह पूर्वेजन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उस राजा के सर्वार्थलाधक आमात्य हुए। वे उसे अर्थ तथा धर्म की बातों में 
सलाह देते थे। वह राजा थोड़ा लोभी स्वभाव का था। उसके यहाँ महासोण 
नाम का एक दुष्ट घोड़ा था । 

गान्धार (--उत्तरापथ) देश के घोड़ों के व्यापारी पाँच सौ घोड़े लाए ।..... 
राजा को घोड़ों के आने की खबर दी गई। 

पहले बोधिसत्त्व घोड़ों की कीमत लगा उसे कम न कर दिलवाते थे । 
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राजा को उससे संतोष न होता था। इस लिए उसने दूसरे आमात्य को बुलाकर 
कहा-- तात तू घोड़ों की कीमत लगा | लेकिन कीमत लगाने से पहले 
महासोण को ऐसा कर कि वह इन घोड़ों में जाकर उन्हें काट कर जख्मी कर 
दे। जब वे दुर्बल हो जायें और उनका मूल्य घट जाए, तब उनकी कीमत 
लगाना । 
उसने अच्छा कह स्वीकार कर वेसा ही किया । घोड़ों के व्यापारियों ने 
श्रसन्तुष्ट हो, उसने जो किया वह बोधिसत्त्व से कहा । 
बोधिसत्त्व ने पूछा-- क्या तुम्हारे नगर में दुष्ट घोड़ा नहीं है १” 
“स्वामी ! सुहनु नाम का दुष्ट, चण्ड, कड़े स्वभाव का घोड़ा है।” 
“अ्रच्छा तो फिर आते समय उस घोड़े को लेते आना।” 
उन्होंने अच्छा' कह स्वीकार किया। फिर आते समय उस घोड़े को 
साथ लिवाकर आए । 
राजा ने सुना कि घोड़ों के व्यापारी आए। उसने खिड़की खोलकर 
घोड़ों को देखा और महासोण को छुड़वा दिया। घोड़ों के व्यापारियों ने भी 
महासोण को भ्राते देख सुहनु को छोड़ा । वे दोनों पास आने पर एक दूसरे का 
शरीर चाटने लगे। राजा ने बोधिसत्त्व से पूछा--मित्र ! यह दो घोड़े 
दूसरों के प्रति चण्ड हें, कड़े स्वभाव के हैं, दुस्साहसी हैं। दूसरे घोड़ों को 
काट कर रोगी कर देते हैं। लेकिन एक दूसरे के शरीर को चाटते हुए आनन्द- 
पूवक खड़े हें। यह कया बात है ? ” 
बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया, महाराज ! यह परस्पर विरोधी स्वभाव 
के नहीं हैं, समान स्वभाव के हूँ, समान धातु के हैं” और यह दो गाथाएं कहीं--- 
नयिदं॑_ विसससीलेन सोणेन सुहनुस्सह, 
सुहनूपि तादिसोयेव यो सोणस्स से गोचरो ॥ 
पक्खन्दिना पगव्भेन् निच्च॑ सन्‍्दान खादिना, 
समेति पापं॑ पापेन समेति असता श्रसं ॥ 
[ सुहन्‌ भोर सोण का स्वभाव विरोधी नहीं है । जैसा सुहनु है, वैसा ही 
सोण । उछल-कूद करने वाले, प्रगल्भ तथा हमेशा लगाम खा जाने वाले 
इस घोड़े का पापकर्मे और असत्कर्म दूसरे के बराबर है] । 
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नयिदं विसमसीलेन सोणेन सुहनुस्सह, यह जो सुहनु दुष्ट घोड़ा सोण 
के साथ प्रेम करता है, यह अपने विरुद्ध स्वभाव वाले के साथ नहीं। यह अपने 
समान शील वाले के ही साथ करता है। यह दोनों दुष्ट स्वभाव वाले होने से 
समान स्वभाव वाले वा समान धातु वाले हैं। सुहनूषि तादिसोयेब यो 
सोणस्स सगोचरो, जैसा सोण सुहनु भी वैसा ही । यो सोणस्स सगोचरो, जो 
सोण की चरने की जगह है, वही उसकी भी । जैसे सोण श्रदव-गोचर है अद्वों 
को काटता हुआ ही चरता है, उसी तरह सुहनु भी। इस' प्रकार उनकी समान 
गोचरता प्रदर्शित की गई है। उनके आचरण की एकता दिखाने के लिए 
पक्‍्खन्दिना आदि कहा गया है। 

पकक्‍्खन्दिता, अइ्वों के ऊपर कूद पड़ने के स्वभाव वाला। पगब्भेन, काय- 
प्रगल्भता आदि दुश्शीलता से युक्त। निच्च सन्दानखादिना, हमेशा श्रपती लगाम 
खा जाने की आदत वाले से । समेति पाप पापेन, इन दोनों में से एक का पाप, 
दुष्ठता दूसरे के बराबर है । असता श्रसं इन दोनों में से एक दुष्ट दुराचारी 
के साथ दूसरे का असं बुरा काम बराबरी करता है। जैसे गूँह भ्रादि के साथ 
गूँह श्रादि मिल जाता है, कोई अन्तर नहीं रहता, वैसे ही । 





इतना कहकर बोघिसत्त्व ने राजा को उपदेश दिया-- महाराज ! 
राजा को अधिक लोभी नहीं होना चाहिए। दूसरों का धन नष्ट करना उचित 
नहीं।” फिर घोड़ों की कीमत लगवा उचित मूल्य दिलवांया । 

घोड़ों के व्यापारी यथोचित मूल्य पाकर संतुष्ट लौटे । राजा भी बोधि- 
सत्त्व के उपदेशानुसार रह कर्मानुसार परलोक सिधारा | 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया | 

उस समय दो घोड़े यह दो दुष्ट भिक्षु थे। राजा आनन्द था। पण्डित 
आमात्य तो में ही था । 
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१५६, मोर जातक 


“उदेतयं चक्खुमा , . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
उहिग्न चित्त भिक्षु के सम्बन्ध में कही । 


क, वतमान कथा 


उस भिक्ष्‌ को भिक्षु शास्ता के पास ले गये । शास्ता ने पूछा-- भिक्षु ! 
क्या तू सचमुच उद्विग्न हो गया ? ” 

“भत्ते ! सचमुच ।” 

“क्या देखकर उद्विग्न हुआ ? 

“एक श्लंकृत-शरीर स्त्री को देखकर ।” 

“पक्ष ! स्त्री तुम्हारे ही जैसों के चित्त को कैसे नहीं उद्वेलित करेगी ? 


पतन वर लग पर मेहो द्तयरग किया > पुराने समय में पण्डितों ने सात सौ वर्ष तक कामुकता 
से दूर रह मौका मिलने पर क्षण भर में हो दुराचरण किया। शुद्ध प्राणी भी 
अंशुद्ध हो जाते हैं । उत्तम यद्य वाले भी बे-इज्जत हो जाते हैं । अ्शुद्धों की तो 


बात ही क्या । 
इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने मोर का जन्म ग्रहण किया । वह जिस समय शण्डे में थे, उस समय उस श्रण्डे 
का रंग कणिका फूल की कली के सदृश था । जब अण्डा फोड़कर बाहर आए 
तो सुनहरी रंग था--देखने योग्य, चित्त प्रसन्न कर देने वाला । पद्धों के बीच 
भें लाल रंग की पाँति विराजित थी। द 
उसने अपने जीवन की रक्षा के ख्याल से तीन पव॑त पंक्तियाँ लाँधकर चौथी 
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पर्वत-शूंखला में एक दण्डक-हिरण्य पर्वत के नीचे रहना शुरू किया। रात्रि का 
प्रभात होने पर वह पर्वत के शिखर पर बेठ, उगते सूर्य को देख अपने घूमने 
फिरने की जगह को सुरक्षित करने के लिए ब्रह्म (महान्‌-) मन्त्र बनाता हुआ 
यह कहता--- 

उदेतय चक्‍लमा एकराजा 

हरिस्सवण्णो पठविष्पभासों 

त॑ त॑ नसस्सामि हरिस्सवण्णं पठविष्पभासं 

तयज्ज गत्ता बिहरेंमु दिवस॑॥। 

[ यह चक्षुमात एक राजा जिसका रंग सुनहरी है और जो पृथ्वी को प्रका- 

शित करता है उदय हो रहा है। में इस पृथ्वी को प्रकाशित करने वाले, सुवर्ण 
बर्ण को नमस्कार करता हूँ। आज इसके द्वारा रक्षित होकर दिन में घर्में । 





उदेति, प्राचीन लोकधातु से ऊपर उठता है। चक्खुमा, सारे ब्रह्माण्ड 
के निवासियों के अभ्रन्धकार को दूर कर आँख प्राप्त कराने से वह जिस आँख 
का देने वाला हुआ उसी आँख वाला होने से चकक्‍्खुमा । एकराजा, सारे चक्रवाल 
में प्रकाश फैलाने वालों में सर्वश्रेष्ठ होने से एकराजा । हरिस्सवण्णो, हरि जैसा . 
रंग, अर्थात्‌ स्वर्ण -वर्ण । पठवि को प्रकाशित करता है, इस लिए पठविप्प- 
भासो । तं त॑ नमस्सामि, इसलिए ऐसे उन्हें नमस्कार करता हूँ, वन्दना करता 
हैं । तयज्जगुत्ता विहरेमु दिवसं, उससे सुरक्षित होकर, उसकी हिफाजत में 
हम आज का दिन सुखपूर्वक उठ बैठ चल फिर कर गुजारें | 





इस प्रकार बोधिसत्त्व इस गाथा से सूय्यें को नमस्कार कर इस दूसरी 
गाथा से अतीत काल के परिनिर्वाण को प्राप्त हुए बुद्धों तथा बुद्ध-गुणों को 
स्मरण करते--- 
ये ब्राह्मणा बेदगु सब्ब धस्से 
ते मे नमो ते च मं पालयन्तु 
नमत्थु बुद्धानं नमत्यू बोधिया 
नमो विमुत्तानं नमो विमुत्तिया 
इस सो परित्तं कत्वा सोरो चरति एसना ॥ 
१९ 
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[ जो ब्राह्मण सब धर्मों के जानने वाले हें, उन्हें मेरा नमस्कार है। वे 
मेरी रक्षा करें। बुद्धों को नमस्कार है। बोधि को नमस्कार है। विमुक्तों 
को नमस्कार है। विमुक्ति को नमस्कार है--बह मोर इसे भ्रपनी रक्षा 
(का साधन) बना खोजता रहता था। | 





ये ब्राह्मणा, जिन्होंने पापों को बह्म दिया है, जो विशुद्ध होने से ब्राह्मण 
कहें गए है। बेदगु, जो वेद के पार गए वह भी वेदगु और बेंद द्वारा जो पार 
गए वह भी वेदगु। यहाँ मतलब है कि जितने संस्क्ृत असंस्क्ृत धर्म हूँ उन सभी 
को प्रकट करके गएं इस लिए वेदगु । तभी कहा गया हँ--सब्ब धस्से। 
- सब स्कन्‍्ध, आयतन, धातु, धर्मों को स्वलक्षण तथा सामान्य लक्षण की दृष्टि 
->से अपने ज्ञान को प्रकट करके गए श्रथवा तीनों मारों के मस्तक को मदित कर 
दस सहल्न लोकधातु को उन्नादित कर बोधि-वक्ष के नीचे सम्यक्‌ सम्बुद्धत्व 
प्राप्त कर संसार के पार पहुँचे। ते मे नमो, वें मेरे इस नमस्कार को स्वीकार 
करें। ते च मं पालयन्तु इस प्रकार मुझसे नमस्कृत वे भगवान्‌ मेरी पालना 
करें, रक्षा करें, हिफाजत करें। नमत्थु बुद्धानं नमत्थु बोधिया नमो विमुत्तानूं 
नमो विमुत्तिया, यह मेरा नमस्कार श्रतीत में परिनिर्वाण को प्राप्त हुए बुढ़ों 
को पहुँचे, उन्हीं की चार मार्गों तथा चार फलों का ज्ञान स्वरूप जो बोधि है 
उस बोधि को पहुंचे, उन्हीं की अहँत्व-फल रूपी विमुक्ति को प्राप्त करने वाले ' 
विमुकतों को पहुँचे, जो उनकी पाँच प्रकार की विमुक्ति है अर्थात्‌ तदड्भः विमुत्ति 
विक्खस्भन विमुत्ति, समुच्छेद विमुत्ति, पटिप्पस्सद्ध विमुत्ति, तथा निस्सरण 
बिमुत्ति; उस विमुक्ति को भी पहुँचे । इमं सो. परित्त कत्वा मोरो चरति 
एसना, यह दो पद शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त करके कहे । इनका श्र है 'भिक्षुओ 
वह मोर इसे परित्राण बना, उसे रक्षा का साधन बना अपनी गोचर-प्रूमि-में” 
फल-फूल के लिए नाना प्रकार से खोजता फिरता था ।” ना 





इस प्रकार दिन भर घूम कर श्ञाम को पव॑त के शिखर पर बैठ ड्बते हुए 
सूय्यं को देख बुद्धगुणों का ध्यान कर निवास-स्थान की रक्षा के लिए फिर ब्रह्म- : 
मन्त्र बाँचता हुआ अपेतर्य' आदि कहता-- 
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अपेतर्य चक्‍्खुसा एकराजा 

हरिस्सवण्णो पठविष्पभासों 

त॑ त॑ नमस्सामि हरिस्सवण्णं पठविष्पभासं 
तयज्ज गुत्ता विहरेमु रत्तिं ॥ 

ये ब्राह्मणा बेदगु सब्ब धस्से 

ते मे नसों ते व मं पालयन्तु 

तसत्थु बुद्धान नसत्थू बोधिया 

नमो विमुत्तानं नमो विमुत्तिया 

इस सो परित्त कत्वा सोरो वासमकप्पयि ॥ 


[ये. . . .अस्त हो रहा है । इसे रक्षा (का साधन) बना वह मोर 
रहने को गया | । 





श्रपेति, जाता है, अस्त को प्राप्त होता है। इंदं सो परित्त कत्वा मोरो 
वाससकप्पयि, यह भी बुद्धत्व प्राप्त करने पर कहा। इसका अर्थ हे--- 
भिक्षुओ ! वह मोर इसे परित्राण बना, इसे रक्षा (का साधन) बना, अपने 
निवासस्थान पर रहने लगा । इस परित्राण के प्रताप से उसे न दिन में डर 
लगा न रात में, न रोमावच हुआ। 





उस समय बाराणसी से कुछ ही दूर पर शिकारियों का एक गाँव था। 
वहाँ के निवासी एक शिकारी ने हिमालय-प्रदेश में घूमते हुए उस दण्डक-हिरण्य 
पर्वत पर बैठे हुए बोधिसत्त्व को देख आकर पुत्र को कहा । 
| - बाराणसी-नरेश की खेमा नामक देवी ने स्वप्न में देखा कि सुनहरी रंग का 
मोर धर्मोपदेश कर रहा है। उसने राजा से कहा--दिव ! मैं सुनहरी रंग 
मोर से धर्मोपदेश सुनना चाहती हूँ।” | 
राजा ने आमात्यों से पूछा। आमात्य बोलें--ब्राह्मण जानते होंगे। 
ब्राह्मणों ने कहा--सुनहरी रंग के मोर होते हैँ । कहाँ होते हैं” ? पूछने 
पर बोले-- शिकारी जानते होंगे ।” 
राजा ने शिकारियों को इकट्ठा कर पूछा । वह शिकारी-पुत्र बोला-+- 





श्८० [ २११४६ 


“महाराज ! हाँ ! दण्डक हिरण्य नाम का पर्वत है । वहाँ सुनहरी रंग का 
मोर रहता है ।” 

“तो उसे बिना मारे, जीवित ही बाँध कर लाओो ।” 

शिकारी ने जाकर उसके घूमने की भूमि पर जाल फैलाया। मोर के 
आने की जगह पर भी जाल न कसा । शिकारी उसे न पकड़ सका। सात साल 
घूमते रह कर वह वहीं मर गया। 

खेमा देवी की भी इच्छा पूरी न हुईें। वह भी मर गई । 

राजा को क्रोध आया कि मोर के कारण मेरी रानी की जान गई। उससे 
एक सोने के पट्टे पर लिखाया-- हिमालय प्रदेश में दण्डक-हिरण्य नाम का 
पर्वेत है। वहाँ सुनहरी रंग का मोर रहता हैं। जो उसका मांस खाते हें वह 
अजर अमर हो जाते हैं।” उस सोने के पट्टे को उसने एक सन्दूकची में रखवा 
दिया । 

उसके मरने पर दूसरे राजा ने उस स्वर्ण-पट्टे को पढ़कर अ्रजर अ्रमर होने 
की इच्छा से दूसरे शिकारी को भेजा। वह भी जाकर बोधिसत्त्व को न पकड़ 
सका। वहीं मर गया। इस प्रकार छः राज-पीढ़ियाँ गईं । 

सातवें राजा ने राज्य पाकर एक शिकारी को भेजा। उसने जाकर देखा 
कि बोधिसत्त्व की चलने फिरने की जगह पर भी फंदा नहीं लगता । वह 
समझ गया कि अपनी रक्षा करके ही मोर चरने झ्ाता है। वह देहात में आया 
और वहाँ से एक मोरनी ले, उसे ऐसी शिक्षा दी कि वह ताली बजाने पर 
नाचने लगती और चुटकी बजाने पर श्रावाज लगाती । ऐसा सिखा कर वह 
मोरनी को लेकर गया। प्रातःकाल ही जब पअ्रभी मोर ने परित्राण द्वारा अपने 
को रक्षित नहीं किया था उसने फंदे के खूँटे गाड़ फंदा फैला मोरनी से आवाज 
लगवाई । मोर ने जब मोरनी का असाधारण शब्द सुना तो कामासक्त हो 
परित्राण न कर सकते के कारण जाकर फंदे में फेस गया। 

शिकारी ने उसे पकड़ ले जाकर बाराणसी के राजा को दिया। राजा ने 
उसका सोंदर्य्य देख प्रसन्न हो उसे आसन दिलाया | 

बोधिसत्त्व ने बिछे आसन पर बैठ, पूछा--महाराज ! मुझे क्यों 
पकड़वाया ? ” । 

भ्जो तेरा सांस खाते हैं, वह अ्रजर श्रमर हो जाते हैं । मेने तेरा मांस 
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खाकर अजर अमर होने की इच्छा से तुझे पकड़वाया है ?” 

“महाराज ! मेरा मांस खाने वाले तो भ्रमर हों, और मुझे मरना होगा ? ” 

“हाँ, मरना होगा ।” 

“जब में मरूँगा, तो मेरा मांस खाने वाले किस लिए नहीं मरेंगे ? ” 

“त सुनहरी रंग का है, इसलिए तेरा मांस खाने वाले अ्रजर अमर होंगे ।” 

“महाराज ! में यूँ ही सुनहरी रंग का पैदा नहीं हुआ हूँ । पहले में 
इसी नगर में चक्रवर्ती राजा था। मेने अपने आप भी पाँच शीलों की रक्षा की 
और सारे चक्रवाल के निवासियों से भी करवाई । मर कर में त्रयोत्रिश लोक 
में पैदा हुआ । वहाँ आयु भर रह कर एक दूसरे पापकर्म के फलस्वरूप मोर 
होकर पैदा हुआ; लेकिन पुराने सदाचार के प्रताप से सुनहरी रंग का 
हुआ । 

“तू चक्रवर्ती होकर (पंच-) शील की रक्षा कर उसी के फलस्वरूप सुन- 
हरी रंग का हुआ, इस बात पर हम कैसे विश्वास करें ? तेरा कोई साक्षी है ? ” 

“महाराज ! है।” द 

“कौन है ?” 

“महाराज ! जब में चक्रवर्ती था, तो रत्नमय रथ में बैठ कर आकाश 
में विचरता था। वह मेरा रथ मद्भल-पुष्करिणी के अ्रन्दर जमीन में गड़वाया 
हुआ है । उसे मज्भल पुष्करिणी से निकलवायें । वह रथ भेरे कथन का साक्षी 
होगा ।* 

राजा ने अश्रच्छा' कह स्वीकार कर पुृष्करिणी में से पानी निकलवा रथ 
को बाहर करवाया । तब उसे बोधिसत्त्व की वात पर विश्वास हुआ | 

बोधिसत्त्व ने राजा को धर्म उपदेश दिया--“महाराज ! अमृत महा 
निर्वाण को छोड़ शेष जितने भी संस्कृत धर्म हैं, वे सब पैदा होकर अभाव को 
प्राप्त होते हैं, भ्रनित्य हें, क्षय होने वाले हूँ, व्यय होने वाले हैं ।” फिर राजा 
को पंच-शील में प्रतिष्ठित किया । 

राजा ने प्रसन्न हो बोधिसत्व की राज्य से पूजा की और बड़ा सत्कार 
किया । उसने राज्य राजा को ही वापिस लौटा कूछ दिन रह कर राजा को 
उपदेश दिया कि महाराज ! अमप्रमादी रहें । 

फिर आकाश में उड़कर दण्डकहिरण्य नाम के पर्वत को ही चला गया। 


श्ष२ [ २:१.१६० 


राजा भी बोधिसत्त्व के उपदेशानुसार चल दान शभ्रादि पुण्य कर्म कर 
कर्मानुसार परलोक सिधारा | 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला आर्ये-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैठाया । 

सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न-चित्त भिक्षु अहँत्व में 
प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय राजा आनन्द था। सुनहरी रंग का मोर तो में ही था । 


१६०, विनीज्क जातक 


“एबसेव नून राजान॑ . . .” यह शास्ता ने वेव्ठुवन में रहते समय देवदत्त 
के बुद्ध की नकल करने के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


जब देवदत्त भया-शीर्ष पर गए हुए दोनों प्रधान शक्षावकों के सामने बुद्ध 
का रंग-ढंग बनाकर लेट रहा, तो दोनों स्थविर धर्मोपदेश दे अपने दिष्यों को 
लेकर वेक्॒वन चले आए । 

शास्ता ने पूछा--सारिपुत्र ! तुम्हें देखकर देवदत्त ने क्‍या किया ? 

“भन्ते ! सुगत का रंग-ढंग दिखाकर महाविनाश को प्राप्त हुआ ।* 

“सारिपृत्र | न केवल भ्रभी देवदत्त मेरी नकल करके विनाश को प्राप्त 
हुआ है, पहले भी प्राप्त हुआ है” । इतना कह पूर्वजन्म' की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय हे अत राष्ट्र में मिथिला में विदेहराज के राज्य करने के समय 
बोधिसत््व उसकी पटरानी की से पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षदिष्वम-.. 


विनीलक ] . श्थ३े 


जाकर सब विद्याएँ सीखीं । पिता के मरने पर राज्य गद्दी पर बेठे। 

उस समय एक स्वर्ण हंसराज का चुगने की जगह पर एक कौवी से सहवास 
हो गया। उसे पुत्र हुआ । वह न माता के सद॒द्य था, न पिता के सदुद । 
उसका रूप रंग भद्दा नीला होने से उसका नाम विनीलक ही हो गया । 

हंसराजा सदैव पुत्र को देखने जाता । उसके दो दूसरे हंस-बच्चे पुत्र थे। 
उन्होंने पिता को हमेशा बस्ती की ओर जाते हुए देखकर पूछा--- तात ' 
तुम हमेशा बस्ती की ओर क्‍यों जाते हो ?” 

“तात ! एक कौवी से सहवास होकर मुझे एक पुत्र हुआ । उसका ताम 
विनीलक है। में उसे देखने जाता हूँ।” 

“यह कहाँ रहते हैं ?” 

“बिदेह राष्ट्र में सिथिला के पास अमुक जगह पर एक ताड़ के वृक्ष पर रहते 


है ।' 
“तात ! बस्ती सर्॑कित जगह है । वहाँ खतरा होता है । तुम न जाझो । 
हम जाकर उसे ले आएंगे ।” 
दोनों हंस-बच्चे पिता के बताए हुए निशान से वहाँ पहुँच उस विनीलक को 
एक डण्डें पर बिठा चोंच से डण्डे के सिरों को पकड़ मिथिला नगर के ऊपर से 
जले 3 कल शलक कक लिफ्ट मील 
उस समय विदेह राज सब्वेश्वेत चार सैन्धव धोड़ों वाले रथ में बैठकर नगर 
की परिक्रमा कर रहे थे । विनीलक ने उसे देख मन में कहा--- मुझ में विदेह- 
राज में क्या अन्तर है ? यह चार सैन्धव घोड़ों वाले रथ में बैठकर नगर में 
घूमता है। में हंस जुते रथ में बेठकर जा रहा हूँ ।” उसने आकाश से जाते 
हुए यह गाथा कही--- 
एबसेव नून राजानं वेंदेहँ मिथिलग्गहं, 
अस्सा वहन्ति श्राजञ्ज्या यथा हंसा विनीलकं ॥ 
[ जैसे हंस विनीलक को ढो रहे हैं उसी तरह से श्रेष्ठ घोड़े मिथिला के 
विदेहराजा (के रथ) को खींचते हें । | 





एवमेव, इसी तरह, नून, संकल्प-विकल्प विषयक निपात है। तनिरचय से' 
भी ठीक श्र है । बेदेहं, विदेह राष्ट्र के स्वामी को । मिथिलभ्यहूँ, मिथिलागेहूं 


श्दं [ २.१.१६० 


मिथिला में घर लेकर रहने वाला। आझञाजञ्ञ्या, कारण, भ्रकारण जानने वाले, 
यथा हूँसा विनीलकं, जैसे यह हंस मुझ विनीलक को ढो रहे हैं, उसी प्रकार 


खींच रहे हें। 





हंस-बच्चों ने उसकी बात सुनी तो उन्हें कोध' आाया। उन्होंने सोचा 
इसे यहीं गिरा जायें। लेकिन फिर सोचा ऐसा करने से हमारा पिता हमें क्या 
कहेगा ? उसकी निन्‍्दा के डर से वे उसे पिता के पास ले गए और उसकी 
करतूत पिता से कही। 
पिता को क्रोध आया | वह बोला--क्या तू मेरे पृत्रों से बढ़कर है जो 
उनको नीचा दिखा रथ में जुतने वाले घोड़ों के समान बनाता है ? अपनी 
बिसात नहीं जानता ? यह स्थान तेरे योग्य नहीं है। जहाँ तेरी माँ रहती है, 
वहीं जा। इस प्रकार धमका कर दूसरी गाथा कही--- 
विनील ! दुग्गं भजसि श्रभभास तात ! सेवसि, 
गामन्तिकानि सेवस्सु एतं सातालय तब॥। 
[ विनील ! तू दुर्ग में रहता है। तात ! तू अयोग्य स्थान में रहता है । 
तू ग्राम के झासपास रह। वह तेरा मातृ-गृह है।] 





विनील' उसे नाम से बुलाता है। दुग्गं भमसि, इनके साथ गिरि-दुर्गं 
में रहता हैं। अ्र्भुम तात ! सेवसि तात ! गिरि विषम स्थान, तेरे लिए 
अयोग्य स्थान है । तू अभूमि में वास करता है। एतं मातालयं तब, यह 
ग्राम के सिरे पर जो कूड़ा फेंकने की जगह है तथा कच्चा श्मशान है वही तेरी 
माता का निवास-स्थान है। तू वहीं जा। 





इस प्रकार उसे धमका कर पूत्रों को आ्राज्ञा दी--जाभो, इसे मिथिला 
नगर की कूड़ा डालने की जगह पर ही उतार आओ उन्होंने वैसा ही किया । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया | 

उस समय विनीलक देवदत्त था। दो हंस-बच्चे दो अग्र-आवक थे। 
पिता आनन्द था। विदेहराज तो में ही था। 


दूसरा परिच्छेद 
२. सनन्‍्थव वर्ग 


१६१, इन्दसमानगोत्त जातक 


“न सम्यर्व काप्रिसेन कयिरा' * *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक ऐसे भिक्षु के बारे में कही जो किसी की बात न मानता था। 


क. वर्तमान कथा 


उसकी कथा नौवें परिच्छेद में गिज्क जातक' में आएगी। शास्ता ने 
उस भिक्षु को कहा--हे भिक्षु ! तूने पहले भी किसी की बात न मानने वाला 
होने से पण्डितों का कहना न माना और मस्त हाथी के पैरों से रौंदा जाकर 
चूर चूर हुआ। इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मणकूल में पैदा हुए । बड़े होने पर घर बार छोड़ ऋषियों के ढंग की प्रब्रज्या 
ग्रहण कर पाँच सौ ऋषियों के दल का नेता बन हिसालय प्रदेश में रहने लगे। 
उन तपस्थवियों में एक इन्दसगोत्त नाम का तपस्वी था--किसी की बात न 
मानता था, किसी का कहना न करता था । 

उसने एक हाथी-बच्चा पाल रक्‍खा था। बोधिसत्त्व ने सुना तो उसे 
बुलाकर पूछा-- सचमुच ! तू हाथी-बच्चे को पाल-पोस रहा है ?' 


* गिज्क जातक (४२७) 


श्द्द्‌ [ २२१६१ 


सचमुच आचार्य्य ! एक हाथी-बच्चा है, जिसकी माँ मर गई है, उसे 
पोस रहा हूँ।' 

हाथी बड़े होने पर पालन-पोषण करने वाले को ही मारते हैं, तू उसे 
मत पोस (' 

आचाय्यं ! उसके बिना नहीं रह सकता।* 

अच्छा ! तो पता लगेगा।' 

उससे पोसा जाकर वह हाथी-बच्चा आगे चलकर बड़े भारी शरीर वाला 
हो गया। 

एक समय वे ऋषिगण जंगल से फल-मूल लानें के लिए दूर चले गए 
और कुछ दिन वहीं रहे। हाथी को श्रेष्ठ दक्षिण हवा लगी तो उसका मद 
फूट पड़ा। उसने उस तपस्वी की पर्णकूटी नष्ट कर डाली। पानी का घड़ा 
फोड़ दिया। पत्थर का तख्ता फेंक दिया। श्रालम्बन-तख्ता' नोच डाला। 
फिर उस तापस्वी को मार डालकर ही जाने के विचार से एक घनी जगह में 
छिपकर उसके आने के रास्ते की ओर देखता हुआ खड़ा रहा। 

इन्दसगोत्त अपना फल-मूल ले, सबके आगे झागे आ रहा था। उसे देख 
वह साधारण स्वभाव से ही उसके पास गया। 

हाथी ने घनी जगह से निकल, उसे सूण्ड से पकड़, जमीन पर गिरा, सिर 
पैर से दबा मार डाला। फिर उसे मसलता हुआ क्रौड्चनाद करके जंगल में 
चला गया। शेष तपस्वियों ने बोधिसत्त्व से वह समाचार कहा। बोधिसत्त्व 
ने यह कहते हुए कि बुरे श्रादमी से दोस्ती नहीं करनी चाहिए, यह गाथा कही-- 


न सन्‍्धंब॑ कापुरिसेन कथिरा 
श्रियो अनरियेन पजानमरत्यं 
चिरानुव॒त्थो पि करोति पापप॑ 
गजो यथा इन्दसमानगोत्तं 0 
य॑ त्वेव जज्ज़ा सदिसों मर्म॑ 
सीलेन पञ्ञाय सुतेन चापि 





' जिसके सहारे से बैठ सकें । 


इन्दसमानगोत्त ] १८७ 


तेनेव मेत्ति कयिराथ स॑द्धि 
सुखावहो सप्पुरिसेन सद्भसों ॥ 
| श्रेष्ठ आदमी श्रर्थ-पनर्थ को जानता हुआ बुरे आदमी से दोस्ती न करें। 
चिरकाल तक साथ रह कर भी बूरा आदमी बुराई करता है, जैसे हाथी ने 
इन्द्रसमान गोत्र की बुराई की। 
जिसके सदाचार, प्रज्ञा तथा ज्ञान को अपने बराबर का समभे, उसीके 
साथ मेत्री करे। सत्पूरुष के साथ की गई मैत्री सुख को देने वाली होती है। ] 





न सन्‍्थवं कापुरिसेन कयिरा, घुणित क्रोधी आदमी के साथ आसक्ति 
वा मेत्री न करे। श्ररियों भश्रनरियेन पजानसत्थं; आर्य चार प्रकार के होते 
हैं (१) आचार-आय्यं, (२) लिझ्ज-आर्य्य, (३) दर्शन-आय्ये, (४) प्रतिवेध- 
ग्रा्य्यं। इनमें यहाँ आचाय्यं आय्यं से मतलब है। जो अर्थ को जानता हैं, 
अर्थ को पहचानता है, झाचार में स्थित है--ऐसा आय्यें-पृुदूगल, अनास्ये, 
निलेज्ज, दुश्शील के साथ मेत्री न करे। क्‍यों ? चिरानुवुत्थोषि करोति पापं, 
क्योंकि अनाय्ये चिरकाल तक एक साथ रहकर भी, उस एक साथ रहने का 
ख्याल न कर पाप, पाप-कर्म, बुरा-कर्म करता है। जैसे क्या ? गनो यथा 
इन्दसमानगोत्तं जेसे उस हाथी ने इच्द्समानगोत्र को मार कर पाप किया । 

य॑ं त्वेव जज्ञा सदिसों सम, इत्यादि में जिस आदमी को जाने कि यह 
आदमी शील आदि में मेरे समान है, उसीके साथ मेत्री करे। सत्पुरुष के 
साथ मेल जोल सुखदायी होता है । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने उपदेश दिया कि बात न मानने वाला नहीं होना 
चाहिए, कहना मानने वाला होना चाहिए। यूँ ऋषिगण को उपदेश दे इन्द्र 
समान भोत्र का शरीर-कृत्य करवा ब्रह्म-विहारों की भावना करते हुए वह 
ब्रह्म-लोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया। 

उस समय इन्दसमानगोत्त यह बात न मानने वाला भिक्षु था। ऋषि- 
गण का शास्ता में ही था। ह 
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१५६२. सन्थव जातक 


“न सन्‍्थवस्मा परमत्यि पापियों. . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय अग्नि-हवतन करने के बारे में कही। 


(5 
कू. वतमात्र कथा 


इसकी कथा वैसी ही है जैसी नज्जुट्ठ जातक में है। भिक्षुओं न उन्हें 
अग्नि-हवन करते देख भगवान्‌ से पूछा-- भन्‍्ते ! जटिल-साधु नाना प्रकार 
के सिथ्या-तप करते हैं। इनसे कुछ उन्नति होती है ? ” शास्त ने उत्तर दिया--- 
“भ्िक्षुओ, इससे कुछ लाभ नहीं। पुराने पण्डितों ते अग्नि-हवन करने से 
उन्नति होगी समझ चिरकाल तक प्रग्नि-हवन किया। लेकिन जब उससे 
हानि ही होती देखी, तो उन्होंने उसे पानी डालकर बुझा दिया और शाखा 
आदि से पीटकर चले गए। फिर मुड़कर उस तरफ देखा तक नहीं ।” इतना 
कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मण कूल में पैदा हुए। माता पिता ने उसके पैदा होने के दिन से अ्रग्नि 
संभाल कर रख, उसके सोलह वर्ष का होने पर पूछा--तात ! जन्म-दिन 
से रकक्‍्खी हुई अग्नि लेकर जंगल में जा अ्रग्ति की परिचर्य्या करोगे ? अथवा 
तीनों वेद सीखकर कूटुम्ब का पालन करते हुए घर पर रहोगे ? 


* नजूदु जातक (१४४) 


सन्‍्थव ] श्य8 


उसे घर रहने की इच्छा नहीं थी। इसलिए वह जंगल में जा अग्नि की 
पूजा कर ब्रह्मलोक गामी होने की इच्छा से जन्म-दिन से रक्‍्खी हुईं आग ले, 
माता पिता को प्रणाम कर जंगल चला गया। वहाँ पर्ण-कुटी में रहता हुआ 
अग्नि की पूजा करने लगा । 
एक दिन वह किसी निमन्त्रित स्थान पर गया। वहाँ उसे घी के साथ 
खीर मिली। उसने सोचा इस खीर से महा-ब्रह्मा का यज्ञ करूँगा। उसने 
खीर ला आग जलाई। फिर सोचा घी मिश्रित खीर भगवान्‌ अग्नि को पिलाऊं 
और खीर को झ्राग में फेंका । बहुत चिकनाई वाली खीर के आग में पड़ते ही 
आग जोर से जली और उसकी जोर से उठी लपट ने पर्ण-कुटी जला डाली । 
ब्राह्मण डरकर, घबरा कर भाग गया। बाहर खड़े होकर उसने सोचा 
कि बूरे से दोस्ती नहीं करनी चाहिए । अरब इसने बड़ी कठिनाई से बनाईं मेरी 
कूटिया जला डाली। इतना कह यह गाथा कही-- 
न॒सन्धवस्मा परमत्थि पापियों 
यो सन्‍्थवों कापुरिसेन होति, 
सनन्‍्तप्पितो सप्पिना पायसेन 
किच्छा क॒त॑ पण्णकुटि भ्रदड़ढहि ॥ 
[| बुरे आदमी की मेैत्री से बढ़कर बुरा कुछ नहीं। श्राग को घी वाली 
खीर से सन्‍्तपित किया । उसने कठिनाई से बनी पणर्ण-कुटी जला दी । ] 





न सनन्‍्थवस्मा, आसक्ति और मैत्री, यह जो दोनों प्रकार की दोस्ती हैं, 
इससे बढ़कर दूसरी बुरी बात नहीं है। यो सन्थवों कापुरिसेन, जो पापी 
ब्रे आदमी के साथ दोनों तरह की दोस्ती है, इस दोस्ती से बढ़कर और बुरा 
कुछ नहीं। किस लिए ? सन्‍्तप्पितो, . . .अश्रदडठहि, क्योंकि घी भौर घी से 
सनन्‍्तर्पित की गई इस आग ने भी बड़ी कठिनाई से बनाई हुई मेरी पर्ण-कुटी 
जला दी । 





इतना कह, “उस मित्र-द्रोही से मुझे कुछ मतलब नहीं सोच उसे पानी से 
बुला, शाखाओं से पीट हिमालय में चला गया । वहाँ उसने जब एक श्यामा 
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मृगी को सिंह, व्याप्त और चीते का मुँह चाठते देखा, तो सत्पुरुष से मित्रता 
करने से बढ़कर कुछ नहीं है! सोच दूसरी गाथा कही-- 

ने सनन्‍्थवस्सा परमसत्थि सेय्यो 

यो सन्‍्थवी सप्पुरिसेन होति 

सीहस्स व्यग्धस्स व दीपिनो च॑ 

सामा मुख लेहति सनन्‍्थवेन ॥ 

| सत्पुरुष से जो स्नेह होता है, उस स्नेह से बढ़कर श्रेष्ठ कुछ नहीं है। 

श्यामा मृगी स्नेह से सिंह, व्यात्न और चीते का मुँह चाटती है। ] 





सामा मुख लेहति सन्थवेन, व्यामा मृगी इन तीनों जनों का मैत्री से, 
स्नेह से मूँह चाटती है। 





इस प्रकार कह बोधिसत्त्व हिमालय में चले गए। वहाँ ऋषियों की प्रन्नज्या 
ग्रहण कर अभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर, मरने पर ब्रह्म लोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय तपस्वी में ही था। 


१६२३, सुसीम जातक 


“काछामिंग। सेतदन्ता तब इसे * ' '” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय छुन्दकदान' के बारे में कही । 


' वह दान जिसके देने स छन्द (ए0:८) दिया गया हो । 


सुसीम ] १६१५ 
के. वतंमान कथा 


श्रावस्ती में कभी एक ही परिवार भिक्षुसंघ को जिसमें बुद्ध मुख्य रहते 
थे दान देता था, कभी बहुत से लोग एक साथ इकट॒ठे हो दल बना कर दान 
देते थे, कभी एक एक गली के लोग मिलकर देते थे और कभी सारे नगर के 
लोग सबसे इकट्ठा करने के दान देते थे । 

इस समय सारे नगर निवासियों से दान इकट्ठा किया गया। सारा 
सामान तैयार हो गया। दाताश्रों में दो पक्ष थे। कुछ ने कहा यह सामान 
अन्य-तैथिकों को दें। कुछ ने कहा संघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध हैं। इस प्रकार 
बार बार बात होने पर भी दोनों पक्षों का अपना अपना आग्रह रहा---अन्य- 
तैथिकों के शिष्य उन्हें दान दिए जाने के पक्षपाती रहे और बुद्ध के शिष्य बुद्ध- 
प्रमूख भिक्षुसंघ को। तब यह हुआ कि बहुमत देखा जाए। बहुमत लिए 
जानें पर अधिक लोग यही कहने वाले हुए कि बुद्ध-प्रमुख भिक्षु-संघ को ही 
दिया जाए। उन्हीं की बात स्थिर रही। अन्य-तैथिकों के शिष्य बुद्ध को 
दिए जाने वाले दान में बाधा नहीं डाल सके । 

नगर के लोगों ने बुद्ध की प्रमुखता में भिक्षुसंघ को निमन्त्रित कर महा- 
दान दिया और सातवें दिन सब वस्तुओं का दान किया। 

शास्ता अनुमोदन कर जनता को मार्ग तथा फल का बोध करा जेतवन 
विहार में चले गए। वहाँ भिक्षुसंघ द्वारा आदर प्रदर्शित किए जाने पर गन्ध- 
कूटी के सामने खड़े हो उपदेश दे गन्धकूटी में प्रवेश किया। 

शाम को धम्मंसभा में एकत्रित हुए भिक्षुश्रों ने बातचीत चलाई--- 
आयुष्मानो ! दूसरे तैथिक श्रावकों ने बुद्ध को मिलने वाले दान में विधष्न डालने 
की कोशिश की, किन्तु वे सफल नही हुए । सभी वस्तुझों का दान बुढ्ों के 
ही चरणों पर आ पहुँचा! ओह ! बुद्धों की महानता ! 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ” अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा---भिक्षुओ, यह दूसरे मतों 
के अनुयाई न केवल अ्रभी मुझे मिलने वाले दान में विध्त डालने का प्रयत्न 
करते है, पहले भी किया है ! लेकिन दान की वह वस्तुएँ हमेशा मेरे ही चरणों 
में आ जाती रही हें--इतना' कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में सुसीम नाम का राजा था। बोधिसत्त्व ने उसके 
पुरोहित की ब्राह्मणी की कोख से जन्म ग्रहण किया । सोलह वर्ष की आयु 
होने पर उसका पिता मर गया। जिस समय वह जीवित था उस' समय वह 
राजा का हाथी-मद्भल-कारक' था। हाथी को माजुलिक करने के स्थान पर 
जो सामान, भाण्डे तथा हाथी के अ्रलझ्भार श्राते, वह सब उसीको मिलते । 
इस प्रकार एक एक मद्भलोत्सव में उसे करोड़ करोड़ धन मिलता । 

उस समय हाथी-मझ्भलोत्सव आया। शेष ब्राह्मणों ने राजा के पास 
जाकर कहा--“महाराज ! हस्ति-मज्भलोत्सव भ्राया है। उत्सव करना 
चाहिए। प्रोहित-ब्राह्मण का लड़का बहुत छोटा है। वह न तीनों वेद जानता 
है, व हस्ती-सूत्र । हम हस्ती-मड्भल करेंगे।” 

राजा ने अच्छा कह स्वीकार किया। ब्राह्मण प्रसन्न हो इधर उधर 
विचरते थे कि अब पुरोहित-ब्ाह्मण के लड़के को हस्ती-मद्भल न करने देकर 
हम हस्ती-मड्भल करेंगे और धन लेंगे। 

बोधिसत्त्व की माता ने जब यह सुना कि आज से चौथे दिन मड्भल होगा 
तो वह यह सोचकर रो पड़ी कि सात पीढ़ी से हाथी-मद्भल करने का अधिकार 
हमारे वंश का रहा हे। अब हमारा वंश पीछे पड़ जाएगा और हमें धन न 
मिलेगा । 

बोधिसत्त्व ने पूछा, माँ ! तू क्‍यों रोती हैं ?” उसने कारण बताया। 
तब बोधिसत्त्व ने कहा-- माँ, में मद्भल करूँगा ।” 

“तात ! न तू तीन बेद जानता है और न हस्ती-सूत्र । तू कैसे मद्भल 
करेगा ? ” 

“माँ, हस्ती-मद्भल कब करेंगे ? ” 

“तात ! अरब से चौथे दिन ।” 

माँ! तीन वेदों तथा हस्ती-सूत्र के जानकार आचार्य्य कहाँ रहते हें ? ” 





* हाथी को भाद्धलिक करने की पूजा श्रादि करने वाला । 
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“तात ! ऐसे प्रसिद्ध श्राचाय्यें यहाँ से एक सौ बीस योजन पर गन्धार 
देश में तक्षशिला में रहते हैं।” | 
“माँ! में अपने वंश को नष्ट होने न दूँगी। कल एक दिन में तक्षशिला 
पहुँच, एक ही रात में तीनों वेद और हस्ती-सूच सीख, फिर एक दिन में वापिस . 
लौट, चौथे दिन हस्ती-मद्भुल करूँगा । मत रो।” 
इस प्रकार माँ को आइवासन दे बोधिसत्त्व अगले दिन प्रातःकाल ही 
खाकर शभ्रकेलें ही निकल एक ही दिल में तक्षशिला जा आ्राचार््ये को प्रणाम 
कर एक ओर बैठे । 
आचाय्य ने पूछा--तात ! कहाँ से आया ? ” 
“बाराणसी से ।” 
“किस उद्देश्य से ? ” 
“आपसे तीनों वेद तथा हस्ती-सूत्र सीखने के लिए।” 
“तात ! अच्छा सीख ।” 
बोधिसत्त्व ने कहा--मेरा काय्यें बहुत जल्दी का है! और सब हाल 
सुनाकर निवेदन किया--में एक रात में एक सौ बीस योजन आया हूँ। आज 
की रात मुभे ही सीखने की आज्ञा दें । श्राज से तीसरे दिन हस्ती-मद्भल होगा । 
में एक ही बार पाठ सुनने से सब सीख लूँगा।” 
इस प्रकार आचाय्यें की भ्राज्ञा पा, बोधिसत्त्व ने श्राचाय्यें के खा चुकने 
पर श्रपने खा, आचार्य के पाँव धो, हज़ार की थैली उनके सामने रक्‍्खी। 
. फिर प्रणाम करके एक ओर बेठ पाठ आरम्भ कर अरुणोदय होने तक तीनों 
बेद और हस्ती-सूत्र समाप्त कर पूछा--आचाय्यें ! और भी कुछ बाकी है ? 
“तात ! नहीं, सब समाप्त हो गया ।* 
“आचाय्य ! इस ग्रन्थ में इतना खो गया है; पाठ में इतना सदोष है। 
अब से शिष्यों को इस प्रकार पढ़ाया करें।” 
इस तरह आचार्य्ये की विद्या को निर्दोष बना, प्रातःकाल ही खाकर आचाय्ये 
को प्रणाम कर एक ही दिन में बाराणसी थ्रा माता को प्रणाम किया । 
तात ! तूने विद्या सीख ली ? ” 
“हाँ, सीख ली' कह माँ को सन्तुष्ठ किया । 
अगले दिन मद्भलोत्सव की तैयारी हुई। सौ हाथियों को सोने के गहनों, 
श्र 


अकत। 
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सोने की ध्वजाओं के साथ सुनहरी जालों से ढक कर खड़ा किया गया। राजा- 
जुण अलडकृत हुआ । ब्राह्मण लोग प्रसन्नचित्त सजधज कर खड़े थे कि 
हम हस्ती-मजुल करेंगे, हम करेंगे। सुसीम राजा भी गहने और भाण्डे लिया 
जाकर मड़ल-स्थान पर खड़ा हुआ । 
बोधिसत्त्व ने भी एक कुमार के लिए जिस ढंग से अलड्कृत होना उचित 
है, उस तरह अलंकृत हो, अपनी परिषद का नेता बन राजा के पास जाकर 
पूछा-- महाराज ! क्या आपने सचमृच ऐसी बात कही है कि हमारे वंश 
को नाश करके, दूसरे ब्राह्मणों से हस्ती-मद्भधल करवा, हाथियों के अलझ्ूार 
तथा दूसरे सामान उनको देंगे ?” इतना कह, पहली गाथा कही-- 
काव्ठा मिगा सेतदनता तव इसे 
परोसतं हेमजालाभिसञ्छक्ना 
ते ते ददामीति सुसीम ! ब्रूसि 
श्रनुस्स॒र॑पेत्तिपितामहानं ॥ 
[ सुसीम ! क्‍या तुम अपने और हमारे पूर्वजों को याद करके भी यह 


/ कहते हो कि सोने के जाल से ढके हुए सौ से अधिक काले' हाथी, जिनके दाँत 


सफेद हैं, तुमको देंगे, तुमको देंगे ? | 
|; 
ते ते ददामीति सुसीस ! ब्रूसि, वह यह श्रथवा तुम्हारे पास के, काव्ठा 





£ सिगा सेत दन्ता, ऐसे नाम वाले सौ से अधिक सब अलझ्धारों से सजे हाथी दूसरे 


ब्राह्मणों को देता हैँ, हे सुसीम ! क्‍या तू यह सचमुच कहता है। श्रनुस्सरं 

पेत्ति पितामहानं, हमारे और अपने वंश के पिता-पितामह भ्रादि को याद करते 

हुए। महाराज * सात पीढ़ियों से हमारे पिता-पितामह हस्ती-मज्गल करते 

रहें हैं। सो आप इसे याद करके भी क्या सचमुच हमारे और अपने वंश (के 
ध) को नष्ट करके ऐसा कहते हैं ? 





सुसीम ने बोधिसत्त्व की बात सुन दूसरी गाथा कही--- 


काछा सिगा सेतदन्ता सम इसे 
परोसतं हेमजालाभि सब्छतन्ता 
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ते ते ददामीति वदासि समाणव ! 
अनुस्सरं पेत्तिपितामहानं ॥ 
| माणव ! हाँ अपने और तुम्हारे पूर्वजों को याद करके भी यह कहता 
हूँ कि यह अपने स्वर्ण-जाल से ढके हुए सौ से अधिक हाथी, जिनके सफेद दाँत 
हैं, तुमको देता हूँ। ] 





ते ते ददासि, वे यह हाथी दूसरे ब्राह्मणों को देता हूँ। माणव ! यह में 
सत्य ही कहता हूँ। अथवा तेरे हाथी ब्राह्मणों को देता हूँ, यह भी अर्थ है। 
अनुस्सरं, पिता-पितामह की कृति भी याद है, नहीं याद है सो नहीं। हमारे 
पिता-पितामह के हस्ती-मद्भुल को तुम्हारे पिता-पितामह करते थे, इसे याद 
करता हुआ भी यह कहता हूँ । 





बोधिसत्त्व ने कहा--- महाराज ! हमारें और अपने वंश को याद रखते 
हुए झ्राप क्यों मुझे छोड़ दूसरों से हस्ती-मज्भल करवाते हैं ? ” 

“तात ! मुभे कहा गया हैँ कि तू तीन वेद और हस्ती-सूत्र नहीं जानता 
है। इसीलिए में दूसरे ब्राह्मणों से करवाता हूँ। 

बोधिसत्त्व सिंह की तरह गरज' कर बोला-- तो महाराज! इतसते 
ब्राह्मणों में जो एक भी ब्राह्मण मेरे साथ तीनों वेद तथा हस्ती-सूत्र का कुछ 
हिस्सा भी कह सकता हो, वह उठे। तीन वेदों और हस्ती-सूत्र के साथ हस्ती- 
मज्भल करनेवाला मु्े छोड़ कोई दूसरा सारे जम्बूद्वीप में नहीं। 

एक ब्राह्मण भी प्रतिपक्षी बनकर खड़ा नहीं हो सका। बोधिसत्त्व ने 
अपने कुल-वंश को प्रतिष्ठित कर हस्ती-मद्भुल किया और बहुत धन ले अपने 
घर गए। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला झआारये- (सत्यों ) को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैठाया। कोई श्रोतापन्न हुए। कोई सक्ृदागामी, कोई अ्रनागामी और 
कोई अहँत । क्‍ 

तब माँ महामाया थी। पिता शुद्धोदन महाराज थे। सुसीम राजा श्रानन्द 
था। चारों दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य सारिपुत्र था। माणव तो में ही था । 
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१६४, गिज्क जातक 


“यं नन्‌ गिज्को योजनसतं' * *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय माता पिता का पोषण करने वाले एक भिक्ष्‌ के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


इसकी कथा साम जातक' में झाएगी। शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा--- 
'भिक्षु! क्या तू सचमुच गृहस्थों का पोषण करता है?” हाँ! सचमुच! 
कहने पर पूछा-- वह तेरे क्या लगते हैं ? 

“भन्ते ! वे मेरे माता पिता हैं। 

“बहुत अच्छा ! बहुत अच्छा ! ” कह अन्य भिक्षुत्रों को शास्ता ने मना 
किया--भिक्षुओ ! इस भिक्षु पर क्रोध न करें। पुराने समय में पण्डित- 
जन गुणों का ख्याल करके भी रिद॒तेदारों का उपकार करते रहे हैं। इसका तो 
क॒तेव्य है कि यह माता पिता की सेवा करे” कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
गृश्न-पर्वत पर गृश्न होकर पैदा हो माता पिता का पोषण करते थे। 

एक बार बड़ा आ्रधी-पानी आया। गुश्न आँधी-पानी न सह सकते के 
कारण शीत से डर कर बाराणसी जा वहाँ चारदीवारी के पास, खाई के निकट 
सर्दी से काँपते हुए बेठे। बाराणसी-सेठ नगर से निकल कर नहाने जा रहा 


* साम जातक (५४० ) 
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था। उसने उन गृश्रों को कष्ट में देखकर एक ऐसी जगह पहुँचवा दिया जहाँ 
वर्षा नहीं हो रही थी। फिर वहाँ आग जलवाई। मुर्दा गौ फेंकने के स्थान 
से गो-मांस मंगवा कर उन्हें दिलवाया। उनकी रक्षा का प्रबन्ध किया । 

आँधी-पानी के बन्द होने पर गृध्र स्वस्थ-शरीर हो पर्वत को ही लौट 
गए। उन्होंने वहाँ इकटठे हो, इस प्रकार मन्त्रणा की । 'बाराणसी सेठ ने 
हमारा उपकार किया। उपकार करने वाले का प्रत्ययकार करना चाहिए। 
इसलिए अब से तुम में से जिस किसी को जो वस्त्र वा आभरण मिले, उसे 
चाहिए कि वह बाराणसी-सेठ के घर में खुले आँगन में गिरा दे ।' 

उस समय से गृश्र, आ्रादमियों के धूप में सुखाने के लिए डाले हुए वस्त्रा- 
 भरणों को, उन्हें लापरवाह देख, जिस तरह से चील मांस के टुकड़े को एक 
दम उठा लें जाती है, उसी तरह उठा ले जाकर बाराणसी-सेठ के खुले आँगन 
में गिरा देते। सेठ ने यह मालूम करके कि वह वस्त्राभूषण गुश्न ला लाकर 
डालते हैं, उन्हें पृथक एक ओर रक्‍्खा। 

राजा के पास खबर पहुँची कि गुप्नः नगर उजाड़ रहे हैं। उसने कहा कि 
किसी एक गुप्न को पकड़ लो। सब माल मंगवा लूँगा। राजा ने जहाँ तहाँ 
जाल और पाश फैलवाए। माता पिता का पोषण करने वाला गुप्न जाल में 
फेस गया'। उसे पकड़कर राजा को दिखाने के लिए ले चले। 

बाराणसी-सेठ ने राजा की सेवा में जाते समय उन मनुष्यों को मृन्न 
पकड़ कर ले जाते हुए देखा। उसने सोचा कि यह इस गुृश्न को कष्ठ न दें, 
इसलिए साथ हो लिया। गुश्न को राजा के पास ले गए। राजा ने पूछा--- 

“तुम नगर पर डाका डालकर वस्त्र आदि लें जाते हो ? 

“महाराज ! हाँ।” 

“बह किसे दिए हें १” 

“बाराणसी-सेठ को ।” 

ध्ज्यों ?” 

“हमें उसने जीवन-दान दिया था। उपकार करने वाले का प्रत्यूपकार 
करना चाहिए। इसलिए दिए।* 

राजा ने उसे यह कहते हुए कि गृश्न तो सौ योजन की दूरी से लाश को 
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देख लेते हैं, तूने अपने लिए फैलाए फंदे को क्‍यों नहीं देखा, (कह) पहली गाथ 
कही--- 
ये नन्‌ गिज्को योजनसतं कुणपानि अ्रवेक्खति, 
कस्सा जाल॑ च पासं व्‌ श्रासज्जापि न वृज्कभसि ॥ 
[गृप्न तो सौ योजन दूरी पर से भी लाश को देख लेता है। तू पास से 
भी जाल और फंदे को क्‍यों नहीं देख सका ? | 





य॑ं निपात मात्र है। नु, निपात ही है। गिज्को योजनसतं (गीध सौ 
योजन) दूर पर पड़ी हुई कुणपानि श्रवेक्‍्वति देखता है। आसज्जापि, पास 
आकर भी, पहुँच कर भी, तू अपने लिए फैलाए जाल और फंदे के पास पहुँच 
कर भी उसे क्‍यों न बुज्कसि (यह) पूछा । 





गुश्न ने उसकी बात सुन दूसरी गाथा कही-- 
। यदा पराभवों होति पोसो जीवितसड्डये, 
श्रथ जाल च पासं च आसज्जापि न बुज्भति 0 


[ जब विनाश का समय आता है, जब जीवन पर सद्भूट आता है, तब 
प्राणी पास में पड़े हुए जाल और फंदे को भी नहीं देखता । ] 





पराभवो, विनाद। पोसो, प्राणी। 





गृक्न की बात सुनकर राजा ने सेठ से पूछा--- 

“महासेठ ! क्‍या यह बात सच है ? क्या गृश्र तुम्हारे घर वस्त्र आदि 
लाया है ?” 

देव! सच हैं।” 

“बह कहाँ हे! ” 

'देव ! मेंने सब पृथक रक्‍्खे हैं। जो जिसका है, वह उसे दूँगा। इस 
गुृप्न को छोड़ दें।” 

गृध्न को छुड़वाकर महासेठ ने जो जिसका था, वह सब को दिलवाया | 
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तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर फल-मूल चुग चुग कर खाते हुए हिमालय-पअ्रदेश 
में रहने लगे। 
उनके चड़क्रमण करने के स्थान के एक सिरे पर बाम्बी में एक नेवला 
झ्रौर उसीके पास वृक्ष की खोह में एक सर्प रहता था। वह दोनों नेवला और 
साँप हमेशा आपस में भगड़ते रहते थे । ु 
बोधिसत्त्व ने उनको भगड़ने का दुष्परिणाम और मैत्री-भावना का लाभ 
समभा कर कहा कि कलह न करके मिलकर रहना चाहिए। इस प्रकार उन 
दोनों का मेल करा दिया। 
साँप के बाहर निकलने के समय तेवला चढ़क ्रमण-भूमि के सिरे पर बाँबी 
के द्वार में से सिर निकाल मूह खोल श्वास-प्रदवास लेता हुआ लेट कर सो रहा। 
बोधिसत्त्व ने उसे इस प्रकार सोते हुए देख तुझे किस कारण से भय लगा है ? ' 
पूछते हुए यह पहली गाथा कही-- 
सन्धिं कत्वा अश्रमित्तेन अण्डजेंन जलाबुज ! 
विवरिय दाढं सयसि क॒तो ते भयसागतं ॥ 
| है नकुल ! तू साँप से दोस्ती करके भी मुंह खोले पड़ा है। तेरे भयभीत 
होने का क्या कारण है ? | 





सन्धि कत्वा मेत्री करके, अ्रण्डजन, अण्डे से पैदा हुए नाग से, जलाबुज' ! 
नकूल को पुकारता है। वह गे से पैदा होने के कारण जलाबुज कहलाया। 
विवरिय, खोलकर । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व के कहने पर नेवला बोला--पआये ! झात्रु की 
ओर से अ्रसावधान नहीं होना चाहिए। सशंकित ही रहना चाहिए। यह 
कहते हुए नेवले ने दूसरी गाथा कही--- 
सड्भेयेब श्रमित्तस्मिं सित्तस्सि पि न विस्ससे 
भ्रभया भयसुप्पर्व श्रपि मूल निकन्तति ॥ 


* ज्याबुज (--जरायुज) 
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| शत्र्‌ से सहद्धित रहे। मित्र पर भी विश्वास न करे। अभय से जो 
भय पैदा होता है वह जड़ भी खोद देता है। | 





झ्रभया भयभृप्पन्न॑ यहाँ से तुझे भय नहीं है, ऐसा अभय (देन वाला) 
कौन है ? मित्र ! मित्र में भी विश्वास करने पर उससे जो भय उत्पन्न होता 
है, वह जड़ भी खोद देता है। मित्र को सब छिद्र मालूम होते हें, इसलिए वह 
जड़ खोदने का काम करता है। 





बोधिसत्त्व ने कहा-- डर मत। मेंने ऐसा कर दिया है कि सपे अब 
तुभसे ढेष नहीं करेगा। तू भ्रब से उससे सशझ्धित मत रह ।” इस प्रकार 
उपदेश दे, चारों ब्रह्म-विहारों की भावना कर बोधिसत्त्व ब्रह्मतोकगामी हुए । 
वे भी कर्मानूसार (परलोक) सिधारे। 

दास्ता ने यह धर्मोपदेश दे जातक का मेल बैठाया। उस समय सर्प और 
नेवला यह दोनों प्रधान थे। तपस्वी तो में ही था। 


१६६. उपसाब्हक जातक 


उपसाब्यहक नामाने, यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय उप- 
साल्हक नाम के एक ब्राह्मण के बारे में जिसे श्मशान की शुद्धि का बहुत 
ख्याल था कही । 


के. वर्तमान कथा 
वह ब्राह्मण बड़ा धनवान्‌ था। लेकिन क्योंकि वह एक मिथ्या-मत का 


दिकार था, इसलिए वह पास के विहार में रहने वाले बुद्धों की भी सेवा नहीं 
करता था। हाँ, उसका पुत्र पण्डित था, ज्ञानी था। 
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, उस ब्राह्मण ने बढ़ा होने पर पृत्र को कहा-- तात ! मुझे किसी ऐसे 
इमशान में मत जलाना जहाँ कोई चाण्डाल जलाया गया. हो-+-मुझे किसी ऐसे 
ही श्मशान में जलाना जहाँ पहले कहीं कोई न. जलाया गया हो।” 

तात ! में नहीं जानता कि आपको मुझे कहाँ जलाना चाहिए। बहुत 

अच्छा हो, मुझे साथ ले जाकर आप बता दें कि मुझे तुम इस जगह जलाना ।” 

ब्राह्मण ने तात ! अच्छा' कह, और उसे ले जा नगर से निकल गृघ्र- 
कूट पर्वत पर चढ़ कहा--तात ! यहाँ पहले कोई चाण्डाल नहीं जलाया 
गया है। मुझे यहाँ जलाना ।* 

फिर वह पृत्र के साथ पर्वत से उतरने लगा। 

शास्ता ने प्रातःकाल ही ऐसे लोगों का विचार करते हुए जिनकी उस दिन 
ज्ञानप्राप्ति की सम्भावना थी उन पिता-पुत्र की श्रोतापत्ति-मार्गारूढ़ होने की 
सम्भावना को देखा। 

इसलिए मार्ग पकड़ एक शिकारी की तरह पंत की तराई में पहुँच उनके 
पर्वत से उतरते समय उनकी प्रतीक्षा करते हुए बैठे । उन्होंने उतरते समय 
शास्ता को देखा। शास्ता ने कुशल-क्षेम पूछते हुए कहा--- ब्राह्मण ! कहाँ 
गए थे ? ” 

माणवक ने वह बात कही। ज्ास्ता ने कहा--तो आझो, तुम्हारे पिता 
ने जो स्थान बताया है, वहाँ चलें। उन दोनों को साथ लेकर पर्वत के शिखर 
पर चढ़ पूछा--कौनसी जगह हे? 

माणवक ने कहा--- भच्ते ! इन तीनों चोटियों के बीच में बताया है ।” 

शास्ता बोलें--माणवक ! तेरे पिता केवल अभी इमशान की शुद्धि 
मानने वाले नहीं हैं, पहले भी श्मशान की शुद्धि मानने वाले रहे हैं। न केवल 
अभी इसने तुझे कहा है कि मुझे इस स्थान पर जलाना, पहले भी इसने इसी 
स्थान पर जलाने के लिए कहा है ।” इतना कह, माणवक के प्रार्थना करने पर 
शास्ता ने पूवे-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में इसी राजगृह में यही उपसाल्हक ब्राह्मण था, यही इसका * 
पृत्र था। हे 
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उस समय बोधिसत्त्व मगध देश में ब्राह्मण कुल में पैदा हो, सब विद्याएँ 
सीख, ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम से प्रत्नजित हो श्रभिज्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त 
कर ध्यान-कीड़ा करते हुए हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रहे। फिर नमक- 
ख़टाई खाने के लिए गृश्नकूट पर पर्ण-कूटी में रहने लगे। 
उस समय उस ब्राह्मण ने इसी तरह से पुत्र को कह, पृत्र के यह कहने पर 
कि तुम्हीं मुझे उस तरह का स्थान बता दो' यही स्थान बताया। फिर पुत्र 
के साथ उतरते हुए ब्राह्मण बोधिसत्त्व को देख उनके पास पहुँचा । 
बोधिसत्त्व ने इसी तरह पूछ माणवक की बात सुन, कहा-- श्रा, तेरे 
पिता द्वारा बताए गए स्थान की परीक्षा करें कि वहाँ पहले कोई जलाया गया 
है, वा नहीं ?” फिर उनके साथ पवेत-शिखर पर चढ़, जब माणवक ने कहा 
कि यह तीनों चोटियों के बीच का स्थान ऐसा है जहाँ कोई नहीं जलाया गया, 
कहा-- माणवक ! इसी स्थान पर जलाए गयों का हिसाब नहीं है। तेरा 
पिता इसी राजगुह में ब्राह्मण कुल में ही पैदा होकर, उपसाछहक नाम से ही 
इन्हीं चोटियों के बीच में चौदह हजार बार जलाया गया हैं। पृथ्वी में ऐसी 
कोई जगह नहीं है, जहाँ कोई न कोई जलाया न गया हो, जहाँ इमशान न 
बना हो, जहाँ सिर न कठे हों। पूव-जन्मों का ज्ञान होने से, उघाड़ कर यह 
दो गाथाएँ कहीं--- 
उपसाछहक नामाने सहस्सानि चतुद्दस 
अस्मिं पदेसे दड़ठानि नत्थि लोके अश्रनामतं ॥ 
यस्हि सच्च च धम्मो च अहिसा संयमो दसों 
एतदरिया सेवन्ति एतं लोके. अनामतं । 


| उपसालहक नाम से ही चौदह हज़ार व्यक्ति इसी स्थान में जलाए गए । 
लोक में ऐसी जगह नहीं है जहाँ कोई न कोई मरा न हो । 

जिसमें सत्य है, धर्म है, अहिसा है, संयम है उसे आय्ये-जन सेवन करते हैं । 
यही लोक में नहीं मरता है । | 





अनामतं, मृत-स्थाने को ही व्यवहार. से भ्र-मृत-स्थान कहा गया है। 
उसका प्रतिषेध करते हुए अनामतं कहा है। श्रनमतं, भी पाठ हैं। लोक में 
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ऐसी जगह नहीं है जहाँ श्मशान न बना हो, जहाँ कोई न मरा हो । यम्हि 
सच्च च धम्मो च, जिस व्यक्ति में चार आये-सत्य, पुर्वे-भाग-सत्य ज्ञान' तथा 
लोकुत्तर धर्म है, श्रहिसा, दूसरों को कष्ट न देता, संयमो, सदाचार, दमो 
इन्द्रियों का दमन । जिस आदमी में यह गुण हैं, एतवरिया सेवन्ति बुद्ध, प्रत्येक 
बुद्ध तथा बुद्ध श्रावक आये-जन इस स्थान का सेवन करते हेँ। इस प्रकार 
के आदमी के पास जाते हैं, उसकी संगति करते हैँ। एतं लोके भ्रनामतं, यही 
गृण लोक में अमृतत्व का साधन होने से अमृत कहलाते हैं। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व पिता तथा पुत्र को धर्मोपदेश दे चारों ब्रह्मविहारों 


की भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए। 
शास्ता ने इस धर्मोपदेश को ला (आयें-) सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर दोनों पिता पुत्र 


श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुए। 
उस समय के पिता पृत्र ही अरब के पिता पृत्र हुए। तपस्वी तो में ही था। 


१६७, समिडधि जातक 


“अभुत्वा भिक्‍लसि भिक्‍खु' **” यह शास्ता ने राजगृह के तपोदाराम में 
विहार करते हुए समिद्धि स्थविर के बारे में कही । 


के. वतेमान कथा 


एक दिन आयुष्मान्‌ समिद्धि सारी रात योगाभ्यास करके अ्ररुणोदय के 
समय स्नान कर अपने स्वणणं-वर्ण शरीर को सुखा रहे थे। उन्होंने श्रन्तरवासक 


* झा प्राप्ति से पहले का श्रार्य-सत्यों का ज्ञान । 
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पहन लिया था और उत्तरासंग उनके हाथ में था। वे सोने की सुन्दर प्रतिमा 
की तरह प्रतीत होते थे। उनका शरीर समुद्ध होने से ही उनका नाम 
समिद्धि था । 

उनके शरीर का सोन्दर्य देख एक देव-कन्या उन पर आसवत हो गई और 
बोली--“भिक्षु ! तू तरुण हे, तू युवा हे, तेरे केश सुन्दर तथा काले हें; तू 
श्रेष्ठ यौवन से युक्त है, तू मनोरम है, तू दशेनीय है, तू मन को प्रसन्न करने वाला 
है। तेरेऐसे शरीर वाले को काम-भोगों को न भोग प्रब्नजित होने में क्या लाभ ? 
अ्रभी तू काम-भोगों को भोग । पीछे प्रन्नजित होकर श्रमण-धर्मं का पालन 
करना ।” 

उसे स्थविर ने उत्तर दिया--- हें देव-कन्या ! में नहीं जानता कि में किस 
झाय्‌ में मरूँगा। मेरी मृत्यु मुभसे छिपी है। इसलिए तरुणाई की अवस्था 
में ही श्रमण-धर्म करके दुःख का अन्त करूँगा।* 

स्थविर ने उसका स्वागत नहीं किया। वह वहीं अन्तर्ध्यान हो गई। 

स्थविर ने शास्ता के पास जाकर यह बात कही। शास्ता बोले-- 
“समिद्धि ! न केवल तुझे ही श्रब देव-कन्या ने प्रलोभित किया है ? पूर्व में 
भी देव-कन्याओं ने प्रन्नजितों को प्रलोभित किया है।” 

शास्ता ने उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी-गाँव में ब्राह्मण कूल में पैदा हो, बड़े होने पर सब विद्याओं में पारद्धत 
हो, ऋषि-अब्नज्या के अनुसार प्रब्नजित हो, अश्रभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त 
कर हिमालय-प्रदेश में एक तालाब के पास रहने लगे। 

वह सारी रात योगाभ्यास करते रहे । अरुणोदय होने पर स्नान किया | 
फिर एक वल्कल-चीर पहन, एक हाथ में ले शरीर को सुखाने लगे। उसका 
सुन्दर शरीर देख एक देव-कन्या उस पर आसकत हो बोधिसत्त्व को ललचाती 
हुई यह पहली गाथा बोली-- 
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अभुत्वा भिक्‍्वसि भिक्‍खु ! नहि भुत्वान भिक्‍्खसि । 
भुत्वान भिक्‍खु ! भिक्‍खसु मा त॑ कालो उपच्चगा ॥ 
[ भिक्षु ! तू बिना काम-भोगों को भोगे भिक्षु बना है। काम-भोगों को 
भोग कर भिखारी नहीं बना हे। भिक्षु ! काम-भोगों का भोग करके तू 
भिखारी बन। यह तेरा काम-भोगों को भोगने का समय न बीत जाए। ] 





अ्रभुत्वा भिकखसि भिक्‍खु, भिक्षु ! तू तरुणाई में काम-भोगों को न भोग 
कर भिक्षाचार करता है। नहि भुृत्वान भिक्‍खसि, क्या पाँच प्रकार के काम- 
भोगों को भोग कर ही भिखारी नहीं बनना चाहिए ? तू काम-भोगों को न 
भोग कर ही भिखारी बना है। भृत्वान भिक्‍खु ! भिक्‍खसु, भिक्षु! अभी 
तरुणाई में काम-भोगों को भोग । काम-भोगों को भोग कर पीछे बृद्ध होने पर 
भिखारी बनना। सा तं कालो उपच्चगा, यह काम-भोगों के उपभोग करने 
की आयु, यह तरुणाई यूं ही न बिता। 





: बोधिसत्त्व ने देव-कन्या की बात सुन अपना विचार प्रकट करने के लिए 
दूसरी गाथा कही-- 
काल वोहं न जानासि, छन्नो कालो न दिस्सति 
तस्मा अ्रभुत्वा भिक्‍खामि, मा ये कालो उपच्चगा ॥ 


| में मृत्यु के समय को नहीं जानता । छिपा हुआ समय दिखाई नहीं देता | 


इसलिए बिना काम-भोगों का उपभोग किए ही भिक्षु बता हूँ। मेरा यह समय «« 


न बीत जाए। ] 





काल वोह न जानामि, वो' केवल निपात है। में प्रथम आयु में मरूँगा, 
मध्यम-आय्‌ में अथवा आखिरी में--अपना मरने का समय नहीं जानता हूँ। 





अत्यन्त पण्डित आदमी को भी--- 





* देवता संयुक्त, संयुक्त निकाय । 
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जीवितं व्याधि कालो चर देहनिक्खेपनं गति 
पञ्चेतें जीवलोकस्मि अश्रनिमित्ता न आयरे। 
[ जीव-लोक में इन पाँच बातों का पता नहीं लगता--( १) जीने की 
आयु, (२) रोग, (३) मृत्यु-समय, (४) शरीर के पतन का स्थान, (५) 
मरने पर क्‍्या.गति होगी ? |] 





छुझो कालो न दिस्सति, इसलिए इस आयु में ग्रथवा इस समय वा हेमन्त 
आ्रादि ऋतुओं में से इस ऋतु में मुझे मरता होगा, यह मुभसे भी छिपा हुआ 
मृत्यु-समय मुझे दिखाई नहीं देता । श्रच्छी प्रकार ढका होने से प्रकट नहीं है। 
तस्मा अभुत्वा भिक्‍्खासि इसलिए काम-भोगों को न भोग भिखारी बना हूँ। 
मा मं कालो उपच्चगा, मेरा श्रमण-धर्म करने का समय बीत न जाए। 
इसलिए तरुणाई में ही प्रत्रजित होकर श्रमण-धर्मं करता हूँ । 





देव-कन्या बोधिसत्त्व की बात सुन वहीं अन्तर्ध्यान हो गई । 
शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला जातक का मेल बैठाया। 
उस समय देव-कन्या यही देव-कन्या थी। में ही उस समय तपस्वी था। 


१६८५ सकुणग्धि जातक 


सेमो बलसा पतमानो, यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय अपने विचार 
के द्योतक सकृणोवाद सूत्र के बारे में कही | 


* सहावग्ग । 
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क. वर्तमान कथा 


एक दिन शास्ता ने भिक्षुओं को सम्बोधन कर उपदेश दिया “भिक्षुओ ! 
जो तुम्हारे योग्य हो उसमें विचरो। जो तुम्हारा पैतृक विषय हो उसमें।” 
यह संयुक्त निकाय के महावर्ग का सूत्र है। इसका उपदेश करते हुए कहा-- 
“तुम झपनी बात रहने दो। पूर्व समय में जानवर भी अपने पैतृक विषय को .: 
छोड़ अयोग्य-स्थान में विचरने से. शत्रुओं के हाथ में पड़, अपनी बुद्धि तथा 
उपाय-कौशल से शन्नुओं के हाथ से मुक्त हुए।” इतना कह शास्ता ने पू्व॑- 
जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व बटेर 
होकर पैदा हुआ । वह हल चलाने की जगह पर ढेलों में रहता था। 

एक दिन अपनी गोचर-भूमि को छोड़ दूसरे की गोचर-भूमि.में जाने की 
इच्छा से वह जंगल तक चला गया। उसे वहाँ घूमता देख एक बाज ने यकायक 
झाकर पकड़ लिया। जब उसे बाज्ञ पकड़ कर ले जा रहा था, तो वह इस 
प्रकार रोने लगा--- हम अत्यन्त अभाग्यवान्‌ हैं। हमारा पृण्य बहुत कम है। 
हम दूसरों के स्थान में चरने गए। यदि आज हम शअ्रपने पैतृक स्थान में ही 
चरते तो यह बाज मेरे साथ युद्ध करने में समर्थ न होता” । 

“लापक ! तेरा स्वकीय पैतृक स्थान कौन सा है ? ” 

“यही जहाँ हल चलाने की जगह पर ढेले है।” 

बाज़ ने अपने बल को ढीला कर उसे छोड़ दिया और कहा--हे बढेर 
तू जा। में तुझे वहाँ भी जाकर पकड़ लूँगा।' 

बटेर ने वहाँ जा एक बड़े से ढेले पर चढ बाज़ को ललकारा--बाज्ञ ! 
अब तू आ।' 

बाज़ ने अपना बल संभाल, दो पंखों को उठा बटेर को एकदम घेर लिया। 


” सतिपद्वान संयुत्त, अम्बपालि वर्ग । 
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जब उस बटेर ने समझा कि बाज़ मेरे बहुत समीप झागया, तो वह पलट कर 
उस ढेले के अ्रन्दर चला गया। 
बाज अपने जोर को न रोक सका। उसकी छाती ढेले से ठकराई। 
इस प्रकार उसका कलेजा चूर चूर हो गया । श्राँखें तिकल आईं। वह मर गया | 
शास्ता ने यह अतीत-कथा सुना कहा-- भिक्षुओ ! इस प्रकार जानवर 
भी अयोग्य स्थान पर चरने से शत्रु के हाथ में पड़ जाते हँँ। योग्य स्थान में, 
अपने पैतृक स्थान में चरते हुए शत्रुओं को जीत लेते हैं। इसलिए तुम भी अयोग्य 
स्थान में, जो तुम्हारा विषय नहीं है, मत विचरो। अयोग्य-स्थान में, जो अपना 
विषय नहीं है विचरने वाले पर भिक्षुओ ! मार आक्रमण करता है। वह 
मार का निशाना बनता है। भिक्षुओ ! भिक्षुओं के लिए अयोग्य-स्थान, 
जो उनका विषय नहीं है, क्या है ? जो यह पाँच प्रकार के कामोपभोग हैं। 
कौन से पाँच ? आँख से देखे जाने वाले (प्रिय) रूप, कान से सुने जाने वाले 
छब्द, नाक से सूँघी जाने वाली सुगन्धियाँ, जिद्ना से मज़ा लिए जानेवाले रस 
और शरीर से छुए जाने वाले स्पर्श--भिक्षुओ, यह भिक्षुओं के लिए अयोग्य- 
स्थान हैं। यह उनका विषय नहीं है।” 
इतना कह सम्यक्‌ सम्बुद्ध हुए रहने की अवस्था में प्रथम गाथा कही--- 
सेनो बलसा पतसानों लापं गोचरठायिनं,' 
सहसा अज्भपत्तो मरगं तेनुपागसि ॥ 


[ बाज़ अपने बल को न रोक करके अपने योग्य-स्थान पर विचरने वाले 
- .अठेर पर झूपठा। इसीसे वह मर गया। | 





बलसा पतसानो, बटेर को पकड़ने की इच्छा से जोर से गिरने वाला, 
गोचरठायिनं, अ्रपने विषय (--प्रदेश) से निकल जंगल तक चरने के लिए 
स्थित । अज्भपत्तो, पहुँचा। मरणं तेनुपागमसि, इस कारण से मर गया । 





“झगोचर ठायिनं के स्थान पर गो च र ठा यिन॑ श्रेयस्कर प्रतीत 
होता है । 


१४ 
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उसके मरने पर बटेर ने निकल कर हात्रु की पीठ देख कर सन्तुष्ट हों 
उसकी छाती पर खड़े हो उल्लास पूर्वक दूसरी गाथा कही--- 
सोहं नयेन सम्पन्नों पेत्तिके मोचरे रतो 
अपेतसत्त्‌ु मोदामि सम्पस्सं अ्रत्थमत्तनों ॥ 
[ में उपाय से अपने पेतृक-प्रदेश में चरता हुआ, अपनी उन्नति देखता हुआ 
प्रसन्न हे; क्योंकि मेरा शत्रु नहीं रहा है। | 





नयेन, उपाय से, श्रत्थमत्तनो, अपनी आरोग्य नामक उन्नति। 





दास्ता ने यह धर्म-देशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर बहुत से भिक्षओ्रों ने श्रोतांपत्ति 


आदि फल प्राप्त किए। 
उस समय बाज देवदत्त था। बटेर तो में ही था। 


१६६, अ्रक जातक 


“यो बे मेत्तेन चित्तेन* ' *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय मेत्तसूत्त' के बारे में कही । 
छ 
के, वतेमान कथा 


एक समय शास्ता ने भिक्षुओों को सम्बोधन कर कहा---“भिक्षुओ, मैत्री- 
भावना जो कि चित्त की विमुक्ति (का साधन) है का सेवन करने से, की 





: झंगत्तर निकाय, एकादसक निपात । 


झरक | २११ 


भावना करने से, को बढ़ाने से, को जारी रखने से, का अभ्यास करने से, 
का अनुष्ठान करने से, का अच्छी तरह आरम्भ करने से ग्यारह लाभों की 
आशा करनी चाहिए। कौन से ग्यारह ? सुख पूर्वक सोता है, सुख से जागता 
है, बुरा स्वप्न नहीं देखता, मनुष्यों का प्रिय होता है, श्र-मनुष्यों का प्रिय 
होता है, देवता रक्षा करते दें, इस पर अग्नि, विष, वा हास्त्र का आक्रमण 
नहीं होता, चित्त जल्दी शान्त हो जाता है, मुख-वर्ण सुन्दर होता है, होश 
रखकर शरीर छोड़ता है तथा अधिक कुछ (निर्वाण-मार्ग) न प्राप्त कर 
सकने पर ब्रह्मलोकगामी अ्रवश्य होता है। भिक्षुओं मैत्री-भावना जो कि 
चित्त की विमुक्ति (का साधन) है, का सेवन करने से. . . .इन ग्यारह 
लाभों की आशा करनी चाहिए।” इन ग्यारह लाभों वाली मेत्री-भावना की 
प्रशंसा कर आगे कहा--- भिक्षुझो, भिक्ष्‌ को सभी प्राणियों के प्रति खास तौर 
पर, साधारण तौर पर मैत्री-भावना करनी चाहिए। हितैषी का भी हित- 
चिन्तक होना चाहिए, जो हितैषी न हो उसका भी हित-चिन्तक होना चाहिए, 
जो मध्यस्थ-वृत्ति हो उसका भी हित-चिन्तक होना चाहिए। इस प्रकार सभी 
प्राणियों के प्रति खास तौर पर, तथा साधारण तौर पर मैत्नी-भावना करनी 
चाहिए । करुणा-भावना की भावना करनी चाहिए । मुदिता-भावना की 
भावना करनी चाहिए। उपेक्षा-भावना की भावना करनी चाहिए। इन 
चारों ब्रह्म-विहारों का अभ्यास करना ही चाहिए। इस प्रकार अभ्यास करने 
से यदि मार्ग तथा फल की प्राप्ति न भी हो तो भी ब्रह्मलोकगामी होता हैं। 
. पुराने समय में भी पण्डित लोग सात वर्ष तक मेत्री-भावना करके सात संवत- 

_बिवत कल्प तक ब्रह्मलोक में ही रहे।” इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा 
कही--- 

ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में एक कल्प में बोधिसत्त्व एक ब्राह्मण कूल में पैदा हुए। बड़े 
होने पर काम-भोगों को छोड़ ऋषि-प्रत्नज्या के श्रनुसार प्रत्नजित हो चारों 
ब्रह्म-विहारों को प्राप्त कर अरक नाम के उपदेशक हुए। वह हिमालय प्रदेश 
में रहते थे। उनके बहुत अनुयाई थे। वे ऋषि-गणों को उपदेश देते हुए कहते 
“- प्रब्नजित को मैत्री-भावना का अभ्यास करना चाहिए। करुणा-भावना, 
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मुदिता-भावना तथा उपेक्षा-भावना का अभ्यास करना चाहिए। मेत्री-पूर्ण 


चित्त अपंणा-समाधि तथा ब्रह्मलोक-परायणता तक को प्राप्त कराता है।” 
इस प्रकार मैत्री-भावना की प्रशंसा करते हुए उन्होंने यह गाथा कही-- 


यो वे मेत्तेन चित्तेन सब्ब लोकानुकम्पति 
उद्धं श्रधो च तिरियं च अप्पमाणन सब्बसो 
अप्पसाणं हित॑ चित्त परिषण्णं सुभावितं 
य॑ पर्माण कते कम्मं न तं॑ तत्रावसिस्सति 
[ जो अग्रमाण मैत्री चित्त से ऊपर-नीचे तथा तियेक्‌ दिशा में सारे लोकों 
पर अनुकम्पा करता है, उसके प्रमाण रहित, परिपूर्ण अच्छी तरह से भावना 
किए गए मैत्री-चित्त के (फल) के आगे जो सीमित कर्म है उसका फल नहीं 
ठहरता। | 





थो बे मेत्तेन चित्तेन सब्ब लोकानुकम्पति, क्षत्रिय आदि में अथवा श्रमण- 
ब्राह्मण श्रादि में जो कोई अपंणा-प्राप्त चित्त से सारे प्राणियों पर अनुकम्पा 
.कूरता है, उद्धं पृथिवी से नेवसञ्ञानासज्ञायतन ब्ह्मलोक_तक श्रधों पृथ्वी 
से नीचे उस्सद नाम के महानरक तक, तिरियं, मनृष्य लोक में जितने चक्रवाल 
हूँ उन सब में जितने प्राणी हें वह सभी वेर-रहित हों, कोध-रहित हों, दुःख- 
. रहित हों; इस प्रकार भावना किए गए मेत्री-चित्त से। श्रप्पमाणेन अ्रप्रमाण 
प्राणियों के कारण असीम आलम्बन होने से अप्रमाण | सब्बसो सब तरह 
से ऊपर, नीचे तथा तिर्यक्‌ इस प्रकार सब सुगति तथा दुर्गति में। श्रप्पमाणं 
हित॑ चित्त सभी प्राणियों के प्रति मैत्री की असीम भावना । परिपुण्णं सम्पूर्ण 
सुभावितं अच्छी प्रकार उन्नत, इसका मतलब है अपेणा-चित्त । य॑ प्राण क्तं 
कम्मं जो यह अ्रप्पमाण-अप्पसाणारम्मण, परित्तं-अभ्रप्पमाणारम्मण तथा श्रप्प 
साणं-परित्तारम्भणं तीन प्रकार के आरम्मण पर पूर्ण अधिकार करते हुए उसे 
न बढ़ा कर जो सीमित कामावचर कर्म किया जाता है। न तं॑ तन्नावसिस्सति 
वह सीमित (परित्त) कर्म जो श्रप्रमाण मेत्री-चित्त रूपी रूपावचर कर्म है, 
उसके सामने नहीं ठहरता। जैसे बाढ़ के आने पर सीमित पानी उससे पृथक 
नहीं रह सकता है, नहीं ठहरता है; वह बाढ़ में ही मिल जाता हैं। उसी प्रकार 


ककण्टक | २१३ 


वह सीमित कर्म उस महान्‌ कर्म के अन्दर, उस महान्‌ कर्म में मिलकर, फल 
देने में असमर्थ हो रहता है, अपना फल नहीं दे सकता। 

वह महान्‌ कर्म ही उसे ढक देता है; महान्‌ कर्म ही फल देने वाला 
रहता है ! हे 





इस प्रकार बोधिसत्त्व अपने शिष्यों को मैत्री-आावना का फल कह ध्यान 
में श्रवस्थित रह ब्रह्मलोक में पैदा हो सात' संवर्त-विवर्ते कल्प तक फिर इस 
लोक में नहीं आए । है 

शास्ता ने यह धर्मं-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय ऋषि-गण बुद्ध-परिषद थी। झरक नाम का उपदेशक तो में 


हीथा। 


१७०, केंकएटक जातक 


“नाय॑ पुरे श्नोनमति' * *” यह ककण्टक जातक महाउम्मग जातक' में 
» आएगी । 


* सहाउम्मग जातक (५४६) 


दूसरा परिच्छेद 


३. कल्याणधम्म वगे 


१७9१, कल्याणुधस्स जातक 


“कल्याण धस्मो' * *” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक बहरी 
सास के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में एक कुटुम्बिक रहता था। वह श्रद्धावान्‌ था। वह प्रसन्न- 
चित्त था। वह त्रिशरण ग्रहण किए था और पंचशील भी । 

एक दिन वह घी आदि बहुत सी झौषधियाँ, पुष्प, सुगन्धियाँ तथा वस्त्र 
ले शास्ता से धर्म सुनने की इच्छा से जेतवन गया। 

उसके वहाँ गए रहने पर सास खाद्य-भोजन ले लड़की को देखने की इच्छा 
से लड़की के घर भाई। वह थोड़ी बहरी यो। जब लड़की के साथ खाना खा 
चुकी, तो भोजनोपरान्त आराम करते हुए उसने लड़की से पूछा--अरम्म ! , 
क्या तेरा पति तुमसे प्रसन्न है ? क्या वह विवाद न करता हुआ, प्रेमपूर्वक 
रहता है ?” 

“अम्म ! क्या कहना ! जेसा तुम्हारा जेंवाई है, वैसा शीलवान तथा 
सदाचारी प्रन्नजित भी मिलना दुलंभ है।” 

उस उपासिका ने लड़की की सारी बात पर भली प्रकार ध्यान न दे 


घी, मक्खन भ्रादि श्रौषध रूप से भिक्षु श्रपराह्न में भी ग्रहण कर सकता 


.. 


हे 


कल्याणधम्म |] २१५ 


केवल प्रत्रजित शब्द को सुन चिल्लाना शुरू किया--भश्रम्म ! तेरा स्वामी 
प्रत्नजित क्‍यों हो गया ? ' 

उसकी बात सुन सारे घर वाले रोने लगे---हमारा घर का मालिक 
प्रत्नजित हो गया।' 

उनका रोना सुन दरवाजे से गुजरने वाले लोग पूछने लगे कि रो क्यों 
रहे हैं? 'इस घर का मालिक प्रब्रजित हो गया है।” 

वह कुटुम्बिक भी बुद्ध का उपदेश सुन, विहार से निकल नगर में प्रविष्ट 
हुआ | एक आदमी ने उसे रास्ते में ही देख कर कहा--सौम्य ! तेरे घर पर 
तेरे लड़के, स्त्री आदि सम्बन्धी रो रहे हें कि तू प्रत्रजित हो गया है ।' 

उसने सोचा--में प्रत्रजित नहीं हूँ, तो भी मुझे लोय प्रत्नजित समझ रहे 
हैं। मेरी प्रशंसा होने लगी है। इसे गँवाना नहीं चाहिए। आज ही मुझे 
प्रब्रज्या ग्रहण करनी चाहिए। 

वह वहीं से वापिस लौट कर श्ाास्ता के पास गया। शास्ता ने पूछा-- 
“उपासक ! अभी तू बुद्ध की सेवा में आकर लौटा, और तुरन्त फिर 
आया है ? | 

उसने वह बात कह निवेदन किया--“भन्ते ! मेरी प्रशंसा होने लगी। 
है। उस शुभ-नाम को गँवाना नहीं चाहिए। इसलिए में प्रन्नजित होने की 
इच्छा से आया हूँ।” 

प्रज्नज्या और उपसम्पदा प्राप्त कर वह अच्छी तरह से जीवन व्यतीत 
करता हुआ थोड़ी ही देर में अहंँत्‌ हुआ । 
.._ यह बात भिक्षुसंघ में प्रकट हुईं। एक दिन धर्म-सभा में भिक्षझ्रों ने बात- 
चीत चलाई--- आयुष्मानो ! अ्रमुक कृदुम्बिक ने सोचा कि उसकी जो प्रशंसा 
होने लगी है, उस शुभ-नाम का लोप नहीं होना चाहिए। वह प्रब्रजित होकर 
अहेत्‌ हो गया। 

शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षुओ ! बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 
“अमृक बातचीत” कहने पर, शास्ता ने कहा--भिक्षुञ्रो, पुराने समय में 
पण्डित जन भी यही सोच कर कि जो प्रशंसा होने लगे उस शुभ-नाम का लोप 
नहीं होने देना चाहिए प्रत्नजित ही हुए।' 

इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 


२१६ |! २.३.१७१ 


खे. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व एक 
सेठ के घर में पैदा हुए। बड़े होने पर पिता के मरने के बाद सेठ का पूद मिला। 
वह एक दिन घर से निकल राजा की सेवा में पहुँचा । 

उसकी सास प्रपनी लड़की को देखने की इच्छा से उसके घर आई। 
वह थोड़ी बहरी थी। श्रागे की सब कथा वर्तेमान-कथा' सदृश ही है । 

उसे राजा की सेवा करके भ्रपने घर लौटते समय एक आदमी ने देख कर 
कहा--तुम्हारे घर पर सब लोग रो पीट रहे हैं कि तुम प्रत्रजित हो गए ।' 

बोधिसत्व ने सोचा कि जो प्रशंसा होते लगी है, उस शुभ-नाम को नष्ट 
नहीं होने देना चाहिए। वह वहीं से लौट कर राजा के पास पहुँचे। राजा ने 
इछा-- 

“महासेठ ! अभी जाकर अभी फिर क्‍यों लौट आए ? ” 

“देव! घर के लोग मुझ शअप्रब्नजित को ही प्रत्नजित हुआ समझ कर 
रोते पीठते है। यह जो मुझे शुभ-नाम मिला है, इसको लुप्त होने देना ठीक 
नहीं। में प्रत्रजित होऊँगा। मुझे प्रत्रजित होने की आज्ञा दें ।” 

सेठ ने इस भाव को प्रकट करने वाली दो गाथाएँ कहीं-- 

कल्याणधम्भोति यदा जनिन्‍द 
लोके समड्जा अनुपापृणाति, 
तस्मा न हीयेथ नरो सपञ्जो 
हिरियापि संन्तो धुरमादियन्ति ॥ 


साय ससञ्जा इध मज्ज पत्ता, 
कल्याणधम्मोति जनिन्द लोके, 
ताहँ समेक्‍्ख इध पब्बजिस्स 
नहि मत्यि छन्दों इध कामभोगे॥ 
[ हे राजन्‌ ! जब लोक में किसी की कीति होती है, उसे शुभ-नाम 
मिलता है, तो बुद्धिसान्‌ श्रादमी को उसे छोड़ना नहीं चाहिए। श्रेष्ठ पुरुष - 
लज्जा से भी (प्रन्नज्या-)धुर को प्राप्त करते हैं। 


बहर | २१७ 


हे राजन ! श्राज मुर्भे वह कीति उत्पन्न हुई है, शुभ-नाम मिला 
है। उसे देखकर में प्रत्नजित होऊंगा। मुझे काम-भोगों की इच्छा नहीं 


रही है। ] 





कल्याण धस्समो, सुन्दर धर्म, समज्ज अ्नुपापुणाति जब शीलवान, सदाचारी, 
वा प्रत्नजित इस प्रकार की कीति तथा लोक-व्यवहार भ्रारम्भ हो जाता है। 
तस्सा न हीयेथ, उस श्रमणत्व (की ख्याति) से न हटे । हिरियापि सन्‍्तो धुर- 
मादियन्ति, महाराज ! सत्पुरुष अपने अन्दर से उत्पन्न लज्जा से, बाह्य-निन्‍्दा 
से पैदा हुए भय से भी इस प्रन्नज्या को ग्रहण करते हैं। 

इध सज्ज, यहाँ मेरे द्वारा आज ताहं समेक्‍्ख में उस श्रमणत्व को गृण- 
रूप से देखता हुआ नहि मत्थि छन्दो, मुझ में इच्छा नहीं है, इध कामभोगे, इस 
दुनिया में वस्तु-कामना वा कामेच्छा। 





बोधिसत्त्व ने यह कह राजा से प्रब्नज्या की झ्राज्ञा ली। फिर हिमालय- 
प्रदेश में जा ऋषि-प्रब्रज्या-क्रम से प्रन्नजित हो भ्भिज्जञा तथा समापत्तियाँ 
प्राप्त कर ब्ह्म-लोक गामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्मं-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय राजा आनन्द था। बाराणसी सेठ तो में ही था । 


१७२. दृहदर जातक 


को नु सदेन महता, यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय कोकालिक 
भिक्षु के बारे में कही । 


श्श्द् [ २.३.१७२ 


के, वतमान कथा 


उस समय अनेक बहुश्ुत भिक्षुसंघ के बीच में ऐसे पाठ करते थे जैसे मनो- 
दिला के नीचे तरुण सिंह गर्ज रहा हो, अथवा ग्राकाश से गद्भा उतारी जा 
रही हो । 

कोकालिक भिक्ष्‌ अपने तुच्छ-ज्ञान का विचार न कर जिस समय भिक्षु 
पाठ करते थे, स्वयं भी पाठ करने की इच्छा से भिक्षुओं के बीच में जाकर संघ 
का नाम न ले कहता कि भिक्ष्‌ मुझे पाठ करने नहीं देते, यदि पाठ करने दें 
तो में भी पाठ करूँ। इस प्रकार वह जहाँ तहाँ कहता हुआ घूमता था । 

उसकी वह बात भिक्षुसंघ में प्रकट हो गई। भिक्षुओं ने सोचा इसकी 
परीक्षा करें। इस विचार से उन्होंने कहा-- आयुष्मान्‌ ! कोकालिक ! 
आज संघ के सम्मुख पाठ कर।” उसने झ्पना बल न पहचान कर स्वीकार 
कर, लिया कि में आज संघ के सम्मुख पाठ करूँगा। 

तब उसने अपने को अनुकूल पड़ने वाला यवागु पिया। भोजन किया। 

अनुकूल दाल ही ली। 

सूर्य्यास्त होने पर धर्म सुनने के समय सूचना देते पर भिक्षुसंघ एकत्र हुआ। 
वह क्रण्ड-पुष्प सदृश काषाय-वस्त्र पहत और कनेर पुष्प सदश लाल 
चीवर ओढ़ संघ के बीच जा, स्थविरों को प्रणाम कर, अलंकृत रत्न-मण्डप 
के बीच बिछे हुए श्रेष्ठ आसन पर चढ़ चित्रित पंखा हाथ में ले पाठ करने के 
लिए बैठा। उसी समय उसके शरीर से पसीना बहने लगा। वह लज्जित हो, 
गया। वह पू्वे-गारथा' का प्रथम पाद भर कह सका। उसके आगे उसे नहीं 
सूका। वह काँपता हुआ आसन से उतर आरया। लज्जित हो संघ के बीच से 
गूजर वह अपने परिवेण में चला गया । 

किसी दूसरे ही बहुश्ुत भिक्ष्‌ ने पाठ किया। उस समय से भिक्षु जान गए 
कि वह अज्ञानी है। 

एक दिन भिक्षुत्रों ने धर्मेंसभा में बात चलाई--प्रायुष्मानो ! पहले 





* धर्मोपदेश देने के लिए जिस गाया का आधार लिया जाता है। 
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कोकालिक के ज्ञान की तुच्छता अज्ञात थी। अरब इसने अपने ही बोलकर उसे 
प्रकट कर दिया।” 

शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?” 'अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल 
भ्रभी कोकालिक ने बोलकर अपने आपको प्रकट किया है, पहले भी बोलकर 
प्रकट किया है ।” 

यह कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय-प्रदेश में सिंह के रूप में पैदा हुए। वह बहुत से सिंहों के राजा बने । 
अनेक सिंहों के साथ वह रजत-गुफा में रहते थे। उसके पास ही एक गुफा 
में एक सियार रहता था। एक दिन वर्षा के हो चुकने पर सब सिंह सिंहराज के 
गुफा-द्वार पर इकट्ठे हो सिंह-नाद करते हुए सिंह-क्रीड़ा करने लगे। 
उनके इस प्रकार दहाड़ते हुए कीड़ा करने के समय वह सियार भी 
चिल्लाया। सिंहों ने जब उसकी आवाज़ सुनी तो वह यह सोचकर लज्जा के 
मारे चुप हो गए कि यह सियार भी हमारे साथ आवाज्ञ लगा रहा है। उनके 
चुप हो जाने पर बोधिसत्त्व के पुत्र सिंह-बच्चे ने पूछा--तात ! यह सिंह 
दहाड़ दहाड़ कर सिह-क्रीड़ा करते हुए किसी एक की आवाज़ सुनकर लज्जा 
से चुप हो गए। यह कौन है जो अपने शब्द से अपने को प्रकट कर रहा है ? ” 
इस प्रकार पिता से पूछते हुए सिंह-बच्चे ने पहली गाथा कही--- 
को नु सहेन महता श्रभिनादेति दहरं 
कि सोहा न पहिनंदन्ति को सासेसो सिगाधिभु ॥ 
[ हैं मृगराज ! यह कौन है जो बड़े शब्द से दहर पवेत को गुँजा रहा 
है ? यह कौन है जिसके कारण सिंह नहीं बोलते हें ? | 





अभिनादेति दहरं, ददर पवेत को गूजा रहा है। मिगराधिभु पिता को 
सम्बोधन करता है। यहाँ यह अथथ है। मिगाधिभु ! मृग-ज्येष्ठ ! सिंह- 
राज! में तुझे पूछता है कि यह कौन है ? 
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उसकी बात सुन पिता ने दूसरी गाथा कही--- 
भ्रधथमो मिगजातानं सिगालो तात वस्सति 
जातिसस्स जिगच्छुन्ता तुण्ही सीहा समच्छरे ॥ 
[तात ! पशुओं में जो सबसे नीच सियार है वही चिल्लाता है। सिंह 
उसकी जाति से घृणा करते के कारण चुप हो गए हैं। ] 





समच्छरे, सं केवल उपसर्ग है। अच्छा समभते हैं श्रर्थ है। तुण्ही, बैठते 
है, चुप होकर बैठते हैं, यही अ्रथ॑ है। पुस्तकों में समच्छरे लिखते हैं। 





दास्ता बोले--- भिक्षुओं ! कोकालिक ने केवल अभी अपनी वाणी से 
अपने को प्रकट नहीं किया, पहले भी किया ही है।” 

यह धर्म-देशना ला शास्ता ने जातक का मेल बैठाया । 

उस समय सियार कोकालिक था। सिंह-बच्चा राहुल। सिंह-राज 
में ही था। 
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“तात ! साणवकों एसो' ' *” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
ढोंगी के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 
यह कथा प्रकीर्णक परिच्छेद की उद्दालक जातक' में आएगी। उस 


* डद्दालक जातक (४८७) 
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समय शास्ता ने भिक्षुओ, यह भिक्षु केवल अभी ढोंगी नहीं है, इसने 
पहले भी जब यह बन्दर था अग्नि के लिए ढोंग किया है” कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
किसी काशी-ग्राम- में ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जा 
विद्या सीख घर बसाया। 

उसकी ब्राह्मणी ने एक पृत्र को जन्म दिया। जब लड़का दौड़ने भागने 
लग गया, तो वह मर गई । 

बोधिसत्त्व ने उसका शरीर-कत्य करके सोचा, अब मुझे घर में रहने 
से क्या लाभ ? में पुत्र को लेकर प्रब्रजित हो जाऊं। रोते हुए रिश्तेदारों 
तथा मित्र-समूह को छोड़ वह पुत्र को ले हिमालय में प्रविष्ट हुआ। वहाँ ऋषियों 
के ढंग से प्रत्रजित हो फल-मूल खाता हुआ रहने लगा । 

एक दिन वर्षा-ऋतु में जब वर्षा हुई, तो वह सूखी लकड़ियाँ जलाकर 
आग तापते हुए एक तख्ते पर लेटा था। इसका पृत्र तपस्वी-कुमार भी इसके 
पैरों को दबाता हुआ बैठा था। एक जंगली बन्दर ने शीत से पीड़ित हो उस 
पर्ण-कूठी में आ्राग देख कर सोचा---यदि में यहाँ प्रवेश करूँगा, तो बन्दर है, 
बन्दर है! कह मुझे पीठ कर निकाल देंगे। मुझे आग तापना न मिलेगा। 
एक उपाय है। में तपस्वी-वेश बना ढोंग करके प्रवेश करूँ। 

उसने एक मृत तपस्वी के वल्कल वस्त्र पहन लिए। फिर खारी ले, 
पर्ण-कुटी के द्वार पर एक ताड़-वुक्ष' के नीचे सिकुड़ कर बेठा । 

तपस्वी-कुमार ने उसे देख, बन्दर न समझ सोचा--शीत से पीड़ित 
एक बूढ़ा तपस्वी आग तापने आया होगा । तपस्वी को कह कर इसे पर्ण-कुटी 
में ला आग तपवाऊँ। 

उसने पिता को सम्बोधन' कर यह पहली गाथा कही--- 


तात ! साणवकों एसो तालमूलं अ्रपस्सितो, 
झ्रगारकणज्चिदं अत्थि हन्द देसस्स गारक ३ 
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[ तात ! यह एक माणवक ताड़-वृक्ष को श्राश्नय करके बैठा है। यह घर 
है। हन्त ! हम इसे गृह दें। ] 





माणवको एसो, प्राणी वाची शब्द है। तात ! यह एक माणवक प्राणी है। 
एक तपस्वी है” यही प्रकट करता है। तालमूल अ्रपस्सितो, ताड़ के वक्ष के 
झ्राश्रय है। श्रगारकछ्चिदं श्रत्थि, यह हमारा प्रत्नजितों का घर है। पणे- 
कूटी को लेकर कहा है। हन्द, नि३चय के अर्थ में निपात है। देमस्सगारक, 
इसे एक कोने में रहने के लिए घर दें । 





बोधिसत्त्व ने पुत्र की बात सुन उठकर पर्णं-कुटी के दरवाज़े पर खड़े हो 
देखकर पहचान लिया कि वह बन्दर है। उन्होंने कहा--तात ! मनुष्यों का 
मुँह ऐसा नहीं होता । यह बन्दर है। इसे यहाँ नहीं बुलाना चाहिए।' यह 
कहते हुए दूसरी गाथा कही-- 
मा खो तं तात ! पक्‍कोसि दूसेय्य नो श्रगारकं 
नेतादिसं मुखं होति ब्राह्मणस्स सुसीलिनो॥ 
[ तात ! इसे मत बुला। यह हमारे घर को खराब कर देगा। सदाचारी 
ब्राह्मण का ऐसा मुँह नहीं होता । ] 





दूसेय्य नो श्रगारकं, यह यहाँ प्रवेश पाकर इस कठिनाई से बनाई हुई 
प्ण-कुटी को या तो श्राग से जलाकर अथवा मल त्याग कर खराब कर दे 
सकता है। नेतादिस शीलवान्‌ ब्राह्मण का ऐसा मुँह नहीं होता। 





यह बन्दर है' कह बोधिसत्त्व ने एक जलती हुईं लकड़ी फेंकी कि यहाँ 
ज्यों बैठा है ? इस प्रकार उसे भगा दिया। बन्दर वल्कल वस्त्र छोड़ वृक्ष 
पर चढ़ बन में चला गया। बोधिसत्त्व चारों ब्रह्म-विहारों की भावना कर 
ब्रह्मलोकगामी हुए । 

शास्ता नें यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय बन्दर 
यह ढोंगी भिक्षु था। तपस्वी-कुमार राहुल। तपस्वी तो में ही था। 
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१७४. दुब्बभियमक्ट जातक 


“अदम्ह ते वारि बहुतरूपं , , .” यह शास्ता ने वेल्ववन में रहते समय 
देवदत्त के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


३३० आय 


एक दिन धर्मंसभा में बैठे हुए भिक्षु देवदत्त के अकृतज्ञता तथा मित्र-द्रोही 
भाव की चर्चा कर रहे थे | शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त 
अकृतज्ञ तथा मित्र-द्ोही हैं। पहले भी वह ऐसा ही था।” इतना कह शास्ता 
ने पू्वे-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 

किसी काशीग्राम में ब्राह्मण कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर घर बसाया। 
उस समय काशी राष्ट्र की एक बड़ी. चलते वाली सड़क पर एक गहरा कुआँ 
था। जानवरों की उस तक पहुँच नहीं हो सकती थी। इसलिए रास्ता चलने 
वाले पृण्यार्थी मनुष्य, लम्बी रस्सी बंधे बतेंन से पानी निकाल एक द्रवोणी में 
भर जानवरों को पाती पिलाते थें। 

उसके चारों तरफ भारी जंगल था। उसमें बहुत से बन्दर रहते थे । 

दो तीन दिन उस मार्ग से आदमियों का आना जाना न हुआ । जानवरों 
को पानी न मिला। एक प्यासा बन्दर पानी खोजता हुआ कुएँ के आस पास 
घूमता था। बोधिसत्त्व किसी काम से उस रास्ते से आए । जब वह वहाँ जा, 
पानी निकाल, पी, हाथ पाँव धो कर खड़े थे, उन्होंने उस बन्दर को देखा। 
यह जानकर कि वह प्यासा है उन्होंने पानी निकाल द्रोणी में डाल कर उसे दिया। 
पानी देकर वह विश्राम करने के लिए एक वक्ष के नीचे लेठे। 
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बन्दर ने पानी पी, पास बैठ तकल बनाते हुए, बोधिसत्त्व को डराया। 
बोधिसत्त्व ने उसकी वह करतूत देख अरे दुष्ट बन्दर ! मेंने तुझे प्यास से 
कष्ट पाते हुए को पानी दिया। तू मुझे चिढ़ाता है ? अहो ! पापी पर किया 
गया-उप्रक्रार. तिरर्थक होता है” कहते हुए पहली गाथा कही--._.. 

अदम्ह ते वारि बहुतरूप॑ 

घम्माभितत्तस्स पिपासितस्स 

सो दानि पीत्वान किकि करोसि, 

श्रसड्गमो पापजनेन सेय्यों ॥ 


[ धूप से तप्त तु प्यासे को हमने बहुत सा पानी दिया। श्रब तू पानी 
पी कर चिढ़ानें के लिए कि कि! आवाज करता है। पापी से दूर रहना ही 


अच्छा है। | 





सो दानि पीत्वान किकि करोसि, सो भ्रब तू मेरा दिया हुआ पाती पीकर 
(मुझे) चिढ़ाता हुआ 'किकि' आवाज करता हैं। असद्भमो पापजनेन सेय्यो, 
पापी जन के साथ मिलना अच्छा नहीं। दूर रहना ही अच्छा है। 





उसे सुन वह मित्र-द्रोही बन्दर बोला--क्या तू समभता है कि यह इतने 
से ही समाप्त हो गया ? अरब तेरे सिर पर पाखाना करके जाऊँगा। यह 
कहते हुए उसने दूसरी गाथा कही। 
को ते सुतो वा दिटदूठो' वा सीलवा नाम सक्‍कटों 
इृदानि खी त॑ ऊहच्च एसा श्रस्साक धम्सता ॥ 


[ तूने कौन सा बन्दर सदाचारी है, सुना वा देखा ? अभी में तुझे मैला 
करके (जाऊँगा) यही हमारा स्वभाव है। ] 





संक्षिप्तार्थ यह है--हे ब्राह्मण मकक्‍कटों कृतज्ञ, सदाचारी सीलवा नाम 
है यह तूने कहाँ सुतो वा दिदूवो वा ? इदानि खो में त॑ ऊहच्च तेरे सिर पर . 
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पाखाना करके चला जाऊँगा। अस्माक॑ हि बन्दरों का एसा धम्मता, यह जातीय 
स्वभाव है कि हमें उपकार करने वाले के सिर पर मल त्यागना चाहिए। 





इसे सुन बोधिसत्त्व उठकर चलने लगे। बन्दर उसी क्षण उछल, शाखा 
पर बैठ, लकड़ी छोड़ने की तरह उसके सिर पर पाखाना गिरा, चिल्लाता 
हुआ बन में घुस गया । बोधिसत्त्व नहा कर चले गए। 

शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त अक्ृतज्ञ है। पहले 
भी मेरे किए उपकार को नहीं जानता था। 

इतना कह, यह धर्मंदेशना ला शास्ता ने जातक का मेल बैठाया । 

उस समय बन्दर देवदत्त था। ब्राह्मण में ही था । 


१७४. आदिच्चुपट्टान जातक 


“सब्बेसु किर भूतेसु. . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक' 
ढोंगी के बारे में कही। वर्तमान-कथा उक्त कथा ही की तरह है। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी-राष्ट में ब्राह्मण कुल में पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला जा, विद्या 
सीख, ऋषियों की प्रन्नज्या के ढंग पर प्रब्रजित हुए । अभिज्ञा और समापत्तियाँ 
प्राप्त कर, अनेक अनुयायियों के साथ उनके गण-शास्ता बन, हिमालय में 
रहने लगे । 

वह वहाँ चिरकाल तक रह कर, निमक-खटाई खाने के लिए पव॑त से 
उतर प्रत्यन्त-देश में किसी ग्राम के पास एक पर्णकूटी में रहने लगे । 

१४ 
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जिस समय ऋषि-गण भिक्षा के लिए जाते, एक लोभी बन्दर आश्रम पर 
झ्राकर पर्ण-कुटी का फूस उजाड़ देता, पानी के घड़ों में से पानी गिरा देता। 
कृष्डियाँ तोड़ देता और भ्रग्नि-शाला में पाखाना कर देता । 

तपस्वियों ने वर्षा भर रह कर सोचा कि अब हेमनत ऋतु आ गई है। 
फल फूल बहुत हो गए हैँ। (अ्रदेश) रमणीय है। वहीं चलकर रहें। उन्होंने 
प्रत्यन्त-गाँव के वासियों से विदा माँगी । 

मनुष्य बोले--भन्ते ! हम कल आश्रम पर भिक्षा लेकर आएँगे। 
उसे ग्रहण कर जाएँ। 

दूसरे दिन वे बहुत सारा खाद्य-भोज्य लेकर वहाँ पहुँचे । 

उसे देख बन्दर ने सोचा में भी ढोंग करके मनुष्यों को प्रसन्न कर अपने 
लिए खाद्य-भोज्य मँगवाऊँ। 

वह तप करते तपस्वी की तरह हो, सदाचारी की तरह हो, तपस्वियों से कुछ 
ही दूर पर सूय्यें को नमस्कार करता हुआ खड़ा हुआ। मनुष्यों ने उसे देख सोचा 
कि सदाचारियों के पास रहने वाले सदाचारी होते हैं और पहली गाथा कही-- 


सब्बेसु किर भूतेसु सन्ति सीलसमाहिता, 

पसस साखामिगं जम्स॑ं आदिच्चमुपतिटठति ॥ 

[ सभी प्राणियों में सदाचारी होते हें। सूर्य की पूजा करते हुए नीच बन्दर 

को देखो। ] 





सन्ति सीलसमाहिता, शील से युक्त हें, शीलवान तथा समाहित वा 
एकाग्रचित्त हें, यह भी अर्थ है। जम्म॑ं नीच; श्रादिच्चमुपतिद्ठति, सूय्ये को 
नमस्कार करते हुए ठहरा है। | 





इस प्रकार उन मनुष्यों को उसकी प्रशंसा करते देख बोधिसत्त्व ने कहा 
कि तुम इस लोभी बन्दर के आचरण को न जानकर भ्रयोग्य-जगह में ही श्रद्धा- 
वान्‌ हुए हो, और यह दूसरी गाथा कही--- 


नास्स सौल॑ विज्ञानाथ अ्रनझ्आय पसंसथ 
श्रग्गिहुत्तजच ऊहन्तं हें च भिन्ना कमण्डल्‌ ॥ 
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[ तुम इसके स्वभाव को नहीं जानते । बिना जाने ही प्रशंसा कर रहे हो । 
इसने अग्नि-शाला खराब कर दी और दो कमण्डल तोड़ डाले । ] 





श्नञझआय' बिना जाने । ऊहन्तं इस दुष्ट बन्दर द्वारा मैली की गई। 
कमण्डलु कुण्डी, ढे च्॒ कुण्डियाँ उसके द्वारा भिन्ना। इस प्रकार उसके दुर्गुण 
कहें । ः 





मनुष्यों ने बन्दर का ढोंग जान, ढेले और लाठियाँ ले, पीट कर भगा 
दिया। तब ऋषिगण को भिक्षा दी। ऋषि भी हिमालय प्रदेश में ही जा 
ध्यानावस्थित हो ब्रह्मलोकगामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 

उस समय बन्दर यह ढोंगी था। ऋषि-गण बुद्ध-परिषद थी। गण- 
शास्ता तो में ही था। 


१७६ कव्गयमुट्ठि जातक 


“बालो वताय॑ ढुमसाखगोचरो . . - ” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
कोशल नरेश के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


एक बार वर्षा-ऋतु के समय कोशल नरेश के इलाक़ें में बग्रावत हुई। 
बहाँ जो योधा थे, उन्होंने दो तीन युद्ध किए। जब वह शत्रुओं को न जीत 
सके तो उन्होंने राजा के पास सन्देश भेजा । 

राजा वर्षा-ऋतु में असमय में ही निकल पड़ा। जेतवन के समीप पड़ाव 
डलवाकर उसते सोचा--में असमय में निकल पड़ा हूँ । कन्दराएँ और 
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दरारें पानी से भरी हैं। मार्ग दुर्गंग है। में शास्ता के पास जाता हूँ। वे 
मुझे पूछेंगे, महाराज ! कहाँ जाते हो ?” में उन्हें यह बात कहूँगा। शास्ता 
मुझे केवल पारलौकिक उपदेश ही नहीं देते हें। वह मुझे इस लोक में भी 
लाभ की बात बताते हैँ। इसलिए यदि जाने से मेरी हानि होती होगी तो वह 
कह देंगे, महाराज ! यह असमय है। यदि लाभ होगा, तो वह चुप रहेंगे। 

वह जेतवन जा शास्ता को प्रणाम कर एक ओोर बैठा | 

शास्ता ने पूछा--महाराज ! दिन चढ़े तुम कैसे आए ? 

भन्‍ते ! में इलाक़ को शान्त करने के लिए निकला हूँ । तुम्हें प्रणाम करके 
जाने की इच्छा से आया हूं । 

शास्ता ने कहा--महाराज ! पूर्व समय में भी सेना के तैयार होने पर, 
पण्डितों का कहना मान राजा लोग असमय में सेना को चढ़ा कर नहीं ले गए।'. 
फिर उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसके अर्थ-धर्मानुशासक सर्वार्थ-अमात्य थे। राजा के इलाक़े के बग्रावत 
करने पर प्रत्यन्त के योधाओं ने सन्देशा भेजा। 

राजा वर्षा-ऋतु में निकला। उसका पड़ाव उद्यान में लगा। बोधिसत्त्व 
राजा के पास खड़े थे। उस समय घोड़ों के लिए मटर भिगो, ला कर द्रोणियों 
में डाल रहे थे। उद्यान के बन्दरों में से एक बन्दर बक्ष से उतरा। उसने 
वहाँ से मटर लिए, मुह भरा, हाथ भी भरे भर कूद कर बृक्ष पर चढ़ खाना , 
शुरू किया । 

खाते समय उसके हाथ से एक मटर भूमि पर गिर पड़ा। वह हाथ में 
भर मुँह में जितने मटर थे उन्हें छोड़ वृक्ष से उतर उस मटर को ढूँढ़ने लगा। 
जब उसे वह मटर नहीं दिखाई दिया तो वह फिर वृक्ष पर चढ़ा और वहाँ जुए . 
में हजार हार गए की तरह चिन्ता करता हुआ रोनी शक्ल बना वृक्ष की शाखा 
पर बैठा । ; 

राजा ने बन्दर की करतूत देख बोघिसत्त्व को सम्बोधन कर पूछा-- 

मित्र ! बन्दर ने यह क्‍या किया ?' बोधिसत््व ने कहा--महाराज ! 
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बहुत की ओर ध्यान न दे थोड़े की श्रोर ध्यान देने वाले दुर्बद्धि मूर्ख जन ऐसा . 
करते ही हैं। इतना कह, पहली गाथा कही-- 

बालो वबताय॑ दुमसाखगोचरो 

पञ्णा जनिन्‍्द ! नयिमस्स विज्जति, 

कव्ठायमुदु श्रवकिरिय केवल 

एक कहछाये पतितं गवेसति ॥ 

[ राजन ! यह वृक्षों की शाखाओं पर घूमने वाला बन्दर मूर्ख है। 

इसे प्रज्ञा नहीं है। यह मटर की सारी मुट्ठी को बखेर कर गिरे हुए एक मटर 
को खोजता है। ] 





दुमसाखगोचरो बन्दर, वह वृक्षों की शाखा पर रहता है, इसके रहने 
की जगह इसके घूमने की जगह है, इसलिए वृक्षों की शाखा पर घूमने वाला 
कहलाया। जनिनन्‍्द, राजा को सम्बोधन करता है, परम ऐश्वर्यशाली होने 
से, राजा जनता के इन्द्र हैं; इसीलिए जनिन्द। कब्ठायमुट्ठि मटर की मुट्ठि, 
काले मास की मृद्ठि भी कहते हें। अवकिरिय बखेर कर केवल सब गवेसति 
भूमि पर गिरे एक ही मटर को खोजता हैं। 





ऐसा कहकर बोधिसत्त्व ने फिर राजा को सम्बोवन कर दूसरी गाया 
कही-- 
ं एवमेव मर्य राज ! ये चजञ्जे श्रतिलोभिनो 
अप्पेत्त बहुजिय्याम कठ्ठायेनेव वानरो ॥ 
[ इसी प्रकार हे राजन ! हम और दूसरे भअत्यन्त लोभी लोग थोड़े के 
लिए बहुत की हानि कर देते हैँ; जेसे बन्दर ने एक मटर के लिए। ] 





संक्षिप्ताथं इस प्रकार हैँ--महाराज ! एवमेव सय्य और श्रञ्जे च॑ 
सभी लोभी जन श्रप्पेन बहुं जिय्याम हम ही अब इस वर्षा काल में, इस अयोग्य 
समय में रास्ते पर चलकर थोड़े से लाभ के लिए बहुत सी हानि करेंगे। 
कह्ठायेनेव वानरो जैसे इस बन्दर ने एक मटर को ढूँढ़ते हुए, उस एक मटर 
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के कारण सब मटर गँवाए, उसी प्रकार हम भी श्रसमय में जब कन्दराएँ और 
दरारें पानी से भरी हैं, चलने पर थोड़े से लाभ के लिए बहुत से हाथी घोड़ों 
तथा सेना को गँवाएँगे । इसलिए असमय में जाना उचित नहीं। यूं राजा को 


उपदेश दिया। 





राजा उसकी बात सुन वहीं से लौट कर बाराणसी नगर में वापिस चला 
गया। चोरों ने सुना कि राजा चोरों को दबाने के लिए नगर से निकल 
पड़ा है, वे इलाके से भाग गए। वर्तेमान समय में भी चोरों ने जब यह सुना 
कि कोशल राजा निकल पड़ा है, वह भाग गए। 

राजा ने शास्ता का धर्मोपदेश सुना। फिर श्रासन से उठ, प्रणाम और 
प्रदक्षिणा कर श्रावस्ती को चला गया। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 

उस समय राजा आनन्द था। पण्डित अमात्य तो में ही था। 


१७७, तिन्दुक जातक 


| 
“धनुहत्थकलापेहि . . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय प्रज्ञा पार- 
मिता के बारे में कही। 


क. वृतमान कथा 


महाबोधि जातक तथा उस्मग्ग जातक (में आए वर्णन) की तरह 
शास्ता ने अपनी भ्रज्ञा की प्रशंसा सुत कर कहा--भिक्षुओ ! तथागत केवल 





' सहाबोधी जातक (५२८) . उम्मग्ग जातक (५४६) 
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अभी प्रज्ञावान्‌ नहीं हैं, पहले भी प्रज्ञावात्‌ तथा उपायकुशल रहे हैं।” इतना 
कह पू्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व एक 
बानर के रूप में पेदा हो अस्सी हजार बन्दरों की मण्डली के साथ हिमालय 
सें रहने लगे। | 

वहीं पास ही एक प्रत्यन्त-गाँव था, जो कभी बसता था, कभी उजड़ जाता 
था। उस गाँव के बीच में शाखा-पत्तों तथा मधुर फलों से युक्त एक तिन्दुक- 
वृक्ष था। जब गाँव बसा न होता, तो बानर आकर उस वृक्ष के फल खाते । 

अगली बार फलों का मौसम आने पर वह गाँव बसा हुआ था। उसके 
चारों ओर बाँसों का घेरा था और एक फाटक था। उस वृक्ष की शाखाएँ 
भी फलों के भार से भुकी हुई थीं । 

बानर सोचने लगे--हम पहले अमुक गाँव में तिन्दुक फल खाते थे। 
इस बार वह वक्ष फला है वा नहीं ? उस गाँव में बस्ती है वा नहीं ? यह 
सोच उन्होंने एक बानर को समाचार मालूम करने के लिए भेजा। 

उसने लौट कर कहा कि वक्ष फला है और गाँव में घनी बस्ती है। 
बानरों ने जब सुना कि वक्ष फला हूँ तो उन्हें बड़ी खुशी हुई कि मीठे मीठे फल 
खाने को मिलेंगे। बहुत सारे बानरों ने बानरेश को जाकर कहा। बानरेश 

"ने पूछा-- गाँव बसा हे वा नहीं ? 

“ददेव ! बसा है।” 

“तो (लौठ) जाओो। मनुष्य बहुत मायावी होते हैं।” 

“देव ! आधी रात के समय जब मनुष्य सो जाएँगे, तब खाएँगे।” 
. बहुत से बानरों ने जाकर बानरेश को मना लिया। फिर हिमालय से 
उतर, उस ग्राम से थोड़ी ही दूर पर वह मनुष्यों के सोने के समय की प्रतीक्षा 
करते हुए एक बड़े भारी पत्थर पर सो रहे। आधी रात को जब मनुष्य सो 
रहे थे उन्होंने वृक्ष पर चढ़ फल खाए। 

एक आदमी शौच के लिए घर से निकला। उसने गाँव के बीच 
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जाने पर बानरों को देखा तो भर आदमियों को खबर दी। बहुत से आदमी 
तीर कमान तैयार कर, नाना प्रकार के आयुध ले, ढेले-डण्डे आदि के साथ 
वृक्ष को घेर कर खड़े हो गए कि रात बीतने पर बानरों को पकड़ेंगे । 
अस्सी हजार बानरों ने मनुष्यों को देखा तो उन्हें डर लगा कि अरब मरे। 
उन्होंने सोचा कि बानरेश को छोड़ उन्हें और कहीं शरण न मिलेगी । वे उसके 
पास गए और पहली गाथा कही-- 
धनहत्थकलापेहि बेत्तिसवरधारिहि 
समन्‍ता परिकिण्णम्हा कर्थ मोक्‍्लो भविस्संति ॥ 
[तीर कमान हाथ में लिए तथा उत्तम खड़्ग धारण किए हुए आदमियों 
से हम घिरे हैं) कैसे मुक्त होंगे ? | 





धनुहत्यकलापेहिं, धनुष और (तीर-) समूह जिनके हाथ' में हैं, धनूष 
और तीर-समूह लेकर जो खड़े हैं। नेत्तिसबरधारिहि, नेत्तिस कहते हैं खड़ग 
को; उत्तम खड़्गधारियों से, परिकिण्णम्हा, हम घिरे हुए हैं, कर्थ किस उपाय 
से हमारा मोक्ष होगा। 





उनकी बात सुन बानरेश ने कहा---डरो मत । मनुष्यों को बहुत काम 
रहते है। अभी श्राधी रात है। यह हमें मारने के लिए खड़े हें। इस (हमारे 
मारने के) काम में विध्न करने वाला दूसरा काम पैदा कर दें।” इस प्रकार 
उन्हें आश्वासन देते हुए दूसरी गाथा कही-- 
श्रप्पेव बहुकिच्चान श्रत्थो जायेथ कोचि न 
अत्यि रुक्‍्खस्स अ्रच्छिन्त खज्जतञ्ञेव तिन्दुक॑ ॥ 
[इन बहुत काम वालों को कोई न कोई काम पैदा हो सकता है। वृक्ष 
पर अभी फल लगें हें। तिन्दुक को खाझ्नो। | 





ने निपातमात्र है। श्रप्पेव बहुकिच्चानं, मनुष्यों को दूसरा कोचि श्रत्यो 
उत्पन्न हो सकता है। अ्रत्यि रक्‍्खस्स श्रच्छिल्नं इन वक्षों पर से तोडने उतारने' 
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की बहुत जगह है। खज्जतड्ञेव तिन्दुक॑तिनन्‍्दुक फल खाझो। तुम्हें जितनी 
जरूरत है उतने फल खाओ। हमें मारने का समय आएगा तब देखेंगे । 





इस प्रकार महासत्त्व ने सब को दिलासा दिया। यह आश्वासन न मिलता 

तो डर था कि सभी हृदय फट कर भर जाते। 

महासत्त्व ने इस प्रकार बानरों को दिलासा दे कहा--सभी बानरों 
को इकट्ठा करो। इकद्के होने पर बोधिसत्त्व के सेनक नाम भानजे को न 
देखकर वह बोले कि सेनक नहीं आया । यदि सेनक नहीं आया तो मत डरो। 
वह अब कुछ अच्छां काम करेगा। 

बानरों के आने के समय सेनक सोता रह गया था | पीछे उठ कर जब 
उसने किसी को न देखा तो वह भी बानरों के पीछे पीछे आया । रास्ते में उसने 
ग्रादमियों को देखकर सोचा कि बानरों के लिए खतरा पैदा हो गया। उसने 
गाँव के किनारे पर भ्रग्ति जला कर कातती हुई एक स्त्री के पास जा, खेत पर 
जाने वाले लड़के की तरह उससे मशाल ले, जिधर की हवा थी उधर खड़े हो 
गाँव में आग लगा दी । 

आदमी बानरों को छोड़ कर आग बुभाने दौड़ पड़े। बानर भागे, लेकिन 
भागते हुए सेनक के लिए एक एक फल तोड़ कर लेते गए। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय भानजा सेनक महानाम शाक्य था। बानर समूह बुद्ध-परिषद 
थी। बानरंश तो में ही था। 


१७9८. केच्छप जातक 


“जनित्तस्मे भवित्तम्मे . . . यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक ऐसे 
श्रादमी के बारे में कही जो प्लेग से मुक्त हो गया था । 
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क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में एक कूल में प्लेग' पैदा हुई। माता पिता ने पृत्र से कहा-- 
तात ! इस घर में मत रह। दीवार तोड़ कर भाग जा। जहाँ कहीं जाकर 


जान बचा। पीछे आना | इस जगह पर बहुत सा खज़ाना गड़ा है। उसे 
निकाल, परिवार के साथ सुख से रहना। 

पृत्र उनकी बात स्वीकार कर दीवार तोड़ भाग गया । फिर अपना रोग 
शान्‍्त होने पर उसने आकर खजाना निकाल घर बसाया । 

एक दिन वह घी तेल आदि तथा वस्त्र-श्रोढ़न भ्रादि लिवाकर जेतवन 
गया। वहाँ शास्ता को प्रणाम कर बेठा। शास्ता ने उसका कुझल क्षेम 
जान कर पूछा--- सुना तुम्हारे घर में प्लेग रोग घुस गया था। तुम उससे 
कैसे बचे ? ” 

उसने अपना हाल कहा। शास्ता बोलें---उपासक ! पूर्व समय में भी 
ऐसे लोगों ने जो खतरा आने पर आसक्ति के कारण अपने घर को छोड़कर 
अन्यत्र नहीं चले गए जान गेंवाई। झआसक्ति न कर दूसरी जगह जाने वालों 
नें जान बचा ली।” 

उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक गाँव में कुम्हार का काम करके स्त्री-बच्चों को पालते थे । 

उस समय बाराणसी की महानदी के साथ मिला हुआ एक बड़ा तालाब 
था। अ्रधिक पानी होने पर वह नदी के साथ मिल जाता। कम होने पर 
पृथक हो जाता। मछलियाँ और कछुवे' पहले से जान जाते थे कि इस वर्ष 
अच्छी वर्षा होगी, इस वर्ष कम होगी । एक वर्ष तालाब में पैदा हुई मछलियाँ 
और कछुवे यह जानकर कि इस वर्ष अच्छी वर्षा न होगी, जिस समय अभी 


* झहिवातकरोग । 
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तालाब और नदी एक थे, उसी समय उस तालाब से निकल नदी में चले गए। 
एक कछुवे ने कहा--यहाँ में पैदा हुआ हूँ। यहीं बड़ा हुआ्रा हँ। यहीं 
मेरे मातापिता रहे हैं। में इसे नहीं छोड़ सकता। वह नदी में नहीं गया। 
गरमी पड़ने पर उस तालाब का पानी सूख गया। वह कछुआ जिस जगह 
बोधिसत्त्व मिट्टी खोदते थे, उसी जगह ज़मीन खोदकर उसमें घुसा था। बोधि- 
सत्व ने मिट्टी लेने के लिए वहाँ जाकर, बड़ी कुदाल से ज़मीन खोदते हुए उसकी 
पीठ तोड़ कर, मिट्टी के ढेर की ही तरह उसे भी कुदाल से उठाकर स्थल पर 
गिराया । 
उसने बेदना से पीड़ित हो कहा कि में घर के प्रति आसक्ति को त्याग, उसे 
छोड़ न सका, इसीलिए विनाश को प्राप्त हुआ। और रोते हुए यह गाथाएँ 
कही-- 
जनित्तम्मे भवित्तस्से इति पड्ढे श्रवस्सयि 
त॑ म॑ पड़ने अज्कभवि यथा दुब्बलक॑ तथा 
तं त॑ं वदासि भग्गव ! सुणोहि बचने सम ॥ 


गासे वा यदि वा रज्जे सुखं यत्राधिगच्छति 
त॑ जनित्तं भवित्तं चपुरिसस्स पजानतो 
यम्हि जोबे तम्हि गच्छे न निकेतहतों सिया ॥ 
[ में यहाँ पैदा हुआ । में इसीमें बढ़ा। यह सोच कर में पद्ू में ही रहा । 
लेकिन मुझ दुबल को जैसे पद्धू ने परास्त किया, हे कुम्हार ! में वैसे वैसे तुफरे 
“कहता हूँ सुन-- 
ग्राम या भरण्य में जहाँ आदमी को सुख प्राप्त हो, बह्मी-बुद्धिमान आदमी | 
की जन्म-भूमि है, वही पलने की जगह है। जहाँ रहकर जी सकता हो, वह 


जाएंा। घर म रहकर मरन वाला न _बने। | _ | | 


जनित्तम्मे भवित्तम्मे यह मेरे पैदा होने की जगह है, यह बढ़ने की जगह 
हैं। इति पड श्रवस्साथ इस हेतु से मेंने इस कीचड़ में आश्रय लिया, पड़ा 
रहा, रहने लगा। अज्कभवि, पराभूत हुआ, विनाश को प्राप्त हुआ। भग्गव' 
कुम्हार को बुलाता है। कुम्हारों का यही नाम गोत्र तथा ग्रज्ञप्ति है--यह 
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भाग्यवान्‌ ।' सुख, शारीरिक तथा मानसिक आनन्द। त॑ जनित्तं भवित्तज्च 
वह पैदा होने का तथा पलने का स्थान है। जानितं भावितं दीर्घाकार भी 
पाठ है, अर्थ वही है। पजानतो, जो अर्थ श्रनर्थ तथा कारण अकारण को जानता 
है। न निकेतहतो सिया, घर में भ्रासक्ति कर, किसी दूसरी जगह न जा, घर 
में मरा। इस प्रकार मरण रूपी दुःख को प्राप्त करने वाला न बने | 





इस प्रकार वह बोधिसत्त्व से बोलते ही बोलते मर गया। बोघिसत्त्व 
ने उसे ले ग्राम के सारे निवासियों को इकट्ठा कर उन्हें उपदेश देते हुए कहा--- 
“इस कछुए को देखते हैं ? जब दूसरी मछलियाँ तथा कछुए महानदी में चले 
गए तो यह अपने निवास स्थान में आसक्ति न छोड़ सकने के कारण उनके 
साथ नहीं गया। जहाँ से मिट्टी ली जाती है, वहीं पड़ा रहा। मेंने मिट्टी खोदते 
हुए, महाक्‌दाल से इसकी पीठ तोड़ कर इस मिट्टी के ढेले की तरह इसे जमीन 
पर गिरा दिया। इसे अभ्रपना किया याद आया। दो गाथाएँ कह यह रोता 
हुआ मर गया। इस प्रकार यह अपने निवास स्थान' के प्रति आसक्ति कर 
मर गया। तुम भी इस कछुए की तरह न होना। श्रब से तृष्णा के वश होकर 
उपयोग करते हुए यह मत समभो कि यह रूप मेरा है, यह शब्द मेरा है, यह 
सुगन्ध मेरी है, यह रस मेरा है, यह स्पर्शितव्य मेरा है, यह पुत्र मेरा है, यह 
लड़की मेरी है, यह दास-दासियाँ तथा यह सोना मेरा है। यह प्राणी अकेला , 
ही तीनों भवों में चक्कर काठता है।” 

इस प्रकार बोधिसत्त्व ने बुद्धलीला से जनता को उपदेश दिया। वह 
उपदेश सारे जम्बूद्वीप में फैल कर सात सौ वर्ष रहा। जनता बोधिसत्त्व 
के उपदेश के अनुसार चल दान आदि पुण्य कर्म कर स्वर्ग को गई। 


बोधिसत्त्व ने भी उसी तरह पुण्य कर्म करते हुए स्वर्ग का रास्ता लिया। 
शास्ता ने यह घमर्मं-देशना ला (आरायें-) सत्यों को प्रकाशित कर जातक , 


' झाजकल कुम्हारों को कहीं कहीं 'प्रजापति' कहते हैं । 
 फोसबोल की प्रति सें बसस सहस्सानि' पाठ हे 
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सकती, उसका मन प्रसन्न नहीं हो सकता। अनुचित तरीक़े से जो भिक्षा 
मिलती है, वह मेरे मत में चाण्डाल के जूठे.भोजन की.तरह.है.। .उसका खाना 
ऐसा ही है, जैसे सतधम्म माणवक ने चाण्डाल का जूठा भोजन खाया।” इतना 
कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय' बोधिसत्त्व 
ने चाण्डाल का जन्म ग्रहण किया। बड़े होते पर किसी काम से उन्होंने रास्ते 
में खाने के लिए चावल और भात की पोटली ले रास्ता पकड़ा । 

उसी समय में बाराणसी में एक माणवक था। नाम था सतघधम्म। 
उदीच्च गोत्र के महाधनवान्‌ कुल में पैदा हुआ था। वह भी किसी काम से 
रास्ते में खाने के लिए चावल वा भात की पोटली बिना लिए ही निकल पड़ा। 

उन दोनों की महामार्ग में भेंट हुईं। माणवक ने बोधिसत्त्व से पूछा-- 
“तेरी जात क्या है ?” उसने कहा-में चाण्डाल हूँ” और माणवक से पूछा- 
“तेरी जात क्या है ? ” “में उदीच्च ब्राह्मण हूँ।” अच्छा, तो चलें” कह दोनों 
ने रास्ता पकड़ा । 

बोधिसत्त्व ने प्रातःकाल का भोजन करने के समय एक ऐसी जगह जहाँ 
पानी की सुविधा थी, बैठ हाथ धो भात की पोटली खोल माणवक से पूछा-- 

“मात खाझोगे ? ” | 

*रे चाण्डाल ! मुझे भात की ज़रूरत नहीं है।” 

बोधिसत्त्व बोला अच्छा।” फिर भात की पोठली को जूठा न कर, 
अपनी आवश्यकता भर भात एक दूसरे पत्ते में डाल, पोटली को बाँध कर एक 
ओर रख दिया। भोजन कर, पानी पी, हाथ पैर धो, चावल तथा शेष भात 
ले माणवक से कहा 'माणवक, चलें”, और रास्ता पकड़ा । 

वे सारा दिन चलकर, पानी की सुविधा की एक जगह में नहा कर बाहर 
निकले । 

बोधिसत्त्व ने आराम की जगह बैठ भात की पोटली खोल माणवक को बिना 
पूछे ही खाना आरम्भ किया। दिन भर चलने से माणवक थक गया था और 
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उसे खूब भूख लगी थी। वह बोधिसत्त्व की ओर देखने लगा--“यदि यह 
भात देगा, तो खा लूँगा। लेकिन बोधिसत्त्व बिना कुछ बोले खाते रहे। 

माणवक ने सोचा--यह चाण्डाल बिना मुझे पूछे ही सब खाए जा रहा 
है। इससे जबरदस्ती छीन कर भी, ऊपर का जूठा भात हटा कर शेष खाना 
चाहिए। उसने वेसा कर जूठा भात खाया। 

. भात खाने के ही साथ माणवक के मन में बड़े ज्ञोर का पद्चात्ताप पैदा 
हुआ। वह सोचने लगा--- मैंने अ्रपनी जाति, गोत्र तथा प्रदेश के योग्य कार्य्य 
नहीं किया। मेंने चाण्डाल का जूठा भात खा लिया ।” उसी समय उसके 
मूँह से रक्त सहित भात बाहर आाया। 

इस बड़े शोक से झोकातुर हो कि मेंने ज़रा सी बात के लिए अनुचित 
कर्म किया, उसने रोते हुए यह पहली गाथा कही-- 
तबज्च श्रप्पण्च उच्छिटु तज्च किच्छेन नो श्रदा, 
सोहं ब्राह्मणजातिको य॑ भुत्तं तस्पि उग्गतं॥ 


[वह थोड़ा सा था। जूठा था; और वह भी उसने कठिनाई से दिया । 
ब्राह्मण जाति का होकर मेंने वह खाया। जो खाया सो भी' निकल गया। ] 





जो मेने खाया वह श्रप्पं उच्छिद्ठ तं च नो उस चाण्डाल ने अपनी इच्छा 
से नहीं बल्कि ज़बदंस्ती करने पर किच्छेन कठिनाई से दिया। सोहं परिजुद्ध 
, वाह्मण जाति का होकर (खाया ) उसीसे मेंने य॑ भुत्तं तम्पि रक्त के साथ उन्गत॑ । 





इस प्रकार माणवक रो.पीट कर मेंने ऐसा अनुचित काम किया, अरब 
में जी कर क्या करूँगा सोच जंगल में चला गया। वहाँ सबसे छिपे रह कर 
अनाथ-मरण मरा। 

दास्ता ने यह पूर्व की बात कह उपदेश दिया--- भिक्षुओ, जैसे सतधम्म 
माणवक को उस चाण्डाल का जठा भात खाने से, अपने लिए अनुचित भात 
खाया रहने से, न हँसी आई न मन प्रसन्न हो सका, इसी प्रकार जो इस शासन 
में प्रन्नजित हो अभ्रनुचित ढंग से जीविका चलाता है और उससे प्राप्त पदार्थों का 
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उपभोग करता है, बुद्ध द्वारा निन्दित, बुद्ध ढ्वारा निकृष्ट कही गई जीविका 
से जीविका चलाने के कारण उसके मूँह पर न हँसी आती है, न प्रसन्नता। 
शास्ता ने सम्बुद्धत्व प्राप्त किए रहने १र यह दूसरी गाथा कही--- 
एवं धम्मं निरंकत्वा यो अ्रधम्मेन जीवति 
सतधम्मोव लाभेन लद्धेनपि ने ननन्‍्दति ॥ 
[ इस प्रकार धर्म छोड़ जो अधर्म से जीता है। वह सतधम की तरह 
लाभ होने पर भी प्रसन्न नहीं होता। ] 





धम्म जीविका को शुद्ध रखने के सदाचार का धर्मं। निरंकत्वा बाहर करके, 
छोड़ कर। अ्रधम्मेन, इक्कीस तरह के अनुचित तरीक़ों से जीविका खोजना। 
सतधम्भो उसका नास है। न नन्‍्दति जेसे सतधम्म माणवक चाण्डाल का 
जूठा मुझे मिला सोच उस लाभ से प्रसन्न नहीं होता । इसी प्रकार इस शासन 
* में प्रभ्नजित कुलपुत्र अ्रनुचित ढंग से प्राप्त लाभ का परिभोग करता हुआ प्रसन्न 
नहीं होता, सन्तुष्ट नहीं होता । निन्दित जीविका से जीता हूँ सोच दुःखी ही 
होता है। इसलिए अनुचित ढंग से जीविका खोजने ब्वाले के लिए यही अच्छा 
हैं कि वह सतधम्म माणवक की तरह जंगल में जा अनाथ की तरह मर जाए। 





इस प्रकार शास्ता ने यह धर्मोपदेश कर चार आये (-सत्यों) को प्रका- 
शित कर जातक का मेल बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर 
बहुत से भिक्षुत्रों को स्नोतापत्ति झ्रादि फल की प्राप्ति हुई । द 
उस समय में ही चाण्डालपुत्र था। 


१८०, दुददद जातक 


“दुद्ृंदं ददसानं . ..” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय सामूहिक दान 
के बारे में कही । 
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क. वर्तमान कथा 
श्रावस्ती में कठम्ब-पत्र परस्पर मित्रों ने चन्दा इकट्ा करके सभी झा करके सभी आव- 


इयक वस्तुओं से युक्त दान की तैयारी कर भिक्षुसंघ को जिसके प्रमुख बुद्ध 
थे, निमन्त्रित कर एक सप्ताह तक महादान दिया। सातवें दिन सब आव- 
इयक वस्तुए दीं। 

उनमें जो भण्डली का प्रधान था उसने शास्ता को प्रणाम कर एक ओर 
बेठ कर कहा--भन्‍्ते ! इस दान में अधिक देने वाले भी सम्मिलित हें, 
थोड़ा देनें वाले भी सम्मिलित हैं। यह दान सभी के लिए महान्‌ फलदायी 
हो ।' यह कह उसने दान दिया । 

शास्ता बोले---उपासको ! भिक्षुसंघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध हें दान देते 
हुए जो तुमने इस प्रकार दान दिया, यह महान्‌ कर्म है। पुराने समय में 
पण्डितों ने भी दान देते हुए इसी प्रकार दिया।' 

उनके प्रार्थना करने पर श्ञास्ता ने पूर्वे-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी देश में ब्राह्मण कुल में पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला जा वहाँ सब 
विद्याएँ सीखीं । फिर घर छोड़, ऋषियों के ढंग से प्रब्नज्या ग्रहण कर, मण्डली 
का नेता बन हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रहे। निमक-खटाई के लिए 
बस्ती में घूमते हुए, आकर बाराणसी पहुँचे | वहाँ राजोद्यान में रह कर अगले 
दिन परिषद सहित दरवाज़े पर के गाँव सें भिक्षाटन किया। मनुष्यों ने भिक्षा 
दी। अगले दिन बाराणसी में भिक्षाटन किया | आदमियों ने श्रद्धावान्‌ हो 
भिक्षा दे, टोली बना कर चन्दा इकट्ठा कर दान की तैयारी की और ऋषिगण 
को महादान दिया। दान की समाप्ति पर टोली के नेता ने इसी प्रकार कह 
कर दातव्य-वस्तुओं का परित्याग किया । 


* सात दिन तक नियसित भोजन कराया। 
फ्ष 


ई 
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बोधिसत्त्व ने, “आयुष्मानो! श्रद्धा होने पर दान कभी थोड़ा नहीं 
होता” कह दानानुमोदन करते हुए यह गाथा कही--- 
दुदद॑ वददमानानं दुक्‍्करं कम्मकुब्बतं 
असन्‍्तो नानुकुब्बन्ति सत॑ धस्मो दुरक्षयों ॥ 
तस्मा सतञ्च असतजञ्च नाना होति इतो गति 
ग्रसन्‍तो निरयं यन्ति सन्‍्तो सग्गपरायणा ॥॥ 


[ कठिनाई से जो दिया जा. सके देने वाले, कठिनाई से जो किया जा सके 
करने वाले सत्पुरुषों का धर्म दु्ञेय है; असत्पुरुष इसे नहीं करते। इसीलिए 
सत्पुरुषों और असत्पुरुषों की गति भिन्न भिन्न होती है। सत्पुरुष स्वर्ग जाने 
वाले होते हैं और असत्पुरुष नरक में। ] | 





दुद्दं लोभ आदि से युक्त अ्रपण्डित-जन दान नहीं दे सकते। इसलिए 
दान को कठिनाई से दिया जा सकने योग्य कहा। उसे ददसानानं। दुक्करं 
कम्मकुब्बतं उसी दान कर्म को सब नहीं कर सकते, इसलिए उस दुष्कर कर्म 
को करने वाले। दुरक्षयो फल-सम्बन्ध की दृष्टि से दुर्शेय--इस प्रकार के 
दान का इस प्रकार का फल होता है, यह जानना कठिन है; और भी दुरक्नयो 
कठिनाई से प्राप्य; मूर्खे जन दान देकर भी दान का फल नहीं प्राप्त कर सकते । 
नाना होति इतो गति यहाँ से च्युत होकर परलोक जाने वालों को नाना प्रकार 
से जन्म ग्रहण करने होते हैं। श्रसन्‍्तो निरयं यन्ति, मूर्ख, दुश्शील लोग दान त* 
दे, तथा सदाचार की रक्षा न कर नरक को जाते हैँ। सन्‍्तो सम्गपरायणा, 
पण्डित लोग दान देकर, शील की रक्षा कर, उपोसथ-ब्रत रख, तीनों प्रकार 
के सुचरित्र पूरे कर स्वगंगामी होते हैं। महान्‌ स्वर्गं-सुख सम्पत्ति का आनन्द 
लूटते हें । 


* काय, वाक्‌ तथा वाणी के शुभ करसे। 
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इस प्रकार बोधिसत्त्व (दान-) अनुमोदन कर वर्षा के चार महीने वहीं 
रहे। वर्षा-ऋतु समाप्त होने पर ध्यान-प्राप्त कर ध्यान-युक्‍त ही ब्रह्मलोकगामी 
- हुए । 

बास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
ऋषि-गण बुद्धपरिषद थी। मण्डली का नेता तो में ही था। 


दूसरा परिच्छेद 


9. असदिस वे 


“धनुग्गहो अ्रसदिसो . .. ” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
महाभिनिष्क्रमण के बारे में कही | 


क. वर्तेमान कथा 


एक दिन धर्मंसभा में बैठे हुए भिक्षु भगवान्‌ की नैष्क्रम्यपारमी की प्रशंसा 
कर रहे थे। शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षुओ, यहाँ बैठे क्या बात चीत कर 
रहे हो ?” “अ्रमुक बात चीत ।” “भिक्षुओ ! तथागत ने केवल अभी अ्रभि- 
निष्क्रमण नहीं किया, पहले भी रवेत-छत्र छोड़कर अभिनिष्क्रमण किया है ।” 
इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । | 


ख, अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने उसकी रानी की कोख में जन्म ग्रहण किया। 

सक्‌शल पैदा हुए उस राजकुमार का, नामग्रहण के दिन नाम रक्‍्खा गया 
असदिसकूमार । जिस समय वह दोड़ भाग कर चलने फिरने लगा; एक दूसरे 
पृण्यवान्‌ प्राणी ने देवी की कोख में जन्म ग्रहण किया। सक्शल पैदा हुए उस 
कुमार का नाम रक्‍खा गया ब्रह्मदत्त कुमार। 

” उन दोनों में से बोधिसत्त्व सोलह वर्ष की आयु होने पर तक्षशिला जा, 

वहाँ प्रसिद्ध आचार्य से तीनों वेद तथा भ्र्टारह विद्याएँ सीख, तीर चलाने में 
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बजोड़ हो बाराणसी लौटे। राजा से मरते समय कहा, असदिसकृमार को 
राजा तथा ब्रह्मदत्त कुमार को उपराजा बनाना । इतना कह वह मर गया। 

उसके मर जाने पर जब बोधिसत्त्व को राज्य दिया जाने लगा, उसने मना 
कर दिया कि मुभे राज्य की ज़रूरत नहीं है। ब्रह्मदत्त का राज्याभिषेक कर दिया 
गया। बोधिसत्त्व ने कहा कि मुझे यश नहीं चाहिए; और किसी भी चीज़ 
की इच्छा नहीं की । छोटे भाई के राज्य करते हुए वह जैसे साधारण ढंग से 
रहते थे, उसी तरह रहते रहे। 

राजा के नौकर चाकरों ने राजा को यह कह कर कि बोधिसत्त्व राज्य 
चाहते हैं, राजा का मन बोधघिसत्त्व की ओर से फेर दिया। उसने उनका 
विश्वास कर, चित्त में सन्देह पैदा हो जाने के कारण मनुष्यों को आज्ञा दी 
कि मेरें भाई को पकड़ो। 

बोधिसत्त्व के किसी हितचिन्तक ने उन्हें इसकी सूचना दी। छोटे भाई 
से क्रद्ध हो बोधिसत्त्व किसी दूसरे राष्ट्र में चले गए। वहाँ राजद्वार पर पहुँच 
कहलवाया कि एक धनुर्धारी आया है। राजा ने पूछा कि क्या वेतन लेगा ? 
उत्तर दिया--एक वर्ष के लिए एक लाख। राजा ने आज्ञा दी--अ्रच्छा, आ 
जाए। उसके समीप आकर खड़े होने पर पूछा--- 

“तू धनुर्धारी है ?” 

दिव! हाँ।” 

“अ्रच्छा ! मेरी सेवा में रह ।” 

तब से वह राजा की सेवा में रहने लगे। उन्हें जो वेतन मिलता था, उसे 

० देख पुराने धनुर्धारी कुद्ध हुए कि इसे बहुत मिलता है। 

एक दिन राजा उद्यात गया। वहाँ मद्भल-शिला की दय्या के पास क़नात 
तनवा आम के वृक्ष के नीचे महाशय्या पर लेटा। ऊपर देखते हुए उसने एक 
आम देखा। उसे लगा कि इस आम' को चढ़ कर नहीं तोड़ा जा सकता। 
इसलिए उसने धनुर्धारियों को बुलवा कर पूछा-- क्या इस आम को तीर 
मार कर गिरा सकते हो ? ” 

दिव ! यह हमारे लिए कठिन कार्य्य नहीं है। लेकिन ! देव ! हमारा 
कौशल तो आपने पहले भ्रनेक बार देखा हे। जो नया धनुर्धर आया है, वह 
हमारी अपेक्षा बहुत पाता है। उससे गिरवाएँ।” 
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राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर पूछा-- तात ! इसे गिरा सकते हो ! ” 

“महाराज ! हाँ ! थोड़ी जगह मिलने पर गिरा सकूँगा।” 

“जगह कहाँ चाहिए ? ” 

“जहाँ श्रापकी शय्या है।” 

राजा ने शय्या हटवा कर जगह करा दी। बोधिसत्त्व हाथ में धनुष 
नहीं रखते थे। वह कपड़ों के नीचे छिपाए रहते थे। इसलिए कहा कि क़नात 
चाहिए। राजा ने कहा अच्छा और क़नात मँगवा कर तनवा दी। बोधिसत्त्व 
क्रनात के श्रन्दर चले गए। वहाँ पहुँच उन्होंने ऊपर पहना इवेत वस्त्र उतार 
एक लाल कपड़ा पहना। फिर कच्छ पहन, थैली से जुड़ने-वाली तलवार 
निकाल, बाई ओर बाँधी। तब सुनहरी वस्त्र पहन, कमर १र तरकदा बाँघ, 
जुड़ने वाला, मेढ़े की सींग का बना बड़ा धनुष ले, मूंगे के रंग की डोरी बाँध, 
सिर पर पगड़ी धारण की। तेज्ञ तीर को नाखून पर घुमाते हुए वह क़नात 
के दो हिस्से कर ऐसे निकला मानों पृथ्वी फाड़ कर अलंक्ृत नाग-कुमार बाहर 
आया हो। फिर बोधिसत्त्व तीर चलाने की जगह पर जा, तीर को तैयार कर 
राजा से बोले--- 

“महाराज ! इस आम को ऊपर जाने वाले तीर से गिराऊं, अथवा नीचे 
जाने वाले तीर से ? ” 

“तात ! मेंने ऊपर जाने वाले तीर से बहुत गिराते देखा है, लेकिन नीचे 
जाने वाले तीर से गिराते नहीं देखा है। नीचे जाने वाले तीर से गिराएँ।” 
” “भहाराज! यह तीर दूर तक जाएगा। चातुर्महाराजिक भवन तक 
जाकर स्वयं नीचे उतरेगा। जब तक यह नीचे उतरे, तब तक आपको प्रतीक्षा " 
करती होगी । 

राजा ने अच्छा कह स्वीकार किया। 

बोधिसत्त्व ने फिर कहा-- महाराज ! यह तीर ऊपर जाता हुआ आम 
की डंठल को ठीक बीच में से छेदता हुआ ऊपर जाएगा; और नीचे उतरता 
हुआ केशाग्रमात्र भी इधर उधर न हो, निश्चित जगह पर लग, श्राम को लेकर 
नीचे उतरेगा। महाराज ! देखें।” 

तब बोघिसत्त्व ने जोर लगाकर तीर छोड़ा। श्राम की डंठल को बीच में 
से छेदता हुआ तीर ऊपर चढ़ा। बोधिसत्व ने यह समझ कि अब वह तीर 
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चातुर्मेहाराजिक भवन पहुँचा होगा, पहले तीर से भी अधिक जोर से एक 
दूसरा तीर चलाया। वह तीर जाकर पहले छोड़े हुए तीर के पंख में लगा 
और उसे लौठा स्वयं तावतिस भवन को चला गया। उसे वहाँ देवताश्रों ने 
पकड़ लिया। जो तीर लौट रहा था उसके हवा छेदते हुए आने की आवाज 
बिजली की आवाज़ के समान थी। ह 

लोगों ने पूछा-- यह कैसी आवाज़ है?” 

बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया---यह तीर के लौटने की आवाज़ है।” 

लोगों को डर लगने लगा कि उनमें से किसी के बदन पर न गिरे। बोधि- 
सत्त्व ने उन्हें श्राइवासन दिया कि मैं तीर को जमीन पर गिरने न दूँगा। 

उतरते हुए तीर ने बाल की नोक भर भी इधर उधर न जा निश्चित 
स्थान पर गिर झ्राम को तोड़ा। बोधिसत्त्व ने तीर तथा श्राम को ज़मीन पर 
गिरने न दे, आकाश में ही रोक कर एक हाथ में तीर और दूसरे में आम लिया । 

जनता उस आइचये को देख ऐसा तो हमने कभी पहले नहीं देखा” कहते 
हुए महापुरुष की प्रशंसा करने लगी, चिल्लाने लगी, तालियाँ पीटने लगी; 
अगुलियाँ चटखाने लगी, और सहस्नों वस्त्रों को ऊपर उछालने लगी। सन्तुष्ट 
चित्त राज्य-परिषद ने बोधिसत्त्व को एक करोड़ धन दिया। राजा ने भी 
धन की वर्षा करते हुए इसे बहुत सा धरने तथा यश दिया। 

इस प्रकार आदत तथा सत्कृत होकर बोधिसत्त्व के वहाँ रहते समय सात 
राजाओं ने यह जान कि अभ्रब असदिसक्‌मार बाराणसी में नहीं है, बाराणसी को 
घेर लिया और सन्देस भेंजां कि चाहें राज्य दें, चाहे युद्ध करें। राजा ने मरने 

*से भयभीत हो पूुछा--- इस समय मेरा भाई कहाँ है ? 

“उक्त सामन्त राजा की सेवा में हें । 

उसने दूत भेजे---यदि भाई नहीं आएगा, तो मेरी जान नहीं बचेगी। जाओो 
मेरी ओर से उनके चरणों में प्रणाम कर क्षमा माँग उन्हें लिवा कर आ्राओ 

उन्होंने जाकर बोधिसत््व को वह समाचार कहा। बोधिसत्त्व ने उस 
राजा को पूछ बाराणसी लौट कर अपने भाई को आश्वासन दिया कि मत 
डरें। फिर उसने एक तीर पर यह लिखा कि में झसदिसकुमार आ गया हूँ। 
दूसरा तीर चला कर सब की जान ले लूँगा। इसलिए जिन्हें जान प्यारी हो, 
वह भाग जाएँ। उस तीर को उसने अट्टालिका पर चढ़ ऐसे चलाया कि वह 
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हाल 
जहाँ सातों राजा भोजन कर रहे थे वहाँ सोने की थाली के ठीक बीच में 
जाकर गिरा। उन अक्षरों को देख मरने के भय से वह सभी भाग गए। 
इस प्रकार बोधिसत्त्व ने, छोटी मकक्‍्खी जितना खून पीती है उतना खून 
भी बिना बहाए सातों राजाओं को भगा दिया। फिर छोटे भाई से भेंट कर, 
काम-भोग के जीवन को त्याग ऋषियों के प्रब्नज्या-क्रम से प्रब्नज्या ग्रहण की । 
श्रभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर जीवन समाप्त होने पर ब्रह्मलोकगामी हुए। 
शास्ता ने बुद्ध हुए रहने पर 'भिक्षुओ ! असदिसकृमार ने सात राजाश्ों 
को भगा, संग्राम विजयी हो ऋषियों के क्रम से प्रन्नज्या ग्रहण की” कह, यह 
गाथाएँ कहीं--- 
धनुग्हहो अ्रसदिसों राजपुत्तों महब्बलो 
दूरेपाती अक्खणवेधी महाकायप्पदालनों ॥ 
सब्बामित्ते रणं कत्वा न चर किड्चि विहेठयि 
भातरं सोत्यि कत्वान सज्जमं श्रज्भुपागमि ॥ 


[ महाबलशाली, बड़ी बड़ी चीज़ों को बींधने वाले, अचूक निशाना लगाने 
वाले, धनुर्धारी असदिस राजपुत्रने जो तीर को दूर गिराता था, बिना किसी 
को कष्ट दिए सभी शत्रुओं से युद्ध कर भाई का उपकार किया। वह स्वयं 
सन्‍्यासी हो गया। ] 





असदिसो केवल नाम से ही नहीं, बल, वीय्यें तथा प्रज्ञा में भी असदुश । 
महब्बलो दरीर-बल तथा ज्ञान-बल, दोनों बलों से बलशाली। दूरेपाती, 
चातुर्महाराजिक भवन तथा तावर्तिस भवन तक तीर पहुँचाने की सामथ्य॑ 
रखने से, दूर गिराने वाला। अ्रक्खणवेधि भ्रचूक निशाने वाला, अथवा भ्रक्‍्खणा 
कहते हैं बिजली को; जितनी देर एक बार बिजली चमकती है, एक बार बिजली 
चमकलने के, उतनी ही देर के प्रकाश में सात आठ बार तीर लेकर बींधने वाला । 
सहाकायपदालनो बड़ी चीज़ों को बींधने वाला। चर्म-काय, लकड़ी-काय, 
लोह-काय, अयसू-काय, बालू-काय, उदक-काय तथा स्फटिक-काय, यह सात 


2 उनकनक-..3कन+-+००९मनारकाकमात 


न्त्ताँबा। 
लक दिल 
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महाकाय हैं। कोई दूसरा चम-काय को बींधने वाला केवल भैंस के चर्म को 
बींघता है। वह सात भेंस-चर्मों को बींधता। दूसरा कोई झाठ अंगुल मोटे 
अंजीर के तख्ते को, वा चार अंगुल मोटे असन वृक्ष के तख्ते को बींघता है। वह 
एक साथ सौ तख्ते बंधे हों, तो उनको भी बींघता । उसी तरह दो अंगुल मोटे 
ताम्बे के तख्ते, वा अंगुल मोटे अ्रयस्‌-तख्ते को अथवा बालू की गाड़ी, वा तख्तों 
की गाड़ी, वा पराल की गाड़ी में पीछे से तीर मार कर आगे निकाल देता। 
पानी में सामान्यतया चार ऋषभ की दूरी पर तीर पहुँचा देता; स्थल में झाठ 
ऋषभ की दूरी पर। इस प्रकार इन सात कायों को बींघने वाला होने से 
महाकाय बींधने वाला। सब्बामित्ते, सभी शत्रु । रण कत्वा युद्ध करके भगा 
दिए। न च किडज्चि विहेठयि किसी एक को भी कष्ट नहीं दिया। बिना 
कष्ट दिए उनके साथ केवल तीर भेज कर ही युद्ध करके। सबज्ञसं अज्भु- 
पागसि शील-संयम रूपी प्रब्रज्या को प्राप्त किया। 





इस प्रकार शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया। 
उस समय छोटा भाई आनन्द था। असदिसकूमार तो में ही था। 


“१८२० सड्रमावचर जातक 


“सड्भामावचरो सूरा. . . . यह दास्ता ने जेवतन में रहते समय नन्‍्द 
स्थविर के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


- जिस समय शास्ता पहली बार कपिलपुर' गए, उन्होंने छोटे भाई नन्‍द- 


' कपिलवस्तु । 
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कुमार को प्रन्नजित किया। कपिलपुर से निकल क्रमश: श्रावस्ती जाते समय 
श्रायुष्मान्‌ तन्‍्द भागवान्‌ का पात्र ले शास्ता के साथ साथ चले। जनपद- 
कल्याणि' ने सुना तो आधे बिखरे केशों से भरोखे में से देख कर कहा कि आरय्य- 
पुत्र शीघ्र लौटना'। नन्‍द जनपदकल्याणि के इस कथन को याद करता हुआ 
उत्कण्ठा के कारण शासन में मन न लगा सका। वह पाण्ड्वर्ण का हो गया; 
गौर उसके शरीर में नरसें ही नरसें दिखाई देने लगी । - 


दास्ता ने उसका हाल जान सोचा कि में नन्‍्द को अहँत-पद पर प्रतिष्ठित 
करूँ। इसलिए उन्होंने उसके रहने के परिवेण में जा वहाँ बिछे शासन पर 
बैठ पूछा-- नन्‍द ! इस शासन में तेरा मन लगता है वा नहीं ? “ 

“भन्‍्ते | जनपदकल्याणि में आसक्ति होने के कारण मन नहीं लगता।” 

“ननन्‍द ! तू पहले हिमालय में चारिका करते गया है ? ” 

“भत्ते ! नहीं गया हैँ ।” 

तो! आओ चलें।” 

“भन्ते ! मुझे ऋद्धि (बल) नहीं है। में कैसे जाऊँगा ? ” 

नन्‍द ! में तुझे अपने ऋद्धि (-बल) से ले जाऊँगा।” 

शास्ता ने स्थविर को हाथ से पकड़ आकाझ मार्ग से जाते हुए रास्ते में 
जला हुआ्आा खेत दिखाया। वहाँ जले हुए एक ठूँठ पर एक बन्दरी बैठी दिखाई; 
जिसके कान, ताक और पूँछ कटी थी; जिसके बाल जल गए थे; जिसकी 
खाल फट गईं थी; जिसकी चमड़ी मात्र बाकी रह गई थी तथा जिसमें से 
रक्‍त बह रहा था। 

“नन्‍्द ! इस बन्दरी को देखते हो ? ” 

अभनन्‍्ते! हाँ।” 

“अच्छी तरह से प्रत्यक्ष करो।” 

फिर उसे ले साठ योजन का मनोशिला-तल, श्रनवतप्त श्रादि सात महा- 
सर, पाँच महानदियाँ, स्वर्ण-पर्वेत, रजत-पर्बेत तथा मणि-पर्वत से युक्त सैकड़ों 
रमणीय-स्थान और हिमालय-पव्व॑त दिखा पूछा--- 


* नन्‍्द की भार्य्या। 
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“तन्द ! तूने तावतिस-भव्न देखा है ? ” 

“भन्‍्ते ! नहीं देखा ? ” 

“तन्‍्द ! झा तुझे तावरतिस भवन दिखाएँ।” 

शास्ता उसे वहाँ ले जा पाण्डु-कम्बल-शिला झासन पर बैठै। दोनों देव- 

लोकों के देवताशञ्रों सहित देवेन्द्र शक्ू-राजा ने आकर प्रणाम किया और एक 
ओर बैठ गया। उसकी ढ़ाई करोड़ सेविकाएँ और कबूतरी की तरह लाल 
पाँव वाली पाँच सौ अप्सराएँ भी आकर, प्रणाम कर एक ओर बैठीं। शास्ता 
ने नत्द को ऐसा किया कि वह उन पाँच सौ अप्सराओं पर आसकत हो उन्हें , 
बार बार देखने लगा। 

“नुन्द ! कबतरी जैसे पाँव वाली इन अप्सराञ्रों को देखता है ? 

“न्‍्ते ! हाँ।” 

“क्या यह अच्छी लगती हैं, अथवा जनपदकल्याणि ? ” 

“भन्‍्ते ! जनपदकल्याणि की तुलना में जैसे वह लुंजी बन्दरी थी, उसी 
तरह इनकी तुलना में जनपदकल्याणि है।” 

“तन्‍्द ! अब क्या करेगा ? ” 

“भन्‍्ते ! क्‍या करने से यह अप्सराएँ मिल सकेंगी ? ” 

“श्रमण-धर्मं पूरा करने से।” 

“यदि भन्‍्ते ! आप मुझे इन्हें दिलाने के जिम्मेवार हों तो में श्रमण- 
धर्म पूरा करूँगा ।* ह 

“नन्‍्द | कर। में जिम्मेवार होता हूँ।” 

इस प्रकार देवसमूह के बीच' में स्थविर ने तथाग्त को ज़िम्मेवार ठहरा' 
कर कहा--भन्‍्ते ! देर न करें। आएं चलें। में श्रमण-धर्मे करूँगा ।” 

दास्ता उसे ले जेतवन चले आए । स्थविर ने श्रमण-धर्मे करना आरम्भ 
किया । 

शास्ता ने धर्मंसेनापति सारिपुत्र को सम्बोधन कर कहा--सारिपृत्र ! 
मेरे छोटे भाई नत्द ने त्रयस्त्रिशत्‌ देवलोक में देवसमूह के बीच अप्सराएँ 


* त्रयस्त्रिशत्‌ देवताशोों का भवन 
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दिलाने के लिए मुझे ज़िम्मेवार ठहराया है। इस उपाय से सहामौद्गल्यायन 
स्थविर, महाकाह्यप स्थविर, अ्रनुरुद्ध स्थविर, धर्मंभण्डारी आनन्द स्थविर, 
अस्सी महाश्रावकों तथा प्रायः करके शेष सभी भिक्षुओं को कहा। धर्मसेनापति 
सारिपुत्र स्थविर ने ननन्‍्द स्थविर के पास जाकर कहा--प्रायुष्मान्‌ ! क्या 
तूने सचमुच त्रयस्त्रिशत्‌ लोक में देवसमूह के बीच श्रप्सराएँ मिलें तो श्रमण- 
धर्म करूँगा, इसके लिए दसब॒लधारी (बुद्ध) को ज्ञामिन ठहराया है! 
यदि ऐसा है तो तेरा ब्ह्मचरय्यें-जीवन स्त्रियों के लिए है, आसक्ति के लिए है। 
यदि तू स्त्रियों के लिए श्रमण-धर्म कर रहा है तो तुक में और उस मजदूर में 
क्या अन्तर है जो मज़दूरी के लिए काम करता है ?” इस प्रकार नन्‍्द स्थविर 
की लज्जित किया, निस्तेज किया। इसी तरह सभी अस्सी महाश्रावकों ने 
तथा शेष भिक्षुओों ने उस आयुष्मान्‌ को लज्जित किया। 

उसे लज्जा आई और निन्‍्दा-भय के कारण उसने दुढ़ पराक्रम कर विप- 
इयना-भावना बढ़ा भरहेंत्व प्राप्त किया । फिर शास्ता के पास जाकर कहा-- 
“भन्‍्ते ! में आपको आपकी ज़िम्मेवारी से मुक्त करता हूँ ।” शास्ता न 
कहा--- नन्‍्द ! जिस समय तूने अहुत्व आ्राप्त किया, उसी क्षण में अ्रपनी 
ज़िम्मेवारी से मुक्त हो गया।” 

यह समाचार सुन भिक्षुओं ने धर्मसभा में बात चीत चलाई---यह 
आयुष्मान्‌ नन्‍्द स्थविर उपदेश के कितने भ्रधिकारी हैं। एक बार उपदेश 
देने से ही लज्जा तथा निन्‍्दा-भय का ख्याल कर श्रमण-धर्म॑ करके अहूत्व प्राप्त 
कर लिया।” शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुप्रो, बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो?” | । 

'अमुक बातचीत ।” 

_सिक्षुओ, न केवल अभी, पूर्व में भी नन्द उपदेश का अधिकारी ही रहा है।” 

फिर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हाथी-शिक्षक के कुल में पैदा हुए। बड़े होने पर हाथी-शिक्षा के काय्य॑ में 
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निष्णात हो बाराणसी राजा के एक दशन्नु-राजा की सेवा में रहने लगा। उसने 
उसके मद्भल हाथी को अच्छी तरह सिखाया। राजा ने बाराणसी राज्य 
को जीतने की इच्छा से बोधिसत्त्व को साथ ले मद्भल हाथी पर चढ़ बड़ी 
भारी सेना के साथ चढ़ाई की। उसने बाराणसी-नरेश के पास सन्देश भेजा--- 
युद्ध करें वा राज्य दें। " 

ब्रह्मदत्त ने युद्ध करने का निर्णय किया। उसने चारदीवारी के दरवाज्ों 
पर, अट्टालिकाओं पर, नगर-द्वारों पर सेना को बिठा युद्ध करना शुरू किया। 

शत्रु-राजा ने सद्भुल हाथी को कवच बाँध, स्वयं भी कवच पहन, हाथी 
के कन्धे पर बेठ तेज्ञ अंक्स ले हाथी को नगर की ओर बढ़ाया; ताकि नगर 
(की चारदीवारी ) को तोड़ शत्र्‌ को मार राज्य को हस्तगत कर सके। हाभी 
ने जब देखा कि उधर से गर्म-गारा श्रादि फेंका जा रहा है तथा गुलेल और 
नाना प्रकार के दूसरे प्रहार किए जा रहे हें तो वह मरने से भयभीत हो पास 
न जा सकने के कारण लौट पड़ा। 

हाथी-शिक्षक ने उसके पास जाकर कहा-- तात ! तू शूर है। संग्राम- 
जित है। इस तरह के मौके पर पीछे लौटना तेरे लिए अयोग्य है।” इतना 
कह हाथी को उपदेश देते हुए यह दो गाथाएं कहीं--- 

सद्भगमावचरों सूरो बलवा इति बिस्सुतो 
किच्चु तोरणमासज्ज पटिक्कससि कुञ्जर ! 
झोसह खिप्पं पढ्िघं एसिकानि च॒ अब्बह 
तोरणानि पमद्वित्वा खिप्पं पविस कुज्जर ! 

[कुज्जर ! यह प्रसिद्ध है कि तू संग्राम-जित है, शूर है, बलवान है। 
तोरण के पास पहुँच कर तू क्‍यों पीछे लोटता है ? बाधा को जल्‍दी तोड़ 
डाल। स्तम्भों को उखाड़ फेंक । कुज्जर ! दरवाज़ों का मर्देन करके तू 
जल्दी नगर में प्रविष्ट हो। | 





इति विस्सुतो तात ! तू ऐसे संग्राम को जिसमें प्रह्दर मिलते हों मर्देन 
करके विचरने वाला होने से सद्भामावचरो, दृढ़-हृदय वाला होने से सूरो। 
बल-सम्पन्न होने से बलवा, यह प्रसिद्ध है, ज्ञात है, प्रकट है। तोरणमासज्ज, 
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' नगरूद्वार पर पहुँच | पटिक्कमसि किस कारण से पीछे हटता है ? किस कारण 
से रुकता है ? ओमद मर्दंन कर, नीचे गिरा दे । एसिकानि च श्रब्बह, नगर-द्वार 
। पर सोलह हाथ या झाठ हाथ भूमि के श्रन्दर प्रवेश करके स्थिर रूप से गाड़े हुए 
स्तम्भ एसिका-स्तम्भ कहलाते हैं। उन्हें जल्दी उखाड़ फेंकने की आज्ञा देतां 
। तोरणानि पमद्वित्वा नगर-ह्वार के पीछे के चौखट म्दित कर। ख््रिप्पं 
पविस, जल्दी से नगर में प्रवेश कर। कुड्जर, नाग को सम्बोधित करता है। 





उसे सुन बोधिसत्त्व ने एक ही उपदेश से रुक, स्तम्भों को सूण्ड से लपेट, 
साँप की छतरियों' की तरह उखाड़, तोरण का मर्देन कर बाघा को उखाड़ 
फेंका । फिर नगर-द्वार को तोड़, नगर में प्रवेश कर राजा को राज्य ले दिया। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समग्र 
हाथी नन्‍्द था। राजा आनन्द था। हाथी-शिक्षक तो में ही था। 


१८३, बाठोदक जातक 


“वाठोदक श्रप्परसं निहीनं,' ' *” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
पाँच सौ जूठन खाने वालों के बारे में कही । 


के वर्तमान कथा 


शआावस्ती में पाँच सौ श्रावक घर-गृहस्थी का भार अपने स्त्री-बच्चों को 
सॉप, शास्ता का धर्मोपदेश सुनते हुए एक साथ रहते थे। उनमें कोई ख्रोतापन्न 
थे, कोई सक्ृदागामी तथा कोई अ्नागामी; पृथकजल कोई भी नहीं था। शास्ता 
को निमन्त्रित करते तो भी वह मिलकर ही निमन्त्रित करते । 

उनको दातुन, मुख धोने का जल, सुगन्धि तथा माला आदि देने वाले 
उनके पाँच सो छोटे सेवक. जूठन खाकर रहते। वह प्रातःकाल का भोजन खा, 


बालठोदक | र्श्र्‌ 


सो जाते और उठ कर अ्रचिरवती नदी के किनारे जा कुदती लड़ते। लेकिन 
वह पाँच सो उपासक हल्ला न मचाते हुए ध्यान-रत रहते थे। 

शास्ता ने उन जूठन खात्ने वालों का शोर सुनकर पूछा--- 

“शानन्द ! यह शोर कैसा है ? ” 

“भन्ते ! यह जूठन खाने वालों का शब्द है।” 

आनन्द * यह जूठन खाने वाले केवल अभी जूठन खाकर शोर नहीं 
मचाते, पहले भी शोर मचाते रहे हैं; और यह उपासक भी न केवल अभी 
शान्त हें पहले भी शान्त रहे हैं।” 

स्थविर के प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व श्रमात्य 
कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर राजा के अर्थधर्मानुशासक का पद मिला। 

एक बार वह॒ राजा यह सुन कि उसके इलाक़े में उपद्रव हो गया है, 
पाँच सौ सैन्धव घोड़े तैयार करा, चतुरड्िनी सेना के साथ जा, इलाक़ें को 
दान्त कर बाराणसी लौट आया। उसने आज्ञा-दी कि घोड़े थके हैं; इसलिए 
उन्हें कोई नरम चीज़ अंगूर का पेय ही पिलाया जाए। 

सैन्धव घोड़े सुगन्धित पेय पीकर अश्व-शाला में आ अपनी अश्रपतती जगह 
खड़े हो गए। उनको जो रस दिया गया था, उसमें से बचा हुआ बहुत कसेला 
हो गया। आदमियों ने राजा से पूछा-- इसका क्‍या करें ?” राजा ने 
आज्ञा दी--“इसमें पानी मिला, मोटे कपड़े से छान, जो गधे घोड़ों का चारा 
ढो कर ले गए थे, उन्हें पिला दो ।” पिला दिया गया। 

गधे उस कसेले पानी को पी मस्त होकर रेंकते हुए राजाज्भण में घूमने 
लगे। राजा ने बड़ी खिड़की खोल राजाड्भरण को देखते हुए पास खड़े बोधिसत्त्व 
को सम्बोधित करके कहा--'मित्र ! यह गधे कसैला पानी पीकर मस्त हो 
रेंकते हुए उछलते फिरते हें। सिन्धु-कुल में पैदा हुए सैन्धव घोड़े सुगन्धित 
पेय पीकर निःशब्द बैठे हुए उछलते कदते नहीं हैं। इसके क्या कारण है ? ” 

यह पूछते हुए राजा ने पहली गाथा कही--- 
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वाछोदक॑ अ्प्परसं निहीरन 
पीत्वा मदो जायति गद्रभानं 
इसमं च पीत्वान रस पणीतं 
सदो न सज्जायति सिन्धवानं 


[ गधों को थोड़े से रस वाला, तुच्छ, बोरे से छना हुआ पानी पीकर भी 
मद हो जाता है। सैन्धव घोड़ों को यह श्रेष्ठ रस पीकर भी मद नहीं होता। ] 





वाछोदकं बोरे से छाना हुआ पानी, बाकूदक भी पाठ है। निहीन॑ हीन 
रस से युक्त, न सञ्जायति, सैन्धव घोड़ों को मद नहीं होता है, क्या कारण है ? 





इसका कारण कहते हुए बोधिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही-- 
झ्रप्प॑ पिवित्वान निहीनजच्चो 
सो मज्जति तेन जनिनन्‍द फुट्ठो 
धोरयहसीली च कुलम्हि जातो 
न मज्जति प्रग्गरसं पिवित्वा 
[ राजन्‌ ! हीन कुल में पैदा हुआ, थोड़ी भी पी लेने से उसके स्पर्श से 
(ही) मस्त हो जाता है । स्थिर शील वाला तथा श्रेष्ठ कुल में पैदा हुआ, श्रेष्ठ 
रस पीकर भी मस्त नहीं होता। | 





तेन जनिनन्‍्द फुद्ठो, जनेन्द्र ! श्रेष्ठ राजन ! वह हीन कुल में पैदा 
हुआ, अपने कूल की हीनता के कारण भज्जति, प्रमाद को प्राप्त होता है, 
धोरयहसीली स्थिर रूप से वहन करने की योग्यता वाला सैन्धव जाति का 
घोड़ा, श्रग्गर्सं सबसे पहले लिया हुआ अंगूर-रस, पिवित्वा न सज्जति। 





राजा ने बोधिसत्त्व की बात सुन गधों को राजाज्भ्ण से निकलवाया। 
फिर उसी के उपदेशानुसार चल दानादि प्ृण्यकर्म करते हुए कर्मानसार परलोक 
सिधारे। 


मिरिदत्त | २५७ 


शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 
उस समय पाँच सौ गधे यह जूठन खाने वाले थे। पाँच सौ सैन्धव धोड़े 
यह उपासक। राजा आनन्द। अमात्य-पण्डित तो में ही था। 


१८४. गिरिदत्त जांतक 


“दूसितो गिरिवत्तेन . , .” यह शास्ता ने वेल्ुवन में रहते समय विरोधी पक्ष 
का साथ देने वाले एक भिक्षु के बारे में कही । 


क. वतेमान कथा 


पहले महिलामुख जातक' में जो कथा आई है, इसकी कथा भी उसी 
प्रकार है। शास्ता ने कहा, भिक्षुओ, यह केवल अभी विरोधी पक्ष का साथ 
देने वाला नहीं है, पहले भी यह विपक्ष-सेवी ही रहा है। इतना कह पूर्वे-जन्म 
की कथा कही। 


ख, अतीत कथा 


पू्वें समय में बाराणसी में सामराजा नाम के राजा का राज्य था। उस 
समय बोधिसत्त्व अमात्यकूल में पैदा हो बड़े होने पर उसके झर्थ-घर्मानुशासक' 
हुए । 

राजा का पण्डव नाम का मद्भुल घोड़ा थां। उसके शिक्षक का 
नाम था गिरिदत्त। वह लेगड़ा था। रस्सी पकड़ कर भ्रागे आगे (लंगड़ाते 


* महिलामुख जातक (१. ३. ६) 
* लौकिक तथा नेतिक दोनों विषयों में सलाहकार । 
१७ 
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हुए) जाने से घोड़े ने सोचा कि यह मुझे सिखाना चाहता है। उसके अनुसार 
चलने से वह लँगड़ा हो गया। उसके लंगड़ेपन की बात राजा तक पहुँचाई 
गई। राजा ने वैद्यों को भेजा। उन्होंने जब देखा कि घोड़े को कोई बीमारी 
नहीं है, तो उन्होंने राजा से कहा कि घोड़े के शरीर में कोई रोग तो' नहीं 
दिखाई देता । 
राजा ने बोधिसत्त्व को भेजा “मित्र ! जा, क्या कारण है, पता लगा।” 

उसने जाकर शिक्षक के लंगड़े होने के कारण ही यह लँगड़ा हुआ है जान, राजा 
को सूचना दी; और यह दिखाने के लिए कि खराब संगत से ऐसा हो जाता है, 
यह गाथा कही--- 

दूृसितो गिरिदत्तेवत हयो सामस्स पण्डवों 

पोराणं पर्कात हित्वा तस्सेव श्रनुविधीयति ॥ 


[ राजा साम के पण्डव घोड़े को गिरिदत्त ने खराब कर दिया। वह श्रपने 
पहले स्वभाव को छोड़ कर उसीका अ्नुकरण करता है। | 





हयो सामस्स सामराजा का मद्भल घोड़ा, पोराणं पकरति हित्वा अपनी 
पुरानी प्रकृति, श'ज्भार छोड़ कर, अनुविधीयति श्रनुसार सीखता है। 





तब राजा ने पूछा--“मिन्र ! श्रब क्‍या करना चाहिए ?” बोधिसत्त्व 
ने उत्तर दिया--अ्रच्छा शिक्षक मिलने से फिर पहले की तरह हो जाएगा। 
और यह दूसरी गाथा कही--- 


सचेव तनुजो पोसो सिखराकारकप्पितो, 
झानने त॑ गहेत्वान मण्डल परिवत्तये, 
खिप्पसेव पहुत्वान तस्सेव अ्रनुविधीयति ॥ 
| यदि सुन्दर आ्राकार-प्रकार वाला, उस घोड़े के अनुरूप शिक्षक उसे मुँह 
से पकड़ कर घुमाएगा, तो वह जल्दी ही यह (लंगड़ापन) छोड़ कर उसका _ 
अनुकरण करेगा। | 


अनभिरति | २५६ 


तनुजो, उसका अनुज; अनुकूल उत्पन्न हुआ होने से अनुज। मतलब 
यह है--महाराज ! यदि उस शृद्भार-युक्त आचारवान्‌ घोड़े के अनुरूप 
आकार-प्रकार वाला पोसो। सिखराकारकप्पितो शिखर श्रर्थात्‌ सुन्दर तरह 
से जिसकी बाल दाढ़ी कढ़ी है। त॑ घोड़े को आनने गहेत्वा घोड़े के घुमाने की 
जगह पर घुमाए। तो यह शीघ्र ही लगड़ेपन को छोड़, यह श्वृज्भारयुक्त 
आचा रवान्‌ अद्व-शिक्षक मुझे सिखा रहा है, समझ उसका अनुकरण करेगा, 
उसके अनुसार सीखेगा, स्वाभाविक अवस्था को प्राप्त होगा। 





राजा ने वेसा करवाया। घोड़ा स्वाभाविक अवस्था में प्रतिष्ठित हुआ । 
यह सोच कि बोधिसत्त्व पशुओं तक के आशय को समभते हें, उन्हें बहुत धन 
दिया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। 

उस समय गिरिदत्त देवदत्त था। घोड़ा विरोधी पक्ष का साथ देने वाला 
भिक्ष्‌। राजा आनन्द । अमात्य पण्डित तो में ही था। 


१८५, अ्रनभिरति जातक 


भ्यथोदके आविले अप्पससन्ने. ..” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक ब्राह्मण कुमार के बारे में कही ! 


के. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में तीनों वेदों का जानकार एक ब्राह्मण-कुमाउ-बहुत-से-क्षन्रिय 
तथा ब्राह्मणकुमारों को वेद पढ़ाता था। आगे चलकर उसने घर बसाया। 
वस्त्र, अलझ्भार, दास, दासी, खेत, वस्तू, गौ, भेंस, पुत्र तथा स्त्री झादि की 
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चिन्ता करने से राग, हेष और मोह के.वशीभूत हो वह अभ्रस्थिर चित्त हो गया। 
मन्‍त्रों को क्रम से न पढ़ा सकता था। जहाँ तहाँ मन्त्र समझ में न आ्राते थे। 
एक दिन वह बहुत सी सुगन्धियाँ तथा माला आदि लेकर जेतवन गया | 
वहाँ शास्ता की पूजा कर एक ओर बेठा। शास्ता ने कुशलक्षेम पूछने के बाद 
कहा--माणवक ! क्‍या मन्त्र पढ़ाते हो ? मन्त्रों का अभ्यास बना है ? ” 
“भन्ते ! पहले मुझे मन्त्र अभ्यस्त थे। लेकिन जब से घर बसाया, तब 
से मेरा चित्त अस्थिर हो गया । इससे मन्त्रों का अ्रभ्यास नहीं रहा ।” 
शास्ता ने उसे कहा-- माणवक ! न केवल अभी, पहले भी जब तेरा 
चित्त स्थिर था, तभी तुझे मन्त्रों का श्रभ्यास था। रागादि से अ्रस्थिर होने 
के समय तुझे मन्त्र समभ में नहीं भ्राएं।” 
उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही। 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते हुए बोधिसत्तव ब्राह्मणों 
के एक प्रधान कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला में मन्त्र सीख प्रसिद्ध 
आचाय्य हो बाराणसी में बहुत से क्षत्रिय, ब्राह्मण कुमारों को वेद पढ़ाने लगा। 

उसके पास एक ब्राह्मण माणवक ने तीनों वेदों का अभ्यास किया। प्रत्येक 
पद तक में असंदिग्ध हो, उपाचार्य्य बन मन्त्र सिखाने लगा। वह आगे चलकर 
गृहस्थ हो गृहस्थी की चिन्ता से अ्रस्थिर चित्त होने के कारण मनन्‍्त्रों का पाठ 
नहीं कर सकता था । श्राचार्य्यं के पास जाने पर झाचाय्यें ने पूछा--- माणवक | 
क्यों तुझे मन्त्र अभ्यस्त हैं? 

“गृहस्थ होने के समय से मेरा' चित्त श्रस्थिर हो गया। में मनन्‍्त्रों का पाठ 
नहीं कर सकता ।” 

ऐसा कहने पर आचाय्यं ने 'तात ! श्रस्थिर चित्त होने से अ्रभ्यस्त 
मन्‍्त्रों का भी प्रतिभान नहीं होता; स्थिर चित्त रहने पर विस्मृति होती ही 
नहीं कह यह गाथाएँ कहीं--- 


यथोदके झाविले अप्पसल्ने 
न पस्सति सिप्पिकसस्बुकञझूच 
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सकक्‍खर॑ वशल॒क॑ मच्छगुस्वं 
एवं आविले हि चित्ते 
न पससति अत्तदत्यं परत्थं ॥ 
यथोदके अच्छे. विप्पसचले 
सो पस्सति सिष्पिकसम्बुकस्सड्च 
सकक्‍खरं॑ वालुक॑ मच्छगुम्बं 
एवं अनाविले हि चित्ते। 
सो पस्सति अत्तदत्थं परत्थं ॥॥ 

[ जिस प्रकार गँदले, मेले पानी में सीपी, शंख, कंकर, बालू तथा मछ- 
लियों का समूह नहीं दिखाई देता; उसी प्रकार अस्थिर चित्त होने पर आत्मार्थ 
तथा परार्थ नहीं सूभता | 

जिस प्रकार निर्मल, साफ पानी में सीपी, शंख, कंकर, बालू तथा मछ- 
लियों का समूह दिखाई देता है; उसी प्रकार स्थिर चित्त होने पर आत्मार्थ 
तथा परा् सूभता है। ] 

झाविले कीचड़ से गँदले हुए, श्रप्पसन्ले उसी गदलेपन के कारण मैले। 
सिप्पिकसस्वुक, सीपी और शंख। भच्छगुम्बं मछलियों का समूह | एवं 
आविले, इसी प्रकार रागादि से श्रस्थिर चित्त श्रत्तदत्यं परत्थं, न आत्मार्थे 
न पराथे देखता है--यही अर्थ है। सो पस्सति, इसी प्रकार स्थिर चित्त होने 
पर वह आदमी श्रात्मार्थ तथा परा्थ देखता है। 





शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला, आये (-सत्यों) को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया | 

श्राये (सत्यों) का प्रकाशन समाप्त होने पर ब्राह्मण कुमार ख्रोतापत्ति 
फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय माणवक यही माणवक था। आराचाय्यें तो में ही था । 
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१८६, दधिवाहन जातक 


“बण्णगन्धरसपेतो . . ./ यह शास्ता ने वेलुवन में विहार करते समय 
विरोधी पक्ष का साथ देने वाले के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


जो कथा पहले झा चुकी है, वैसी ही कथा है। शास्ता ने कहा-- 
“भिक्षुओं ! बुरे की संगत बुरी होती है, भ्रतर्थकारी होती है। मनुष्यों के 
लिए कसंगति के दुृष्परिणाम का क्या कहना ? पूर्व समय में अस्वादिष्ट, अमधुर 
नीम के वृक्ष की संगति के कारण मधुर-रस वाला, दिव्य-रस वाला, जड़, आम 
का वृक्ष भी अमधुर, कड़आ हो गया ।” इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय काशी राष्ट्र 

में चार ब्राह्मण भाई ऋषियों के प्रब्नज्या क्रम से प्रत्रजित हो, हिमवन्त प्रदेद्य में 

क्रम से पर्णशालाएँ बना रहने लगे। उनमें से जो ज्येष्ठ था वह मर कर शक्र 

: देवता हुआ । खा 

४ ' इस बात को जान वह बीच बीच में सातवें आठवें दिन भ्रपने उन भाइयों 

की सेवा में श्राता। एक दिन उसने ज्येष्ठ तपस्वी को प्रणाम कर एक श्रोर 
बैठ पूछा-- भन्‍्ते ! आपको किस चीज़ की ज़रूरत है ? ” 

पाण्डु-रोग से पीड़ित तपस्वी ने कहा-- मुझे आग की ज़रूरत है। 

उसने उसे छुरी-कुल्हाड़ी दी । यह छुरी-कुल्हाड़ी दस्ते के हिसाब से जैसे दस्ता 


* देखो गिरिदत्त जातक (१८४) 
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डाला जाता छुरी भी बन जाती, कुल्हाड़ी भी बन जाती। तपस्वी ने पूछा--- 
“इसे लेकर कौन मेरे लिए लकड़ियाँ लाएगा ? ” 

क्र ने कहा-- भन्‍्ते ! जब आपको लकड़ी की ज़रूरत हो, इस कुल्हाड़ी 
को हाथ से रगड़ कर कहें; जाओ्रो मेरे लिए लकड़ियाँ ला कर आग बना दो | 
यह लकड़ियाँ लाकर झाग बना देगी।” 

उसे छुरी-कुल्हाड़ी दे दूसरे से भी जाकर पूछा--भन्‍्ते ! तुम्हें क्या 
चाहिए ?” उसकी पर्णशाला के पास से हाथियों के आने जाने का रास्ता था । 
उसे हाथियों का उपद्रव था। इसलिए उसने कहा-- मुझे हाथियों के कारण 
दुःख होता है। उन्हें भगा दें।” 

दक्त ने उसे एक ढोल लाकर दिया और कहा कि इस ओर बजाने से 
तुम्हारे छात्र भाग जाएँगे; श्र इस ओर बजाने से मैत्री भाव युक्त हो चारों 
प्रकार की सेना सहित तुम्हारे पास झा जाएंगे। इतना कह और वह ढोल दे 
छोटे भाई के पास जा पूछा-- भन्‍्ते ! तुम्हें क्‍या चाहिए ? ” 

उसकी भी पाण्ड्रोग की प्रकृति थी। इसलिए उसने कहा कि मुझे 
दही चाहिए। शक्त ने उसे एक दही का घड़ा दिया और कहा-- यदि तुम्हारी 
इच्छा हो तो इसे उलटना। उलटने पर यह महानदी बहाकर, बाढ़ लाकर 
तुम्हें राज्य भी लेकर दे सकेगा” इत्तना कह कर इन्द्र चला गया। 

उस समय से छरी-कुल्हाड़ी ज्येष्ठ भाई के लिए आग बना देती। दूसरा 
जब ढोल बजाता तो हाथी भाग जाते । छोटा दही खाता । 

उस समय किसी उजड़े हुए गाँव की जगह पर घूमते हुए एक सूझ्नर ने 
#क दिव्य मणि-खण्ड देखा। उसने उस मणि-खण्ड को मूह से उठा लिया | 
उसके प्रताप से वह श्राकाश में ऊँचे उड़ा। वहाँ से उसने समुद्र के बीच में 
एक द्वीप पर पहुँच सोचा--मुभे यहाँ रहना चाहिए। इसलिए वहाँ उतर एक 
गूलर के वक्ष के नीचे सुख पूर्वक रहने लगा। एक दिन वह उस वक्ष के नीचे 
उस मणि-खण्ड' को अपने सामने रख सो गया। 

काशी राष्ट्र का एक आदमी, जिसे उसके माता पिता ने निकम्मा सम 
घर से निकाल दिया था, एक पत्तन गाँव पर पूहुँचा। वहाँ उसने नाविकों, के 
पास नौकरी की। नौका पर चढ़ कर जा रहा था कि समुद्र के बीच में नौका 
टूट गई। वह एक लकड़ी के तख्ते पर बेठा उस द्वीप में पहुँचा। वहाँ फलमूल 
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खोजते हुए उसने उस सूअर को सोते हुए देख आहिस्ता से समीप जा मणि- 
खण्ड उठा लिया। उसके प्रताप से आकाश में उड़ गूलर के व॒क्ष पर बैठ सोचने 
लगा--यह सूअर इसी के प्रताप से आकाश में घूमता हुआ यहाँ रहता है। 
मुझे पहले ही इसे मार कर मांस खाकर पीछे जाना चाहिए। 

उसने एक डण्डा तोड़ कर उसके सिर पर गिराया। सूअर ने जागकर 
जब मणि को न देखा तो वह काँपता हुआ इधर उधर दौड़ने लगा। वृक्ष पर 
बैठा हुआ आदमी हँसा। सूअर ने उसे देखा तो वृक्ष से सिर दे मारा; और वहीं 
मर गया। 

उस आदमी ने उतर कर आग बनाई भौर उसका मांस पका कर खाया। 
फिर आकाश में उड़कर हिमालय के ऊपर से जाते हुए उस आश्रम को देख 
ज्येष्ठ तपस्वी के आ्राश्नम पर उतरा। दो तीन दिन रह कर तपस्वी की सेवा 
की। वहाँ उसने छुरी-कुल्हाड़ी की महिमा देखी। इसे मुझे लेना चाहिए' 
सोच उसने तपस्वी को मणि-खण्ड की महिमा बता कर कहा--भन्‍्ते ! यह 
मणि-खण्ड लेकर मुझे यह छुरी-कुल्हाड़ी दें। आकाश में घूमने की इच्छा से 
उस तपस्वी ने मणि-खण्ड लेकर वह छरी-कुल्हाड़ी दे दी । 

उसने थोड़ी दूर जा छुरी-कुल्हाड़ी को हाथ से रगड़ कर कहा--- छुरी- 
कुल्हाड़ी ! तपस्वी के सिर को काठकर मेरा मणि-खण्ड ले आ ।” वह जाकर 
तपस्वी का सिर काट मणि-खण्ड ले आई । । 

उस आदसी ने छुरी-कुल्हाड़ी को एक जगह छिपा कर मँभले तपस्वी के 
पास जा, कुछ दिन रह, ढोल की महिमा देख मणि-खण्ड दे, भेरी ली। फिर 
पूर्वोक्त प्रकार से उसका भी सिर कटवा छोटे तपस्वी के पास जा, वही के घड़े 
की महिमा देख पूर्वोक्त प्रकार से ही उसका भी सिर कटवा, मणि-खण्ड, छुरी- 
कुल्हाड़ी, ढोल तथा दही का घड़ा ले, आकाझ में उड़ कर बाराणसी के पास 
पहुँचा। वहाँ से उसने बाराणसी के राजा के पास एक आदमी के हाथ पत्र 
भेजा--युद्ध करें अथवा राज्य दें । 

राजा सन्देश सुनते ही विद्रोही को पकड़ने के लिए निकल पड़ा। उसने 
ढोल के एक तल को बजाया। चारों प्रकार की सेना पहुँच गई। जब उसने 
देखा कि राजा ने अपनी सेना पंक्ति-बद्ध कर ली, उसने दही के घड़े को छोड़ा ।' 
बड़ी भारी नदी बह निकली । जनसमूह दही में डूब गया और निकल न सका । 
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छुरी-कुल्हाड़ी पर हाथ फेर उसे भ्राज्ञा दी कि जाकर राजा का सिर ले आए। 
छुरी-कुल्हाड़ी ने जाकर राजा का सिर ला पैरों पर रख दिया। एक भी आदमी 
हथियार न उठा सका। 

उसने बड़ी सेना के साथ नगर में प्रवेश कर, भ्रभिषेक करवा, दथिवाहन 
ताम से धर्मपूर्वक राज्य किया। 

एक दिन वह महानदी में जाल की टोकरी फेंक कर खेल रहा था। कण्ण- 
मुण्ड सरोवर से देवताओं के उपभोग में आने वाला एक पका आम आकर जाल 
में लगा। जाल उठाने वालों ने उसे देख कर राजा को दिया। वह बड़ा 
था, घड़े के प्रमाण का था, गोलाकार था, सुनहरी रंग का था। राजा ने बनचरों 
से पूछा-- यह किसका फल है ?” उन्होंने बताया--आरम्रफल | राजा ने 
उसे खाकर उसकी गुठली अपने उद्यान में लगवा, उसे दूध-पानी से सिंचवाया | 
पेड़ लगकर उसने तीसरे वर्ष फल दिया। आम के पेड़ का बहुत सत्कार होने 
लगा। दूध-पानी से उसे सींचते; सुगन्धित द्॒व्यों के पथ्चांगुलि-चिन्ह लगाते, 
और मालाओं के जाल फेंकते। सुगन्धित तेल के दीपक जलाते। यह कीमती 
कपड़े की क़नातों से घिरा रहता । इसके फल मधुर तथा सुनहरी रंग के होते । 

जब दधिवाहन राजा दूसरे राजाओं के पास आम के फल भेजता तो 
इस डर से कि कहीं गृठली से पेड़ न लग जाए वह अंकुर निकलने की जगह को 
काँटे से बींघ देता । वे आम खाकर गुठली को रोपते। पेड़ न लगता। उहोंने 
पूछा तो पता लगा कि क्या कारण है ? 

एक राजा ने अपने माली को बुलाकर पूछा कि क्या वह दधिवाहन राजा 

के आमों के रस को तष्ट कर उन्हें कड़वा बना सकेगा ? उसने कहा---देव ! 

हाँ। तो जा” कह, उसे हज़ार देकर बिदा किया । 

उसने बाराणसी पहुँच राजा के पास खबरें भिजवाई कि एक माली 
आया है। राजा ने उसे बुलवाया। उसने जा राजा को प्रणान कर तू माली 
है ? ” पूछने पर कहा-- देव ! हाँ” और अपनी योग्यता का बखान किया। 
राजा ने आज्ञा दी---जा हमारे माली के साथ रह । 

उस समय से वह दोनों जने बाग की सार संभाल रखते। नए माली ने 
झकाल-फूल फूला कर और अकाल-फल लगाकर उद्यान को रमणीय बना 
दिया। 
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राजा ने उस पर प्रसन्न हो पुराने माली को निकाल उसीको उद्यान सौंप 
दिया। उसने उद्यान को अपने हाथ में जान, आराम के व॒क्ष के चारों ओर नीम 
और कड़वी लताएँ लगा दीं। क्रम से नीम के वृक्ष बढ़े। जड़ों से जड़ें तथा 
* शाखाओं से शखाएँ इकट्ठी हो एक दूसरे में मिल गईं। उनके अस्वादिष्ट 
अमधुर रस के संसर्ग से वैसा मधुर फल वाला आम कड़वा हो गया। उसका 
रस नीम के पत्ते जेसा हो गाया। यह देख कि झ्राम के फल कड़वे हो गए, माली 
भाग गया। दधिवाहन ने उद्यान में जाकर आम का फल खाया; तो मूँह में 
डाला हुआ आम का रस उसे नीम की तरह केला लगा। उसे सहन न कर 
सकने के कारण, उसने खंखार कर थूक दिया । 

उस समय बोधिसत्त्व उस राज के अ्रथ॑धर्मानुशासक थे। राजा ने बोधि- 

सत्व को बुलाकर पूछा-- 

“पृण्डित ! इस वृक्ष की जो सेवा पहले होती थी, वह अ्रब भी होती है। 
ऐसा होने पर भी इसका फल कड़वा हो गया है। क्‍या कारण है ?” ऐसा 
कहते हुए राजा ने पहली गाथा कही-- 

वण्णगन्धरसूपेतोी श्रम्बायं श्रहुवा पुरे, 
तमेव पूज॑ लभमानों केनम्बो कदुकप्फलो ॥ 

[ यह भ्राम पहले वर्ण और रस से युक्त था। इसकी वही सेवा होती है, 
तो भी इसका फल कंसे कड़वा हो गया । ] 

इसका कारण बताते हुए बोधिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही-- 

पुचिसन्दपरिवारों अस्बो ते दधिवाहन ! 
मूल मूलेन संसटर्ठ साखा साखा निसेवरे 
असातसल्लचिवासेन तेनम्बोी कदुकप्फलो ॥ 

[ हे दधिवाहन ! तेरा आम्र-वृक्ष नीम से घिरा है। उसकी जड़ जड़ से 
तथा शाखाएं शाखाओं से सटी हैं। कड़वे के साथ होने से झ्राम का फल कड़वा 


हो गया। ] 





पुचिमन्दपरिवारो, तीम के वृक्ष से घिरा हुआ साखा साखा निसेवरे 
युचिमन्द की शाख्राएँ आम की शाखाश्रों को घेरे हैं। श्रसातसब्निवासेन भ्रमधुर 
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नीम के साथ रहते से, तेन उस कारण से यह श्रम्बों कटुकप्फलो, अस्वादिष्ट- 
फल, कड्वे फल वाला हो गया। 





राजा ने उंसकी बात सुन सभी नीम तथा कड़वी लताएँ कठवा कर, 
जड़ें उखड़वा कर, चारों शोर से अ्मधुर बालू हटवा कर, उसकी जगह मधुर 
बालू डलवा कर, दुग्ध-जल से, शकक्‍्कर-जल से तथा सुगन्धित जल से आम की 
सेवा कराई। 

मधुर रस के संसर्ग से वह फिर मधुर हो गया । राजा ने जो पहला माली 
था, उसीको उद्यान सौंप दिया। आयु भर जी कर वह कर्मानुसार परलोक 
सिधारा। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
में ही पण्डित अमात्य था । 


१८७, चतुमठ्ठ जातक 


“उच्चे विटभिसारुय्ह . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
>समय एक- बूढ़े भिक्षु के बारे में कही । 


क, वरतमान कथा 


एक दिन जब दोनों प्रधान शिष्य बैठे एक दूसरे से प्रदनोत्तर कर रहे थे, 
एक बूढ़ा उनके पास गया और उन दोतों में स्वयं तीसरा बन बैठ कर बोला-- 
भनन्‍्ते ! हम भी आपसे प्रइन पूछेंगे। आप भी हमसे अपनी शंकाएँ निवारण 
करें। 

स्थविर उसके प्रति घृणा प्रकट करते हुए उठ कर चले गए। स्थविरों 
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से धर्म सुनने के लिए इकटूठी हुई परिषद, सभा के टूटने पर, उठ कर शास्ता के 
पास गईं। बुद्ध ने पूछा--असमय कैसे भ्राए? उन्होंने वह बात कही। 
शास्ता ने कहा-- भिक्षुओ, न केवल अ्रभी सारिपुत्र मौद्गल्यायन इनके प्रति 

* जिगुप्सा दिखा बिना कुछ कहे चल देते है, पहले भी चल दिए थे ।” इतना कह 
पूर्व -जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पू्व॑ समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व जंगल 
में वृक्ष-देवता हुए। दो हंस-बच्चे चित्तकूट पर्वत से निकल, उस वृक्ष पर बैठ 
चुगने जाते। फिर लौटते हुए भी वहीं विश्राम लेकर, चित्तकूट पर्वत पर 
जाते। समय बीतते बीतते उनकी बोधिसत्त्व के साथ मंत्री हो गई। आते जाते 
एक दूसरे से कुशलक्षेम पूछ धामिक कथा कह जाते। 
एक दिन उनके वृक्ष के सिरे पर बैठ बोधिसत्त्व के साथ बातचीत करते 
हुए एक गीदड़ ने उस वक्ष के नीचे खड़े हो उन हंस-बच्चों के साथ मन्त्रणा 
करते हुए पहली गाथा कही-- 
उच्चे विटभिसारुष्छ् मन्तयव्हों रहोगता 
नीचे श्रोरुष्ह सन्तब्हों सिगराजापि सोस्सति॥ 


[ ऊँचे वृक्ष पर चड़ कर एकान्त में मनन्‍्त्रणा करते हो । नीचे उतर कर बात- 
चीत करो, जिससे मृगराज भी सुने । ] 


का 





उच्चे विटभिमारुग्ह, स्वभाव से ही ऊँचे वृक्ष की एक ऊँची टहनी पर 
चढ़ कर । भन्तयबव्हों मच्त्रणा करते ही, बातचीत करते हो। नीचे ओरुय्ह 
उतर कर नीचे स्थान पर खड़े होकर मन्त्रणा करो। मिगराजापि सोस्सति, 
अपने को मृगराज करके कहता है। 





हंस-बच्चे घुणा कर उठ कर चित्तकूट ही चले गए। उनके चले जाने पर 
बोधिसत्तव ने दूसरी गाथा कही-- 
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य॑ं सुपण्णो सुपण्णेन देवो देवेन मन्‍्तये 
कि तेत्थ चतुमट्ुस्स बिल पचिस जल्‍्ब॒ुक॥। 


| पक्षी पक्षी के साथ, देवता देवता के साथ मन्त्रणा करे तो हें चारों - 
दोषों से युक्त गीदड़ तुझे क्‍या ? तू बिल में जा। ] 





सुपण्णो सुन्दर पद्ध, सुपण्णेन दूसरे हंस-बच्चे के साथ। देवों देवन 
उन दोनों को ही देवता करके कहता है। चतुमद्ठस्स शरीर से, जाति से, 
स्वर से तथा गुण से---इन चारों से मृष्ट वा शुद्ध यही दब्दार्थ है; किन्तु भावार्थ 
है अशुद्ध । लेकिन उसे प्रशंसा के बहाने निन्‍दा करते हुए यह कहा--चारों 
बुराइयों वाले तु गीदड़ को यहाँ क्‍या ? यही मतलब है। बिल॑ पविस 
बोघिसत्त्व ने डर दिखा उसे भगाते हुए यह कहा । 





दास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। बूढ़ा उस समय 
का श्वुगाल था। दो हंस-बच्चे सारिपुत्र-मौद्गल्यायन थे। वृक्षदेवता तो में 


हीथा। 


१८८, सीहकोत्थुक जातक 


“सीहडुगूली सीहनखो . . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोकालिक (भिक्षु) के बारे में कही । 


क, वरतमान कथा 


एक दिन दूसरे बहुश्रुत भिक्षुओं के धर्म बाँचते समय कोकालिक की भी 
धर्म बाँचने की इच्छा हुई--इस प्रकार सारी कथा उक्त प्रकार से ही विस्तार 
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पूर्वक कहनी चाहिए। उस समाचार को जान शास्ता ने कहा--- शिक्षुओं, 
न केवल अभी कोकालिक अपनी वाणी के कारण प्रकट हो गया, वह पहले भी 
जाहिर हो गया था।” इतना कह शास्ता ने अतीत की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोघिसत्त्व 
हिमालय प्रदेद में पैदा हुए। वहाँ उन्हें एक श्वुगाली के साथ सहवास करने 
के फलस्वरूप एक पृत्र हुआ। उसकी अँगुलियाँ, उसके नख, उसके केसर, 
उसका रंग, उसका आकार-प्रकार पिता की तरह का था। स्वर भाता की 
तरह का। 
एक दिन वर्षा हो चुकने पर सिंहों के दहाड़ दहाड़ कर सिंह-क्रीड़ा करते 
समय, उसने भी उनके बीच में दहाड़ने की इच्छा से श्युगाल की तरह आवाज 
की। उसकी बोली सुनकर सब सिंह चुप हो गए। सिंह का अपना एक स्वजातीय 
पृत्र था। उसने उसकी आवाज सुनकर पूछा--तात ! यह सिंह वर्ण झ्ादि 
से तो हमारे ही जैसा है, लेकिन इसका स्वर दूसरी तरह का है। यह कौन 
है ?” ऐसा प्रश्न करते हुए उसने यह गाथा कही-- 
सीहदगुली सीहनलखो सीहपादपतिट्ठितो 
सौ सीहो सीहसडधम्हि एको नदति झज्जथा ॥॥ 


[ सिंह की सी अँगुलियाँ, सिंह के से नाखून और सिंह के से पैरों वाला 
वह सिंह सिंहों की जमात में दूसरी तरह की आवाज करता है। | थ 





सीहपादपतिट्टितो, सिंह के पैरों ही पर प्रतिष्ठित। एको नदति श्रञ्ञथा, 
अकेला दूसरे सिंहों से भिन्न श्वुगाल-स्वर से बोलता हुआ अन्यथा बोलता है। 





इसे सुन बोधिसत्व ने कहा-- तात ! यह तेरा भाई श्गाली का लड़का 
है। इसका रूप मेरे जैसा है, झ्रावाज माता जैसी।” फिर श्युगाल-पुत्र को 
बुलाकर कहा-- तात ! अब से तू जब तक यहाँ रहे अधिक मत बोलना। 
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यदि फिर ऊँचे बोलेगा, तो तेरा शछ्ूगाल होना जान लेंगे ।” इस प्रकार उपदेश 
देते हुए दूसरी गाथा कही-- 
भा त्वं नदि राजपुत्त | अ्रप्पसदो बने वस, 
सरेन खो ठं॑ जानेय्यूं न हि ते पेत्तिको सरो ॥ 
[ राजपृत्र ! तू ऊँचे स्व॒र से मत बोल । धीरे बोलता हुआ बन में रह्‌। तेरे 
स्वर से जान लेंगे, (कि तू गीदड़ है) क्‍योंकि तेरा स्वर पिता का स्वर नहीं । | 





राजपृत्त, मृगराज सिह का पुत्र । इस उपदेश को सुनकर उसने फिर जोर 
से बोलने की हिम्मत नहीं की । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
श्रुगाल कोकालिक था। स्वजातीय पुत्र राहुल। मृगराज तो में ही था। 


१८६ सीहचम्म जातक 


“तेतं सीहस्स नदितं. . . .“ यह भी शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय कोकालिक (भिक्षु) के ही बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


वह (भिक्षु) उस समय स्वर से सूत्र पाठ करना चाहता था। शास्ता ने 
वह समाचार सुन पूर्व-जन्म की बात कही-- 


ख, अतीत कथा 
पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 


हि 
५ 


: क्षषक कूल में पैदा हो बड़े होने पर खेती करके जीविका चलाते थे। 


ते 
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उस समय एक बनिया गधे पर बोभा लाद कर व्यापार करता हुआ घूमता 
था। वह जहाँ जहाँ जाता वहाँ वहाँ गधे की पीठ पर से सामान उतार, गधे 
को सिंह की खाल पहना, धान तथा जो के खेत में छोड़ देता। खेत की 
रखवाली करने वाले उसे देख, शेर समझ, पास त जा सकते थे। 

एक दिन उस बनिए ने एक ग्राम-द्वार पर ठहर प्रातःठाल का भोजन 
पकाते समय गधे को सिंह की खाल पहना जौ के खेत में छोड़ दिया। खेत की 
रखवाली करने वालों ने उसे शेर समभ पास न जा सकने के कारण घर जाकर 
खबर दी। सारे ग्रामवासी आयुध ले, शद्भ फूँकते तथा ढोल बजाते हुए खेत 
के समीप पहुँच चिल्लाने लगे। गधे ने मृत्युभय से डर गधे की तरह भ्रावाज 
की । वह गधा है जान बोधिसत्त्व ने पहली गाथा कही--- 


नेतं सीहस्स नदितं न व्यग्घस्स न दीपिनो, 
पारुतों सीहचम्मेन जम्मो नद॒ति गद्रभों ॥ 
[न यह शेर की आवाज है, न व्यात्र की, न चीते की, शेर की खाल पहन 
कर दुष्ट गधा चिल्लाता है ।] 


जम्मो, नीच । 





ग्रामवासयों ने भी यह जान कि वह गधा है, उसकी हड्डियाँ तोड़ते हुए 
उसे पीटा और सिंह की खाल लेकर चले गए। उस बनिए ने आकर जब विपत्ति 
में पड़े उस गधे को देखा तो दूसरी गाथा कही--- 
चिरम्पि खो त॑ खादेय्य गद्रभो हरितं यर्ब॑, 
पारुतों सीहचम्मेन रवसानोव दृसयि ॥ 


[ सिह की खाल पहन कर तू चिरकाल तक हरे जौ खाता हे गधे तूने 
बोल कर ही अपने को नष्ट किया। ] 





त॑ निपात मात्र है। यह गद्रभो अपने गधेपन को छिपा सीहचस्सेन पारुतो 
चिरस्पि देर तक हरितं यवं खादेय्य प्र्थ है। रवमानोब दुसयि अपने गधे की. . 


सीलानिसंस | २७३ 


आवाज करके ही अपने को विपत्ति में डाला। इसमें सिंह की खाल का दोष 


नहीं । 





उसके ऐसा कहते ही गधा वहीं गिर कर मर गया। बनिया भी ञ्से 
छोड़कर चला गया 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय 
गधा कोकालिक था। पण्डित काश्यप तो में ही था । 


१६०, सीलानिसंस जातक 


धपस्स सद्भाय सीलस्स ., . . , यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
एक श्रद्धावान्‌ उपासक के बारे में कही । 


( 
के, वतमान कथा 


वह श्रद्धावान्‌ प्रसन्नचित्त आरय-श्रावक था। एक दिन जेतवन जाते 
सूमय उसने शाम को अ्चिरवती नदी के कितारे पर जाकर देखा कि नाविक 
नौकाओों को किनारे पर छोड़ धर्म सुनने के लिए चले गए। वह घाट पर 
नोका न देख, बुद्ध की याद से मन को प्रसन्न कर नदी में उतर पड़ा । पाँव पानी 
में नहीं भीगे। पृथ्वीतल पर चलते हुए की तरह बीच में पहुँचने पर उसने 
लहर को देखा। उसकी बुद्ध-भक्ति मन्‍्द पड़ गई थी; इससे उसके पैर डूबने 
लगे । 

उसने बुद्ध-भक्ति को दृढ़ कर पानी पर ही चल, जेतवन में प्रवेश कर 
शास्ता को प्रणाम किया। वह एक ओर बैठा। शास्ता ने उसके साथ बात- 
चीत करते हुए पूछा--उपासक ! क्या रास्ते में आते हुए अधिक कष्ट तो 

श्द 
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नहीं हुआ ? ” “भन्‍्ते ! बुद्ध की याद से मन को प्रीति-युक्त कर, पानी के तल पर 
प्रतिष्ठित हो में पृथ्वी को मर्देन करते हुए की तरह झाया हूँ ।” “उपासक ! 
न केवल तूने ही बुद्ध के गुणों का स्मरण कर रक्षा प्राप्त की है। पहले भी 
समुद्र में नौका के टूटने पर उपासकों ने बुद्ध के गुणों की याद कर रक्षा प्राप्त 
की ।” इतना कह, उसके प्रार्थता करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख« अतीत कथा 


पूर्व काल में काश्यप सम्यक्‌ सम्बुद्ध के समय में एक स्रोतापन्न श्रार्य- 
श्रावक, एक नाई गृहस्थ के साथ नौका पर चढ़ा। उस नाई की भार्य्या ने उस 
ताई को उपासक को सौंपा--आरार्य ! इसके सुख दुःख का भार आप पर है। 

सातवें दिन वह नौका समुद्र के बीच में टूट गई। वे दोनों जने एक तख्ते 
से चिमटे, एक द्वीप पर पहुँचे । वह नाई पक्षियों को मार कर, पका कर खाने 
के समय उपासक को भी देता। वह उपासक मुभे नहीं चाहिए” कह कर 
न खाता। वह सोचता त्रिरत्न की शरण को छोड़ कर हमारे लिए यहाँ कोई 
दूसरा सहारा नहीं। उसने त्रिरत्न के गुणों का स्मरण किया। 


उसके स्मरण करते करते उस हढीप के नागराज ने अपने शरीर की महान्‌ 
नौका बनाई। समुद्र-देवता नौका चलाने वाला बना। नौका सात रत्नों से 
भरी गईं। तीन मस्तूल थे। इच्द्रनीलमणि की जोतें। सोने के चप्पू। समुद्र- 
देवता ने नौका में खड़े होकर घोषणा की--क्या कोई जम्बूद्वीप जाने वाला 
है ? उपासक बोला--हम जाएँगे ? तो आ नौका पर चढ़। उसने नौका 
पर चढ़ नाई को आवाज दी। समुद्रदेवता ने कहा--तुझ्के ही जाना मिलेगा। 
इसे नहीं। क्या कारण है ? कारण यही है कि यह शीलवान्‌ नहीं है। में 
नौका तेरे लिए लाया हँ। इसके लिए नहीं। 

“रहो। में अपने दिए दान का, रक्षा किए गए शील का, तथा भावना की 
॥ई भावना का इसे हिस्सेदार बनाता हूँ।” 


५6४ स्वामी ! में अनुमोदन करता हूँ।” 
.._“भ्रब ले चलूँगा” कह देवता ने उसे भी चढ़ा, दोनों जनों को समुद्र में से 
निकाल, नदी से बाराणसी पहुँचा अपने प्रताप से उन दोनों के घर पर धन पहुँचा 


दूसरा परिच्छेद 
४. रूहक वर्ग 


१६१. रूुहक जातक 


“झम्भो रहक ! छिल्लापि. ...” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय पहली स्त्री से लुभाए जाने के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


धह कथा आठवें परिच्छेद की इन्द्रिय जातक में आएगी। शास्ता ने उस 
भिक्षु को कहा-- भिक्षु ! यह स्त्री तेरा अनर्थ करने वाली है। पहले भी 
इसने तुझे राजा सहित परिषद के बीच में लज्जित कर घर से बाहर निकलने 
के यीग्य नहीं रक्खा ।” इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय' बोधिसत्त्व 
उसकी पटरानी की कोख से पैदा हुए। बड़े होने पर, पिता के मरने के बाद 
राजा बन धर्म से राज्य करने लगे । उसका रुहक नाम का पुरोहित था। रुहक 
की पुराणी नाम की भार्य्या थी। द 

राजा ने ब्राह्मण को, साज से सजाकर एक घोड़ा दिया। वह उस घोड़े 
पर चढ़ कर राजा की सेवा में जाता था। उसे अलड्कृत घोड़े की पीठ पर 
आ्राते जाते देखकर जहाँ तहाँ खड़े आदमी घोड़े की प्रशंसा करते थे--ओह ! 


* हस्द्रिय जातक (४२३) 
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अदव का रूप कैसा है ! ओह ! श्रश्व कितना सुन्दर है ! 
उसने घर आ प्रासाद पर चढ़ भार्य्या को बुलाया--भद्दे ! हमारा घोड़ा 
बड़ा सुन्दर लगता है। दोनों ओर खड़े आदमी हमारे घोड़े की ही प्रशंसा करते 
- हैं। 
वह्‌ न्पजा ज कहा जारत । उसने उसे कहा--आरार्ये ! तू घोड़े के 
सौन्दर्य के कारण को नहीं जानता। यह घोड़ा अपने.साज के | कारण शोभ शोभा 
देता है। यदि तू भी अर्व की तरह सुन्दर लगना चाहता है, तो घोड़े का 
साज पहन, बाजार में उत्तर, अश्व की तरह पैरों की टाप देते हुए, जाकर 
राजा को देख। राजा भी तेरी प्रशंसा करेगा। आदमी भी तेरी ही प्रशंसा 
करेगे । 
उस पणले ब्राह्मण ने उसकी बात सुन, अमुक कारण से यह ऐसा कहती 
हैं न समझ, उसकी बात में विश्वास कर वैसा किया। जो जो देखते वे वे 
मजाक करते हुए कहते--आराचार्य्य ! खूब शोभा देते हें। 
राजा ने उससे पूछा--आचार्य्य ! क्या पित्त प्रकोप हुआ है? क्‍या 
तू पगला हो गया है ?” इस प्रकार लज्जित किया। 
उस समय ब्राह्मण ने सोचा मेंने श्रनुचित किया । वह लज्जित हुआ । 
ब्राह्मणी से कुद्ध हो, उसने मुझे राजा सहित सेना के बीच में लज्जित किया 
सोच उसे पीट कर घर से निकालने के लिए घर गया। धूतें ब्राह्मणी को जब 
मालूम हुआ कि वह उस पर क्रोधित होकर आया है, तो वह पहले ही छोटे 
दरवाजे से निकल राज-महल में जा पहुँची। वह चार पाँच दिन वहीं रही । 
रोजा ने वह समाचार जान पुरोहित को बुला कर कहा--- 
“आ्राचाय्ये ! स्त्री से दोष-होलमहीहै+-अम्ह्मप्यी को क्षमा करना चाहिए।”? 
उसे क्षमा दिलाने के लिए पहली गाथा कही--- 
*“ श्रस्भो रुहक छित्मापि जिया संधीयते पुन, 
सन्धीयस्सु प्राणिया मा कोधस्स वर्सं गसि ॥ 
[ भो रुहक ! धनुष की डोरी टूट.कर-किर-भी-जुड़-जत्ती-है+-मुराणि 
के साथ मेल कर लो। क्रोध के वशीभूत मत हो । ] 
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संक्षेपार्थ--भो रुहक ! छिन्नापि धनुष की डोरी जुड़ ही जाती है। 
इसी प्रकार तू भी पुराणी के साथ सन्धीयस्सु कोधस्स वर्स॑ मा गसि। 





उसे सुनकर रुहक ने दूसरी गाथा कही-- 
विज्जसमानासु_ मरुवासु विज्जमानेसु कारिसु 
श्रञ्जं जियं करिस्साम श्रलड्जेव प्राणिया ॥ 


[ मरुव नाम की छाल के रहते और बनाने वालों के रहते में दूसरी डोरी 
बनवा लूँगा। मुझे पुरानी की ज़रूरत नहीं। | 





महाराज ! मरुव छाल और डोरी बनाने वाले मनुष्यों के रहते दूसरी 
डोरी बनवा लूँगा। इस टूटी हुई पुरानी डोरी की मुझे जरूरत नहीं। ऐसा 
कह उसे निकाल दूसरी ब्राह्मणी को ले आया। 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, आर्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उदिग्न-चित्त भिक्षु 
ख्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय प्राणि पूव्े-भार्ग्या थी। रुहक उद्विग्न-चित्त भिक्षु था। 
बाराणसी राजा तो में ही था। 


१६२, सिरिकालकशिण जातक 


“इत्यी सिया रूपवती . . ..” यह सिरिकालकण्णि जातक महाउस्मर्ग 
जातक में आएगी । 


* महाउस्सर्ग जातक (५४६) 


चुल्लपदुम ] 


च्छ्े 


१६३, चुल्लपदुम जातक 


“अ्यमेव सा श्रहमपि सो श्रनञ्जो. . . .” यह शास्ता ने जेतवन में 
विहार करते हुए, उद्तग्निचित्त भिक्ष्‌ के बारे में कही । 


के, वर्तमान कथा 


यह कथा उम्मदन्ति जातक में आयेगी । शास्ता ने पूछा-- भिक्षु ! क्‍या 
तू सचमुच उद्विग्न-चित्त है ? ” 

“भगवान्‌ ! सचमुच |” 

“तुझे किसने उद्विग्न किया है?” 

“भन्ते ! में एक अलड्कृत सजीधजी स्त्री को देख कर आसकत होने 
के कारण उह्विग्न हुआ हूँ ।” 

“भिक्षु ! स्त्री श्रकृतज्ञ होती है; मित्रद्रोही होती है, कठोर हृदया होती 
है। पुराने पण्डित दाहिनी जाँघ का लहू पिलाकर भी, जीवनदान देकर स्त्री का 
चित्त न जीत सके।” ह 

शास्ता ने यह कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख., अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसकी पटरानी की कोख से पैदा हुए। नामकरण के दिन उसका नाम पदुस- 
कुमार रक्खा गया। उसके और छः भाई थे। यह सातों जने क्रम से बड़े हो, 
विवाह कर राजा के मित्रों की तरह रहने लगे । 


* उम्मदन्ति जातक (५२७) 
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एक दिन राजा ने राजांगण में खड़े होकर उन्हें बड़े ठाट बाठ से राजा 
की सेवा में आते देख, सोचा--यह मुझे मारकर राज्य भी ले सकते हैं। इस 
शब्भा से सशद्धित हो उसने उन्हें बुलाकर कहा--तात ! तुम इस नगर में 
नहीं रह सकते। दूसरी जगह जाओझो। मेरे मरने पर आ्राकर कुल-प्राप्त राज्य 
ग्रहण करना । 

वे पिता का कहना मान रोते पीटते घर गए। अपनी अपनी स्त्रियों को ले, 
जहाँ कहीं जाकर जीवन बिताने के लिए नगर से निकले। रास्ते चलते हुए 
वे एक कान्तार में पहुँचे । वहाँ खाना पीता न मिला। भूख न सह सकने के 
कारण उन्होंने सोचा, जीते रहेंगे तो स्त्रियाँ मिलेंगी । सबसे छोटे भाई की 
स्‍त्री को मारकर उसके तेरह टुकड़े कर उसका मांस खाया। 

बोधिसत्त्व ने अपने और भार्य्या के लिए मिले दो हिस्सों में से एक रख 
छोड़ा; एक को दोनों ने खाया | इस प्रकार छः: दिनों में छः स्त्रियों का मांस 
खाया गया। बोधिसत्त्व ने एक एक करके छ: दिनों में छः: टुकड़े रख छोड़े । 
सातवें दिन बोधिसत्त्व की भार्य्या को मारेंगे! कहने पर बोधिसत्त्व ने वे छः 
टुकड़े उन्हें देकर कहा कि श्राज यह खाग्मो। कल देखेंगे । 

जिस समय वह मांस खाकर सो रहे थे, बोधिसत्त्व अपनी भार्य्या को लेकर 
भाग निकले। उसने थोड़ी दूर चलकर कहा स्वामी ! चल नहीं सकती हूँ। 
बोधिसत्त्व उसे कन्धे पर लेकर सूर्योदिय के समय कान्तार से निकले। सूर्य्यो- 
दय होने पर उसने कहा--स्वामी ! प्यास लगी है। बोधिसृत्त्व ने कहा--- 
भद्रे ! पानी नहीं है। लेकिन बार बार माँगने पर बोधिसत्त्व ने अपनी दाहिनी 
जाँघ में तलवार का प्रहार कर कहा--भद्दे ! पानी नहीं है। यह मेरी दाहिनी» 
जाँघ का लहू पी ले। उसने वैसा किया। 

वे क्रम से महानदी पर आए। पानी पी, नहा कर फलमूल खाते हुए, 
आराम करने की एक जगह पर विश्राम किया। फिर गद्भा के मोड़ की जगह 
पर आश्रम बनाकर रहने लगे। 

गझ्भा के ऊपर के हिस्से में किसी राज्यापराधी चोर को हाथ पाँव तथा 
नाक काट कर बोरे में बिठा गज्धा में बहा दिया गया था। वह बहुत चिल्लाता 
हुआ उस जगह आ लगा। बोघिसत्त्व ने उसकी करुणापूर्ण रोने पीटने की 
श्रावाज सुन मेरे रहते कोई दुःख प्राप्त प्राणी नष्ट न हो' सोच गड्भा किनारे 
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जा, उसे उठा आश्रम पर ला, काषाय से धो लेप कर उसके जखमों की चिकित्सा 
की। उसकी भार्य्या घणा से उस पर थूकती हुई फिरती थी--इस प्रकार 
के लुअजे को गज्भा से लाकर उसकी सेवा करते हैं ! ! ! 

उसके जखम' ठीक होने पर बोधिसत्त्व उसे और अपनी भार्य्या को आश्रम 
पर छोड़, जंगल से फलमूल लाकर उसका तथा भार्य्या का पालन करने लगे। 

उनके इस प्रकार रहते हुए वह स्त्री उस लुड्जे से आक्रष्ट हो गई। उसने 
उसके साथ झनाचार किया। फिर किसी उपाय से बोधिसत्त्व को मार डालना 
चाहिए, सोच बोली--- स्वामी ! मेंने, तुम्हारे कन्धे पर बैठे हुए जिस समय 
कान्तार से निकल रही थी इस पंत को देख कर एक मिन्नत मानी थी-- 
हे पर्वतनिवासी देवता ! यदि में और मेरा स्वामी सकृशल जीते निकल जाएँगे 
तो में तुम्हारी बलि चढ़ाऊंगी। सो, वह देवता जिसकी मिन्नत मानी थी तंग 
करता है। उसकी बलि दें।” 

बोधिसत्त्व उसकी माया नहीं जानते थे। उन्होंने अच्छा” कह स्वीकार 
किया; और बलिकर्म तैयार कर उससे बलि-पात्र उठवा पर्वत पर चढ़े । 

उस स्त्री ने बोधिसत्त्व से कहा--- स्वामी ! देवता से भी बढ़कर तुम ही 
उत्तम देवता हो। इसलिए पहले तुम्हें ही वन-पुष्पों से पूज, प्रदक्षिणा कर, 
वन्दना कर पीछे देवता की बलि दूँगी।” उसने बोघिसत्त्व को प्रषात की ओर 
कर वन-पृष्पों से पूजा की। फिर प्रदक्षिणा कर, प्रणाम करने वाली की तरह 
हो, पीछे जा, पीठ में धक्का दे, प्रषात से गिरा दिया। कछ्षत्रु की पीठ देख ली” 
सोच सन्तुष्ट हो, वह पर्वत से उतर लुज्जे के पास गई। बोधिसत्त्व भी प्रषात 
के किनारे से पव॑त से गिरते हुए, एक गूलर के बुक्ष पर पत्तों से ढके कण्टकरहित 
गुम्ब में जा लगे। पर्वत से नीचे उतरने में असमर्थे थे। वह गूलर खाकर 
शाखाओं के बीच में बैठे रहें। 

एक गोह, जिसका शरीर बड़ा था पव॑त के नीचे से उस गूलर के पेड़ पर 
चढ़ फल खाता था। वह उस दिन बोधिसत्त्व को देखकर भाग गया। शअगले 
दिन आया और एक ओर से फल खाकर चला गया। इस प्रकार बार बार 
आने से जब वह बोधिसत्त्व का विश्वासी हो गया तो उसने पूछा-- तू इस 
जगह कैसे ग्राया ? ” “इस कारण से” बताने पर उसने कहा--- तो मत डर ।” 
उसने बोधिसत्त्व को अपनी पीठ पर लिटा, उतार कर जंगल से निकल, महामार्ग 
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प्र ले जाकर कहा-- इस मार्ग से जा।” बोधिसत्त्व को उत्साहित कर 
वह स्वयं जंगल में चला गया। 

बोधिसत््व एक गामड़े में जाकर रहने लगे। वहाँ रहते हुए, पिता के 
मरने का समाचार मिला। वह बाराणसी पहुँच, कुलागत राज्य पर अधिकार 
कर, पदुमराजा नाम से, दस राजधर्मों से विरुद्ध न जा धर्म से राज्य करते लगे। 
चारों नगर-द्वारों पर, नगर के बीच में तथा महल के द्वार पर छ दानशालाएँ 
बनवा प्रति दिन छ हजार खर्च कर दान देते। 

वह पापी स्त्री भी उस लुज्जे को कन्धे पर बिठा जंगल से निकल बस्तियों 
में भिक्षा माँग कर यागु-भात इकट्ठा कर उस लुज्जे को पोसती थी। उससे 
यदि कोई पूछता कि यह तेरा क्या लगता है, तो वह उत्तर देती-- में इसके 
मामा की लड़की हूँ और यह मेरी बुआ का लड़का है। में इसीको दी गई। 
सो में अपने स्वामी को---जो इस तरह दण्डित भी किया गया हे--उठाए लिए 
फिर कर, भीख माँग कर पालती हूँ ।” मनुष्यों नें समफा--यह पतिकब्रता है। 
उसके बाद और भी यवागृ-भात देने लगे। दूसरों ने कहा--'तू इस तरह 
मत धूम । पदुमराज बाराणसी में राज्य करता है। सारे जम्बूद्वीप को उद्वेलित 
कर दान देता है। वह तुभ्के देखकर प्रसन्न होगा। बहुत धन देगा।” उन्होंने 
उसे एक बेत की टोकरी दी और कहा कि अपने स्वामी को इसमें बिठा कर 
ले जा। वह अ्रनाचारिणी उस लुज्जे को बेत की टोकरी में बिठा, ठोकरी को 
उठा, बाराणसी पहुँच वहाँ दानशालाशों में खाती हुई घूमने लगी । 

बोधिसत्त्व अल्‌झकृत हाथी के कन्धे पर बेठ, दानशाला जा, वहाँ झ्राठ या 
दस को अपने हाथ से दान देकर घर जाते। वह झनाचारिणी उस लुज्जे को 
टोकरी में बिठा, टोकरी उठा, राजा के रास्ते में खड़ी हुईं। राजा ने देखकर 
पूछा---यह क्‍या है ?” 

“देव ! एक पतित्नता है।” 

उसे बुलवा कर, पहचान कर, लुड्जे को टोकरी से निकलवा कर पूछा--- 
“यह तेरा क्या लगता है ? ” 

“देव ! यह मेरी बुआ का लड़का है। कुलवालों ने मुझे इसे सौंपा है। 
यह मेरा स्वामी है ।” 

मनुष्य उनके बीच के भेद को न जानते थे। वें उस अनाचारिणी की 
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प्रशंसा करने लगे--श्रोह ! पतिदेवता ! 

राजा ने फिर उससे पूछा--तुे कुलवालों ने इसे सौंपा है ? यह तेरा 
स्वामी है ? ” 

उसने राजा को न पहचानते हुए बीर बन कर कहा--दिव ! हाँ।” 

तब राजा ने उसे पूछा-- क्या यह बाराणसी राजा का पुत्र है? क्‍या 
तू पदुमकूमार की भार्य्या अमुक राजा की अ्रमुक नाम की लड़की नहीं है ? 
मेरी जाँघ का लह पीकर इस लुज्जे के प्रति आसक्त हो मुझे प्रपात से गिरा 
दिया। वह तू अब अपने सिर पर मृत्यु ले मुझे मरा समझ यहाँ आई है ? में 
जीता हूँ।” इतना कह, भ्रमात्यों को बुला राजा ने कहा-- अमात्यो ! क्या मेंने 
तुम लोगों के पूछने पर यह नहीं कहा था कि मेरे छ छोटे भाइयों ने छ स्त्रियों 
को मार कर मांस खाया। लेकिन मेंने अपनी स्त्री को सक्ृशल गड्भा किनारे 
लाकर एक आश्रम में रहते हुए, एक दण्ड-प्राप्त लुझ्जे को (पानी से) निकाल 
सेवा की । उस स्त्री ने उस आदमी के प्रति आसक्त हो मुझे पर्वत पर से गिरा 
दिया। में अपने मेत्रीचित्त के कारण नहीं मरा। जिसने मुझे पर्वत से गिराया 
था, वह कोई और नहीं थी; यही दुराचारिणी थी । जो दण्ड-प्राप्त लुझ्जा था, 
वह भी कोई दूसरा न था, यही था।* 

यह कह यह गाथाएँ कहीं--- 


अयसेव सा अभ्रहमपि सो अ्रनञ्ञो, 
अयसेव सो हृत्थच्छिलो श्रनज्ञो; 
यमाह कोमारपती मसन्ति, 
वज्मित्यियो नत्यि इत्थीसु सच्चे ॥ 
इसज्च _ जम्म॑ मुसलेतन  हन्त्वा, 
लुद्दं छ्वं परदारूपसेवि। 
इमिस्सा च ने पापपतिब्बताय, 
जीवन्तियाय. छिन्दथ कण्णनासं ॥ 


[ यही वह है। में भी वही हैं । यह हाथ कटा भी वही है। दूसरा नहीं 
है जिसे यह मेरा कोमारपति” कहती है। स्त्रियाँ बध्य करने योग्य हैं। उनमें 
सत्य नहीं होता । 
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इस नीच-लोभी, मृतसद्द्य, पराई स्त्री का सेवन करने वाले को मूसल से 
भार डालो। और इस पापी पति-ब्नता के जीते जी (इसके) कान नाक काट 
डालो । | 





यमाह कोमारपती मम, जिसे यह मेरा कोमारपति, जिसे में कुल द्वारा 
सौंपी गई, स्वामी कहती है। श्रयमेव सो न श्रझ्जो । यमाहु कुमारपति, यह 
भी पाठ है। यही पुस्तकों में लिखा है। उसका भी यही अर्थ है। वचन-भेद 
मात्र हैं। जो राजा ने कहा, वही यहाँ आ गया। वज्मित्थियो, स्त्रियाँ बध्य 
होती हैं, बध करने के योग्य ही होती हैं। नत्थि इत्थीसु सच्चं, इनका स्वभाव 
एक नहीं रहता। इसज्च जम्मं, यह उन दोनों को दण्डाज्ञा देने के लिए कहा। 

जम्म॑ नीच। मुसलेन हन्त्वा, मूसल से मारकर, पीटकर, हड्डियों को 
तोड़कर, चूर्ण विचूर्ण करके। लुद्दं कठोर। छब॑ निर्गुण होने से निर्जीव मृत- 
सदश। इमिस्सा च॒ नं, इसमें न॑ निपातमात्र हें। इसके पापपतिब्बताय 
अनाचारिणी दृश्शीला के जीवन्तियाव' कण्णं नासं छिन्दथ । 





बोधिसत्त्व ने क्रोध को न सम्भाल सकते के कारण उनको ऐसे दण्ड की 
श्राज्ञा दे दी; लेकिन वैसा करवाया नहीं । कोध को कम करके उसमें टोकरी 
को उसके सिर पर ऐसे कसकर बँधवाया कि वह उतार न सके। फिर उस लुज्जे 
को उसमें फिकवा उसे अपने राज्य से निकलवा दिया। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (आर्य-) सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न-चित्त भिक्षु” 
भ्लोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय छ भाई कोई स्थविर थे। भार्थ्या चिब्न्चामाणविका थी। 
लुज्जा देवदत्त था। गोहराज आनन्द था। पदुमराज तो में ही था। 


सणिचोर ] श्ष५्‌ 


१६४, मणिचोर जातक 


“न सन्ति देवा पवसन्ति नून.... यह शास्ता ने वेल्लुवन में विहार 
करते समय बध का प्रयत्न करने वाले देवदत्त के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


उस समय शास्ता ने यह सुन कर कि देवदत्त मेरे बध के लिए प्रयत्न करता 
है, भिक्षुओ, न केवल अभी, पहले भी देवदत्त ने मेरे बध का प्रयत्न किया ही 
है, लेकिन सफल नहीं हुआ” कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख, अतीत कथा. 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
बाराणसी के समीप के एक गामड़े में गृहपति कल में पैदा हुए। उसके बड़े 
अल ५ मकर, 
होने पर उसके लिए बाराणसी से एक लड़की लाई गई। वह प्रिया थी, सुन्दर 
थी, दशनीय थी देवश्रप्सरात्रों के समान वा पुष्पित लता के समान | वह मस्त 
* 'किन्चरी की तरह कीड़ा करने वाली थी। नाम था सुजाता। पतिक्रता थी; 
सदाचारिणी थी और थी कतेंव्यपरायणा। पति की सेवा तथा सास ससुर की 
सेवा वह नित्य करती थी। वह बोधिसत्त्व को प्रिय थी, मन के अनुकूल थी । 
वे दोनों प्रसन्नतापू्वक एक चित्त हो मेल से रहते थे। 
एक दिन सुजाता ने बोघिसत्त्व से कहा--में मातापिता को देखना 
चाहती हँ। उसने कहा--भद्रे ! अच्छा पर्य्याप्त पाथेयः तैयार करो। 
खाद्य-पयकवान पकवा, खाद्य आदि गाड़ी पर रखवा, गाड़ी को हाँकता हुआ 
वह स्वयं आगे बैठा । वह पीछे बेठी। नगर के समीप पहुँच गाड़ी खोल नहा 
कर उन्होंने खाया। फिर बोधिसत्त्व ने गाड़ी जोवी और स्वयं आगे बैठा । 
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सुजाता कपड़े बदल अ्रलड्कृत हो पीछे बेठी। जिस समय गाड़ी ने नगर में 
प्रवेश किया, उसी समय हाथी के कन्धे पर बैठ नगर की प्रदक्षिणा करता हुआ 
बाराणसी नरेश उधर आ निकला। सुजाता उतर कर गाड़ी के पीछे पीछे 
" पैदल चल रही थी। राजा ने उसे देख, उसके सौन्दर्य्य पर ऐसे मुग्ध हो मानो 

वह उसकी श्राँखें खींच लें रहा हो, एक अ्रमात्य को भेजा कि पता लगाए कि 
उसका स्वामी है वा नहीं ? उसने जाकर पता लगाया कि उसका स्वामी है 
और आकर निवेदन किया--दिव ! वह विवाहिता है। गाड़ी में बैठा हुआा 
आदमी उसका स्वामी है।” 

राजा अपनी आसक्ति को हटाने में असमर्थ था। उसने कामातुर हो 
सोचा, किसी उपाय से इस आदमी को मरवा कर स्त्री को लूँगा; और एक 
झादमी को बुलाकर कहा-- अरे ! यह चूड़ामणि ले जाकर रास्ते चलते 
हुए की तरह जाते हुए इसे इस आदमी की गाड़ी में फेंक कर आझो।” उसे 
चूड़ामणि देकर भेजा । उसने “अच्छा” कह उसे ले जाकर गाड़ी में डाल आकर 
कहा---दिव ! मेंने डाल दी।” राजा ने कहा--मेरी चूड़ामणि खो गई। 
लोगों ने शोर मचा दिया। राजा ने भ्ाज्ञा दी--- सब दरवाज़ों को बन्द कर, 
रास्ते रोक कर चोर का पता लगाओ |” राजपुरुषों ने वेसा ही किया। नगर 
एक सिरे से क्षुब्ध हो गया। एक जन आदमियों को लेकर बोधिसत्त्व के पास 
जा बोला-- भरे ! गाड़ी रोको। राजा की चूड़ामणि खो गई है। गाड़ी की 
तलाशी लेंगे।” उसने गाड़ी की तलाशी लेते हुए अपनी रकक्‍्खी हुई मणि 
उठा, बोधिसत्त्व को पकड़, यह मणि-चोर है' कहते हुए हाथों और पाँवों से 
पीठ, उसके हाथों को पिछली तरफ बाँध उसे ले जाकर राजा के सामने पेश 
किया--यह मणि-चोर है। राजा ने आज्ञा दी--इसका सिर काठ डालो। 

राजपुरुष उसे चार चार बेतों से पीटते हुए नगर से बाहर ले गए।। 

सुजाता भी गाड़ी छोड़ दोनों हाथ उठा मेरे कारण स्वामी इस दुःख को 
प्राप्त हुए कह रोती पीटती उसके पीछे पीछे चली । . राज पुरुषों ने बोधिसत्त्व 
का सिर काठने के लिए उसे सीधे लिटाया। उसे देख सुजाता ने अपने सदा- 
चार का ध्यान कर मालूम होता है इस लोक में कोई ऐसा देवता नहीं है जो 
पापी दुस्साहसियों को सदाचारियों पर श्रत्याचार करने से रोक सके” कह, 
रोते पीटते पहली गाथा कही--- 
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न संति देवा पवसन्ति नून 
नहनून सन्ति इध लोकपाला 
सहसा करोन्‍्तानं अ्सजञ्जतानं 
नह॒नूनसन्ति पटिसेधितारों ॥ 
[ अ्संयमी, दुस्साहसिक दुष्कर्म करने वालों को रोकने वाले न देवता हैं 
(यदि हैं तो समय पर चले जाते हैं) न ही यहाँ लोकपाल हेँ---उन्हें रोकने 
वाला कोई नहीं । | 





न सन्ति देवा इस लोक में सदाचारियों की देख भाल करने वाले तथा 
पापियों को रोकने वाले देवता नहीं हें। पवसन्ति नून, अथवा इस प्रकार के 
मौकों पर वह निश्चय से प्रवास को चले जाते हें। इध लोकपाला इस लोक 
में लोकपाल कहलाने वाले श्रमण-ब्राह्मण भी सदाचारियों पर श्रनुग्रह करने 
वाले नह नून सन्ति। सहसा करोन्‍्तानं अ्रसञ्ञजतानं, सहसा बिना विचारे 
दुस्साहस, कठोर-कर्म करने वाले दुराचारियों को। पटिसेधितारो इस प्रकार 
का कर्म मत करो। ऐसा करना नहीं मसिलेगा--इस प्रकार रोकने वाले नहीं । 





इस प्रकार उस सदाचारिणी के रोने पीटने से देवेन्द्र शक्त का आसन 
गर्म हुआ। शक्त ने सोचा कौन है जो मुझे मेरे झ्रासत से गिराना चाहता है ? 
पता लगाने से जब उसे यह कारण मालूम हुआ तो उसने सोचा---बाराणसी 
नरेश अत्यन्त निर्देयता का काम कर रहा हैं। सदाचारिणी सुजाता को कष्ट 
दे रहा हे। अब मुर्क पहुंचना चाहिए ।” उसने देवलोक से उतर अपने प्रताप 
से हाथी की पीठ पर जाते हुए उस पापी राजा को उतार सीस काटने की जगह 
पर सीधा लिटा, बोधिसत्त्व को उठा सब अ्रलझ्भारों से अलडकृत कर राजवेष 
पहना हाथी के कन्धे पर बिठाया। फरसा उठा कर खड़े सीस काटने वालों 
ने राजा का सिर काठ दिया। सीस कट जाने पर ही उन्हें पता लगा कि यह 
राजा का सिर था। 
देवेन्द्र शक्त ने दिखाई देने वाले शरीर से बोधिसत्त्व के पास जा बोधिसत्त्व 
को राज्याभिषेक तथा सुजाता को अग्रमहिषीपद दिलवाया। अमात्य तथा 
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ब्राह्मणू-गुहपति आदि देवेन्द्र शक्त को देखकर प्रसन्न हुए--अधामिक राजा 
मारा गया। अब हमें शक्त का दिया हुआ धामिक राजा प्राप्त हुआ। शक्त 
ने भी आकाश में खड़े हो कहा-- यह शक्त का बनाया हुआा राजा अरब से 
धर्मपृवंक राज्य करेगा। यदि राजा अ्रधामिक होता हैँ तो वर्षा असमय 
होती है, समय पर नहीं होती है, अकाल-भय, रोग-भय तथा शस्त्र-भय बना 
ही रहता है।” इस प्रकार उपदेश देते हुए शक्त ने दूसरी गाथा कही--- 

झकाले वस्सति तस्स काले तस्स न वस्सति 

सग्गा च चवतिट्टाना ननु सो तावता हतो ॥ 


[ उसके राज्य में असमय वर्षा होती है, समय पर नहीं होती । वह स्वर्ग- 
स्थान से गिरता है। निश्चय से वह उतने से मारा गया। | 





झ्रकालें, अधार्मिक राजा के राज्य करने के समय--अनुचित समय पर 
खेती के पकने के समय वा कटाई तथा मर्दन करने के समय देव दस्सति। 
काले, योग्य समय पर, बोने के समय, खेती छोटी रहने के समय वा दाना 
पड़ने के समय न वससति। सर्गा च चवतिट्टाना, स्वगे-स्थान से अर्थात्‌ देवलोक 
से। अ्रधा्िक राज अप्रतिलाभ होने से देवलोक से च्यूत होता है। यह भी 
अर्थ है कि स्वर्ग में भी राज्य करता हुआ अधार्मिक राजा वहाँ से च्यूत होता 
है। नन्‌ सो ताबता हतो, निश्चय से वह अ्रधामिक राजा इस से मारा जाता 
है। अथवा न यहाँ एकांतवाची है; न केवल वह इतने से मारा गया; 
बल्कि वह झाठ महा नरकों में तथा सोलह उस्सद नरकों में चिरकाल तक 
मारा जाएगा । 





इस प्रकार शक्र जन-समूह को उपदेश दे अपने देवस्थान को ही चला गया। 
बोधिसत्त्व ने भी धर्म से राज्य करते हुए स्वर्ग-मार्ग को भरा । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
अधामिक राजा देवदत्त था। शक्र भअ्नुरुद्ध था। सुजाता राहुल-माता थी। 
शक्र का“बनाया हुआ राजा तो में ही था। 





पब्बतुपत्थर ] श्८९ 


१६४६ पब्बतूपत्थर जातक 


“पब्बतूपत्थरे रम्से. . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशल राजा के बारे में कही । 


के वर्तमान कथा 


कोशल राजा के एक अमात्य ने रनिवास को दृषित किया। राजा ने 
खोज करके उसे ठीक ठीक जान शास्ता को निवेदन करने की इच्छा से जेतवन 
जा, शास्ता को प्रणाम कर पूछा-- भन्‍्ते ! हमारे रनिवास को एक अमात्य 
ने दूषित किया है। उसको क्या करना चाहिए ? ” शास्ता ने पूछा-- महा- 
राज ! वह अमात्य उपकारी है ? वह स्त्री प्रिया है ? ” 

“हाँ भन्‍ते ! बहुत उपकारी है। सारे राजकूल को सँभालता है। वह 
स्‍त्री भी मेरी प्रिया है ।* 

“महाराज ! अपने उपकारी सेवकों के प्रति तथा प्रिया स्त्री के प्रति 
बुरा व्यवहार नहीं किया जा सकता। पूर्व समय में भी राजा लोग पण्डितों 
की बात सुन उपेक्षावान्‌ हो गए थे ।” 

” उनके याचता करने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की बात कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वें समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 

'अमात्यकुल में पैदा हो बड़े होने पर उस राजा के अर्थधर्मानुशासक हुए। 

उस राजा के एक अमात्त्य ने रनिवास दृषित किया। राजा ने उसका ठीक ठीक 

पता लगा सोचा--अ्रमात्य भी मेरा बहुत उपकारी है। यह स्त्री भी प्रिया 

है। में इन दोनों को तष्ट नहीं कर सकता। पण्डित-अमात्य से प्रइन पूछकर 
१६ 
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यदि सहन करने योग्य होगा तो सहन कर लूँगा; नहीं सहन करने योग्य होगा 
तो नहीं सहन करूँगा।” उसने बोघिसत्त्व को बुला, आसन दे पूछा--- 
“पण्डित ! प्रइन पूछता हूँ ।” 
“महाराज ! पूछें, उत्तर दूँगा।” 
राजा ने प्रश्न पूछते हुए यह पहली गाथा कही-- 
पब्बतृपत्थरे रम्मे जाता पोक्‍्खरणी सिवा 
त॑ सिगालो अ्रपापासि जान॑ सीहेन रक्खितं ॥ 
[ पर्वत के रम्य दामन में सुन्दर पृष्करिणी रही। यह जानते हुए भी कि 
इसे सिंह ने अपने लिए सुरक्षित रखा है, उसमें श्वुगाल ने पानी पिया। ] 





4 
का 


पब्बतृपत्थरे हिमालय पर्वत के दामन में फेले हुए आँगन में जाता पोक्‍्ख- 
रणी सिवा, शीतल, मधुर जल' वाली पृष्करिणी पैदा हुईैं। कमल से ढकी 
हुईं नदी भी पुष्करिणी ही। श्रपापासि, श्रप उपसर्ग है अ्रपासि अर्थ है। जाते 
सीहेन रक्खितं वह पुष्करिणी सिंह के परिभोग की है, सिंह के द्वारा रक्षित 
है; उस श्वुगाल ने यह जानते हुए ही कि यह सिंह द्वारा रक्षित है जल पिया। 
तू क्या समभता है ? श्गाल सिंह का भय न मान कर इस प्रकार की पुष्करिणी 
से जल पिए ? 





* बोधिश्तत्व ने यह समझ कर कि निरचय से इसके रनिवास को किसी 
अमात्य ने दूषित किया होगा, दूसरी गाथा कही--- 
पिपन्ति वें सहाराज ! सापदानि महानाद 
न तेन श्रनदी होति खमस्सु यदि ते पिया ॥ 
[ महाराज ! महानदी पर सभी प्राणी जल पीते हें। उससे नदी अनदी 
नहीं होती । यदि वह प्रिया है, तो क्षमा करें। ] 





सापदानि न केवल गीदड़ ही किन्तु चीते, कृत्ते, खरगोश, बिल्ले, हिरन 
आदि सभी प्राणी कमल से ढकी हुई होने के कारण पृष्करिणी कहलाने वाली 
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नदी पर पानी पीते ही हैं। न तेन श्रनदी होति नदी पर दो पेरों वाले, चार 
पैरों वाले, साँप-मत्स्य आदि सभी प्यासे पाती पीते हैं। उससे वह न अनदी 
होती है, न जूठी । क्‍यों ? सब के लिए साधारण होने से । जिस प्रकार नदी 
जिस किसी के पानी पीने से दूषित नहीं होती उसी प्रकार स्त्री भी कामुकता के 
वशीभूत हो अ्रपते पति के अतिरिक्त किसी दूसरे से सहवास करने से अनिस्त्री 
नहीं होती। क्यों ? सब के लिए साधारण होने से। न हि स्त्री जूठी होती 
है। क्यों ? जल-स्तान से शुद्ध हो सकने के कारण । खमस्सु यदि ते पिया, यदि 
वह स्त्री तुझे प्रिया हैं तथा वह अमात्य बहुत उपकारी है; उन दोनों को क्षमा 
कर। उपेक्षावान्‌ हो । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने राजा को उपदेश दिया। राजा ने उसका उप- 
देश मान फिर ऐसा पापकर्म न करना' कह दोनों को क्षमा किया। उसके 
बाद से वह विरत रहे। 

राजा भी दानादि पुण्य कर्म करते हुए मरने पर स्वर्ग सिधारे। कोशल 
नरेंद्र भी यह धर्मंदेशना सुन उन दोनों को क्षमा कर उपेक्षावान्‌ हुआ । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
राजा आनन्द था। पण्डित अमात्य तो में ही था। 


१६६. वालाहस्स जातक 


“ये न काहन्ति श्रोवादं . . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक उत्कण्ठित भिक्षु के बारे में कही । 
दि 
के, पतसान कथा 


शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा-- क्या तू सचमुच उत्कण्ठित हैं ?” “सच- 
मुच” कहते पर पूछा---किस कारण से उत्कण्ठित है ? उसने उत्तर दिया--- 
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“एक झलड्कृत स्त्री को देखकर कामुकता का भाव उत्पन्न हो जाने के कारण ।” 
शास्ता ने कहा-- भिक्षु ! स्त्रियाँ अपने रूप, शब्द, गन्ध, रस, स्पर्श तथा 
हासविलास से पुरुषों को आसक्त कर, जब उन्हें भ्रपने वश में हुआ समभती 
हैं, तो उनका शील और धन नष्ट कर डालती हैं। इसीसे यह यक्षिणियाँ कह- 
लाती हैं कक पर पप पगय, ने भी यक्षिणियों ने स्त्रियों के हासविलास से एक क्राफले के पास एक क़ाफ़ले के पास 
जा, व्यापारियों को आक्ृष्ट कर, अपने वशीभूत कर, फिर दूसरे आदमियों को 
देख पहले के सब आदमियों को मार डाला। और दोनों दाढ़ों से रक्त बहाते 
हुए, उन्हें मुरमुरे की तरह खा डाला।” इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की 
कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पू् काल में ताम्नपर्णी द्वीप में सिरीसवत्थु.वाम का यक्षों का नगर था। 
वहाँ यक्षिणियाँ रहती थीं। जिन व्यापारियों की नौकाएँ टूट जातीं, उनके 
आने पर वे सजसजा कर खाद्य-भोज्य लिवा, दासियों से घिरी हुई तथा गोद 
में बच्चों को उठाए व्यापारियों के पास जातीं। उन पर यह प्रकट करने के 
लिए कि वे मनुष्य-निवास में आए हैं, जहाँ तहाँ कृषि, गोरक्षा श्रादि करते 
हुए आदमी, गौएँ, क्त्ते आ्रादि दिखातीं। व्यापारियों के पास जाकर कहतीं--- 
यह यवागू पीएँ। भोजन करें। खाद्य खाएँ। व्यापारी न जानने के कारण 
उत्तका दिया खा लेते। 

उनके खा-पीकर विश्राम करने के समय उनसे कुशल क्षेम पूछती--आप 
कहाँ के रहने वाले हैं ? कहाँ से श्राए हैं ? कहाँ जाएँगे ? यहाँ किस कार्य, 
से आए ? ” वे कहते कि नौका टूट जाने के कारण इधर आये । तब वे कहतीं-- 
“थ्रार्यो ! अच्छा ! हमारे स्वामियों को भी नौका पर चढ़ कर गए तीन 
बष हो गए। वे मर गए होंगे। आप लोग भी व्यापारी ही हैं। हम आपकी 
चरण-सेविकाएँ होकर रहेंगी।* 

इस प्रकार वे. उन व्यापारियों को स्त्रियों के हासविलास से आसक्त कर 
यक्ष-नगर ले जातीं। यदि पहले से पकड़े हुए आदमी (अ्रभी जीवित) होते, 
तो उन्हें जादू की जंजीर से बाँध कारा-गृह में डाल देतीं। जब उन्हें अपने 
निवास-स्थान पर ऐसे आदमी जिनकी नौकाएँ टूट गई हों, न मिलते तो उधर 
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कल्याणि (नदी) और इधर नाग द्वीप--इन दोनों के बीच में समुद्र तट पर 
घूमतीं। यही उनका स्वभाव था। 

एक दिन पाँच सौ ऐसे व्यापारी जिनकी नौकाएँ टूट गई थीं, उनके तगर 
के पास उतरे। वे उनके पास गई और उन्हें लुभा कर यक्ष-तगर ला पहले 
जिन आदमियों को पकड़ा था; उन्हें जांदू की ज़ंजीर में बाँध कारा-गृह में 
डाल दिया। ज्येष्ठ यक्षिणी ने ज्येष्ठ व्यापारी को शेष यक्षिणियों ने शेष 
व्यापारियों को; इस प्रकार उन पाँच सौ यक्षिणियों ने पाँच सौ व्यापारियों को 
ग्रपना पति बनाया । 

वह ज्येष्ठ यक्षिणी रात को जिस समय व्यापारी सोए रहते उठ कर जा 
कारा-गृह में आदमियों को मार उनका मांस खाकर आती । बाकी भी उसी 
तरह करतीं। ज्येष्ठ यक्षिणी जिस समय मनुष्य-मांस खाकर लौटती उसका 
दरीर ठंडा होता। ज्येष्ठ व्यापारी ने उसका स्पर्श किया तो उसे पता लगा 
कि यह यक्षिणी है। उसने सोचा यह पाँच सौ भी यक्षिणियाँ ही होंगी। हमें 
भागना चाहिए। 

अगले दिन प्रातःकाल ही मुँह धोने जाकर उसने बाकी व्यापारियों को 
कहा--- यह मानवी नहीं है । यह यक्षिणियाँ हें। दूसरे नौका-टूटे व्यापारियों 
के आने पर उन्हें स्वामी बना हमें खा डालेंगी। हम यहाँ से भागें |” 

उनमें से ढाई सौ बोले-- हम इन्हें नहीं छोड़ सकते। तुम जाझ्रो । 
हम नहीं भागेंगे।” १॥0७७४४४४४४४४७ ह 

ज्येष्ठ व्यापारी अपनी बात मानने वाले ढाईं सौ जनों को ले उनसे डर 

»कर भाग गया । 

उस समय बोधिसत्त्व बादल-अदव की योनि में पैदा हुए थे। सारा रंग 
इवेत । सिर कौए जेंस।। बाल मूज के से। ऋद्धिमान। आकाशचारी | 
वह हिमालय से आकाश में चढ़ कर ताम्नपर्णी द्वीप जा वहाँ ताम्रपर्णी तालाब 
के कीचड़ में अपने से उगे हुए धान खाकर लौटता। इस प्रकार जाते हुए वह 
दया से प्रेरित हो तीन बार मानुषी-वाणी बोलता-- कोई जनपद जाने वाला 
है ? कोई जनपद जाने वाला है?” 

उन्होंने उसकी बात सुन, पास जा हाथ जोड़ कर कहा-- स्वामी ! हम 
जनपद जाएँगे।” 


२९४ [ २.५.१६६ 


“तो मेरी पीठ पर चढ़ो।” 
कुछ चढ़े। कुछ ने पूँछ पकड़ी । कुछ हाथ जोड़े खड़े ही रहे। बोधिसत्त्व 
अपने प्रताप से सभी ढाई सौ व्यापारियों को, जो हाथ जोड़े खड़े थे उन तक को 
” जनपद ले गए। वहाँ उन्हें उन उनके स्थान पर पहुँचा स्वयं अपने निवास- , 
स्थान को गए। वह यक्षिणियाँ भी औरों के भ्राने पर उन ढाई सौ व्यापारियों 
को जो पीछे रह गए थे मार कर खा गईं । 
शास्ता ने भिक्षुओ्रों को सम्बोधन कर कहा--- भिक्षुओ, जैसे उन यक्षि- 
णियों के वशीभूत हुए व्यापारी विनाश को प्राप्त हुए। बादल-अदव-राज 
का कहना मानने वाले अपने अपने स्थान पर पहुँच गए। इसी प्रकार बुद्ों 
के उपदेश के अनुसार न चलने वाले भिक्षु, भिक्षुणियाँ तथा उपासक और 
उपासिकाएँ भी चारों नरकों तथा पाँच प्रकार के बन्धन, दण्ड आदि से महान्‌ 
दुःख को प्राप्त होते हें। उपदेश मानने वाले तीन कुल-सम्पत्तियाँ,' छः काम- 
स्वर्ग तथा बीस ब्रह्मलोकों को प्राप्त हो, भ्रमृत महानिर्वाण को साक्षात कर 
महान्‌ सुख का अनुभव करते हैं।” अभिसम्बुद्ध होने पर यह गाथाएँ कहीं--- 
ये न काहन्ति श्रोवार्द नरा बुद्धेन देसितं, 
व्यसनं ते गमिस्सन्ति रक्खसीहीब वाणिजा ॥१॥ 
ये च काहन्ति ओवादं नरा बुद्धेन देसित॑ं, 
सोत्यि पारद्भ[मिस्सन्ति वालाहेनेव वाणिजा ॥२॥ 


[ जो बुद्ध के उपदेश के अनुसार आचरण नहीं करते वे उसी तरह दुःख 
को प्राप्त होते हें जैसे राक्षसियों द्वारा व्यापारी । जो बुद्ध के उपदेश के अ्रनुसार 
चलते हें वे उसी तरह सकूशल पार पहुँच जाते हैं जैसे बादल (के भ्रवव) की” 
सहायता से व्यापारी । 





ये न काहन्ति जो नहीं करेंगे। व्यसनं ते गमिस्सन्ति, वे महान्‌ दुःख को 
प्राप्त होंगे। रक्‍्खसीहीब वाणिजा राक्षसियों द्वारा लभाए गए व्यापारियों 
की तरह। सोत्यि पारज्भमिस्सन्ति बिना किसी विध्न के निर्वाण को प्राप्त 





* ब्राह्मण, क्षत्रिय तथा बेदय । 
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करेंगे। वालाहेनेव वाणिजा बादल के घोड़े के आओझ्ो' कहने पर उसका 
कहना मानने वाले व्यपारियों की तरह। जैसे वह समुद्र पार जाकर अपने 
अपने स्थान पर पहुँच गए; उसी प्रकार बुद्धों का उपदेश मानने वाले संसार 
को पार कर निर्वाण को प्राप्त होते हैं। अ्रमृत महानिर्वाण से धर्मेदेशन्ा को 
समाप्त किया। 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (आये-)सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कण्ठित-चित्त 
भिक्षू ख्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ। और भी बहुतों को स्रोतापत्ति, 
सकृदागामी, अनागामी' तथा अहँत फल प्राप्त हुआ । 

उस समय बादल अइश्व-राज का कहना मानने वाले ढाई सौ व्यापारी 
बुद्ध-परिषद थे। बादल अदृव-राज तो में ही था। 


१९७, मित्तामित्त जातक 


“न न॑ उम्हयते दिस्वा. . . . यह शास्ता ने श्रावस्ती में विहार करते 
समय एक भिक्षु के बारे में कही-- 


क, वर्तमान कथा 


एक भिक्षु ने यह समझ कि मेरे ले लेने पर मेरा उपाध्याय बुरा नहीं 
मानेगा, विश्वास कर उसके रखे हुए एक वस्त्र-खण्ड को ले उससे जूता रखने 
की थैली बना ली। पीछे उपाध्याय को कहा। उपाध्याय ने पूछा-- क्यों 
लिया ? ” 

“भेरे लेने से श्राप कोधित नहीं होंगे; श्रापका ऐसा विश्वास करके ।”, 
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उपाध्याय ने क्रोध से उठकर पीटा-- तिरा मेरा विश्वास क्‍या हैं?” 

उसकी वह करनी भिक्षुझ्रों में प्रकट हो गई। एक दिन भिक्षओं ने धर्म- 
सभा में बातचीत चलाई--- आयुष्मानो ! श्रमुक तरुण-भिक्षु ने उपाध्याय 
का विश्वास कर वस्त्र-खण्ड ले उससे जूता रखने की थैली बनाई। उपाध्याय 
ने तिरा मेरा क्या विश्वास है' कह क्रोध से उठकर पीटा । 

शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षुझ्रो, बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” 


“अझमृक बातचीत ।” 
“भिक्षुओ, यह भिक्षु न केवल अ्रभी अपने शिष्य का अ्रविश्वासी है, पहले 


भी अविश्वासी ही था।* 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी देश में ब्राह्मण-कुल में पेदा हुए। बड़े होते पर ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम 
से प्रन्नजित हो अभिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर गण के नेता हो वह 
हिमालय-प्रदेश में रहने लगे। ह 
उन ऋषियों के समूह में एक तमस्वी था, जो बोधिसत्त्व का कहना न 
मान एक हाथी के बच्चे को जिसकी माँ मर गईं थी, पालता था। बड़े होने 
पर वह उस तपस्वी को मार जंगल में चला गया। उसका शरीर-कत्य कर 
ऋषियों ने बोधिसत्त्व को घेर कर पूछा--“भन्ते ! मित्र या अमित्र कैसे 
पहचाना जा सकता है ?” 
बोधिसत्त्व ने इस इस बात से कहते हुए यह गाथा कही--- 
न न॑ उम्हयते दिस्वा न च नं पटिनन्दति 
चकक्‍्खनि चस्स न ददाति पटिलोसञज्च वत्तति ॥१॥ 
एते भवन्ति श्राकारा अमिर्त्तास्स पतिट्टिता 
येहि श्रमित्तं जानेय्य दिस्वा सुत्वा च॒ पण्डितो ॥२॥ 


[न उसे देखकर मुस्कराता है, न प्रसन्न होता है। न उसकी ओर आँख 
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करता है; और उलटा बंता है। ये अमित्र के रंगढंग हें, उन्हें देख सुनकर 
पण्डित आदमी को अपने अमित्र को पहचानना चाहिए । ] 





न न॑ उम्हयते दिस्वा जो जिसका अमित्र होता है वह उसे देख कर न. 
मुस्कराता है, न हसता है; प्रसन्नाकार प्रदर्शित नहीं करता। न च॒ नं पटि- 
नन्‍्दति उसकी बात सुनकर उसे आनन्द नहीं होता, अच्छा कहा है, सुभाषित 
है! (कह) अनुमोदन नहीं करता । चक्खूनि चस्स न ददाति, आँख से आँख 
मिलाकर सामने नहीं देखता, श्राँख दूसरी ओर ले जाता है। पदिलोमञ्न्च 
बत्तति, उसका काय-कर्म भ्रथवा वाणी का कर्म भी उसे अच्छा नहीं लगता; 
विरोधी-भाव ही ग्रहण करता है। श्रॉकारा, बातें । येहि श्रमित्तं जिन बातों 
से वे बातें। दिस्वा च सुत्वा च पण्डितो आदमी को चाहिए कि पहचान करे 
कि यह मेरा अमित्र हे। इससे विरुद्ध बातों से मित्र-भाव जानना चाहिए। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व मित्र तथा अमित्र के लक्षण कह ब्रह्मविहारों की 
भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
हाथी को पालने वाला तपस्वी हिष्य था। हाथी उपाध्याय था। ऋषिगण 
बुद्ध-परिषद थी। गण का नेता तो में ही था। 


१६८- राध जातक 


“प्रवासा आगतो तात, . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक उत्कण्ठित-चित्त भिक्षु के बारे में कही । 





* शाधजातक (१४५) 


न्नन 
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क्‌. वतंमान कथा 


शास्ता ने पूछा--- भिक्षु, क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? ” 

“भन्ते ! सचमुच । 

“किस कारण से ? ” 

“एक अलडकृत स्त्री को देखकर कामुकता के कारण ।* 

“पिक्षु, स्‍त्री की जाति की संभाल नहीं की जा सकती। पूर्वे समय में 
द्वारपाल रखकर हिफ़ाज़त करने वाले भी हिफ़ाजत नहीं कर सके। तुझे 
स्‍त्री से क्या ? मिलने पर भी उसकी हिफ़ाजत नहीं की जा सकती ।” इतना 
कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
तोते की योनि में पैदा हुए। उसका नाम था राध। उसके छोटे भाई का 
नाम था पोट्टपाद । उन दोनों को ही, जब वह छोटे ही थे एक चिड़ीमार ने 
पकड़ कर बाराणसी के एक ब्राह्मण को दिया। ब्राह्मण ने उन्हें पुत्र की तरह 
पाला। उसकी ब्राह्मणी दुराचारिणी थी, उसकी हिफ़ाजत नहीं की जा 
सकती थी। 

ब्राह्मण ने व्यापार करने के लिए जाते समय उन तोते-बच्चों को बुलाकर 
कहा-- वात : में व्यापार के लिए जाता हूँ। समय असमय तुम अपनी माता 
की करनी पर नजर रखना। दूसरे आदमी का अन्दर।झाना जाना देखना ।*« 
इस प्रकार वह उन तोते-बच्चों को ब्राह्मणी सौंप कर गया । 

वह उसके बाहर जाने के समय से ही श्रनाचार करने लगी। रात को 
भी, दिन को भी आने जाने वालों की सीमा न रही । उसे देख पोट्रपाद ने राध 
से कहा-- ब्राह्मण इस ब्राह्मणी को हमें सॉँप कर गया। यह पाप-कर्मे 
करती हूँ। में इसे मना करूँ ?” राघ ने कहा--“मत बोल ।” वह उसका 
कहना न मान बोला--- अम्म ! तू पापकर्म किस लिए करती है ?” 

उसने उसे मार डालने की इच्छा से कहा--तिात ! तू मेरा पुत्र है। 
अब से न करूँगी। जरा, यहाँ आ ।” इस प्रकार प्यार करती हुई की तरह 


राध |] २६६ 


उसे बुलाकर, आने पर पकड़ लिया। फिर तू मुझे उपदेश देता है। अ्रपनी 
हैसियत नहीं देखता ?” कह, गरदन मरोड़ मारकर चल्हे में फेंक दिया। 
ब्राह्मण ने लौट कर, विश्राम ले बोधिसत्त्व से कहा--तात राघध ! तुम्हारी 
माता अनाचार करती थी वा नहीं करती थी ?” पूछते हुए यह पहली गाथा 
कही--- 
अबासा आगतो तात ! इदानि न चिरागतो, 
कच्चियु तात ! ते साता न श्रर्ञअमुपसेव्ति ॥ 


[ तात ; में अ्रब प्रवास से लौट आया हूँ। में श्रभी आ रहा हूँ। तात ! 
क्या तेरी माता दूसरे पुरुष का सेवन करती थी ? ] 





में तात पवासा आ्रागतो, वह में अभी आया हूँ । न चिरागतो, इसीसे समा- 
चार न जानने के कारण पूछता हँ। कच्चित्रु तात ते माता अजञ्ञं पुरुष को 
न उपसेवति ? 





राध ने तात ! पण्डित सत्य या असत्य भ्रकल्याणकर बात कभी नहीं 
कहते प्रकट करते हुए दूसरी गाथा कही-- 
न खो पनेत॑ सुभर्ण गिरं सच्चूपसंहितं, 
सययेथ , पोट्टपादोव मुम्मुरे उपक्सितों ॥ 
[ वह सच्ची बात सुभाषित वाणी नहीं है; जिसके कहने से पोट्टठपाद की 
ब्रह गरम राख में भुने। | 





गिरं वचनं। वचन को ही जैसे अब “गिरा” कहते हें वेसे ही तब गिर 
कहते थे। तोता-बच्चा लिज्भ का ख्याल न कर ऐसा कहता है। लेकिन इसका 
अर्थ यह है---तात ! पण्डित द्वारा सच्ची, यथार्थ, तथ्य-युक्त स्वाभाविक बात 
भी अकल्याणकर होने से न सुभणं । अश्रकल्याणकर सच्ची बात कहने से स्येथ 
पोट्टपादोव मुम्मुरे उपक्सितो जैसे पोट्टपाद गरम राख में भुना हुआ सोता है; 
उस प्रकार सोएं। उपकुजितो पाठ का भी यही अर्थ हैं। 
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इस प्रकार बोधिसत्तव ब्राह्मण को धर्मोपदेश दे में भी यहाँ नहीं रह 
सकता” कह जंगल को गया। 

दास्ता ने यह धर्मंदेशना ला (आरये-)सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया । 

सत्यों (का प्रकाशन) समाप्त होने पर उत्कण्ठित भिक्षु स्नोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय पोट्रपाद आनन्द था। राध तो में ही था । 


१६९६, गहपति जातक 


“उभयस्से न खमति . . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
उत्कण्ठित-चित्त के ही बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


यह कथा कहते हुए शास्ता ने स्त्री जाति की हिफ़ाज़त नहीं की जा सकती। 
पाप करके जिस किसी उपाय से स्वामी को ठगती ही हें! कह पू्वे-जन्म' की 
कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने काशी:राष्ट्र के गहपति-कुल में. ज़न्म ग्रहण कर बड़े होने पर विवाह किया। 
उसको भार्य्या दुराचारिणी थी; गाँव के मुखिया.के साथ दुराचार करती । 
बोधिसत्त्व जानकर परीक्षा करते हुए रहने लगे। 

उस समय वर्षा काल में बीजों के बह जाने से भ्रुकाल हो गया था।। खेती 
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में दाना पड़ा। सारे ग्रामवासियों ने मिलकर निरचय किया कि अब से दो 
महीने बाद खेत काटकर धान दे देंगे; और गाँव के मुखिया से एक बूढ़ा बैल 
ले उसका मांस खा गए। 

एक दिन गाँव का मुखिया मौका देख, जिस समय बोधिसत्त्व बाहर गया 
था घर में घुसा। उनके सुख से लेटने के समय ही बोधिसत्त्व ग्राम-द्वार से 
प्रविष्ट हो घर की ओर हो लिया। ग्राम-द्वार की ओर देखते हुए उस स्त्री ने 
सोचा, यह कौन है ?' फिर देहली पर खड़े होकर देखने से जब उसे निरचय 
हुआ कि यह वही है, तो उसने मुखिया से कहा । गाँव का मुखिया डर के मारे 
काँपने लगा । 

उसने कहा--डर मत । एक उपाय है। हमने तेरा दिया गोमांस खाया 
है। तू माँस का मूल्य उगाहने वाले की तरह हो। में कोठे पर चढ़ कोठे के 
द्वार पर खड़ी हो कहती हूँ कि धान नहीं हे। तू घर के बीच में खड़ा होकर 
बार बार उलाहना दे--- हमारे घर॑ में बच्चे भूखे हें। मेरे माँस का मूल्य दो ।' 
इतना कह वह कोठे पर चढ़ कोठे के दरवाज़े पर बेठी। मुखिया घर में खड़ा 
हो कहने लगा---माँस की कीमत दो। वह कोठे के दरवाज्ञे पर बैठ कहती--- 
धान नहीं है। खेत कटने पर देंगे। जा। 

बोधिसत्त्व ने घर में प्रवेश कर उनकी करतूत देख समझ लिया कि इस 
पापिन ने यह ढंग बनाया होगा। उसने गाँव के मुखिया को बलाकर कहा--- 
“है ग्राम-भोजक ! हमने तेरे बूढ़े बल का मांस खाते समय, अब से दो महीने 
बाद धान देंगे! कहकर मांस खाया था। अभी आधा महीना भी नहीं गज़रा । 
तव अभी से क्‍यों धान लेना चाहता है ? लेकिन तू इस उद्देश्य से नहीं आया; 
दूसरे ही उद्देश्य से आया होगा ? मुझे तेरी करतूत अच्छी नहीं लगती। 
यह भी दुराचारिणी पापिन जानती हैँ कि कोठे में धान नहीं है । वह अरब कोठे 
पर चढ़ कहती है>-व्रान-नहीं है। तू भौं कहता हँं--दे। मुझे दोनों की 
बात अच्छी नहीं लगती । 

इस भाव को प्रकट करते हुए बोघिसत्त्व ने यह गाथाएँ कहीं--- 


उभयम्मे न खमति उभयम्से न रुच्चति, 
या चाय कोट््मोतिण्णा न दस्सं इति भासति ॥ 


३०२ | २.५.१९६९ 


त॑ त॑ गामपति ब्रूमि कररे श्रप्पस्मि जीविते, 
दे मासे कारं कत्वान संस जरग्गवं किस; 
भ्रप्पत्तकालें चोदेसि तस्पि सय्ह न रुच्चति ॥ 


| दोनों मुझे पसन्द नहीं; दोनों मुझे अच्छे नहीं लगते। यह जो कोठे 
पर चढ़ कहती है--(धान) नहीं दिखाई देते | हे ग्रामपति ! में यह कहता 
हैँ कि जीवन इतना कठिन होने पर भी तू बूढ़े कृष बेल के मांस (के मूल्य) 


का दो महीने का करार करके समय के पूर्व ही उलाहना देता है। यह भी मुझे 
अच्छा नहीं लगा। | 





त॑ त॑ गासमपति बसि भो ! ग्राम के मुखिया इस कारण से यह कहता हूँ। 
कदरे भ्रप्पस्मि जीविते, हमारा जीवन दुःखी है, जड़ है, रूखा हैं, न्‍्यून है, अल्प 
है, मनन्‍्द है, परिमित है। इस प्रकार के जीवन के होने पर हे सासे कारं कत्वान 
मंसं जरग्गवं किस हमारे मांस लेते समय बूढ़ा, कृष, दुर्बल बेल देते हुए तूने 
दो महीने की अवधि बाँधी थी कि दो महीने में मूल्य देना । इस प्रकार करार 
करके, अवधि बाँध कर भश्रप्पत्तकाले चोदेसि, उस समय के आने से पूर्व ही दोष 
लगाता है। तम्पि मय्हं न रुच्चति यह जो पापिन दुराचारिणी.- कोठे में धान 
नहीं है जानती हुईं अनजान की तरह कोट्टमोतिण्णा कोठे के द्वार पर खड़ी 
हो तर दस्सं इति भासति। यह भी और यह जो तू अ्रसमय माँगता है तस्पि 
यह दोनों न मुझे पसन्द है, न श्रच्छा लगता है । 





इस प्रकार कहते कहते बोधिसत्त्व ने गाँव के मुखिये को केशों से पकड़, 
खेंच कर घर के बीच में गिराया। “ 'ें गाँव का मुखिया हैँ समझ दूसरों की 
रखी, हिफ़ाज़त की हुईं चीज़ के प्रति भ्रपराध करता है ?” आदि बातों से 
अपशब्द कह, पीट कर, दुर्बंल कर, गरदन से पकड़ घर से निकाल दिया। 


उस दुष्ट स्त्री को भी केशों से पकड़ कोठे से उतार, पीठते हुए डाँटा--- यदि 
:. *िए ऐसा करेयी,-तो-जानेगी ऐसा क्ररे नेगी ? ” ई 


उसके बाद से गाँव का मुखिया उस घर की ओर नजर भी नहीं उठा 
सका। वह पापिन भी फिर सन से भी दुराचार नहीं कर सकी । 


साधुसील | ३०२ 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित किया। सत्यों के अन्त 
में उत्कण्ठित-चित्त भिक्षु ज्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ। उस समय ग्राम 
के मुखिया को ठीक करने वाला गृहपति में ही था। 


२००, साधुसील जातक 


“सरीरदव्यं . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक ब्राह्मण 
के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


उस ब्राह्मण की चार लड़कियाँ थीं। वे चार प्रकार के आदमियों को 
चाहती थीं। उनमें से एक सुन्दर शरीर वाले को, एक आयु में बड़े को, एक 
(ऊँची) जाति वाले को और एक सदाचारी को। ब्राह्मण सोचने लगा ! 
लड़कियों को (पराए) घर भेजते हुए, उत्तका विवाह करते हुए उन्हें किसे 
देना चहिए ? क्‍या रूपवान को ? क्या आयु में बड़े को ? क्‍या जाति में बड़े 
को अथवा सदाचारी को ? ” 

जब सोचने पर भी वह कुछ निश्चय न कर सका तो उसने विचार किया 
कि इस बात को सम्यक्‌ सम्बुद्ध जानेंगे। उन्हें पूछ कर, इन चारों में जिसे देना 
उचित होगा उसे दूगा। वह गन्धमाला झ्रादि लिवा कर विहार गया; शास्ता 
को प्रणाम कर एक ओर बेठा। उसने आरम्भ से सब बात सुना कर पूछा--- 
“भन्‍्ते ! इन चार जनों में से किसे देना उचित है ? ” 

दास्ता ने कहा-- पहले भी पण्डितों ने तेरे इस प्रश्न का उत्तर दिया था । 
_ लेकिन वह पूर्व-जन्म की बात होने से तू उसे वहीं जान सकता ।” 
ऐसा कह उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही । 


३३०४ [ २,५.४५०० 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मण-कुल में जन्म ग्रहण कर बड़े हो तक्षशिला गए। वहाँ शिल्प सीख लौट 
कर बाराणसी में प्रसिद्ध आचार्य हुए । 
एक ब्राह्मण की चार लड़कियाँ थीं। वह इसी प्रकार चार जनों को 
चाहती थीं। ब्राह्मण ने यह न जानते हुए कि किसे दें सोचा कि आचाय्यें को 
पूछ कर जिसे देना योग्य होगा, उसीको दूँगा। उसने आचार्य के पास जा 
यह प्रइन पूछते हुए पहली गाथा कही--- 
सरीरदव्यं वद्धव्यं सोजच्च॑ साधू सीलियं 
ब्राह्मणन्त्वेब पुच्छाम कन्‍न्‌ तेसे वणिम्हसे ॥ 
[ शरीर के सौदय्ये वाले को, आयु बड़ी वाले को, जाति बड़ी वाले को 
वा सदाचारी को ? हे ब्राह्मण ! तुझे पूछते हैं कि उन्हें किसे दें ? | 





सरीरद्ययं श्रादि से उन चारों में विद्यमान्‌ गुणों का प्रकाशन किया गया 
है। अ्रभिप्राय यह है--मेरी लड़कियाँ चार प्रकार के झ्रादमियों को चाहती 
हैं। उनमें से एक के पास सरीरदव्यं हे, शरीर सम्पत्ति है, सौन्दय्यें है। एक 
के पास बद्धव्यं वद्धभाव, ज्येष्ठपन है। एक के पास सोजच्च॑ अच्छी जाति 
वाला होना, जाति सम्पत्ति है। सुजच्चं भी पाठ है। एक के पास साधुसीलियं 
सुन्दर चरित्र वाला होना, सदाचार सम्पत्ति है। ब्राह्मणन्त्वेब पच्छाम; 
उनमें से यह अमुक को देनी चाहिए, हम इसका निश्चय न कर सकते के कारण* 
आप ब्राह्मण को ही पूछते हैँ। कन्नु तेसं वणिम्हसे उन चार जनों में से किसका 
वरण करें ? किसकी इच्छा करें ? पूछता है कि वे कुमारियाँ किसे दें ? 





इसे सुन आचाय्यें ने कहा--“रूप सम्पत्ति आ्रादि विद्यमान रहने पर भी 
दुःशील निन्दित है। इसलिए वह ठीक नहीं। हमें शीलवान्‌ ही अच्छा लगता 
हे हे 

इस विचार को प्रकट करने के लिए दूसरी गाथा कही--- 


साधुसील | ३०५ 
अ्रत्थोी श्रत्यि सरीरस्मि वद्धव्यस्स नमोकरे, 
श्रत्थो अ्रत्यि सुजातस्सि सील॑ श्रस्माकरुच्चति ॥ 


[ शरीर की भी अपनी विशेषता है, ज्येष्ठ को नमस्कार होता है। सुजात 
की भी विशेषता है; लेकिन हमें तो शीलवान्‌ अ्रच्छा लगता है। ] 





श्रत्थोी अत्यि सरीरस्मि, रूपवान्‌ शरीर में भी अर्थ, विशेषता, उन्नति 
होती है। नहीं होती है, नहीं कहते । वद्धव्यस्स नमो करे, ज्येष्ठ को हम 
नमस्कार ही करते हैं। ज्येष्ठ की ही वन्दना होती है। श्रत्थों श्रत्थि सुजातस्मि, 
सुजात पुरुष की भी उन्नति होती है। जाति-सम्पत्ति भी इच्छा करने ही की 
चीज है। सील श्रस्माकरुच्चति, हमें गील ही अच्छा लगता है। शीलवान, 
सदाचारी शरीर-सौन्दय्यें से रहित भी पृज्य प्रशंसनीय होता है । 





ब्राह्मण ने उसकी बात सुन सदाचारी को ही लड़कियाँ दीं । 
' शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया। सत्यों के अन्त में ब्राह्मण स्नोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय ब्राह्मण यहीं था; प्रसिद्ध झ्राचाय्ये तो में ही था। 


दूसरा परिच्छेद 


६. नतंदल्ह वर्ग 
२०१, बन्धनागार जातक 


“न तं दछहूं वन्धनमाहु धीरा. . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय बन्धनागार के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


उस समय बहुत से सेंद लगाने. वाले, बटमार तथा मनुष्यधातक चोरों 
को लाकर राजा के सामने पेश किया गया। राजा ने उन्हें बेड़ी से, रस्सी से 
तथा जंजीर से बँधवा दिया। 

दिहात के तीस भिक्षु शास्ता का दर्शन करने की इच्छा से आए। दर्शन 
तथा प्रणाम कर चुकने के भ्रगले दिन भिक्षाटन करते हुए वह बन्धनागार पहुँचे । 
वहाँ चोरों को देख, भिक्षाटन से लौट सन्ध्या के समय शास्ता के पास जा निवे- 
दन किया--भन्ते ! श्राज हमने भिक्षाटन करते समय बहुत से चोरों को 
बेड़ी आदि से बंधे हुए महान्‌ दुःख अनुभव करते देखा। वे उन बन्धनों को 
काटकर भाग नहीं सकते। क्‍या उन बन्धनों से बढ़कर भी कोई बन्धन है ? 

शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, यह क्‍या बन्धन हें ? यह जो धन-धान्य-पृत्र 
तथा दारा आदि के प्रति तृष्णा रूपी बन्धन है, यह इन बन्धनों से सौ गुणा, हजार 
गुणा कड़ा बन्धन है। इस प्रकार के अत्यन्त कठिनाई से टूठने वाले महान्‌ 
बन्धन को भी, पुराने पण्डितों ने तोड़ कर हिमालय में प्रवेश कर प्रब्रज्या प्रहण 
की । 

इंतना,कह पू्वे-जन्म की कथा कही-- 


बन्धनागार ] ३०७ 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक दरिद्र गृहस्थ के घर में पैदा हुआ । उसके'*बड़े होने पर पिता मर गयां। * 
वह नौकरी करके माता को पालने लगे। 
उसके अ्निच्छा प्रकट करने पर भी उसकी माँ ने उसे एक लड़की ला दी; 
और स्वयं मर गई। उसकी भार्य्या की कोख में गर्भ रह गया। उसे नहीं 
मालूम था कि भार्य्या की कोख में गर्भ है। उसने कहा--भद्ने ! तू नौकरी 
लाकरी करके अपना पालन पोषण कर, में प्रत्रजित होऊँगा। 
उसने उत्तर दिया--मेरी कोख में गर्भ है। बच्चों को देख कर प्रत्नजित 
होना । 
बोधिसत्त्व ने अच्छा' कह स्वीकार किया और उसके बच्चे को जन्म देने पर 
पूछा--भद्रे ! तूने कृशलपूर्वक बच्चे को जन्म दिया। अब में प्रब्नजित होऊं ? 
उसने कहा कि जब तक बच्चा स्तन का दूध पीता है, तब तक प्रतीक्षा 
करें। इस बीच में वह फिर गर्भवती हो गई। उसने सोचा इसकी रजामन्दी 
से जाता न हो सकेगा; इसे बिना कहे ही भाग कर प्रब्नजित होऊँगा। वह 
बिना कहे ही रात को उठकर भाग गया। उसे नगर-रक्षकों ने पकड़ा । बोधि- 
सत्त्व ने कहा--स्वामी ! में माँ का पोषण करने वाला हूँ। मुझे छोड़ दें। 
उनसे अपने आपको छुड़ा एक स्थान पर ठहर, मुख्य हार से ही निकल “ 
बोधिसत्त्व ने हिमालय में प्रवेश किया। वहाँ ऋषियों के प्रन्नज्या क्रम के 
अनुसार प्रग्रजित हो अभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ध्यान-कीड़ा में रंत 
ले रहने लगा। 
वहाँ रहते हुए ऐसे दुष्करता से तोड़े जा सकने वाले पृत्र-दारा के प्रति 
आसक्ति के बन्धत को भी तोड़ते हैँ" उल्लास-वाक्य कहते हुए उसने यह गाथाएँ 
कहीं--- 
न त॑ दल्ठहहं बन्धनमाहु धीरा, 
यदायसं दारुज बब्बजञ्च; 
सारत्तरता मसणिक्ण्डलेसु, 
पुत्तेसु दारेसु च या अपेक्खा ॥ 
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एतं दलहं बन्धनमाहु धीरा, 
ओोहारिनं सिथिलं दुष्परमुरुच; 
एतम्पि छेत्वान वजन्ति धीरा, 
अनपेक्खिनो कामसुर्ख पहाय ॥। 


| लोहे के, लकड़ी के या बब्बढ़ (की रस्सी) के जो बन्धन हैं, धीर-जन 
उन्हें (असली) बन्धन नहीं मानते । यह जो मणि में, कुण्डलों में आसक्ति है, 
यह जो पृत्र-दारा की अपेक्षा है; धीर-जन इन्हें दृढ़ बन्धन मानते हैं। यह 
नीचे गिराने वाले हैं, शिथिल हैं और कठिनाई से दूर होते हैं। धीर-जन इन्हें 
भी छेंड़ कर, कास-भोगों के सुख को छोड़, अ्रपेक्षा रहित हो चल देते हैं। | 





धृतिमान्‌ को ही धीर। धिक्‍्कार किया पापों को इसलिए धीर । या 
धी का मतलब है प्रज्ञा; उस प्रज्ञा से युक्त धीर बुद्ध, 'प्रत्येक-बुद्ध, बुद्ध-आवक 
और बोधिसत्त्व--यह ही धीर हें। यदायसं आदि में य॑ जंजीर आदि लोहे 
से बना हुआ आयसं, अन्दुबन्धन । बब्बजज्च, जो बब्बढ़-तृण या अन्य वल्कल 
आ्रादि की रस्सी से बना हुआ रस्सी-बन्धन । त॑ं धीरा दछहूं, मजबूत नहीं कहते । 
सारत्तरतता, अधिक अ्रनुरक्त होकर आसक्त; बहुत राग से अनुरक्त मणि- 
कुण्डलेसु, मणि में और कुण्डलों में श्रथवा मणियुकत कृण्डलों में । 

एतं दछहूं, जो मणिकृण्डलों में अत्यन्त अनुरक्त हैं; उन्हीं का जो राग 
है, या उनकी पुत्र-दारा में अपेक्षा है, तृष्णा है; इस बन्धन को ही धीर-जन 
दृढ़ बन्धन कहते हैं। ओहारिनं, निकांल कर चार नरकों में गरिराते हैं; उत्तरते_ 
हैं, नीचे ले जाते हें; इसलिए झ्ोहारियं। सिथिलं जहाँ बन्धन पड़ा होता है 
उस जगह की चमड़ी या मांस नहीं छिलता; खून भी नहीं निकलता; बन्धन 
पड़ा है! यह भी पता नहीं लगने देते इसलिए सिथिलं। दुष्पसुड्च, तृष्णा-लोभ 
रूप से एक बार भी पैदा हुआ बन्धन उसी तरह कठिनाई से पीछा छोड़ता है 
जैसे एक बार किसीको पकड़ लेने पर कछुआ। एतम्पि छेत्वान, ऐसा दृढ़ 
बन्धन भी ज्ञानरूपी तलवार से काट कर धीर-जन लोहे की जंजीर तोड़ने वाले 
मस्त हाथी की तरह, पिंजरे को तोड़ने वाले सिंह-बच्चे की तरह, वस्तु-कामना 
तथा वासना को कूड़ा फेंकने के स्थान को घृणा करने की तरह श्रनपेक्खिनों 
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होकर कामसुरत पहाय वजन्ति, चल देते हें। चल देकर, हिमवन्त में प्रविष्ठ हो 
ऋषियों के प्रन्नज्या-क्रम से प्रब्नजित हो ध्यान-सुख में रत रहते हैं । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व यह उल्लास-वाक्य कह ध्यान-युक्त हो ब्रह्मलोक- " 
गामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों का प्रकाशन किया। सत्यों के अन्त 
में कोई स्नोतापन्न, कोई सक्ृदागामी, कोई अ्नागामी तथा कोई अहंत हुए । 

उस समय माता महामाया थी। पिता छशुद्धोदन महाराजा। भार्य्या 
राहुलमाता। पुत्र राहुल। पुत्र-दारा को छोड़ निकल कर प्रब्नजित होने वाला 
पुरुष में ही था। 


२०२. केव्सील जातक 


“हंसा कोड्चा मयूरा च. . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहरते समय 
आयुष्मान्‌ लकृण्टक भटद्दिय के सम्बन्ध में कही। 


क- वर्तमान कथा 


वह आयुष्मत्‌ बुद्ध-शासन में प्रसिद्ध थे, सवे-विदित थे, मधुर स्वर वाले 
थे, मधर धर्मोपदेदक थे, पटिसम्भिदा-न्ञान प्राप्त थे, महा क्षीणाख॒व थे, लेकिन 
साथ ही थे अस्सी स्थविरों में कद के ठिगने, श्रामणेर की तरह बोने, खेलने 
के लिए बनाए खिलौने की तरह छोटे। 

एक दिन जब वह तथागत को प्रणाम कर जेतवन के कोठे में गए थे, 
देहात के तीस भिक्षु बुद्ध को प्रणाम करने की इच्छा से जेतवत आए। उन्होंने 
विहार के दरवाजे पर स्थविर को देख कोई श्आमणेर है' समझ स्थविर को 
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चीवर के सिरे से पकड़, हाथों से पकड़, सिर से पकड़, नाक को रगड़, कान 
पकड़ घसीटते हुए, हाथ से गुदगुदी उठाते हुए पात्रचीवर सौंप शास्ता के पास 
गए। वहाँ शास्ता को प्रणाम कर बैठे । शास्ता ने मधुर-वाणी से कुशल क्षेम 
* पछा। तब वे बोले--भन्‍्ते ! लकण्टुक भट्दिय नाम के आपके एक शिष्य 
स्थविर मधुर भाषी धर्मोपदेशक हें। वह इस समय कहाँ है ? 

“भिक्षुओ, क्या उसे देखना चाहते हो ? ” 

“भन्‍्ते ! हाँ।” 

“भिक्षुओ, जिसे तुम द्वार-कोठे पर देख, चीवर के कोने आदि से पकड़ 
हाथ से छेड़ते हुए आए, वही यह है ।” 

“भनन्‍्ते ! इस तरह का प्रार्थी, इस तरह का उच्चाभिलाषी' किस कारण 
से इतने छोटे आकार का पैदा हुआ ? ” 

“अपने पू्वे-कृत पापकर्म के कारण ।” उनके प्राथना करने पर शास्ता ने 

पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख्‌. अतीत कथा 


पवेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
देवेन्द्र शक्र हुए। उस समय ब्रह्मदत्त जीर्ण जरा-प्राप्त हाथी, घोड़े वा बैल को 
नहीं देख सकता था; देखते ही क्रीड़ा करने की इच्छा से उसका पीछा करता था। 
पुरानी गाड़ी देख कर तुड़वा देता; वृद्ध स्त्रियों को देख, उन्हें बुलवा, उनके 
पेट पर प्रहार दिलवा, उन्हें गिरवा, फिर उठवा डरवाता। वृद्ध आदमियों 
को देख बाज़ीगर की तरह क़लाबाज़ियाँ खिलवाता । न दिखाई देने की अवस्था " 
में यदि यह सुन भी लेता कि श्रमुक घर में वृद्ध मनुष्य है, तो उसे बुलवा कर 
खेलता । 

मनुष्य लज्जित होकर अपने अपने माता पिता को विदेशों में भेजने लगे। 
माता की सेवा, पिता की सेवा का कर्ंव्य टूटने लगा। राजसेवक भी कीड़ा- 


* ज़िसने पू्वे-बुद्धों के पास प्रार्थना की । 
. * जिसने पू्वे-जन्म में ऊँची अभिलाषा से सत्कर्म किए। 


है 
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प्रिय हो गए। मर मरकर चारों नरक भरने लगे। देव परिषद घटने लगी। 
दक्र ने नए देवपुत्रों को न देख सोचा कि क्या कारण हैं ? जब उसे पता लगा 
तो शक्र ने निश्चय किया कि उसका दमन करूँगा। वह बूढ़े आदमी की शकल 
बना पुराती गाड़ियों पर मट्ठे की दो चाटियाँ रख दो बूढ़े बेल जोत एक उत्सव 
के दिन जब ब्रह्मदत्त अलड़क्ृत हाथी पर चढ़ अलड्क्ृत नगर में घूम रहा था, 
स्वयं चीथड़े पहने हुए उस गाड़ी को हाँक कर राजा के सामने पहुँचा । 
राजा नें पूरानी गाड़ी को देख कहा--इसे हटाओ । 
मनृष्यों ने पूछा--देव, गाड़ी कहाँ है। दिखाई नहीं देती । 
बत्र के प्रताप से गाड़ी केवल राजा को ही दिखाई देती थी । 
शक्र ने राजा के पास बार बार आ उसके ऊपर की ओर रथ हाँकते हुए 
राजा के सिर पर एक चाटी फोड़ दी। राजा भीग गया। उसने दूसरी फोड़ 
दी। उसके सिर से इधर उधर से मठा चूने लगा। राजा घबराया, हेरान हुआ्ना, 
घृणा करने लगा। 
जब शक्र ने देखा कि राजा घबरा रहा है तो अपने रथ को अन्तर्धान कर 
शक्र का असली रूप बना वज्न हाथ में ले आकाश में खड़े हो कहा--अरे पापी 
अ्रधामिक राजा ! क्या तू बूढ़ा न होगा ? तेरे शरीर पर बुढ़ापा आक्रमण न 
करेगा ? कीड़ा-प्रिय होकर वुद्धों को कष्ट देता है। तेरे एक के कारण यह 
करतूत करके मरने वाले नरक भर रहे हैं। आदमियों को माता पिता की सेवा 
करनी नहीं मिलती । यदि इस कर्म से बाज़ नहीं आएगा तो वज्र से तेरा सिर 
फोड़ दूंगा। इसके बाद से ऐसा कर्म मत करना। 
इस प्रकार डराकर, माता-पिता के गुण कह, बड़ों की-सेवा-का माहात्म _ 
प्रकाशित कर, उपदेश दे शक्र अपने निवास-स्थान को चला गया। 
राजा ने उसके बाद वेसा करने का विचार भी नहीं किया । 
शास्ता ने यह पूर्व-जन्म की कथा कह अभिसम्बुद्ध हुए रहने पर यह 
गाथाएँ कहीं--- 
हँसा कोडचा सयूरा च हत्यियो पसदा सिगा, 
सब्बें सीहस्स भायन्ति नत्यि कार्यास्म तुल्यता ॥ 
एवसेवं सनुस्सेसु वबहरो चेंपि पड्मवा, 
सोहि तत्थ महा होति नेव बालो सरीरवा ॥। 
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[ हंस, क्रौज्च, मोर, हाथी तथा चितकबरा मृग सभी सिंह से डरते हैं। 
शरीर से बड़ा-छोटा नहीं होता । इसी प्रकार मनुष्यों में चाहे आयु का छोटा 
हो लेकिन यदि वह बुद्धिमान्‌ है तो वह ही बड़ा है। बड़े शरीर वाला मूर्ख 


* बड़ा नहीं होता। | 





पसदामिगा, पसद नामक मृग, पसद मृग तथा शेष मृग भी अ्रथे है। पसद- 
मिंगा भी पाठ है। पसद मृग अर्थ है। नत्थि कार्यास्म तुल्यता, शरीर से बड़ा 
“छोटा नहीं है; यदि हो तो बड़े शरीर वाले पसद मृग और हाथी सिंह को मार 
डालें। सिंह हंसादि क्षुद्र शरीर वालों को ही मारे। छोटे ही सिंह से डरें, बड़े 
नहीं; ऐसा नहीं है। इसलिए सभी सिंह से डरते हैं। सरीरवा मूर्ख बड़े शरीर 
वाला होने पर भी बड़ा नहीं होता । इसलिए लक्ण्ठक भटहिय यद्यपि शरीर 
से छोटा है; इससे यह न समभो कि वह ज्ञान में भी छोटा है । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया। सत्यों के अन्त में उन भिक्षुओं में से कोई स्नोतापन्न, कोई सकृदागामी, 
कोई अनागामी तथा कोई अहँत हो गए। 

उस समय राजा लकृण्टक भदह्िय था। उसके कीड़ा-प्रिय होने से दूसरे 
क्रीड़ा-प्रिय हो गए। दक्र में ही था। 


२०२, खन्धवत्त जातक 


“विरुपक्खेहि में मेत्तं . . ,” इसे शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक भिक्ष्‌ के बारे में कहा । 
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प्रति मैत्री भावना करो, तो तुम्हें से नहीं डसेंगे। अब से चारों सर्पराज-कलों 
के बारे में इस प्रकार मैत्री भावना करो।” 

इतना कह यह गाथा कही-- 

... विख्यक्खेहि में मेत्तं मेत्तं एरापथेहि से, 
छब्यापत्तेहि मे मेत्तं मेत्त कप्हागोतमकेहि च्‌ ॥ 

[ विरूपक्खों के प्रति में मैत्री-भाव रखता हूँ; एरापथों के प्रति भी मेरी 
मैत्री है। छब्यापुत्रों के प्रति मेरी मेत्री है और मैत्री है कण्हागोतमों के 
प्रति | | 





विरूपक्खेहि में मेत्तं, विरूपक्ख नागराज-कल के प्रति मेरा मैत्री-भाव 
है। एरापथ आदि में भी इसी प्रकार। यह एरापथ नागराज-कुल, छब्यापृत्त 
नागराजकूल और कण्हागोतम नग्गराज-कुल भी नागराज-कुल ही हैं। 





इस प्रकार चार नागराज-कुल दिखाकर कहा कि यदि तुम इनके प्रति 
मैत्री-भावना कर सको तो तुम्हें सपे नहीं डसेंगे, कष्ट नहीं देंगे। इतना कह 
दूसरी गाथा कही--- 
श्रपादकेहि में मेत्तं मेत्त॑ दिपादकेहि से, 
चतुप्पदेहि में मेत्तं मेत्तं बहुप्पदेहि से ॥ 


[ जिनके पैर नहीं है उनसे मेरी मैत्री है, जिनके दो पैर हैं उनसे मेरी मैत्री 
है, जितके चार पैर हैं उनसे मेरी मैत्री है और जिनके भनेक पैर हें उनसे मेरी 
मेत्री है । | 





पहले पद से विशेष रूप से सभी पैर-रहित सर्पों तथा मछलियों के प्रति 
मेत्री-भावना कही गई। दूसरे पद से मनुष्यों तथा पक्षियों के प्रति। तीसरे 
से हाथी घोड़े आदि सभी चतुष्पदों के प्रति। चौथे पद से बिच्छु, गूजर, कीड़े 
मकोड़े, मकड़ी आदि के प्रति। 


क्‍223->सापकसा+-न यु ५उा ८ ॥:->३८०-पा८न८-प 
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इस प्रकार मैत्री-भावना का क्रम बता भ्रब प्रार्थेना-क्रम कहते हुए यह 
गाथा कही-- 
मा म॑ भ्रपादको हिसि सा सं हि£सि दिपादको, 
सा म॑ चतुप्पदों हिसि सा सं हिंसि बहुप्पदों ॥ 
[ जो पैर-रहित हैं वे मेरी हिसा न करें, जो द्विपद हैं वें मेरी हिसा न करें, 
जो चतुष्पद हें वे मेरी हिसा न करें और जो अनेक पैर वाले हें वे भी मेरी हिंसा 
न करें। ] 





मा म॑ इस प्रकार उन पैर-रहित झ्रादि में कोई एक भी मेरी हिसा न करे 
मुझे कष्ट न दे प्रार्थना करते हुए मैत्री-भावना करो--यही अथ है। 





अब सामान्य रूप से भावना-क्रम प्रकट करते हुए यह गाथा कही--- 


सब्बे सत्ता सब्बे पाणा सब्बे भूता व केवला, 
सब्बे भद्रानि पस्सन्तु सा कड्िच पापसागसा ॥। 


[ सभी सत्व, सभी प्राणी, सारे के सारे जीव; सभी का कल्याण हो। 
किसी को दुःख न हो। ] 

तृष्णा-दुष्टि के कारण संसार में, पाँच स्कन्धों में श्रासक्त, विशेष आसकत 
होने से सत्ता . (सकता ) । स्वास प्रश्वास कहलाने वाले प्राण के कारण प्राणी । 
भूत (--जीवित ) भावित (जीने वालों) का जन्म होने से भूता। इस श्रकार 
शानना चाहिए कि वचन-मात्र की ही विशेषता है। सामान्य तौर पर इन सभी 
पदों का अर्थ सभी प्राणी ही हैं। केवला सकल; यह सर्व शब्द का'ही पर्य्याय- 
वाची है। भद्गानि पस्सन्‍्तु, यह सभी प्राणी कल्याण को ही प्राप्त हों। 
सा कड्चचि पापसागमा, इनमें से किसी एक भी प्राणी को दुःख न हो। सभी 
बेर-रहित क्रोष-रहित, सुखी तथा दुःख-रहित हों। 





इस प्रकार सामान्य रूप से सभी प्राणियों के प्रति मैत्नीभावना की बात 
कह तीनों रत्नों के गुणों की याद दिलाने के लिए कहा--- 


हुकन 
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अ्रष्पसाणो बुद्धों श्रप्पमाणों ध्म्मों श्रप्पसाणों संघो। 





.... सीमित (प्रमाण-सहित) विकारों का अ्रभाव होने से और गुण असीम 

(अप्रमाण ) होने से बुद्ध रत्त असीम (पअ्रप्रमाण) है; धर्म, नौ प्रकार' का 
लोकोत्तर धर्म; उसकी भी सीमा नहीं की जा सकती इसलिए असीम (अ्रप्रमाण )। 
उस असीम (अप्रमाण) धर्म से युक्त होने के कारण संघ भी असीम (अग्रमाण )। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व उन तीनों रत्नों के गुणों को स्मरण करने के लिए 
कह तथा उन तीन रत्नों के गुणों का भ्रसीम होना दिखा सीमित प्राणियों के 
बारे में बोले--- 
पमाणवन्तानि सिरिसपानि अ्रहिविच्छिका, 
सतपदी उण्णाताभि सरबूमूसिका । 
| रेंगने वाले, सर्प, बिच्छु, गूजर, मकड़ी तथा छिपकली---यह सब सीमा 
वाले हे । | 





सिरिसपा, सब दीर्घाकार प्राणियों का यह नाम है। वे सरक कर चलते 
हैं वा सिर से चलते हैं, इसीलिए सिरिसपा। श्रहि आदि उनके स्वरूप का 
वर्णन किया गया है। तत्थ उण्णानाभि मकड़ी, उसकी नाभि से ऊन सद्श 
सूत निकलता है; इसलिए उण्णानाभि कहलाती है। सरब्‌, छिपकली। 





कप 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने क्योंकि इनके अन्दर जो रागादि हैं वह सीमा 
वाले धर्म हें, इसलिए ये सिरिसिप आदि सीमा वाले हैं दिखा तीनों अ्रसीम 
रत्नों के प्रताप से यंह सीमा वाले रात॑ं दिन रक्षा करें! कह तीनों रत्नों 
के गुणों का अनुस्मरण करने को कहा। उसके आगे जो कतंव्य है वह बताने 
के लिए यह गाथा कही-- 


* चार सार्ग, चार फल तथा निर्वाण। 
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कता से रक्खा कता मे परित्ता, 
पटिक्कसन्तु भूतानि सोहं॑ तसो भगवतो; 
नमो सत्तन्नं सम्मासम्ब॒द्धानं ॥ 
| मेंते अपनी हिफ़ाजत कर ली; मेंने अपना परित्राण कर लिया। (हानि- 
कर) जीव दूर हों। में भगवान्‌ (बुद्ध) को और सात सम्यक्‌ सम्बुद्धों को 
प्रणाम करता हूँ । 





कता में रक्‍्खा, रत्नत्रय का गुणानुस्मरण कर मेंने अपनी रक्षा, हिफ़ा- 
जत कर ली। कता में परित्ता मेंने अपना परित्राण भी कर लिया । पटिक्कमन्तु 
भूतानि, मेरा अहित चिन्तन करने वाले प्राणी चले जाएँ, दूर हों। सोहं नमी 
भगवतो, सो में इस प्रकार अपनी रक्षा कर पूर्व के परिनिर्वाण को प्राप्त हुए 
बुद्ध भगवान्‌ को नमस्कार करता हूँ। नमो सत्तत्ञं संस्मासस्व॒ुद्धानं, विशेष 
रूप से श्रतीत के क्रम से परिनिर्वाण की प्राप्त हुए सात बुद्धों को नमस्कार 
करता हूँ । 





इस प्रकार नमस्कार करते हुए भी सात बुद्धों का अनुस्मरण करो, (करके ) 
बोधिसत्त्व ने ऋषिगण को यह परित्राण-धर्म देशना रच कर दी। 

आरम्भ में दो गाथाश्रों द्वारा चारों सर्पराज-कूलों में मैत्री-भावना प्रकट 
की होने से, विशेष रूप से तथा सामान्य रूप से दोनों मैत्री-भावनाएँ प्रकट की 
होने से, यह परित्राण-धर्मदेशना यहाँ दी गई है। और कारण खोजना चाहिए। 

उस समय से ऋषियों का समूह बोधिसत्त्व के उपदेशानुसार चल मेत्री- 

“भावना करने लगा। बुद्ध के गुणों का स्मरण करने लगा। इस प्रकार उनके 

बुद्ध-गुणों का स्मरण करने ही पर सब साँप चले गए। बोधिसत्त्व भी ब्रह्म- 
विहारों की भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
ऋषि-गण बुद्ध परिषद थी। गण का शास्ता तो में ही था। 





* देखो महापदान सूत्र (दीघेनिकाय)। 
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“अपि वीरक पस्सेसि . . , ._ यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
बुद्ध का रंग-ढंग बनाने के बारे में कही । 


के, वतेमान कथा 


देवदत्त की परिषद लेकर स्थविरों के लौट आने पर शास्ता ने पूछा-- 
सारिपुत्तो ! तुम्हें देखकर देवदत्त ने क्या किया ? 

“भन्ते ! सुगत का रंग-ढंग बनाया।* 

“सारिपृत्तो ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नक़ल करके विनाश को प्राप्त 
हुआ। पहले भी प्राप्त हुआ है।” 

स्थविरों के प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूरव-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसरत्त्व 
हिमालय प्रदेश में जल-कौए की योनि में पैदा हो एक तालाब के पास रहते 
थे। उसका नाम था वीरक | 

उस समय काशी देश में अकाल पड़ा। मनुष्य कौश्रों को भोजन देने या 
यक्ष-नाग बलिकर्म करने में भ्रसमर्थ हो गए। श्रकाल-पीड़ित प्रदेश से अधिकांश 
कौवे जंगल चले गए। बाराणसी वासी सविद्यक नाम का एक कौआ अपनी 
कौवी को ले वीरक के निवासस्थान पर जा, उस तालाब के पास एक ओर रहने 
लगा । 

एक दिन उसने उस तालाब में शिकार खोजते हुए वीरक को तालाब में 


बीरक | ३१६ 


उतर, मछलियाँ खा, बाहर निकल इरीर को सुखाते देख सोचा--इस कौवे 
के आश्रय से मुझे बहुत मछलियाँ मिल सकती हैं। इसकी सेवा करूँ। 

वह कौवे के पास गया। कौवे ने पूछा--- 

ध्सेस्य क्यों ? गैर 

“स्वामी ! तुम्हारी सेवा में रहना चाहता हूँ ।” 

उसके अच्छा” कह स्वीकार करने पर उस समय से सेवा करने लगा। 
तब से वीरक भी अपने गुज्ञारे लायक खा मछलियाँ निकाल कर सविद्ठक को 
देता। वह भी अपने गुज़ारे लायक खा बाकी कौवी को देता । 

झ्ागे चलकर उसको अभिमान हो गया। वह सोचने लगा--यह जल- 
कौग्ना भी काला है। में भी काला हूँ। मेरे और इसके आँख, चोंच तथा पैरों 
में भी कोई भेद नहीं है। अब से इसकी पकड़ी हुई मछलियों से मुझे सरोकार 
नहीं। में स्वयं पकड़ंगा। बोला--:सौम्य ! अब से में स्वयं तालाब में उतर 
कर मछलियाँ पकड़ेंगा।” वीरक ने मना किया---तू पानी में उतर मछलियाँ 
पकड़ने वाले कुल में पैदा नहीं हुआ । तू अभिमानः करता है। वह वीरक की 
बात न मान तालाब में उतरा। पाली में प्रवेश कर ऊपर आते समय काई को 
छेंद कर बाहर नहीं निकल सका । काई में ही फेस गया । केवल चोंच का अगला 
भाग दिखाई दिया। वह साँस घृट कर पानी के अन्दर ही मर गया । 

उसकी भार्य्या ने जब उसे आता न देखा तो वह उसका समाचार जानने 
के लिए वीरक के पास गईं। उसने स्वामी ! सविट्दुक दिखाई नहीं देता । 
इस समय वह कहाँ है ?' पूछते हुए पहली गाथा कही--- 

श्रपि वीरक पस्सेसि सकृणं मज्जुभाणकं, 
मयूरगीवसड्धासं पति मय्ह॑ सबिद्ृक ॥ 

[ वीरक ! कया मधुरभाषी, मोर पक्षी की सी गद्दन वाले मेरे पति सविट्ठुक 

को देखते हो ? | 





भ्रपि वीरक पस्सेसि स्वामी ! वीरक भी दिखाई देता है ? मज्जुभाणकं, 
सुन्दर भाषी; वह राग के कारण अपने पति को मधुरभाषी समझती है। 
इसलिए ऐसा कहा। मयूरगीवसद्धासं, मोर की गर्दन के समान वर्ण वाला । 
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यह सुन वीरक ने हाँ, में जानता हूँ कि तेरा स्वामी कहाँ गया है' कह दूसरी 
गाथा कही--- | 
उदकथलचरस्स पक्खिनो निच्च श्रामकमच्छभोजिनो, , 
तस्सानुकरं सचिद्दुको सेवाले पह्िगुण्ठितों मतो॥ 
[ सविद्वक जल और स्थल पर चलने वाले, नित्य कच्ची मछली खाने वाले, 
पक्षी की नक़ल करने जाकर काई में फेस कर मर गया। ] 





उदकथलचरस्स, जो जल और स्थल में चलने में समर्थ है। पक्खिनो, 
अपने सम्बंध में कहता है । तस्सानुकरं उसकी नक़ल करता हुआ । पह्रि- 
गृण्ठितों मतो, पानी में घुस काई को छेद कर बाहर न निकल सकने के कारण 
काई में उलभझ कर पानी के अन्दर ही मर गया। देख, उसकी चोंच दिखाई 
देती है । 





इसे सुन कौवी रो पीट कर बाराणसी ही चली गईं । 
' शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। तब सबविद्ठुक 
देवदत्त था। वीरक में ही था। 


२०४, गड़ेय्य जातक 


“सोभति भच्छो गड़ेय्यो . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय दो तरुण भिक्षुओों के बारे में कही । 


क्‌, वर्तमान कथा 


वे दो श्रावस्ती वासी कूलपुत्र बुद्ध-शासन में प्रत्रजित हो अशुभ-भावना में 
त्‌ लग रूप के प्रशंसक हो, रूप को ही प्यार करते हुए घूमते थे। एक दिन उन 


गड्भेय्य ] ३२१ 


दोषों में रूप को लेकर विवाद उठ खड़ा हुआ । एक ने कहा--में शोभा देता 
हँ। दूसरे ने कहा--तू नहीं शोभा देता; में शोभा देता हूँ । कुछ ही दूर पर 
एक वृद्ध स्थविर को बैठे देख उन्होंने सोचा--यह जानेंगे। हम में से कौन 
शोभनीय है, कौन नहीं ? उन्होंने पास जाकर पूछा--हम में से कौन सुन्दर” 
है? स्थविर ने उत्तर दिया--तुम दोनों से में ही सुन्दर हूँ । 

तरुण भिक्षओं ने कहा, यह बढ़ा जो हम पूछते हैं वह न बता जो नहीं 
पूछते हें वही कहता है। वे उसकी निन्‍्दा कर चले गए। 

उनकी वह करतृत भिक्षु-संघ में प्रकट हो गई । एक दिन धर्मेसभा में बात- 

चीत चली---आयुष्मानो, वृद्ध स्थविर ने उन रूप-प्रिय तरुण भिक्षुत्रों को लज्जित 
कर दिया। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत 
कर रहें हो ? “यह बातचीत” कहने पर भिक्षश्रो, यह दो तरुण केवल अभी 
रूप-प्रशंसक नहीं हें; यह पहले भी रूप को ही प्यार करते हुए विचरते थे” 
कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
गड्भा के किनारे वृक्ष-देवता थे। उस समय गड्भा-यम्‌ना के सज्भुम पर गड़्जेय्य 
और यामुनेय्य नाम की दो मछलियाँ थीं। वे आपस में विवाद करने लगीं--- 
में ग्रोभा देती हूँ, तू नहीं शोभती । इस प्रकार रूप के बारे में विवाद करते हुए 
उन्होंने थोड़ी दूर पर गड्भा के किनारे पड़े एक कछुए को देखकर सोचा--- 
» यह जानेगा कि हम में कौन सुन्दर है ? कौन असुन्दर ? उसके पास जाकर 
उन्होंने पूछा--सौम्य ! गड़ेय्य सुन्दर है ? अथवा यासुनेय्य ?। 
कछुए ने कहा--गड़ेय्य भी सुन्दर है, यामुनेय्य भी सुन्दर है; लेकिन 
में तुम दोनों से श्रधिक सुंदर हूँ । 
इस बात को प्रकट करते हुए उसने पहली गाथा .कही--- 
सोभति मच्छी गड्ढेय्यो श्रथो सोभति यामुनो, 
चतुप्पदायं पुरिसो निग्नोधपरिमण्डलो; 
ईसकायतगीवो च सब्बेव श्रतिरोचति ॥ 
२१ 


तक 
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[ गज्जेय्य मछली शोभा देती है, यामुनेय्य भी शोभा देती है; लेकिन यह 
चार पैरों वाला, बड़-व॒क्ष की तरह गोलाकार, गाड़ी की बल्‍ली की तरह लम्बी 
गर्दन वाला (पुरुष) सब से अ्रधिक सुन्दर है।] 





चतुप्पदायं, यह चतुष्पाद पुरिसों अपने बारे में कहता है। निग्नोध परि- 
मण्डलो, अच्छी तरह उत्पन्न न्यग्रोध वृक्ष की तरह गोलाकार ।-ईसकायतगीवो 
रथ की छड़ की तरह लम्बी बल्‍ली वाला। सब्बेव श्रतिरोचति इस प्रकार 
के आकार वाला कछुआ सबसे बढ़कर सुन्दर है, तुम दोनों से बढ़कर शोभा 
देता है । 





मछलियों ने उसकी बात सुन अरे पापी कछए ! हमारी पूछी बात का 
उत्तर न दे, दूसरी ही कहता है' कह दूसरी गाथा कही-- 
य॑ पुच्छितो न तं अ्रक्वा अ्ञ्जं अक्खासि पुच्छितो, 
ग्रत्तप्पसंसको पोसो नाय॑ अ्रस्माक रुच्चति ॥ 
[ जो पूछा हैं वह नहीं कहता; पूछने पर दूसरी बात कहता है। यह 
श्रपनी ही प्रशंसा करने वाला पुरुष हमें भ्रच्छा नहीं लगता । ] 





भ्रत्तप्पसंसको, अपनी प्रशंसा करने वाला, अपनी बड़ाई करने वाला पुरुष । 
नाय॑ श्रस्माक रुच्चति, यह पापी कछुआ हमें अच्छा नहीं लगता, रुचिकर नहीं 
है। वे कछुए के ऊपर पानी फेंक अपने निवासस्थान को गईं । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय दो 
मछलियाँ तरुणभिक्षु थे। कच्छुप बढ़ा था। इस बात को प्रत्यक्ष करने वाला 
गद्भा-तट पर पैदा हुआ वृक्ष-देवता में ही था। 
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२०६, कुरुड़मिग जातक 


“इडुघं बद्धमयं पास . . .” यह शास्ता ने वेल्दुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के सम्बन्ध में कही । 


के. वर्तमान कथा 


उस समय यह सुनकर कि देवदत्त बध के लिए प्रयत्न करता है शास्ता 
ते कहा, भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त मेरे बध के लिए प्रयत्नशील है, उसने 
पहले भी कोशिश की है।' इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
कुरुड़् मृग की योनि में पैदा हो जंगल में एक तालाब के पास एक भाड़ी में 
रहता था। उसी तालाब के नज़दीक वृक्ष पर एक कठफोड़ा और तालाब 
में कछुआ रहता था। वे तीनों परस्पर प्रेम से रहते । 
० एक शिकारी जंगल में घूमते हुए पानी पीने के स्थान पर बोधिसत्त्व के 
पैरों का चिन्ह देख लोहें की जंजीर सद॒श फंदे वा जाल लगा कर गया। 

बोधिसत्त्व पानी पीने आकर (रात्रि के) पहले पहर में ही फेंस गए; 
तब फंस जाने की आवाज़ की । उसकी आवाज़ सुन वक्ष-शाखा पर से कठफोड़ा 
झ्ौौर पानी में से कछुआ आया। उन्होंने सलाह की--क्या किया जाए ? 
कठफोड़े ने कछुवे को सम्बोधन कर कहा--मित्र ! तेरे दाँत हैं। तू जाल को 





* कठफोड़ा--दातपन्र । 


हा 


हि 
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काठ | में जाकर ऐसा करूँगा जिसमें वह भ्राने न पाएँ। इस प्रकार हम दोनों 
के प्रयत्न से हमारे मित्र की जान बचेगी । 
इस बात को प्रकट करते हुए यह गाथा कही--- 


इंडर्घं वद्धमयं पासं छिन्द दन्‍्तेहि कच्छुप 
अहं तथा करिस्सामि यथा नेहिति लुहकों ॥ 


[ देख कछुए ! तू दाँतों से चमड़े के जाल को काट । में वैसा करूँगा जिससे 
शिकारी आने न पावे। ] 

कछुए ने चमड़े की डोरी खानी शुरू की | कठफोड़ा -शिकारी के घर गया। 
शिकारी प्रातःकाल ही शक्ति लेकर निकला। पक्षी ने यह जान कि वह घर 
से निकल रहा हैं आवाज़ कर, परों को फड़फड़ा कर आगे के द्वार से निकलते 
हुए उसके मुँह पर चोठ की। शिकारी ने सोचा--मनहूस पक्षी ने मुझ पर 
प्रहार किया | 

वह रुका, थोड़ी देर लेट फिर शक्ति लेकर उठा। पहले यह आगे के 
द्वार से निकला, अब पीछे के द्वार से निकलेगा” सोच पक्षी जाकर घर के पीछे 
की ओर बैठा । शिकारी ने भी यह सोचा--आगे के द्वार से निकलते समय 
मेंने मनहूस पक्षी देखा श्रब पिछले द्वार से निकलूँगा। वह पीछे के द्वार से 
निकला। पक्षी ने फिर जाकर आवाज़ लगा मुँह पर चोट की। शिकारी ने 
कहा--फिर मुझ पर मनहूस पक्षी ने चोट की। यह मुझे निकलने नहीं देता । 
वह रुका, अरुणोदय तक लेटा रहा; फिर भ्ररुणगोदय होने पर शक्ति लेकर 
निकला। 

पक्षी ने जल्दी से जाकर बोधिसत्त्व को सूचना दी कि शिकारी आ रहा है ।" 
उस समय तक कछुए ने एक को छोड़ शेष सभी डोरियाँ काट डाली थीं। उसके 
दाँत गिरने वाले हो गए थे; मूह लोह से लाल हो गया था। बोधिसत्त्व शिकारी 
को शक्ति लिए बिजली की तेजी से शआराता देख बन्धन तोड़ बन में जा 
घुसा। पक्षी वृक्ष-शाखा पर जा बैठा । कछुप्ना दुबेलता के कारण वहीं पड़ा 
रहा । शिकारी नें कछुवे को एक यैली में डाल किसी ढूंठ पर रख दिया। 

बोधिसत्त्व ने रुक कर देखा तो पता लगा कि कछुआ पकड़ा गया। उसने 
सोचा--मित्र की जान बचाऊंगा। तब उसने अपने आपको शिकारी को ऐसे 
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दिखाया जैसे बहुत दुबंल हो गया हो । शिकारी ने सोचा--यह (और) 
दुर्बेल होगा; इसे मारूगा। उसने शक्ति ले बोधिसत्त्व का पीछा किया। 
बोधिसत्त्व न बहुत दूर, न बहुत नज़दीक चलते हुए उसे ले जंगल में गए। 
जब जाना कि दूर निकल आए तब मुड़ कर दूसरे रास्ते से हवा की तेज़ी से जा, 
सींग से थैली उठा, ज़मीन पर गिरा, फाड़ कर कछुए को बाहर निकाला। 
कठफोड़ा भी वृक्ष पर से उतरा । बोधिसत्त्व ने दोनों को उपदेश देते हुए कहा- 
तुम्हारी सहायता से मेरे प्राण बचे। मेंने भी तुम्हारे प्रति मित्र का कतेव्य 
पालन किया । अब कहीं शिकारी आकर तुम्हें पकड़ न लें; इसलिए मित्र कठ- 
फोड़े, तू अपने पुत्रों को ले दूसरी जगह चला जा; और मित्र कछुए तू पानी 
में जा। हु 
उन्होंने वेसा किया.। शास्ता ने बुद्ध होने पर दूसरी गाथा कही-- 
कच्छुपो पाविसी वारि कुरुड्ो पाविसी वन 
सतपत्तो दुमग्गम्हा दूरे पुत्ते अ्पानयि॥ 
[ कछुआ पानी में जा घुसा। कुरुड्भ वन में चला गया। कठफोड़ा वृक्ष- 
शाखा पर से अपने पुत्रों को दूर ले गया । ] 





झपानयि, अपनयि अर्थात्‌ लेकर चला गया। 





शिकारी वहाँ आ किसीको न देख फटी थैली ले दुःखी चित्त से अपने घर 
५ ीया। वे भी तीनों मित्र जीवन भर विश्वास बनाए रखकर यथाकर्म गए। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। 
उस समय शिकारी देवदत्त था। कठफोड़ा सारिपृत्र। कछुझा मोग्गल्लान। 
क्रुद्ध मुग तो में ही था। 
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२०७: अस्सक जातक 


“अयमस्सकराजेन , . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
पूर्व भार्य्या के प्रलोभन के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा--क््या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 

“हाँ, सचमुच । 

“किसने उत्कण्ठित किया ? ” 

“पर्े-भार्य्या ने । 

शास्ता ने कहा--भिक्षु, उस स्त्री का तेरे प्रति स्नेह नहीं है। पहले भी 
तू उसके कारण महान्‌ दुःख भोग चुका है। 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख, अतीत कथा 


पूर्व काल में काशी राष्ट्र के पोतली नाम के नगर में अस्सक नामक 
राजा राज्य करता था। उसकी उब्बरी नाम की पटरानी थी। वह म्रिवथी 
सनोज्ञ थी, सुन्दर थी, दर्शनीय थी श्रौर थी मान्‌बिक और दिव्य-वर्ण के बीच 
के वर्ण की। वह मर गई। उसकी मृत्य से राजा शोकाभिभत हुआ | उसे 
दू:ख हुआ और वह दोर्मनस्य को प्राप्त हुआ । उसने रानी का शरीर द्वोणी में, 
तेल की काई में रखवा उसे अपनी चारपाई के नीचे रखवाया। फिर स्वयं 
बिना कुछ खाए पीए रोता पीठता हुआ चारपाई पर पड़ रहा। 


: * 'चोतल' भी पाठ है। 


ञ्जे 
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माता-पिता, अ्रन्य नातेदार, मित्र अमात्य तथा ब्राह्मण गृहपति आदि 
“महाराज ! संस्कार अनित्य हैं, . . . कहते हुए उसे होश में न ला सके। 
उसके रोते पीटते ही सात दिन बीत गए । 

उस समय पाँच अभिज्ञा तथा आ्राठ समापत्तियों के लाभी, तपस्वी होकर 
हिमवन्त प्रदेश में विचरते हुए बोधिसत्त्व ने प्रकाश फैला दिव्य चक्षु से जम्बु 
द्वीप को देखते हुए उस राजा को उस प्रकार रोते देखा। मुझे इसकी सहायता 
करनी चाहिए' सोच ऋद्धिबल से आकाझ में उड़ राजा के बाग में उतर मज्भूल 
शिला-पट पर सोने की प्रतिमा की तरह बेठे । 

पोतली नगर वासी एक ब्राह्मणग-माणवक उद्यान में जा, बोधिसत्त्व को देख 
प्रणाम करके बैठा । 

बोधिसत्त्व ने उससे बातचीत कर पूछा---माणवक ! क्या राजा धारमिक 
हँ ? 

“भनन्‍्ते ! हाँ राजा धामिक है। लेकिन उसकी भार्य्या मर गई है। वह 
उसके शरीर को. द्रोणी में रखवा रोता पीटता लेटा है। आज उसे सातवाँ दिन 
हो गया। तुम राजा को इस प्रकार के दुःख से क्‍यों मुक्त नहीं करते ? क्‍या 
यह ठीक है कि तुम्हारे जैसे शीलवान्‌ के रहते राजा इस प्रकार का दु:ख अनु- 
भव करे ? ” 

“माणवक ! में राजा को नहीं जानता। लेकिन यदि वह आकर मुझे 
पूछे तो में उसे उसकी भार्य्या का जन्म ग्रहण करने का स्थान बताकर, राजा 
के सामने ही उससे बातचीत करवाऊ।* 

“भन्ते ! तो में जब तक राजा को लेकर आऊँ तब तक आप यहीं बैठे ।” 

माणवक ने बोधिसत्त्व से वचन ले राजा के पास जा वह बात सुनाकर 
कहा---उस दिव्य-चक्ष॒ुधारी के पास चलना चाहिए। 

राजा यह सोच कि उब्बरी को देख सकूँगा सनन्‍्तुष्ट हो रथ पर चढ़ वहाँ 
गया। बोधिसत्त्व को प्रणाम कर उसने पूछा--क्या तुम सचमुच देवी के जन्म 
ग्रहण करने की जगह जानते हो ? 

“महाराज ! हाँ।” 


वार अस्त 8 । 
ड़ | उसने रूपँ में मत्त होने के कारण, प्रमादवश् कोई अच्छा 
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काम नहीं किया। इसलिए वह इसी उद्यान में गोबर के कीड़े की योनि 
में पैदा हुई ।” 

“में विश्वास नहीं करता ।* 

” “तो तुझे दिखा कर उससे कहलवाता हूँ ।” 

“ग्रच्छा, कहलवाएँं।” 

बोधिसत्त्व ने अपने प्रताप से ऐसा किया कि दो गोबर-पिण्ड लुढ़कते हुए 
राजा के सामने आएँ। वे चले आए। बोधिसत्त्व ने उसे दिखाते हुए कहा--- 
महाराज ! यह तेरी उब्बरी देवी तुझे छोड़ गोबर के कीड़े के पीछे पीछे भ्राती 
है। उसे देखें। 

“भन्ते ! में विश्वास नहीं करता कि उब्बरी गोबर के कीड़े की योनि में 
जन्म ग्रहण करेगी ।* 

“महाराज ! उससे कहलवाता हूँ ।” 

“भन्ते ! कहलवाएँ ।” 

बोधिसत्तव ने अपने प्रताप से उसे बुलवाते हुए पूछा--उन्बरी ! उसने 
मानूषी वाणी में कहा--हाँ भन्‍्ते ! क्‍या ? 

“प्व-जन्म में तेरा क्या ताम था ? ” 

“भन्ते ! में अस्सक राजा की उब्बरी नाम की पटरानी थी।” 

“इस समय तुझे भ्रस्सक राजा प्रिय है वा गोबर का कीड़ा ।” 

“भन्‍्ते ! वह मेरा पूर्व-जन्म था; उस समय में उसके साथ इस बाग़ में 
रूप, शब्द, गन्ध, रस तथा स्पशोें का आनन्द लेती हुई विचरती थी। लेकिन 
भ्रब जब से भेरा नया जन्म हुआ है, वह मेरा क्या लगता है ? में भ्रब अस्सक 
राजा को मार कर उसकी गद्दन के खून से अपने स्वामी गोबर के कीड़े के पैरों 
को धो सकती हूँं।” 

यह कह परिषद के बीच में आदमियों की भाषा में उसने यह गाथाएँ 
कहीं--- 

अयसस्सकराजेन देसो विचरितो मया, 
झनुफकासयानुकामेन पियेन पतिना सह॥। 
तवेन सुखदुक्लेन पोराणं श्रपिथीयति, 
तस्सा अभ्रस्सकरव्ञाव कौीटो पियतरों सय॑.॥ 


9 
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[परस्पर एक दूसरे की कामना करते हुए अपने प्रिय पति इस अ्रस्सक 
राजा के साथ मेने इस प्रदेश में विचरण किया। नए सुख दुःख से पुराना सुख 
दुःख ढका जाता है। इसलिए अस्सक राजा की अपेक्षा यह कीड़ा ही मेरा 
भ्रधिक प्रिय है ।] 





झ्रयमस्सकराजेन देसो विचरितों मया इस रमणीक उद्यान-प्रदेश में पहले 
मैंने अस्सक राजा के साथ विचरण किया। अनुकासयानुकासेन; अ्रनु निपात 
मात्र है। में उसकी कामना करती, वह मेरी कामना करता। इस प्रकार 
परस्पर कामना करते हुए के साथ। पियेन उस जन्म में प्रिय । 

नवेन सुखदुक्खेन पोराणं भ्रपिथीयति, भन्‍्ते ! नए सुख से पुराना सुख 
नए दुःख से पुराना दुःख ढक जाता है। यही लोक-स्वभाव है---प्रकट करती 
है। तस्मा अस्सकरज्ञाव कीटो पियतरों मम; क्योंकि नवीन से पुराना ढक 
जाता है इसलिए अस्सक राजा की अपेक्षा कीड़ा मुझे सौ गुणा प्रिय है। 





इसे सुन अस्सक राजा को पश्चात्ताप हुआ। उसने वहाँ खड़े ही खड़े 
लाश निकलवा सिर से स्तान कर बोधिसत्त्व को प्रणाम किया। फिर नगर 
में प्रवेश कर दूसरी पटरानी बना धर्म से राज्य करने लगा। 

बोधिसत्त्व भी राजा को उपदेश दे शोक-रहित कर हिमवन्त चले गए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया। सत्यों के अन्त में उत्कण्ठित (भिक्षु) स्नोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 

*"48ुआ । 

उस समय उब्बरी पू्व-भार्य्या थी। श्रस्सक राजा उत्कण्ठित भिक्षु था। 

माणवक सारिपुत्र। तपस्वी तो में ही था। 
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२०८० संसुमार जातक 


“अलसेतेहि अम्बेहिं, , , .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
देवदत्त के बध करने के प्रयत्न के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


उस समय शास्ता ने यह सुन कि देवदत्त बध के लिए प्रयत्न करता है, 
कहा--भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त मेरे बध करने का प्रयत्न करता है, 
उसने पहले भी किया है; लेकिन त्रास मात्र भी पैदा नहीं कर सका। 

इतना कह पूवव-जन्म की कथा कहीं। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व हिमा- 
लय प्रदेश में बन्दर की योनि में पैदा हुए। वह हाथी सद॒श बल वाले, शक्ति- 
सम्पन्न, महान्‌ शरीर धारी, अ्रति सुन्दर थे। गद्भा के मोड़ पर जंगल में 
रहते थे। ः 

उस समय गज़्ा में एक मगरमच्छ रहता था । उसकी भार्य्या ने बोधिसत्त्व” 
को देखा। उसके मन में उसका मांस खाने का दोहद उत्पन्न हुआ। उसने 
मगरमच्छ से कहा--स्वामी ! इस कपिराज का कलेजा खाना चाहती हे। 

“भ्रद्रे ! हम जल-चर, वह स्थल-चर; क्या हम उसे पकड़ सकेंगे ? ” 

“जिस किसी भी तरह हो पकड़, यदि नहीं मिलेगा, मर जाऊंगी।* 

“तो डर मत एक उपाय है। में तुके उसका कलेजां खिलोऊँगा।” 

उसे आइवासन दे मगरमच्छ, जिस समय बोधिसत्त्व गड्भा का पांनी पी 
गद्भा-तट पर बेठा था, बोधिसत्त्व के पास गया और बॉला--बानरराज ! 
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यहाँ इन अस्वादिष्ट फलों को खाते हुए तू अभ्यस्त स्थान में ही चरता है ! 
गद्भा-पार झ्राम, कटहल के मधुर फलों की सीमा नहीं । क्‍या तुम्हें गड़ा-पार 
जाकर फल-मूल नहीं खाने चाहिए ? 
“मगरराज ! गद्भा में पानी बहुत है। वह विस्तृत है। में उधर कैसे 
जाऊँ ?” ह 
“यदि चले तो में तुझे अपनी पीठ पर चढ़ा कर ले जाऊँगा।* 
उसने उसका विश्वास कर अच्छा' कह स्वीकार किया। तो आ मेरी 
पीठ पर चढ़” कहने पर चढ़ गया। मगरमच्छ थोड़ी दूर जा उसे डुबाने लगा। 
बोधिसत्व ने पूछा--दोस्त ! यह क्या ? मुझे पानी में डुबा रहा है ।! 
“मे तुके धर्मं-भाव से नहीं ले जा रहा हूँ। मेरी भार्य्या के मन में तेरे 
कलेजे के लिए दोहद उत्पन्न हुआ है। में उसे तेरा कलेजा खिलाना चाहता हूँ ।” 
“दोस्त ! तूने कह दिया सो अच्छा किया। यदि हमारे पेट में कलेजा 
हो तो एक शाखा से दूसरी शाखा पर घूमते हुए चूर्ण-विचूर्ण हो जाए।” 
“तो तुम' कहाँ रखते हो ? ” 
बोधिसत्तव ने पास ही पके फलों से लदा हुआ एक गूलर का पेड़ दिखाकर 
कहा--देख, हमारे कलेजे इस गूलर के पेड़ पर लटकते हें.। 
“यदि मुझे कलेजा दे, तो में तुझे नहीं मारूँगा। 
तोआ मूमे वहाँ ले चल। में तुझे वृक्ष पर लठका हुआ दूँगा।* 
वह उसे लेकर वहाँ गया। बोधिसत्त्व ने उसकी पीठ पर से छलांग मार 
गूलर की शाखा पर बेठ कहा---सौम्य ! मूखे मगरमच्छ ! तूने यह मात लिया 
कि इन प्राणियों का कलेजा वृक्ष की शाखाओं पर होता है। तू मूर्ख है। मेंने 
तुझे ठगा है। तेरे फल-मूल तेरे ही पास रहें। तेरा शरीर ही बड़ा है। श्रक़॒ल 
नहीं है । 
यह कह, इसी बात को प्रकट करते हुए यह गाथाएँ कहीं---- 
अलसेतेहि अ्रम्बेहि जम्बहि पनसेहि च, 
यानि पार समुदस्स बरं मय्हं उद्म्बरों॥ 
सहती वत ते बोन्दि न च पञ्आ तदृपिका, 
सुंसुभार वड्च्चतो सेसि गच्छ दानि यथासुख् ॥ 
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[ यह जो तू समुद्र-पार आम, जामुन और कटहल बताता है, मुझे यह 
नहीं चाहिए। मुझे गूलर ही अच्छा है। तेरा शरीर बड़ा है; लेकिन तेरी 
प्रज्ञा उसके समान नहीं। मगरमच्छ * तू मेरे द्वारा ठगा गया हैँ। श्रब ते 
सुखपूर्वक जा। ] 





अलमेतेहि, जो तूने द्वीप में देखे, वह मुझे नहीं चाहिएँ। वबरं महू उदुम्बरो 
मुझे यह उदुम्बर वृक्ष ही अच्छा है। बोन्दि शरीर। तदूपिका, तेरी प्रज्ञा 
तेरे शरीर के अनुकूल नहीं हैं। गच्छुदानि यथासुखं, अब सुखपू्वेक जा; तेरे 
(लिए) कलेजा नहीं है। 





मगरमच्छ (जए में) हजार हार जाने की तरह दुःखी, दोर्मनस्य को प्राप्त 
हो चिन्ता करता हुआ अपने निवास-स्थान को चला गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय 
मगरमच्छ देवदत्त था। मगरमच्छी चिज्चामाणविका। कपिराज तो में 


हीथा। 


२०६६ कंकर जातक 


“दिद्ठा मया बने रुक्‍्खा , . , . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते;समय 
धर्मसेनापति सारियृत्र स्थविर के शिष्य तरुण भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वह अपने शरीर की रक्षा करने में होशियार था। शरीर के लिए सुखकर 
न होगा, इस डर से किसी अ्रति-शीत वा अति-उष्ण चीज़ का उपयोग न 
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करता था। सर्दी-गर्मी से शरीर को कष्ट होगा, इस डर से बाहर नहीं निक- 
लता था। बहुत पका या जला भात नहीं खाता था। उसकी वह शरीर- 
रक्षा की होशियारी संघ में प्रकट हो गई। धमरम्मंसभा में भिक्षुओं ने बातचीत 
चलाई---आयुष्मातों ! श्रमुक तरुण शरीर-रक्षा के काम में होशियार है। * 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
“यह बातचीत" कहने पर 'भिक्षुओ ! यह तरुण अपने शरीर-रक्षा के काम में 
न केवल अभी होशियार है, पहले भी होशियार था।” 

इतना कह पूर्वे-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
जंगल में वक्ष-देवँता हुए । 
एक चिड़ीमार पालतू बटेर, बालों का फंदा तथा लाठी ले जंगल में बटेरों 
को फँसाता हुआ, भाग कर जंगल में चले गए एक बटेर को फाँसने लगा। 
वह बाल के फंदे में होशियार होने के कारण फंदे में नहीं ञ्राता था। वह उठ 
उठ कर छिप जाता। 
शिकारी अपने आपको शाखा-पत्तों से ढक बार बार लकड़ी और फंदा 
लगाता। बढेर ने उसे लज्जित करने के लिए मानृषी भाषा बोलते हुए पहली 
गाथा कही--- ु 
दिट्ठा सया बने रुक़्खा अ्रस्सकण्णविभीटका, 
न तानि एवं सक्‍्कत्ति यथा त्वं रुकख सकक्‍कसि ॥। 


| मेने इस बन के अनेक अस्सकण्ण (अश्वकर्ण ) और विभीठका (विभीतक ) 
वक्ष देखे; लेकिन तू वृक्ष जिस तरह से इधर उधर चलता है; बह नहीं चलते। | 





मित्र शिकारी मया इस बसें पेदा हुए बहुत से अस्सकण्ण तथा विभीटक 
देखे। तानि वृक्ष यथा त्व॑ सक्‍कसि, तू संक्रमण करता है, इधर उधर विचरता 
है एबं न सक्‍कन्ति, नहीं संक्रमण करते हें, नहीं विचरते हें । 
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ऐसा कह वह तीतर भाग कर दूसरी जगह चला गया। उसके भाग जाने 
के समय चिड़ीमार ने दूसरी गाथा कही--- 
पुराणककक्‍्करो श्रयं भेत्वा पठजरमागतो, 
कूसलो वाल्लपासानं श्रपककमति भासति ॥ 
[यह पुराना बटेर पिंजरा तोड़ कर चला आया । बाल के फंदे में होशियार 
परिहास करके चल देता है|] 





क्सलो वात्ठपासानं, बाल के फंदे में होशियार अ्रपते को न बाँधने देकर 
अ्रपककमति और भासति, बोलकर भाग जाता है। ऐसा कह चिड़ीमार जंगल 
में घूम जो मिला लेकर घर गया।" 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय शिकारी 
देवदत्त था। बटेर अपनी शरीर-रक्षा करने में होशियार तरुण भिक्षु। उस बात 
को प्रत्यक्ष देखने वाला वृक्ष-देवता तो में ही था। 


२१०. कन्दगव्क जातक 


भ्रम्भो कोनामयं रुक्‍खो, यह शास्ता ने वेक॒वन में विहार करते समय 
सुगत का रंग-ढंग बनाते के बारे में कही | 


क. वर्तमान कथा 


तब शास्ता ने यह सुन कि देवदत्त ने सुगत का रंग-ढंग बनाया कहा--- 
भिक्षुओ ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नक़ल करके विनाश को प्राप्त हुआ, 
पहले भी प्राप्त हुआ है। 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही। 
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ख. अतीत कथा 


पर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व हिम- 
बन्त प्रदेश में कठफोरनी पक्षी होकर उत्पन्न हो खदिरवन में ही रहने लगे। 
उसका नाम खदिरवनी ही हो गया। उसका एक कन्दगढक नाम का मित्र 
था। वह पाछक्िभदृक बन में रहता था। एक दिन वह खदिरवनी के पास 
गया। खदिरवनी ने मेरा मित्र आ्राया है! सोच कन्दगछक को ले खदिरवन में 
प्रवेश कर खदिर के तने को चोंच से ठोंगें मार कीड़े निकाल कर दिए। कन्दगलठक 
जो जो पाता भीठे पूए की तरह तोड़ तोड़ कर खाता। उसे खाते समय 
ही अभिमान हो गया। यह भी कठफोरनी योनि में पैदा हुआ है, में भी। 
मुभे इसके दिए शिकार से क्या प्रयोजन ? में स्वयं ही शिकार करूँगा। उसने 
खदिरवनी से कहा---“मित्र ! तू कष्ट मत उठा। में ही खद्रिवन में शिकार 
करूँगा । 

उसने उसे कहा--मित्र ! तू सेमर पाकछिभदहक आदि बन में निस्सार 
लकड़ी में शिकार करने वाले कूल में पैदा हुआ है । खदिर की लकड़ी सारवान्‌ 
होती है, कठोर होती है। तू यह इच्छा मत कर। 

कन्दगढुक बोला--क्या में कठफोरनी की योनि में पैदा नहीं हुआ 
उसने उसका कहना न मान जल्दी से जा खदिर वृक्ष पर चोंच से ठोंगें मारी । 
उसी समय उसकी चोंच टूट गई। आँखें बाहर निकली सी हो गईं। सीस 
फट गया। वह तने पर खड़ा न रह सकने के कारण जमीन पर गिरा और 
पहली गाथा कही--- 

झम्भो को नामय॑ रुक्लो सीनपत्तो सकण्टको, 
यत्यथ एकप्पहारेन उत्तसड्भरं बिसादितं ॥ 

[भों! इस पतले पत्तों वाले काँटेदार वृक्ष का क्‍या नाम है, जिस 

प्र एक ही चोट करने से मेरा सिर फट गया। ] 





अ्रम्भो को नामय॑ं रुकलो, भो खदिरवनी ! इस वृक्ष का क्‍या नाम है ! 
को नाम सो यह भी पाठ है। सीनपत्तो सूक्ष्म पत्तों वाला। यत्य एकप्पहारेन, 
जिस वृक्ष पर एक ही चोट लगाने से उत्तसद्भं विसाटितं, सिर फूट गया, न 
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केवल सिर ही फूटा चोंच भी टूट गईं। वह वेदना से पीड़ित हो खद्िर-वृक्ष को 
न जान सका कि यह खदिर-वृक्ष है, और इस गाथा से विलाप किया-- 
इसे सुन खद्रिवनी ने दूसरी गाथा कही--- 





अ्रचारुतायं' बितुदं वनानि कट्टृद्भरक्लेसु श्रसारकेसु, 
अथासदा खदिरं जातसारं यत्यब्भिदा गरुछो उत्तमद्भधं ॥ 
[ अभी तक सार-रहित काठ के वृक्षों वाले बनों को ठोंग मारी । श्रब यह 
सारवान्‌ खदिर-वृक्ष को प्राप्त हुआ; जहाँ पश्नी ने सिर तुड़वाया । ] 





ग्रचारुतायं, उसने आचरण किया । बितुदं बनानि सार रहित सेमर पालि- 

भदह्दक के बन आदि को ठोंग मारते हुए बींधते हुए। कहट्ठद्भरक्खेसु असारकेसु, 

बन की सामान्य लकड़ी सार रहित पालिभद्क सेमर आदि में। श्रथासदा 

'खदिरं जातसारं, छोटेपन से सारवान्‌ खद्र-वृक्ष को प्राप्त हुआ। यत्यब्भिदा, 

जिस खदिरवृक्ष से लगकर तोड़ लिया फाड़ लिया गरुछो पक्षी। सभी 
पक्षियों के लिए आदर का शब्द है। 





खदिरवनी ने उसे यह सुना कर कहा--कन्दगठ्ठक ! जहाँ तूने सिर 
तुड़ाया यह खदिर नाम का सारवान्‌ वृक्ष है। वह वहीं मर गया। 

दशास्ता ने यह धर्मदेशना सुना जातक का मेल बैठाया। 

उस समय 'कन्दगढछक देवदत्त था। खदिरवनी तो में ही था। 





' ग्रचारिताय भी पाठ है। 


क्र 


दूसरा परिच्छेद 
७, बीरणत्थम्भक वें 


२११, सोमदत्त जातक 


“अ्रकासि योग्गं, . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
लालुदायी स्थविर के बारे में कही | 


के. वर्तमान कथा 


दो तीन जनों के बीच में वह एक शब्द भी न बोल सकता। अधिक 
लज्जाशील होने के कारण कुछ कहने जाकर कुछ दूसरा ही कह देता। धर्मे- 


सभा में बेठे हुए भिक्षु उसके बारे में चर्चा कर रहे थे। शास्ता ने आकर पूछा--- 
भिक्षुओ, बैठे क्‍या बातचीत कर रहे हो ?” अमुक बातचीत” “भिक्षुओ, 


_ लालुदायी केवल अभी अधिक लज्जाशील नहीं है, पहले भी लज्जाशील ही 


रहा है” कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशीदेश में एक ब्राह्मण-कुल में पेदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला में विद्या 
सीख घर लौटे । यह देख कि माता-पिता बहुत दरिद्व हें, उसने सोचा कि दुर्गेति 
को प्राप्त माता-पिता की अवस्था सुधारूगा । माता-पिता की आज्ञा ले वह 
बाराणसी जा राजा की सेवा में रहने लगा। वह राजा को प्रिय हुआ,. उसके 
मन को अच्छा लगने वाला हुआ । 

'उसका बाप दो बेलों से खेती कर पेट पालता था। एक बैल मर गया। 
उसने बोधिसत्त्व से कहा--तात ! एक बैल मर गया। खेती नहीं होती । 

२ 
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राजा से एक बैल माँग। “तात ! राजा की सेवा में रहते थोड़े ही दिन हुए 
है। अभी बैल माँगना ठीक नहीं। आप ही माँगें।” 
“तात ! तू मेरे अधिक लज्जाशील होने को नहीं जानता ? में दो तीन 
“जनों के सामने बोल नहीं सकता । यदि में राजा के पास बैल माँगने जाऊँगा; 
तो यह भी देकर आऊँगा।* 
वात ! जो होना है सो हो। में राजा से नहीं माँग सकता। लेकिन 
में तुम्हें बोलने का अभ्यास करा दूंगा।* 
“तो अच्छा, मुझे अ्रभ्यास करा। 
बोधिसत्त्व उसे ऐसे श्मशान में ले गए, जहाँ बीरण-घास के भुंड थे। 
वहाँ घास के पूले बाँवकर यह राजा है, यह उपराजा है, यह सेनापति है' 
नाम रख, क्रम से पिता को दिखा कर कहा-- तातें! तू राजा के पास जा 
भहाराज की जय हो' कह, इस तरह यह गाथा कह बेल' माँगता । गाथा 
सिखाई--- 
है से गोणा महाराज येहि खेत्तं कसामसे, 
तेसु एको मतो देव दुतियं देहि खत्तिय ॥ 


' | महाराज ! मेरे दो बेल थे, जिनसे खेती होती थी। देव ! उममें से एक 
मर गया। राजन दूसरा दें। | 


ब्राह्मण ने एक वर्ष में गाथा का श्रभ्यास कर बोधिसत््व को कहा--- 
तात ! सोमदत्त ! मुझे गाथा (कहने) का अ्रभ्यास हो गया । अब में इसे 
जिस किसी के सामने कह सकता हूँ। मुझे राजा के पास ले चल। 
उसनें कहा तात अच्छा और योग्य भेंट लिवा पिता को राजा के पास ले 
गया। ब्राह्मण ने महाराज की जय हो” कह भेंट दी। राजा ने पूछा--- 
सोमदत्त ! यह ब्राह्मण तेरा क्या लगता है ? 
“महाराज ! मेरा पिता है।” 
_किस मतलब से आया है ?” 
उस समय ब्राह्मण ने बेल माँगने के लिए गाथा कहते हुए कहा--- 
हें मे गोणा महाराज येहि खेत कसामसे, 
तेसु एको मतो देव दुतियं गण्ह खत्तिय ॥ 
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[ महाराज ! मेरे दो बेल थे, जिनसे खेती होती थी। देव ! उनमें से 
एक मर गया। राजन्‌ ! दूसरा लें।] 





राजा ब्राह्मण से विमुख हो गया। उसके कहने का भाव जान मुस्कराया 
और बोला---सोमदत्त [ तुम्हारे घर में मालूम होता है बहुत बैल हें। 
“भहाराज ! आप देंगे तो हो जाएँगे।” 
राजा ने बोधिसत्त्व पर प्रसन्न हो ब्राह्मण को सोलह अलइकृत बैल और 
उसका रहने का गाँव ब्रह्मदान दे, बहुत से धन के साथ विदा किया। 
ब्राह्मण सवे दवेत सेन्धव घोड़े जुते रथ पर चढ़ बहुत से अनुयायिश्रों के 
साथ गाँव आया। बोधिसत्त्वं ने रथ में बैठ, पिता के साथ आते हुए कहा-- 
तात ! मेंनें सारा साल तुम्हें अभ्यास कराया; लेकिन अन्त में तुमने अपना 
बैल राजा को दिया। 
इतना कह यह गाथा कही--- 
अ्रकासि योग्गं धुवमप्पमत्तो 
संवच्छर॑ बीरणत्थम्भकस्मि, 
व्याकासि सझऊ् परिस विगय्ह 
न निय्यमो तायति अप्पपञ्ञं ॥ 
[ आलस्य रहित हो नित्य साल भर तक वीरण-घास के भुंडों वाले 
इमशान में अ्रभ्यास किया; लेकिन परिषद में जाकर भूल गया। अल्प-प्रज्ञा 
आदमी का अभ्यास भी त्राण नहीं करता । | 





झ्रकासि थोग्गं धुवमप्पसत्तो संवच्छर॑ बीरणत्थम्भकस्सि, तू नित्य 
प्रमादरहित हो बीरण के भुंड वाले इमशान में वर्ष भर अभ्यास करता रहा। 
व्याकासि सझ्ज परिस विगय्ह, परिषद में आकर उस सञ्जा को विक्ृंत कर 
दिया; मतलब बदल दिया। न निय्यमों तायति श्रप्पपञ्ञं, अल्प प्रज्ञा वाले 


आदमी का नियम, अभ्यास त्राण नहीं करता; रक्षा नहीं करता । 





उसकी बात सुन ब्राह्मण ने दूसरी गाथा कही--- 
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हुय॑ याचनको तात सोमदत्त निगच्छति 
झलाभं धनलाभजञूच एवंधस्मा हि याचना ॥ 


[ तात सोमदत्त ! माँगने वाले की दो ही हालतें होती हँ--धन मिलता है 
” था नहीं मिलता। माँगने का यह स्वभाव ही है। ] 





एवंधम्मा हि याचता। माँगने का यही स्वभाव है। 





शास्ता ने 'भिक्षुओ-लालुदायी केवल भ्रभी अधिक लज्जाशील नहीं है, 
पहले भी अधिक लज्जाशील ही था” कह यह धर्मंदेशना ला जातक का 
भेल बेठाया। 
उस समय सोमदत्त का पिता लालुदायी था। सोमदत्त में ही था। 


२१२, उच्छिटद्ठभत्त जातक 


“अज्जोी उपरिसो वण्णो' ' *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय पूव्वे भार्य्या की आसक्ति के बारे में कही--- 


के, वतेमान कथा 


शास्ता ने पूछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 
“सचमृच ।” 
“तुझे किसने आकर्षित किया ? ” 
' “पूर्व भारय्या ने। 
“भिक्षु ! यह स्त्री तेरा अ्रपकार करने वाली है। पहले भी' इसने तुझे 
अपने जार का जूठा खिलाया है।” 


उच्चिट्भत्त ] ३४१ 


इतना कह पूर्वन्‍्जन्म की कथा कही--- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व ने 
एक ऐसे दरिद्र नठ के कुल में जन्म ग्रहण किया जो भीख माँगकर जीविका 
चलाता था। बड़े होने पर वह दरिद्र अवस्था को प्राप्त हो भीख माँग कर 
जीविका चलाने लगे। 

उस समय काशी देछय के एक गाँव में एक ब्राह्मण की ब्राह्मण्य-दुछीला 
थी, पापिन थी, व्यभिचार करती थी। एक दिन किसी काम से जब ब्राह्मण 
बाहर गया तो उसका जार मौका देख घर में घुस झआया। उसने उसके साथ 
अनाचार कर चुकने पर कहा--- कुछ अच्छा खा कर ही जाओगे ? ” उसने 
भात तैयार कर दाल (--सूप) व्यञ्जन से युक्त भात परोस कर दिया कि तू 
खा। स्वयं ब्राह्मण के आगमन की प्रतीक्षा करती हुईं द्वार पर खड़ी हुई। 

उस समय बोघिसत्त्व ब्राह्मणी के जार के खाने की जगह पर भीख की 
प्रतीक्षा में खड़े थे। तभी ब्राह्मण घर की तरफ आया। ब्राह्मणी ने उसे झाते 
देख जल्दी से घर में जाकर जार को कहा--उठ, ब्राह्मण आ रहा है' और उसे 
कोठे में उतार दिया। ब्राह्मण के घर में दाखिल हो बैठने के समय पीढ़ा तथा 
हाथ धोने को पानी दे जार के जूठे छोड़े ठंडे भात के ऊपर गरम भात परोस 
दिया। उसने जब भात में हाथ डाला तो ऊपर का भात गरम और नीचे 
का ठंडा पाया। वह सोचने लगा कि यह दूसरे का खाकर बचा हुआ जूठा भात 
होगा। उसने ब्राह्मणी से पूछते हुए पहली गाथा कही--- 

भ्रझ्ओो उपरिसो वण्णो अञ्जो वण्णोब हेद्ठिमो, 
ब्राह्मणि त्वेव पृच्छामि कि हेद्ठा कि चल उप्परि ॥ 

[ ऊपर (के भात) का रंग ढंग दूसरा है; नीचे (के भात) का दूसरा। 

ब्राह्मणी ! तुझे ही पूछता हूँ कि यह क्या ऊपर हैं और क्या नीचे ? ] 





'बण्णो आकार। यह ऊपर वाले के गरम होने की और नीचे वाले के 
ठंडे होने की बात पूछते हुए कहा । कि हेट्ठा किड्च उप्परि परोसा हुआ भात 


फि 
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ऊपर ठंडा और नीचे गरम होना चाहिए। यह वसा नहीं है । इसलिए तुमे 
पूछता हँ। किस कारण से ऊपर का भात गरम और नीचे का ठंडा है ? 





ब्राह्मणी श्रपनी करतूत के प्रकठ हो जाने के भय से ब्राह्मण के बार बार 
कहने पर भी चुप ही रही। उस समय बोधिसत्त्व को यह सूभा कि कोदठे में 
बिठाया हुआ आदमी जार होगा और यह घर का स्वामी। ब्राह्मणी अपनी 
करतूत के प्रकट होने के भय से कुछ नहीं बोलती । हन्त ! में इसकी करतूत 
प्रकट कर जार के कोठे में बिठाए होने की बात कह दूँ। 

उसने ब्राह्मण के घर से निकलने से जार के घर में प्रवेश करने, अनाचार 
करने, श्रेष्ठ भात खाने, ब्राह्मणी का दरवाजे पर खड़े हो रास्ता देखने और 
जार को कोठे में उतारने तक का सब हाल कह दूसरी गाथा कही-- 


अहं नटोस्मि भहदन्ते भिक्‍्खकोस्सि इधागतो, 
अ्रय॑ हि कोट्टमोतिण्णों श्रयं सो य॑ं गवेससि ॥ 
[ स्वामी ! में नठ हूँ। भीख माँगने के लिए यहाँ आया हूँ। यह है कोढे 
में उतरा हुआ और यह ही है जिसे तू खोजता है। ] 





अहं नटोस्सि भद्स्ते, स्वामी ! में नट जाति का हूँ। भिक्‍्खकोस्मि 
इधागतो में भिखमंगा यहाँ भीख माँगता हुआ भाया हूँ । श्रयं हि कोट्टमोतिण्णो 
. यह इसका जार इस भात को खाता हुआ तेरे भय से कोठे में उतरा है। श्रय॑ 
सो य॑ गवेससि, जिसे तू खोज रहा है कि यह किसका जूठा भात होगा, वह यही 
है। इसे बालों से पकड़, कोठे से निकाल ऐसा कर जिसमें इसे होश रहे और 
फिर यह ऐसा पाप-कर्म न करे' कह चला गया। 





ब्राह्मण उन दोनों को डरा, पीट कर ऐसी शिक्षा दे जिसमें वे फिर ऐसा 
पाप-कम न करें कर्मानुसार गया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया। सत्यों के अन्त में उत्कण्ठित भिक्षु स्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ। 

उस समय न्राह्मणी पू्व-भार््या थी। ब्राह्मण उत्कण्ठित। नठ-पुत्रे में 


हीथा। 


भरु ] ३४३ 
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“इसीनसन्तरं कत्वा . : .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशल राजाओं के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


भगवान्‌ के भिक्षुसंघ का लाभ तथा सत्कार बहुत था। जैसे कहा हैं-- 
“उस समय भगवान्‌ का सत्कार होता था, गौरव होता था, मान होता था, 
पूजा होती थी, आदर होता था और उन्हें चीवर, पिण्डपात (+-भिक्षा), 
शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीज़ें मिलती थीं; भिक्षुसंघ का भी सत्कार 
होता था, गौरव होता था, मान होता था, पूजा होती थी, भ्रादर होता था और 
उसे चीवर, पिण्डपात, शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीज़ें मिलती थीं । 
लेकिन दूसरे तैथिंक परिब्राजकों का न सत्कार होता था, न गौरव होता था, 
न मान होता था, न पूजा होती थी, न झ्रादर होता था और न उन्हें चीवर, 
पिण्डपात, शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीज़ें ही मिलती थीं।” इस 
प्रकार जब उनका लाभ सत्कार जाता रहा तो वे दिन रात छिपकर इकद्ठे हो 
विचार करते कि ज़ब से श्रमण गौतम पैदा हो गया है तभी से हमारा लाभ 
सत्कार जाता रहा; श्रमण गौतम को ही श्रेष्ठ लाभ तथा यश मिलता है। 
क्या कारण है कि इसे यह सब मिलता है ? 
कूछ ने कहा--भ्रमण गौतम सकल जम्बूद्वीप में उत्तम स्थान श्रेष्ठ-भूमि 
पर रहता है। इसीसे उसे लाभ सत्कार की प्राप्ति होती है। बाकी बोले--- 
यही कारण है। हम भी जेतवन में तैथिक आश्रम बनवाएँ। इससे हमको भी 
लाभ होगा । 
' उन सब ने यह ठीक है' निश्चय कर सोचा--यदि हम राजा को बिना 
सूचित किए आश्रम बनवाएँगे तो भिक्षु रोक देंगे। कुछ पाकर पक्षपात न 
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करने वाला कोई नहीं है। इसलिए राजा को रिश्वत दे आश्रम के लिए जगह 
लेंगे। 

यह सलाह कर उपस्थापकों से मांग राजा को लाख दे कहा--महाराज ! 
“हम जेतवन में तैथिक-आश्रम बनाएँगे। यदि भिक्षु तुम्हें कहें कि हम बनाने 
नहीं देंगे तो उनकी बात स्वीकार न करना। 

राजा ने रिश्वत के लोभ से अ्रच्छा' कह स्वीकार किया। तैथिकों ने 
राजा को मिला बढ़इयों को बुलवा काम शुरू किया। बड़ा शोर हुआ। 
शास्ता ने पूछा--भ्रानन्द ! यह हल्ला करने वाले, शोर मचाने वाले कौन हें ? 

“भन्‍्ते | अन्य तैथिक जेतवन में तैथिक-आराश्रम बनवा रहे हैं। वहीं यह 
शोर हो रहा है।" 

“आनन्द ! यह स्थान तैथिकों के योग्य नहीं है। तैथिक शोर-प्रिय होते 
हैं। उनके साथ रहता नहीं हो सकता।” 

शास्ता ने भिक्षु-संघ को एकत्र कर कहा--भिक्षुओओ, जाओ राजा को कह 
कर तैथिक-आश्रम का बनवाना रुकवाओ । | 

भिक्ष्‌ जाकर राजा के प्रवेशद्वार पर खड़े हुए। राजा ने यह सुना कि 
भिक्षु आए हैं तो यह समझ कर कि तैथिकों के आश्रम के ही बारे में आए 
होंगे रिश्वत लिए रहने के कारण कहलवा दिया कि राजा घर में नहीं है। 
भिक्षुओं ने जाकर शास्ता से कहा। शास्ता ने रिश्वत के कारण ऐसा करता 
है' सोच दोनों प्रधान शिष्यों को भेजा । राजा ने उनका भी आना सुन वैसे ही 
कहलवा दियां। उन्होंने भी आकर दास्ता से कहा । 

सारिपृत्र ! श्रब राजा को घर में बेठना न मिलेगा, बाहर निकलना ही 
होगा” कह शास्ता अगले दिल पूर्वाण्ह समय पहन कर, पात्र चीवर ले पाँच सौ ' 
भिक्षुश्रों के साथ राजा के प्रवेशद्वार पर पहुँचे । राजा ने सुना तो वह महल से 
उतर पात्र ले शास्ता को (अ्रन्दर) लिवा भिक्षुसंघ॑ को, जिसमें मुख्य बुद्ध थे 
यवागु-खाद्य दे शास्ता को प्रणाम कर एक ओर बैठा। शास्ता ने राजा को 
एक तरह का धर्मपदेश करते हुए कहा--महाराज ! प्राने राजाम्रों ने रिश्वत" 
ले शीलवानों में परस्पर झगड़ा कराया । वे अपने देश के स्वामी नहीं रहे और 
महान्‌ विनाश को प्राप्त हुए। 

उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में भरु राष्ट्र में भर राजा राज्य करता था। उस समय बोधि- 
सत्त्व पाँच अभिज्ञा तथा आठ समापत्ति प्राप्त थे । वे गण-शास्ता तपस्वी हो, 
हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रह नमक खटाई खाने के लिए पाँच सौ 
तपस्वियों को साथ ले हिमवन्त से उतरे। क्रमश: भरु नगर पहुँच, वहाँ भिक्षा 
माँग, तगर से निकल उत्तर-द्वार पर ठहनी-टहनों वाले बठ वृक्ष के नीचे बैठ 
भोजन कर वहीं रहने लगे। इस प्रकार जब उस ऋषि-समूह को वहाँ रहते 
आधा महीना हुआ, एक दूसरा गण-शास्ता पाँच सो तपस्वियों सहित भरा, नगर 
में भिक्षा माँग, नगर से निकल दक्षिण-द्वार पर उसी बठ वृक्ष के नीचे बैठ, 
भोजन कर वहीं रहने लगा। वे दोनों ऋषि-समूह वहाँ यथारुचि रह कर 
हिमालय चले गए। उनके चले जाने पर दक्षिण-द्वार का बट वृक्ष सूख गया। 
अगली बार आने पर दक्षिण-द्वार के बट-वक्ष के नीचे रहने वालों ने पहले पहुँच 
जब यह देखा कि उनका बट-वक्ष सूख गया है, तो वे भिक्षा माँग, नगर से निकल, 
उत्तर-द्वार मर बठ-वृक्ष के नीचे जा, भोजन कर वहीं रहने लगे। दूसरे ऋषि 
पीछे श्राकर, तगर में भिक्षा माँग, अपने वृक्ष के नीचे पहुँच भोजन कर वहाँ 
रहने लगे । 


उन दोनों में यह तुम्हारा वृक्ष है” यह हमारा वृक्ष है! करके झगड़ा हो 


गया। भंगड़ा बढ़ गया। एक पक्ष ने कहा कि हम यहाँ रहते थे, इसलिए इस 
स्थान पर तुम्हारा अधिकार नहीं। दूसरे ने कहा कि इस बार हम यहाँ पहले 
आए, इसलिए तुम्हारा अधिकार नहीं। इस प्रकार वे दोनों हम स्वामी" 
“हम स्वामी करके वृक्ष के नीचे की जगह के लिए झगड़ा करते हुए राज-कुल 
गए। राजा ने पहले रहें ऋषि-समूह को ही. स्वामी बनाया। दूसरों ने कहा 
झ्ब हम यह नहीं कहलाएँगे कि इनसे हार गए। उन्होंने दिव्य-चक्ष से चक्रवर्ती 
राजा के योग्य एक रथ का चौखटा देख, ला, राजा को रिश्वत दे कहा--- 
महाराज ! हमें भी (उस स्थान का) स्वामी बनाएँ। 

राजा ने रिहवत ले दोनों समूह रहें (कह) दोनों को स्वामी बनाया। 
दूसरें ऋषियों ने उस रथ के चौखटे के रत्नों के पहिए लाकर रिशवत दे कहा--- 
महाराज ! हमें -ही स्वामी करें। 


हम 
#र् 
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राजा ने वैसा ही किया। 
ऋषियों ने सोचा कि हम काम-भोगों को छोड़ प्रत्॒जित हुए। फिर वक्ष 
के नीचे की जगह के लिए भगड़ते हुए रिह्वत देने लगे। हमने यह अनुचित 
“किया। इस प्रकार पद्चात्ताप कर वे जल्दी से भाग कर हिमालय ही चले गए। 
सकल भर राष्ट्रवासी देवताओं ने एकत्र हो कर कहा--राजा ने शील- 
वानों में झगड़ा पैदा करके अच्छा नहीं किया। उन्होंने क्रोधित हो. तीन सौ, 
ओजन के भर राष्ट्र को समुद्र में तूफान लाकर नष्ट कर दिया। इस प्रकार एक 
भरु राजाओं के कारण सारा राष्ट्र विनाश को प्राप्त हुआ (कह) शास्ता ने 
यह पूर्वे-जन्म की कथा ला अभिसम्बुद्ध होनें पर यह गाथाएँ कहीं-- 
इसीनमन्तरं कत्वा भरराजाति से सुतं, 
उच्छिन्नो सहरटठेन स राजा विभवं गतो ॥ 
तस्मा हि छुन्दागसन नप्पसंसन्ति पण्डिता, 
अददुचित्ती भासेय्य गिरं सच्चपसंहितं ॥ 
[ ऐसा मेंने सुना कि ऋषियों में भेद करके भरु राजा अपने राष्ट्र सहित 
विनाश को प्राप्त हुआ । इसलिए पण्डित्ब्लोग पक्षपात की प्रशंसा नहीं करते । 
द्ेषरहित चित्त से सच्ची बात कह देनी चाहिए। |] 





झन्तरं कत्वा, पक्षपात के कारण भेद करके। भरु राजा भर राष्ट्र का 
राजा। इति मे सुतं ऐसा मेने पहले सुना। तस्मा हि छुन्दागसनं, क्योंकि 
पक्षपात करके भरू राजा राष्ट्र सहित नष्ट हुआ इसलिए पण्डित पक्षपात 
की प्रशंसा नहीं करते । श्रदुट्डचित्तो, विकारों से मलिन चित्त न हो। भासेय्य 
गिर सच्चूपसंहितं यथार्थ, श्रथेयुक्त, सकारण वाणी ही बोले। 





जिन्होंने भरु राजा के रिश्वत लेते समय यह उचित नहीं है! कह 
निन्‍दा करते हुए सच्ची वात कही, वे जहाँ खड़े थे वहाँ नारियल के द्वीप में 
आज भी हजारों दीपक (जलते) दिखाई देते हैं । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला महाराज, पक्षपात नहीं करना चाहिए,. 
प्रत्रजितों में झगड़ा नहीं कराना चाहिए' कह जातक का मेल वैठाया । 
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में उस समय में ज्येष्ठ ऋषि था। 
राजा ने तथागत के भोजन करके चले जाने पर आदमियों को भेज कर 
तैथिकों का आश्चम विध्वंस करा दिया। तैथिक अप्रतिष्ठित हो गए। 


२१४: पुणणुनदी जातक 


“पुण्णं नदि. . . .” यह शास्ता ने जेतृवन में विहार करते समय प्रज्ञा 
पारमिता के बारे में कही। 


क. वतमान कथा 


एक दिन धर्मंसभा में भिक्षुओं ने तथागत की प्रज्ञा के बारे में बातचीत 
चलाई--श्रायुष्मानो ! सम्यक्‌ सम्बुद्ध महापत्रज्ञा हें, विस्तृतप्रज्ञा हैं, प्रसन्न 
प्रज्ञा हें, क्षिप्र-पज्ञा हैं, तीक्ष्ण-प्रज्ञा हैं; उनकी प्रज्ञा बींधने वाली है, वे उपाय- 
कुशल हैं। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुश्रो ! यहाँ बैठे क्या बातचीत कर 
रहे हो ? अमुक बातचीत" कहने पर 'भिक्षुओ, तथागत केवल अभी प्रज्ञावान्‌ 
तथा उपायकुशल नहीं हें, पहले भी थे' कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
पुरोहित-क्‌ल में पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला जा सब शिल्प सीख पिता 
के मरने पर पुरोहित का पद पा राजा के अ्रर्थंधर्मानुशासक हुए। 

आगे चलकर राजा ने चुगली करने वालों की बात का विश्वास कर 
ऋषधित हो बोधिसत्त्व को मेरे पास मत रह' कह निकाल दिया। बोधिसत्त्व 
सत्री-बच्चों को ले काशी के एक गामड़े में रहने लगे। फिर राजा को बोधि- 


३४८ [ २.७.२१४ 


सत्त्व के गुणों की याद आईं। उसने सोचा कि किसीको भेजकर मेरे लिए 
आचार्य्य को बुलाना ठीक नहीं। एक गाथा रच, पत्र लिख, कौवे का मांस 
पकवा, सफेद वस्त्र से लपेट, राजकीय मोहर लगाकर भेजूगा। यदि पण्डित 
होगा, पत्र पढ़ कर कौवे के मांस का भाव समझ कर चला आएगा। नहीं 
तो नहीं आएगा। उसने यह गाथा पत्र में लिखी-- 

पुण्णं नदि येत्र च पेय्यमाहु, 

जातं यवं॑ येतर च गुय्हसाहु ॥ 

दूर॑ गतं येन व श्रव्हयन्ति, 

सो त्यागतो हन्द चर भुठ्ज ब्राह्मण ॥ 

[ जिसके पीने योग्य होने से नदी पूर्ण समझी जाती है, जिसको छिपा 

सकते योग्य होने से जौ उत्पन्न हुए समभे जाते हैं; जिसके बोलने से दूर गए 
आने वाले समभे जाते हैं; वह तेरे लिए आया है। ब्राह्मण ! इसे खा। | 





पृष्णं नदि येन च पेय्यामाहु, काकपेय्य तदी' कहते हुए पूर्ण नदी को ही 
पेय्य कहते हैँ। अपूर्ण नदी काकपेय्य नदी नहीं कहलाती; जब नदी किनारे 
खड़े हो गरदन पसार कर कौआ पी सकता है, तभी उसे काकपेय्य कहते हैं। 
जात॑ य॑ येन च गुय्हमाहु, जौ शीर्षक मात्र हे। यहाँ सभी पैदा हुई, उत्पन्न 
हुई, तरुण खेती से मतलब हे। वह जब अन्दर दाखिल हुए कौवे को छिपा 
सकती है तभी गोपन करने वाली होने से गुय्ह कहलाती हैं । किसे छिपाती 
है ? कौवे को। इस प्रकार कौवे को छिपाने से काक-गुय्ह । काक-गुय्ह कहने 
वाले (लोग) गुह्म-वचन का कारण कौवा होता है इसलिए काक-गुय्ह कहते हैं । 
इसीलिए कहा हे---थेतर च गुह्मसाहु । दूरं गतं येन च अ्रव्ह्मन्ति दूर गया हुआ 
प्रवासी प्रिय जन होने पर; जिसके आकर बैठने पर (लोग ) कहते हैं कि यदि 
अमुक नाम का व्यक्ति आने वाला है तो कौवे बोल अथवा जिसके बोलने पर 
लोग समभते हैं क्योंकि कौवा बोलता है, इसलिए अ्रमुक नाम का व्यक्ति 
आएगा; इस तरह कहने वाले जिसके कारण कहते हैं, विचार करते हैं, 
व्यक्त करते हें। सो त्यागतो वह तेरे लिए लाया गया है। हन्द च भुञ्ज 
ब्राह्मण, ब्राह्मण ग्रहण कर, खा। मतंलब इस कौवे के मांस को खा । 
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इस प्रकार राजा ने इसे पत्र में लिख बोधिसत्त्व के पास भेजा | उसने 
पत्र बाँच राजा मुझे देखना चाहता है कह दूसरी गाथा लिखी--- 
यतो सं सरती राजा वायसस्पि पहेतवे, 
हंसा कोञचा सयूरा च्‌ भ्रसतियेव पापिया ॥ 


[ जब राजा कौवे का मांस पाकर भी मुझे भेजना याद रखता है, तो हंस, 
ऋरञच और मयूर की तो बात ही क्या ? याद न आना ही बुरा है। | 
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यतो म॑ सरति राजा वायसस्पि पहेतवे जब राजा कोवे का मांस पाकर 
भी मुझे उसे भेजना याद रखता है। हंसा कोड्चासय्रा च, जब इसके लिए 
हंस आदि लाए जाएँगे, यह हंसमांस आदि पाएगा, तब मुझे क्‍यों न याद करेगा ? 
भ्रट्रुकथा में हंसकोल्चसयरानं पाठ है। वह सुन्दरतर है। अर्थ यही है कि 
इन हंस आदि का मांस पाकर मुभे क्‍यों न याद करेगा ? श्रसतियेव पापिया 
यह या वह मिलने पर याद आना ही भ्रच्छा है । दुनिया में याद न आना ही 
बुरा है; याद न करना ही हीन है, खराब है। वह हमारे राजा में नहीं है। 
राजा मुझे याद करता है। मेरे आने की प्रतीक्षा करता है। इसलिए जाऊँगा। 





गाड़ी जुड़वा, जाकर राजा को देखा। राजा ने सन्तुष्ठ हो पुरोहित का 
ही पद दिया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय राजा 
झ्ानन्द था। पुरोहित में ही था। 


२१५, कच्छप जातक 


' “अवधी बत श्ञत्तानं . . , यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय कोकालिक 
के बारे में कही-। 
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यह कथा महातक्कारि' जातक में श्राएणी । उस समय शास्ता ने कहा-- 
अिक्षुओ, कोकालिक केवल अ्रभी अपनी वाणी से नहीं मारा गया, पहले भी 
मारा गया। यह कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसरत्त्व अमात्य- 
कल में पैदा हो, बड़े होने प्र उसके अर्थधर्मानुशासक हुएं। वह राजा बहुत 
बोलने वाला था। वह बोलता तो दूसरों को बोलने का मौका न मिलता। 
बोधिसत्त्व उसकी वाचालता हटाने का कोई उपाय सोचते हुए घमते थे। 


उस समय हिमालय-प्रदेश के किसी तालाब में एक कछुआ रहता था। 
दो हंस-बच्चों ने शिकार के लिए घूमते हुए उससे दोस्ती कर ली। उसके 
प्रति दृढ़-विश्वासी हो एक दिन हंस-बच्चों ने कछुवे से कहा--दोस्त कछुवे ! 
हमारे हिमवन्त में चित्रकूट पर्वत के नीचे कञ्नचन गुफा में रहने का रमणीक 
स्थान है। हमारे साथ चलेगा ? 

“में कैसे चलूँगा ? ” 

“हम तुझे लेकर चलेंगे; यदि तू अपने मुँह पर काबू रख सकेगा, किसी को 
कुछ न कहेगा।” 

_ “स्वामी ! काबू रक्‍्खूँगा। मुझे लेकर चलें।” 

उन्होंने अच्छा” कह स्वीकार किया। एक लकड़ी को कछुवे के मुँह में 

दे, उसके दोनों सिरों को अपने मूँह में ले वे आकाश में उड़े। उसे इस प्रकार 
” हुंसों द्वारा लिए जाते देख गाँव के लड़कों ने कहा--दो हंस कछुवे को डंडे पर 

लिए जाते हैं। 

हंसों की गति तेज होने के कारण वे बाराणसी नगर के राजमहल के 


कप 


ऊपर भरा पहुँचे थे। कछुवे ने दुष्ट चेटको ! यदि मेरे मित्र मुझे ले जाते हैं 


* महातक्‍्कारि जातक (४८१) 


क। 


३५२ [ २.७.२१६ 


एतम्पि दिस्वा यह बात भी देखकर नरविरिय सेट्ठ नरों में श्रेष्ठ-बीय्यें ! 
उत्तमवीय्य॑ राजवर ! बाचं पमुञ्चे कुसल॑ नातिबेलं सत्यादि से युक्त कुशल 
वाणी ही पण्डित आदमी बोले; वह भी हितकर समयानूकूल। समय (की 
सीमा) लाँघ कर असीम वाणी न बोले। पस्ससि प्रत्यक्ष देखता है बहुभाणेन 
अधिक बोलने से कच्छपं व्यसन गठ॑, यह कछुआ मर गया। 





कप 


राजा ने मेरे लिए कह रहा है' सोच पूछा--पण्डित ! मेरे बारे में कह 
रहा है ? 

बोसित्व--महाराज ! चाहे आप हों, चाहे कोई और हो; जो कोई 
सीमा लाँघ कर बोलता है वह इसी प्रकार दुःख भोगता है। यह स्पष्ट करके 
कहा । 


उस समय से राजा संयम कर मितभाषी हो गया। शास्ता ने यह धमे- 
देशना ला जातक का मेल बेठाया । 


उस समय कछुझ्ा कोकालिक था। दो हंस-बच्चे दो महास्थविर । 
राजा आनन्द। अ्रमात्य पण्डित तो में ही था। 


२१६, मच्छ जातक 


“न सायसग्गि तपित . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
पू्वे-भार््या के आकषेण के बारे में कही । 


' देखो मच्छ जातक (१. ४. ३४) 


मच्छ ] ३५१३ 


के, वतमान कथा... 


शास्ता ने उसे पूछा--भिक्षु ! क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? “भन्ते, 
सचमुच” कहने पर जास्ता ने पूछा-- किसने उत्कण्ठित किया ?” जवाब, 
दिया--पूर्वे-भार्य्या ने। शास्ता ने भिक्षु! यह स्त्री तेरा अनर्थ करने वाली 
है। पहले भी तू इसके कारण काँटे से बींधा जाकर, अज्भारों पर पकाया जाकर 
खाया जाने वाला था। पण्डित की सहायता से जात बची” कह पूर्व-जन्म की 


कथा कही । 
ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी- में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्तव 
उसके पुरोहित हुए। एक दिन मछुए जाल में फंसे मच्छु को निकाल कर, 
गर्म-बालू पर डाल, उसे अजद्भारों में पकाकर खाएँगे! सोच शूल तराशने लगे | 
: मच्छ ने मछली के बारे में रोते हुए यह गाथा कही--- 

न सायमग्गि तपति न सूलो साधु तच्छितो, 
यञ्च सं सज्ञजति मच्छी झ्रञ्जं सो रतिया गतो ॥ 
सो मं दहति रागग्गि चित्त वृपतपेति सं, 
जालिनो मुझचथपयिरा म॑ न कामे हल्ञते क्वचि ॥ 

[न मुझे, भ्रग्नि तपाती है, न अच्छी तरह से छीला हुआ शूल ही । यह जो 
मुझे मछली समभेगी कि रति के कारण वह दूसरी मछली के पास चला गया--- 
. इसीका मुझे शोक है। मुझे वह रागाग्नि जला रही है। मेरे चित्त को तपाती 
. है। हे मछुझो, मुझे छोड़ दो। कामी कहीं नहीं मारा जाता ।] 





न सायमग्गि तपति, न मुझे यह आग जलाती है, न तपाती है; अर्थ है 
शोक नहीं है। न सूलो यह शूल भी साधुतच्छितो न मुझे ताप देता है, न 
शोक उत्पन्न करता है। यज्च॑ म॑ं मज्जति, जो मुझे मछली ऐसा कहेगी कि 
वह॒संच कामगणों से प्रेरित हो दूसरी मछली के पास चला गया; यही मुझे 
तपाता है; यही शोक उत्पन्न करता है। 

२३ 
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सो मं दहति, जो यह रागाग्नि है वह मुझे जलाती है। चित्त बृपतपेति मं, 
रागयुक्त मेरा चित्त ही मुझे तपाता है, कष्ट देता है, पीड़ा देता है। जालिनो 
कैवत्तों (मछुओं) को सम्बोधन करता है। वह जाल के श्र्थी होने से जालिनो 
* कहलाते हैं। मुझ्चथपिरा सं, स्वामी मुझे छोड़ दें, यही याचना करता है 
न कामे हज्ञजते क्वचि, काम में प्रतिष्ठित, काम में बहता हुआ प्राणी कहीं नहीं 
मारा जाता; तुम्हारे जैसों को उसे मारना योग्य नहीं। अथवा कामे हेतु के 
अर्थ में सप्तमी का प्रयोग है। काम-हेतु से मछली के पीछे पीछे चलने वाला 
कहीं भी तुम्हारे जैसों से नहीं मारा जाता। 


उसी समय बोधिसत्त्व ने नदी किनारे जा उस मच्छ का रोना सुन, मछुओं 
के पास पहुँच उस मच्छ को छुड़ाया। 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कण्ठित भिक्षु स्नोतापत्ति फल 
में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय मछली पूर्वे-भार्य्या थी। उत्कण्ठित भिक्षु मच्छ था। पुरोहित 
मेंहीथा। 


२१७, सेग्गु जातक 


“सब्बो लोको. . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय: एक 
तरकारी बेचन वाले उपासक के बारे में कही । 


सेग्गू ] शश५ 
के. वतमान कथा 


यह कथा पहले परिच्छेद में श्रा ही चुकी हे। इस कथा में शास्ता ने 
“पछा--उपासक ! क्‍यों देर करके आया है? न 

“भन्ते ! मेरी लड़की सदेव हसमुृख रहती थी। मेने उसकी परीक्षा कर 
उसे एक तरुण को दिया।” सो यह करने से आपके दशेन के लिए आने का 
समय नहीं मिला।” 

“उपासक ! वह श्रव ही सदाचारिणी नहीं है। पहले भी सदाचारिणी 
थी। तूने न केवल अ्रभी उसकी परीक्षा की है, पहले भी की ही थी।” 

इतना कह उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
वृक्ष-देवता हुए। उस समय उसी तरकारी बेचने वाले उपासक ने लड़की की 
परीक्षा करने के लिए' उसे जंगल में ले जा काम-भोग चाहने वाले की 
तरह उसे हाथ से पकड़ा | वह रोने लगी। उसे यह पहली गाथा कही-- 
सब्बो लोकों अत्तमनों अहोसि, 
अ्रकोविदा गासधस्मस्स सेग्ग॥ 
कोमारि कोनाम तवज्ज धम्मो, 


य॑ त्व॑ं गहिता पवने परोदसि ॥ 


[ सारा लोक (इससे ) आनन्दित (होता) है। सेग्गू तू इस ग्राम्य-धर्म 
से अपरिचित है। कुमारी ! यह तेरा क्‍या धर्म है कि तू बन में पकड़ने पर 
रोती है। ] 





सब्बो लोकों अत्तमनों अहोसि, अम्म ! सारे प्राणी इस कामभोग के 


 पण्णिक_ जातक (१०२) 


कि 
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सेवन से सन्तुष्ट (होते) हैं। अश्रकोबिदों गामधम्मस्स सेग्गूु, सेग्ग, उसका ताम 
है। सो अम्म सेग्गू ! तू इस ग्राम्य-धर्म में, इस चाण्डाल-कर्म में दक्ष नहीं है। 
कोमारि को नाम तवज्ज धम्मो, अम्म कुमारी ! यह आज तेरा क्‍या स्वभाव 
'है ? य॑ त्व॑ं गहिता पवने परोदसि, जो तू मेरे द्वारा इस बन में कामभोग के लिए 
पकड़ी जाने पर रोती है। स्वीकार नहीं करती । यह तेरा क्या स्वभाव है ? 
क्या तू कुमारी ही है ?--पूछता है। 





इसे सुन कुमारी ने कहा--हाँ तात ! में कुमारी ही हूँ। में मैथुन धर्म को 
नहीं जानती हँ। ऐसा कह, रोती हुई दूसरी गाथा बोली-- 
यो दुक्खफुदाय भवेय्य ता, 
सो में पिता दृभि बने करोति ॥ 
सा कस्स कन्दामि वनस्स मज्र्हे, 
यो तायिता सो सहसा करोति ॥ 
अर्थ उपरोक्त प्रकार से ही है। 
तब वह तरकारी बेचने वाला उस लड़की की परीक्षा कर, घर ले जा, 
तरुण को दे यथा-कर्म सिधारा। 
शास्ता ने यह धर्मदेश्ना ला सत्यों का प्रकाशन कर जातक का मेल बैठाया। 
सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर तरकारी बेचने वाला श्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय लड़की (अ्रब की) लड़की ही थी। पिता पिता ही हुग्ना। 
उस बात को प्रत्यक्ष करने वाला वृक्ष-देवता में ही था। 


* पष्णिक जातक (१०२) 
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२१८६ कूटवाणिज जातक 


“सठस्स साठेय्यमिदं . . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक कूट व्यापारी के बारे में कही | 


क वर्तमान कथा 


' क्रूठ व्यापारी और पण्डित व्यापारी दो श्रावस्तीनिवासी व्यापारियों ने 
साक्ा व्यापार करना आरम्भ करके, सामान की पाँच सो गाड़ियाँ भरीं | 
वे पू्वें से पश्चिम घूमते हुए व्यापार कर बहुत मुनाफा कमा श्रावस्ती लौटे | 
पण्डित व्यापारी ने कूठ व्यापारी को कहा--दोस्त ! सामान बाँट लें। 

कूट व्यापारी ने सोचा--यह बहुत दिनों तक आराम से सोना तथा अच्छा 
भोजन न मिलने के कारण थका हुआ अपने घर जाकर नाना प्रकार के अच्छे 
ग्रच्छे भोजन खाएगा; बदहज़मी से मरेगा। तब यह सारा सामान मेरा ही 
हो जाएगा। इस लिए वह आज नक्षत्र अ्रच्छा नहीं, कल देखेंगे, आज दिन 
अ्रच्छा नहीं, कल देखेंगे! करता हुआ समय बिताने लगा। 
ह पण्डित व्यापारी ने उसे मजबूर कर सामान बँटवाया। फिर ग्रन्धमाला 

ले शास्ता के पास जा, पूजा-वन्दना कर एक ओर बैठा। शास्ता ने पूछा-- 

कब आाया ! 

“भन्ते ! मुझे आए आधा महीना हुआ।” 

“तो इस प्रकार देर करके क्यों बुद्ध की सेवा में आया है ? * 


उसने वह हाल कहा। श्ञास्ता ने उपासक ! यह केवल अ्रभी ठग 
व्यापारी नहीं है, पहले भी ठग व्यापारी ही था' कह उसके प्रार्थना करने पर 
प्वे-जन्म की कृथा कही--- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व अमात्य- 
कूल में पैदा हो, बड़े होने पर उस राजा के विनिशचय-अमात्य' हुए। 

उस समय एक ग्राम-वासी तथा एक नगर-वासी दो बनियों की आपस में 
मित्रता थी। ग्रामवासी ने नगरवासी के पास पाँच सौ फाल रकक्‍्खे। उसने 
उन फालों को बेच, कीमत ले, जिस जगह पर फाल रकक्‍खे थे वहाँ चूहों की 
मेंगनें फैला दीं। समय बीतने पर ग्रामवासी ने आकर कहा--मेरे फाल दे। 
कुटिल बनिए ने चूहे की मेंगने दिखाकर कहा कि तेरे फालों को चूहे 
खा गए। ह 

दूसरे ने अच्छा खाए गए सो खाए गए, चूहों के खा लेने पर क्या 
किया जा सकता है” कह नहाने के लिए जाते समय उसके पुत्र को साथ ले जा 
एक मित्र के घर में बिठा कर कहा--इसे कहीं न जाने दें। फिर स्वयं नहा 
कर कुटिल बनिए के घर गया । 

उसने पूछा--मेरा पुत्र कहाँ है ! 

“में तेरे पूत्र को किनारे बैठा कर पानी में डुबकी लगा रहा था। एक 
चिड़िया आई और तेरे पुत्र को पञ्जों में ले आकाश में उड़ गई। मेंने हाथ 
पीटे, चिल्लाया, कोशिश की--लेकिन तब भी उसे न छुड़ा सका ।” 

“तू भूछ बोलता है। चिड़िया बच्चों को लेकर नहीं जा सकती ।” 

“मित्र, हो, भ्रसम्भव होने पर भी में क्या करूँ ? तेरे पुत्र को चिड़िया ही 
ले गई है।” - । 

उसने डराते हुए कहा--अरे मनुष्यघातक, दुष्ट, चोर! अ्रभी अदालत में 
जाकर निकलवाता हूँ। यह कह वह चला। जो तुभे अ्रच्छा लगे कर' कहते 
हुए वह भी उसके साथ अदालत गया। कुटिल व्यापरी ने बोधिसत्त्व से कहा-- 
स्वामी ! यह मेरे पुत्र को लेकर नहाने गया। अब मिरा पृत्र कहाँ है ?' पूछने 
पर कहता है कि उसे चिड़िया ले गयी। इस मुकदमे का फैसला करें। 


-  सुकहमों का फैसला करने बाला श्रसात्य। 
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बोधिसत्त्व ने दूसरे से पूछा-- 

“क्या यह सच है ? ” 

“स्वामी ! में उसे लेकर गया। चिड़िया के उसे ले जाने की बात सच 
ही है।' 

“क्या इस दुनिया में चिड़ियाँ बच्चों को ले जाती हें ? ” 

“स्वामी ! में भी आपसे पूछना चाहता हूँ कि चिड़ियाँ तो बच्चों को 
लेकर आकाश में नहीं उड़ सकतीं, तो क्‍या चूहे लोहे के फाल खा सकते हें ? ” 

“इसका क्या मतलब है ? ” 

“स्वामी ! मेंने इसके घर में पाँच सौ फाल रक्खे । यह कहता है कि तेरे 
फालों को चूहे खा गए और यह तेरे फालों को खाने वाले चूहों की मेंगनी हैं 
कह मेंगनी दिखाता है। स्वामी ! यदि चूहे फालें खाते हैं, तो चिड़ियाँ भी 
बच्चे ले जाती हैं। यदि नहीं खाते हैं, तो बाज्ञ तक भी नहीं ले जा सकते हैं । 
यह कहता है कि तेरे फालों को चूहे खा गए। उन्होंने खाए, वा नहीं खाए--- 
इसकी परीक्षा करें। मेरे मुकहमे का फैसला करें।” 

बोधिसत्त्व ने सोचा--इसने शठ के प्रति शठता का व्यवहार करके जीतने 
की बात सोची होगी। उसने कहा--तूनें ठीक सोचा है। और यह गाथा 
कही--- 

सठस्स साठेय्यमिद सुचिन्तितं, 

पच्चोड़ितं॑ पतिक्टस्स कूटठं । 

फालड्चे शअ्रदेय्यूं मूसिका, 

कस्मा कमारं कुत्ला नो हरेय्यूं ॥ 
क्टस्स हि. सन्ति कंटक्ठा, 

भवति चापि निकतिनो निकत्या। 
देहि पृत्तनद् फालनद्ुस्स फालं, 

मा ते पृत्तमहासि फालनदठो ॥ 

[ शठ के प्रति शठता, यह अच्छा सोचा हैं। कुटिल के प्रति कुटिलता 


का जाल फेलाया है। यदि चूहे फाल खा जाएँगे, तो चिड़ियाँ बच्चे को क्‍यों 
नहीं ले जाएँगी] 


जे 
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कुटिल के प्रति कुटिलता का व्यवहार करने वाले हैँ। ठग को भी ठगने 
वाले होते हैं। हे पृत्र-सष्ठ ! जिसकी फाल खोई गई है उसकी फाल दे। तेरे 
पुत्र को जिसकी फाल नष्ट हुई है, वह न ले जाए। ] 


| छा 





सठस्स, शठता से, धोखे. से कोई ढंग निकाल कर दूसरे का माल खाना 
चाहिए, ऐसा समभने वाले झठ के प्रति। साठेयमिदं सुचिन्तितं, जो यह 
शठता का व्यवहार सोचा है, सो तूनें ठीक सोचा है। पच्चोड्ितं पतिक्टस्स 
कटं, कुटिल आदमी के प्रति तूने कुटिलता का जाल ठीक फेलाया, उसकी चाल 
का जवाब दे जाल फैलाने सा ही किया--यहीं श्रर्थ है। फालड्चे श्रदेग्यु 
मूसिका, यदि चूहे फाल खाएँ। कस्मसा कुमार कुछला नो हरेय्यूं, जब चुहे फाल 
खा जाते हैं तो चिड़ियाँ क्‍यों बच्चों को नहीं ले जाएँगी ? 

कटस्स हि सन्ति कूटकूटा, तू समभता है कि में ही चूहों को फाल खिला 
देने वाला कुटिल पुरुष हूँ; तेरे जैसे कुटिल पुरुष के साथ कुटिलता करने वाले 
इस लोक में बहुत कूटिल हूँ। कूटिल के (भी) कुटिल यह कूटिल के प्रति 
कुटिलता करने वालों का नाम है। यही कहा गया है कि कुटिल के प्रति क्टि- 
लता करने वाले है । भवति चापि निकतिनो निकत्या, ठगने वाले को ठगने वाला 
भी दूसरा आदमी होता है। देहि पुत्तनट्ट फालनट्डस्स फालं, भो पुत्र नष्ट-पुरुष ! 
जिसकी फाल नष्ट हुई है उसकी फाल दे । सा ते पृत्तमहासि फालनदूठो, यदि 
इसकी फाल नहीं देगा, तो यह तेरे पुत्र को ले जाएगा। जिससे यह न ले जाए, 
इसलिए इसकी फाल दे। ' 





“स्वामी ! में इसकी फाल देता हूँ । यदि यह मेरा पुत्र दे।” 

“स्वामी ! में देता हूँ यदि यह मेरे फाल दे ।” 

इस प्रकार जिसका पुत्र खोया गया था उसने पुत्र पाया। जिसकी फाल 
खोई गई थी उसने फाल पाई। दोनों कर्मानुसार गए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना सुना जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
कूटिल व्यापारी ही कुटिल व्यापारी था । पण्डित व्यापारी ही पण्डित 
व्यापारी था। 

मुकहमा फैसला करने वाला भमात्य में ही था । 
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२१६, गरहित जातक 


“हिरिज्ञजस्मे सुवण्णस्मे . .. ” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक भिक्षु के बारे में कही, जिसका मन बुद्ध-शआसन में नहीं था, जो 
उत्कण्ठित था । 


क, वर्तमान कथा 


इस (भिक्षु) का ध्यान किसी भी बात में एकाग्र नहीं होता था।. इस 
प्रन्यमनस्क हो जीवन बिताते हुए को शास्ता के पास लाए। शास्ता ने पूछा--- 
क्या तू सचमृच उत्कण्ठित है ? 

“हाँ, सचमुच ।” 

“किस कारण से ।” 

“कामासक्ति के कारण।” 

“भिक्षु, कामासक्ति की पूर्व समय में पशुओं ने भी निन्‍दा की है। तू 
इस प्रकार के शासन में प्रब्रजित हो, जिन कामभोगों की पशुझों तक ने निन्‍दा 
की हैं, उनके कारण क्‍यों उत्कण्ठित हुआ है ? ” 

इतना कह पू्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय में बानर की योनि में पैदा हुए। । 

एक बनचर ने उसे पकड़ लाकर राजा को दिया। वह चिरकाल तक 
राजभवन में रहने के कारण सभ्यता सीख गया। राजा ने उसके सभ्य-व्यवहार 
से प्रसन्न हो बनचर को बुलाकर आज्ञा दी--इसे बानर को जहाँ से पकड़ा है, 
वहीं छोड़ आग्ो । उसने वैसा ही किया। 
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बानरों ने जब सुना कि बोधिसत्त्व आ्राया है, तो उसे देखने के लिए महान्‌ 
हिला-तल पर इकटढ्ठे हुए। उन्होंने बोधिसत्व से कुशल-समाचार की बात 
कर पूछा---मित्र, इतने दिन तक कहाँ रहे ? ” 
” - वाराणसी में, राजभवन में।” 
“कैसे छूटे ? ” 
“राजा ने मुझे खेल करने वाला बन्दर बना, मेरे करतबों से प्रसन्न हो 
मुभे छोड़ दिया। 
“आप मनुष्य लोकों का बरताव जानते हैँ। हमें भी कहें। हम सुनना 
चाहते हैं । 
“मनुष्यों की करनी मुभसे मत पूछी |” 
“कहें। हम सुनना चाहते हैं।” 
बोधिसत्त्व ने, मनुष्य चाहे क्षत्रिय हों, चाहे-ब्राह्मण हों, सभी मेरा मेरा 
करते हैं। वस्तुएँ अस्तित्व में आकर विनष्ट हो जाती हैं, इस अनित्यता को वे 
नहीं जानते । अब उन अन्धे मूर्खों की बात सुनो” कह यह गाथाएँ कहीं-- 
हिरज्ञम्मे सुवण्णम्मे ऐसा रत्तिन्दिवा कथा, 
दुम्मेधानं मनुस्सानं भ्ररियधम्स॑ श्रपस्सतं ॥ 
दे हे गहपतयों गेहे एको तत्थ श्रम॑स्सुको, 
लम्बत्थनो वेणिकतो श्रथों श्रंकितकण्णको; 
कीतो धनेन बहुना सो त॑ बितुदते जन॑ ॥। 


[ आयंधर्म को न जानने वाले मूर्ख मनुष्य दित रात यही बातचीत करते 
रहे है--मेरा हिरण्य, मेरा सोना । 

घर में दो दो जने रहते हैं। एक को मूछ नहीं होती। उसके लम्बे 
स्तन होते हैं, वेणि होती है और कानों में छेद होते हैं। उसे बहुत धन से खरीदा 
होता है । वह सब जनों को कष्ट देता है। ] 





हिरज्ञस्मे सुवण्णस्से, यह शीषेकमात्र है। इन दो पदों से दसों तरह के 
रत्न, अगली-पिछली फसल, सब ह्विपद तथा चतुष्पदों का ग्रहण कर यह मेरा 
यह मेरा' कहा गया है। एसा रत्तिन्दिवा कथा, मनुष्य-लोग झत दिन यही 
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बातचीत करते रहते हैं। वे पाञच स्कन्ध अनित्य हैं, उत्पन्न होकर विनष्ट 
हो जाते हैं झ्रादि नहीं जानते हैं। इस प्रकार रोते हुए भटकते हैं। दुम्मेधानं 
अज्ञानियों की भ्ररियधम्म॑ अपस्सतं, बुद्धादि आय्यों के धर्म को न देखते हुए 
लोगों की अथवा नौ प्रकार के निर्दोष लोकोत्तर आये धर्म' को न देखते हुए” 
लोगों की यही बातचीत होती है; अन्य अनित्यता वा दुःख की बातचीत उनकी 
नहीं होती । 

गह॒पतयो घर के मालिक। एको तत्थ उन दो घर के मालिकों में से एक 
अर्थात्‌ सत्री। बेंणिकतो कृतवेणि; नाना प्रकार से जिसने अपने बालों को 

से गठिया रक्‍्खा है। भ्रथो श्रद्धितकण्णको, वह ही बिथे हुए कानों वाला, 
वा छिंदे हुए कानों वाला। लम्बे कानों के बारे में कहा । कीतो धनेन बहुना, 
यह मूछ-विरहित, लम्बे स्तन वाला, वेणिधारी, छिंदे कान वाला. माता पिता 
को बहुत धन देकर खरीदा गया; सजा कर, गहने पहना कर, गाड़ी में बिठा 
बड़ी शान-शौकत से घर में लाया गया। सो त॑ बितुदते जन, वह गुृहस्वामी 
(स्वामिनी) जिस समय से आता है उस समय से दासों, मजदूरों झ्रादि को 
' भरे दुष्ट दास यह नहीं करता है, भरी दुष्ट दासी यह नहीं करती है' आदि 
वचन-रूपी मुखशक्ति से बींधता है। स्वामी की तरह से व्यवहार करता है। 
इस प्रकार मनुष्यलोक में बहुत अनुचित है--मनुष्यलोक की निन्‍दा की । 





यह सुन सभी बन्दरों ने दोनों हाथों से अपने कान जोर से बन्द कर लिए--- 
मत कहें। मत कहें। न सुनने योग्य बात हमने सुनी। इस स्थान पर हमने 
अनुचित बात सुनी । इसलिए उस स्थान की भी निन्‍्दा कर भप्रन्यत्र चले गए। 
उस पाषाण-शिला का नाम निन्दित-पाषाण-शिला हो गया। 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल बैठाया । 
सत्यों के प्रकाश्नन के अन्त में वह भिक्षु स्नोतापत्तिफल में प्रतिष्तित हुआ। 

उस समय के बानर-गण बुद्ध परिषद थी। बानरेनद्र तो में ही था। 





* चार लोकोत्तर मार्ग +-चार लोकोत्तर फल--निर्वाण । 
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“सुख जीवितरूपोसि, . . . .” यह शास्ता ने वेल्व॒वन में विहार करते 
समय बध का प्रयत्न करने के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


शास्ता ने 'भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त ने मेरे बध के लिए प्रयत्न 
किया है, पहले भी किया है; लेकिन त्रासमात्र भी पैदा नहीं कर सका” कह 
पूवे-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे काल में बाराणसी में पायासपाणी नामका राजा राज्य करता था। 
कावठ्क नाम का उसका सेनापति था। उस समय बोधिसत्त्व उसीके पुरोहित 
थे। नाम था धम्मध्वज। राजा के सिर को अलड्कृत करने वाले नाई का 
ताम था छत्तपाणी । 


राजा धर्म-पृर्वेक राज्य करता था; लेकिन उसका सेनापति मुकदमों का » 

फैसला करता हुआ रिशवत खाता था। चुगल-खोर रिशवत लेकर स्वामी को 
भ्रस्वामी कर देता था। 

एक दिन मुकदमे में हारे हुए आदमी ने बाहें पकड़ कर रोते हुए, भ्रदालत _ 
से निकल राज-सेवा में जाते हुए बोधिसत्त्व को देखा। उसने उसके पाँव में 
गिरकर कहा--सवामी ! तुम्हारे सदृश राजा के अर्थधर्मानुआसक के होते हुए 
काकछक सेनापति रिशवत लेकर अस्वामी को स्वामी बना देता है; और अपने 
मुकदमे हारने की बात कही। | 


हू 
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बोधिसत्त्व ने मन में करुणा का भाव ला कर कहा--शरे, आ तेरे मुकदमे 
का फैसला करूँगा। वह उसे लेकर मुकदमे की जगह गए | जन-समूह इकट्ठा 
हो गया। बोबिसत्त्व ने उस मुकहमे के फैसले को उलटते हुए फिर स्वामी 
को ही स्वामी बना दिया। जन-समूह ने वाह वाह की। बड़ा शोर हुआ 4 
राजा ने सुनकर पूछा--यह क्‍या आवाज हैं? 

“देव ! धर्मध्वज पण्डित ने एक ऐसे मुकदमे का जिसका ठीक फैसला 
नहीं हुआ था, ठीक फैसला किया है। उसीमें यह वाह वाह हो रही है ।” 

राजा नें सन्तुष्ट हो बोधिसत्त्व को बुलाकर पूछा--आचार्य्य ! तुमने 
मूृकहमे का फैसला किया ? 

“हाँ महाराज ! काछक ने जिस मुकदमे का ठीक फैसला नहीं किया, 
उसका फैसला किया।” 

“अब से तुम ही मुकहमे का' फैसला किया करो। मेरे कानों को सुख 
मिलेगा। जनता की उन्नति होगी।” 

उसके इच्छा न करने पर भी राजा ने प्राणियों पर दया करने के लिए 
न्याय की गद्दी पर बैठे” प्रार्थना कर राजी किया। तब से बोधिसत्त्व न्याय 
की गद्दी पर बैठने लगे। स्वामी को ही स्वामी बनाते। 

उसके बाद से जब काठ्क को रिशवत न मिलने के कारण लाभ की हानि 
हुई तो उसने “महाराज ! धर्मध्वज पण्डित आपका राज्य चाहता है” कह 
राजा श्र बोधिसत्त्व में भेद पैदा करने की कोशिश की । 

राजा ने अविश्वास करते हुए मना किया--ऐसा मत कहो । वह बोला--- 
यदि मेरा विश्वास नहीं करते तो उसके आने के समय भरोखे से देखें। तब 
देखेंगे कि इसने सारे नगर को अपने हाथ में कर लिया है। राजा ने उसके 
पास मुकहमे के लिए आए लोगों को उसीके आदमी समझ विश्वास कर पूछा--- 
सेनापति ! क्‍या करें। 

देव ! इसे मार डालना चाहिए।” 

“कोई बड़ा दोष दिखाई न देने पर केसे मारे ? ” 
- ' “एक उपाय है।” 

“कौन सर उपाय ? ” 
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“इसे कोई ग्रसम्भव कार्य करने के लिए कह कर उसके न कर सकते 
पर, उस दोष का दोषी बना मारेंगे।” 

“कौन सा असम्भव कार्य्ये ।” 

“महाराज, जरखेज़ भूमि में लगाने पर, देख भाल करने पर उद्यान दो चार 
साल में फल देता है। श्राप उसे बुलाकर कहें कि कल हम उद्यान में खेलेंगे। 
हमारे लिए उद्यान बनाओ। वह न बना सकेगा। तब उसे इस अपराध 
के' कारण मार देंगे।” 

राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर कहा--पण्डित ! पुराने उद्यान में हम 
बहुत खेले। भ्रब नए उद्यान में क्रीड़ा करने की इच्छा है। कल कीड़ा करेंगे। 
हमारे लिए उद्यान बनाएँ। यदि न' बना सकोगे, तो तुम्हारी जान नहीं बचेगी ।” 

बोधिसत्व समझ गए कि काव्ठक को रिशवत न मिलने से उसने राजा 
को फोड़ लिया होगा। वह “महाराज ! कर सका तो देखूँगा” कह घर 
जा प्रणीताहार ग्रहण कर चारपाई पर लेट सोचने लगे। शक्रभवन गम हो 
गया। शक्त ने ध्यान लगाकर देखा। बोधिसत्त्व की पीड़ा को जान उसने 
जल्दी से आ, सोने के कमरे में प्रवेश! कर आकाश में खड़े हो पूछा--पण्डित 
क्या चिन्ता कर रहें हो ? 

“तू कौन है ? 

“में शक्त हैँ।” 

“राजा ने मुझे उद्यान बनाने को कहा है। उसकी चिन्ता कर रहा हूँ।” 
“पण्डित, चिन्ता न कर। में तेरे लिए नन्दनवन चित्रलतावन सदृश उद्यान 
बना दूँगा। किस जगह पर बनाऊँ ?” 

“अमृक स्थान पर बना ।” 

दक्त बनाकर देवपुर चला गया। भअ्रगले दिन बोधिसत्तव ने उद्यान को 
प्रत्यक्ष देख जाकर राजा को कहा--- 

महाराज, मेंने उद्यान समाप्त कर दिया है। खेलें। 

राजा ने जाकर देखा अठारह हाथ की, मनोशिलावर्ण की दीवार से 
घिरा; द्वार-अट्टालिका सहित, फूल फल के भार से लदा हुआ, नाता प्रकार 
के वृक्षों से सजा हुआ उद्यान है। उसने काछक से पूछा--पण्डित ने हमादा 
कहना किया। अब क्‍या करें ? 
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“ग्हाराज, जो एक रात में उद्यान बना सकता है। वह राज्य ले सकता 
है वा नहीं ? 

“अब क्या करें ? ” 

“उससे दूसरा असम्भव कार्य्य कराएँ।” 

. “कौनसा काम ? ” 

“सात रत्नों वाली पृष्करिणी बनवाएँ।” 

राजा ने अच्छा कह बोधिसत्त्व को बुलाकर कहा-- 

“आचार्य्य ! तुमने उद्यान तो बना दिया। अब इसके योग्य सात रत्नों 
वाली पुष्करिणी बनाएँ। यदि नहीं बना सकोगे तो तुम्हारी जान जाएगी ।” 

बोधिसत्त्व ने कहा--महाराज, अच्छा । बना सकेंगे तो बनाएँगे। 

शक्र ने सुन्दर, सौ तीर्थों वाली, हज़ार जगह से मुड़ी, पाँच प्रकार के 
कमलों से ढकी नन्‍्दन पुष्करिणी' सद॒द्य पुष्करिेणी बना दी। बोघिसत्त्व ने 
उसे भी प्रत्यक्ष देख राजा से जाकर कहा--देव, पुष्करिणी बना दी। 

राजा ने उसे देख काछ॒क से पूछा--अश्रब क्‍या करें ? देव, उद्यान के योग्य 
घर बनाने को कहें। राजा ने बोधिसत्त्व को बुलवाकर कहा--आ्राचाय्यं, 
इस उद्यान और पृष्करिणी के अनूकूल एक ऐसा घर बनाएँ जो सारा का सारा 
हाथी दाँत का हो। यदि नहीं बनाएँगे तो तुम्हारी जान न रहेगी। 

शक्र ने उसका घर भी बना दिया। अगले दिन बोधिसत्त्व ने उसे भी 
प्रत्यक्ष देख राजा को कहा। राजा ने उसे भी देख काठ्क से पूछा--अश्रब 
क्या करें ? महाराज, घर के योग्य मणि बनाने को कहें ।' राजा ने बोधिसत्त्व 
को बुलाकर कहा--पण्डित, इस हाथीदाँत के घर के अनुकूल मणि बनाओ्रो। 
* मणि के प्रकाश में घूमेंगे। यदि नहीं बना सकोगे, तो तुम्हारी जान जाएगी । 

शक्त ने उसकी माणि भी बना दी। अगले दिन बोधिसत्त्व ने उसे भी 
प्रत्यक्ष देख राजा को कहा । राजा ने देखकर पूछा---अ्रब क्या करें ? महाराज! 
मालूम होता है कि ऐसा देवता है जो धम्मध्वज ब्राह्मण को जो जो वह चाहता 
है, देता है। अब जिसे देवता भी न बना सके, ऐसी श्राज्ञा दें। चारों अजझ्ों' 


सिहल मेँ 'नन्‍दा पोकखरणि' पाठ हे। * चार गुणों । 
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से युक्त मनुष्य को देवता भी नहीं बना सकता। इसलिए उसे कहें कि 
मुझे चारों झज्ों से युक्त उद्यानपाल बनाकर दे। 

राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर कहा--आचाय्य, तूने हमारे लिए उद्यान, 
पुष्करिणी, हाथी-दाँत का प्रासाद, उसमें प्रकाश करने के लिए मणि-रत्न 
बनाया। अ्रब मेरे उद्यान की रक्षा करने वाला चारों शअ्रज्धों से युक्त उद्यानपाल 
बनाएँ। यदि नहीं बनाएँगे, तो तुम्हारी जान न रहेगी । 

बोधिसत्त्व होवें, मिलने पर देखूगा' कह, घर जा प्रणीत भोजन खा, सोकर 
जब प्रातःकाल उठा तो शब्या पर बैठ कर सोचने लगा--देवराज शक्क ने जो 
स्वयं बना सकता था, बनाया। वह चारों भ्रज्धों से युक्त उद्यानपाल नहीं बना 
सकता। ऐसा होने पर दूसरों के हाथ से मरने की अपेक्षा जंगल में श्रनाथ की 
तरह मरना ही अच्छा है । 

वह बिना किसीसे कहे; प्रासाद से उतर, मुख्यद्वार से ही नगर से निकल, 
जंगल में प्रवेश कर एक वक्ष के नीचे बैठ सत्पूरुषों के धर्म का ध्यान करने लगा। 
शक्र को जब यह पता लगा तो उसने एक बनचर की शक्‍ल' बना बोधिसत्त्व के 
पास जा पूछा--- ब्राह्मण ! तू सुकुमार है। तूने पहले दुःख नहीं देखा सा है। 
तू इस अरण्य में दाखिल हो बेठा क्या कर रहा हैं ?” यह पूछते हुए पहली 
गाथा कही-- 

सुख जीवितरूपोसि रद्ठा विवनमागतो, 
सो एकको अ्ररअडर्ञभास्म रुकखमूले कपणो विय झायसि ॥ 

[ तू सुखपूवंक जीवन व्यतीत करने वाले सा है। जनाकीणं स्थान से 
निर्जन स्थान में आ्राया है। तू जंगल में वक्ष के नीचे अकेला बैठ क्ृपण की तरह 
(क्या) सोचता हैं? |] | 





सु जीवितरूपोसि, तू सुख से जीने वाले, सुख से रहने वाले, सुख से. 
पालन हुए की तरह है। रद्ठा जनाकीर्ण स्थान से । विवनमागतो जलरहित 
स्थान जंगल में दाखिल हुआ | रुक्खमूले, वृक्ष के पास। कपणों विय फायसि, 
कृपण की तरह अकेला बैठा हुआ ध्यान करता है, विशेष ध्यान करता है। 
तू यह क्या सोच रहा हैं ?--यही पूछा। 
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इसे सुन बोधिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही--- 
सु जीवितरूपोस्सि रट्टा विवनमागतो, 
सो एककों अ्रर|ध्ञस्सि रक्‍्खमूले; 
कपणो विय भायामि सतं धम्मं अनुस्सरं॥ 
[ सुखपूवंक जीवन व्यतीत करने वाला हूँ। जनाकीणं स्थान से निर्जन 
स्थान में आया हूँ। अरण्य में, वृक्ष के नीचे अकेला ही कृपण की तरह्‌ श्रेष्ठ 
पुरुषों के धर्म को स्मरण करता हुआ ध्यान लगा रहा हूँ। ] 





सतं धम्मं श्रनुस्सरं, मित्र, यह सत्य ही है कि में सुख पूर्वक जीवन व्यतीत 
करने वाला जनाकीणें स्थान से निर्जन स्थान में आया हूँ। में इस जंगल में 
वृक्ष के नीचे अकेला ही बेठकर कृषण की तरह ध्यान करता हूँ। जो तू पूछता 
है कि क्या सोच रहा हूँ, वह कहता हूँ। में श्रेष्ठ (पुरुषों के) धर्म को स्मरण 
करता हुआ यहाँ बेठा हँ। सत॑ धम्मं बुद्ध, पच्चेक बुद्ध, श्रावकों का, श्रेष्ठ 
सत्पूरुषों का, पण्डितों का धर्म---लाभ, हानि, अपकीर्ति, कीति, निन्‍्दा, प्रशंसा, 
सुख, दुख, यह आठ प्रकार का लोक-धर्म है। इनसे आघात पाने पर सत्पुरुष 
काँपते नहीं हैं, चंचल नहीं होते हेँ। यह न काँपना सत्पुरुषों का धर्म है। इस 
सत्पुरुषों के धर्म को स्मरण करता हुआ बैठा हँ--यही प्रकट करता है। 





शक्र ने पूछा--बाह्यण ! ऐसा है तो इस जगह क्‍यों बैठा है ? 
“राजा चारों भ्रद्धों से युक्त उद्यानपाल मंगवाता है। वैसा नहीं मिल 
, सकता है। सो में यह सोचकर कि किसीके हाथ से मरने से क्या लाभ, जंगल में 
प्रविष्ट हो श्रनाथ की तरह मरूँगा; (इसलिए) यहाँ आ्राकर बैठा हूँ ।” 

“ब्राह्मण ! में देवराज शक्र हूँ। मेने तेरे लिए उद्यान आदि बनाए। 
चारों अ्रड़ों से युक्त उद्यानपाल नहीं बना सकता। तुम्हारे राजा के बालों को 
सजानेवाला छत्तपाणी नाम का नाई है। चारों अज्ों से युक्त उद्यानपाल की 
आवश्यकता होने पर, उसे उद्यानपाल बनाने के लिए कहना ।” 
,> शाक्र बोधिसत्त्व को यह उपदेश दे, डर मत' कह आद्वासन दे, अपने 
देवनगर को गया। 
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बोघिसत्त्व प्रातःकाल का भोजन कर राजद्वार गया। वहीं छत्तपाणी 
को देख हाथ से पकड़ पूछा--मित्र; कया तू चारों अ्रद्धों से युक्त है ? 
“तुके किसने कहा है कि में चारों अज्धों से युक्त हूँ ? ” 
“देवराज शक्र ने ।” 
“किस कारण से कहा।” 
“इस कारण से” कह सब कहा। वह बोला--हाँ, में चारों श्ज्ों से 
युक्त हूँ । 
बोधिसत्त्व उसे हाथ से पकड़े ही पकड़े राजा के पास ले जाकर बोला--- 
महाराज, यह छत्तपाणी चारों श्रद्धों से यृक्त है। उद्यानपाल की आवश्यकता 
होने पर इसे उद्यानपाल' बनावें। 
राजा ने उसे पूछा--क्या तू चारों अज्ीं से युक्त है ? हाँ महाराज । 
“किन चारों अ्ज्भों से ?” उत्तर दिया--- 
अनुसुय्यकोी श्रहँ देव अमज्जपायकों श्रहूं, 
निस्नेहको शअ्रहू देव श्रक्‍कोधनं अ्रधिद्ठितों ॥ 
महाराज ! मुभ में ईर्ष्या नहीं है। मैंने कभी शराब नहीं पी है। देव ! 
मुझ में दूसरों के प्रति न स्नेह है, न क्रोध है। में इन चारों अज्ों से युक्त हूँ । 
"राजा ने पूछा--छत्तपाणी ! तू अपने आपको ईर्ष्या-रहित कहता है ? 
-हाँ देव ! में ईर्ष्या-रहित हूँ । 
“किस बात को देखकर ईर्ष्या-रहित हुआ ? ” 
देव ! सुनें! कह अपने ईर्ष्या-रहित होने का कारण बताते हुए यह गाथा 
कही--- 
. इत्थिया कारणा “राज बन्धापेस पुरोहित॑, 
सो स॑ अ्त्थे निवेसेसि तस्माह अनुसुय्यको ॥ 
[ राजन ! स्त्री के कारण मेंने पुरोहितः को बँधवाया। उसने मुझे सदर्थ 
में लगाया। इसलिए में ईर्ष्या-रहित हूँ।] 





इसका अर्थ है कि देव ! .में पहले इसी बाराणसी नगर में तुम्हारे जैसा 
ही राजा था। मेंने स्त्री के लिए पुरोहित को बँधवाया। 
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“अब्डा तत्थ बज्कन्ति यत्य बाला पभासरे, 
बद्धापि तत्थ मुच्चन्ति यत्थ धीरा पभासरे ॥* 
इस जातक' में आए अनुसार ही एक समय इसे जब यह छत्तपाणी 
राजा था, चौंसठ नौकरों के साथ अनाचार कर बोधिसत्त्व के द्वारा अपनी 
इच्छा-पूर्ति न होने के कारण बोधिसत्त्व को नष्ट करने की इच्छा से देवी ने 
इसे फोड़ा । इसने बोधिसत्त्व को बँधवा दिया | तब बाँधकर लाए गए बोधिसत्त्व 
ने देवी का यथार्थे दोष कह स्वयं मुक्त हो, राजा के बंधवाए हुए सभी नौकरों को 
मुक्त करवा राजा को उपदेश दिया कि इनका और देवी का' अपराध क्षमा करें। 
सब पूर्वोक्त प्रकार से विस्तार से कहनी चाहिए। इसीके बारे में कहा है-- 
इत्यिया कारणा राज बन्धापेंसि प्रोहितं, 
सो म॑ अत्थे निवेसेसि तस्माहं अनुसुय्यको ॥ 
तब में सोचने लगा---में सोलह हजार स्त्रियाँ छोड़ इस अकेली से कामा- 
सकत हो, इसे भी सन्तुष्ट न कर सका। इस प्रकार बड़ी कठिनाई से सन्तुष्ठ 
की जा सकते वाली स्त्रियों का क्रोध करना वेसा ही होता है जैसे कोई कपड़ों 
के पहनने पर उनके मैले होने से क्रोध करे कि यह मैले क्‍यों होते हैं; अथवा 
जैसे कोई खाए भोजन के गृह बनने पर क्रोध करे कि यह ऐसा क्‍यों होता है ? 
तब मेंने दृढ़ संकल्प किया कि अभ्रब से जब तक अहुत्व प्राप्त न हो जाए तब 
तक कामभोग के प्रति मेरी ईर्ष्या न हो। उस समय से में ईर्ष्या-रहित हो गया । 
इस सम्बध से ही तस्माहूं अ्रनुसुब्यको कहा। 
तब राजा ते पूछा--मित्र छत्तपाणि ! किस बात को देखकर तू अ्मद्यप 
' हो गया ? उसने वह बात कहते हुए यह गाथा कही--- 
हे सत्तो श्रह॑ महाराज पृत्तमंसानि खाद, 
तस्स सोकेनहूं फुटठों सज्जपानं विवज्जायि ॥ 
[ महाराज ! मेंने मद्य पी बेहोश हो अपने पुत्र के मांस को खाया। 
उस शोक से शोकाभिभूत हो मेंने मद्यपान छोड़ दिया। | 
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महाराज  पूवंकाल में में तुम्हारी ही तरह बाराणसी का राजा था। 
दराब के बिना न रह सकता था। बिना मांस का भोजन न खा सकता था। 
नगर में उपोसथ के दिलों में पशु-हत्या बन्द रहती। रसोब्ये ने पक्ष की त्रयो- 

" दशी को ही मांस लेकर रख दिया। संभाल कर रखा न होने से उसे कत्ते 
खा गए। रसोइये ते उपोसथ के दिन मांस न पा, राजा के लिए नाना प्रकार 
के स्वादिष्ट भोजन बना प्रासाद पर चढ़ राजा के पास भोजन न ले जा सकने 
के कारण देवी के पास जाकर पूछा--देवी ! श्राज मुझे मांस नहीं मिला। 
बिना मांस का भोजन राजा के पास नहीं ले जा सकता। क्‍या करूँ ? 

“तात ! मेरा पुत्र राजा को अत्यन्त प्रिय है। पुत्र को देख कर राजा 
उसे चूमता हुआ, लाड-प्यार करता हुआ अपना अस्तित्व भी भूल जाता है। 
में पुत्र को सजाकर राजा की गोदी में बिठा दूंगी। उसके पृत्र के साथ खेलते 
समय तू भोजन लाना ।” 

ऐसा कह उसने अपने पृत्र सुन्दर बालक को सजाकर राजा की गोद में 
बैठाया। राजा के पुत्र के साथ खेलते समय रसोइया भोजन लाया। शराब 
के नशे में बेहोश राजा ने पका हुआ मांस न पा पूछा--मांस कहाँ है ? देव ! 
आज दिन पशु-हत्या बन्द रहने से मांस नहीं मिला । राजा ने मुझे मांस नहीं 

' मिलेगा” कह गोद में बैठे प्रिय पुत्र की गर्देत मरोड़, जान से मार रसोइये के 
सामने फेंका और श्राज्ञा दी--जल्दी से पका कर ला। रसोइये ने वेसा किया। 
राजा ने पृत्र-मांस के साथं भोजन किया। राजा के भय से न कोई रो पीट 
सका न कुछ कह ही सका। 

राजा ने भोजन खा, दय्या पर सो, प्रातःणझाल उठ नशे के उतरने पर 
कहा--मेरे पृत्र को लाओओ। उस समय देवी रोती हुई चरणों पर गिर पड़ी 
राजा ने पूछा-- भद्दे ! क्या हुआ ?” बोली--दिव ! कल आपने पुत्र को 
मारकर पृत्र-मांस के साथ भोजन खाया।' राजा ने पूर्नेशोर्के से अभिभूतु 
हो रो पीट कर मुभे यह दुःख सुरापान के कारण हुआ समभ सुरापान में 
दोष देख बालू से मुह पछते हुए प्रतिज्ञा की--.. अब से मै अरहैत्व देख बालू से मुंह पोछते हुए प्रतिज्ञा की-- अब त्व प्राप्त होने तक 
ऐसी विनाशकारिणी सुरा को कभी नहीं पीऊंगा।” तब से मदय नहीं पी। 
इसीलिए मत्तो श्रह महाराज, यह गाथा कही। 

तब राजा ने. पूछा--मित्र ! क्या देखकर तू स्नेह-हीन- हो गया ? उस 
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बात को कहते हुए यह गाथा कही-- 
कितवासो नामहूं राजा पृत्तो पच्चेकबोधिमे, 
पत्तं भिन्दित्वा चवितो निस्‍्नेहों तस्स कारणा ॥ 


| में कितवास नाम का राजा था। मेरा पुत्र पच्चेकबुद्ध के पात्र को फोड़? 
कर मर गया। उस कारण से में स्नेह-रहित हो गया । ] 

महाराज ! पहले में बाराणसी में कितवास नाम का राजा था। मुझे 
पुत्र हुआ। लक्षण जानने वालों ने उसे देखकर कहा कि इसकी मृत्यु पानी न 
मिलने से होगी। उसका नाम' दुष्टकुमार रखा गया। बालिग होने पर वह 
उपराजा बना । 

राजा दुष्टकूमार को सदेव अपने आगे पीछे रखता । पानी त पाकर मरन 
के भय से, उसके लिए चारों दरवाज़ों पर और नगर के भीतर जहाँ तहाँ पुष्क- 
रियिणाँ बनवा दीं। चौरस्तों आदि पर मण्डप बनवा पानी की चाटियाँ 
रखवाईं | 

उसने एक दित सजधज कर अकेले ही उद्यान जाते हुए रास्ते में प्रत्येकबुद्ध 
को देखा। जनता भी प्रत्येकबुद्ध को देखकर उन्हीं को प्रणाम करती, प्रशंसा 
करती। उन्हीं को हाथ जोड़ती। राजकुमार सोचने लगा--मेरे जैसे के 
साथ चलते हुए लोग इस सिर-मुण्डे को प्रणाम करते हैं, प्रशंसा करते हैं, हाथ 
जोड़ते हैं। उसने क्रोधित हो, हाथी से उतर प्रत्येकबुद्ध के पास जाकर पूछा--- 

“श्रमण ! तुझे भोजन मिला ? ” 

“राजकुमार ! हाँ मिला।” 

उसने प्रत्येकबुद्ध के हाथ से पात्र ले, उसे जमीन पर पटक, भोजन सहित 
पाँव से मर्देत कर, पाँव की ठोकर से चूर चूर कर दिया। प्रत्येकबुद्ध उसके 
मुँह की ओर देखने लगे--अब यह प्राणी नष्ट हुआ । कुमार बोला--श्रमण ! 
में कितवास राजा का पृत्र हूँ। मेरा नाम है दुष्टक्मार । तू मुझ पर क्रोधित 
हो आँखें फाड़ फाड़ कर देखने से मेरा क्या करेगा ? प्रत्येक-बुद्ध का भोजन 
नष्ट हो गया। वे आकाश में उड़कर उत्तर हिमालय में नन्दमूल पब्भार पर 
ह्ी.तले गए। राजकुमार के पापकर्म ने भी उसी क्षण फल दिया। उसके 
दरीर में दाह पैदा हुआ। वह जल रहा हूँ कहता हुआ वहीं गिर पड़ा । 
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उतना पानी भी सब समाप्त हो गया। सारी चाटियाँ सूख गईं। वहीं उसका 
प्राणान्‍्त होकर वह अवीची नरक में पैदा हुआ । 
राजा ने वह समाचार सुन पुत्रशोक से अभिभूत हो सोचा--मेरा यह 
शोक प्रिय वस्तु से उत्पन्न हुआ। यदि में स्नेह न करता, तो शोक न होता। 
उसने निश्चय किया कि अब से किसी भी चीज़ में--चाहे वह जानदार हो 
चाहे बेजान हो--स्नेह पैदा न हो। उस समय से लेकर उसे स्नेह नहीं है। 
उसी सम्बन्ध से कितवासों नामहं गाथा कही । 
पृत्तो पच्चेकिबोधिमे पत्तं भिन्दित्वा चवितों का अर्थ है कि मेरा पृत्र 
पच्चेकबुद्ध का पात्र तोड़कर मर गया। निस्‍्नेहों तस्स कारणा, उस समय 
उत्पन्न स्नेह के कारण स्नेह-रहित हो गया। 
तब राजा ने उसे पूछा--मित्र ! किस बात को देखकर तू क्रोध-रहित 
हो गया ? उसने वह बात बताते हुए यह गाथा कही-- 
अरको हुत्वा मेत्तचित्त सत्त बस्सानि भार्वाय, 
सत्त कप्पे ब्रह्मलोके तस्मा अवकोधनों अ्हं ॥ 


महाराज ! मेंने अ्ररक नामक तपस्वी हो, सात वर्ष तक मैत्री चित्त की 
भावना कर सात संवते-विवर्त कल्पों तक ब्रह्मलोक में रहा । इसलिए में दीघे 
: काल तक मैत्रीभावना का अभ्यास करने से क्रोधि-रहित हो गया। ह 

इस प्रकार छत्तपाणि के अपने चारों अजद्भ कहने पर राजा ने परिषद को 
इशारा किया। उसी क्षण अमात्यों तथा ब्राह्मण गहपति' आदि ने उठकर 
अरे ! रिव्वतखोर ! दुष्ट चोर ! तू रिश्वत न पाकर पण्डित की निन्‍दा कर 
उसे मारना चाहता था' कह काछक के हाथ पाँव पकड़, राजमहल से उतार 
जो जो हाथ में आया पत्थर, मदगर श्रादि से सिर फोड़ मार डाला। फिर पाँव « 
से घसीट कर कड़े की जगह पर फेंक दिया । 

उसके बाद से राजा धर्मपू्वेक राज्य करता हुआ कर्मानुसार (परलोक) 
गया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय काह्क 
सेनापति देवदत्त था। छत्तपाणि नाई सारिपृत्र। धर्समंध्वज तो में ही था। 





दूसरा परिच्छेद 
८. कासाव वर्ग 


२२१, कासाव जातक 


“अनिक्कसावो कासावं. . . यह धर्मदेशना शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय देवदत्त के बारे में कही। घटना राजगृह में घटी । 


क. वर्तमान कथा 


एक समय धर्मेसेनापति (सारिपुत्र) पाँच सो भिक्षओं के साथ वेल्ठबन 
में रहते थे। देवदत्त भी अपने जैसी दुराचारी परिषद से घिरा हुआ गयाशीर्ष 
पर रहता था । 

उस समय राजगृह निवासी चन्दा इकट्ठा करके दान की तैयारी करते 
थे। व्यापार के लिए आए एक बनिए ने एक मूल्यवान्‌ सुगन्धित काषाय वस्त्र 
दे कर कहा कि इस वस्त्र का दान कर मुझे भी (दान में) हिस्सेदार बनावें। 
_ नागरिकों ने महादान दिया। सब चन्दा करके इकट्ठे किए गए कार्षापणों 
से ही प्रा हो गया। वह वस्त्र बच गया। लोग इकट्ठे होकर सोचने लगे कि 
» यह वस्त्र किसे दें ? क्‍या सारिपृत्र स्थविर को ? अथवा देवदत्त को ? कुछ 
ने कहा सारिपृत्र स्थविर को। दूसरों ने कहा--सारिपृत्र स्थविर कुछ दिन रह 
कर यथ।[रुचि चल देगा। देवदत्त स्थविर सदेव हमारे नगर ही के पास रहता 
है। मज्ुल-अमज़ल में यही हमारा सहायक होता है। देवदत्त को दें। 
राय लेने पर देवदत्त को दें! कहने वालों की संख्या अधिक निकली। उन्होंने 
देवदत्त को दे दिया। देवदत्त ने उसकी डससें कटवा, ओवट्टक वस्त्र सिलवा, 
रेंसत्रा कर सुनहरी रेशम सदृद्य बना पहना। 

उस समय तीस भिक्षुग्रों ने राजगृह से श्रावस्ती पहुँच, शास्ता को प्रणाम 
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कर कुशल समाचार पूछे जाने पर वह समाचार कह निवेदन किया कि 
भन्‍्ते ! इस प्रकार देवदत्त ने अपने अयोग्य चीवर (+"मअहँत-ध्वजा) को . 
धारण किया। शास्ता ने भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त ने अपने अयोग्य 
च्ीवर को धारण किया, पहले भी धारण किया है कह पूर्व-जन्म की कथा कही | 


ख. अतीत कथा 


पूवेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसरत्त्व 
हिमालय प्रदेश में हाथी के कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर वह अस्सी हजार 
मस्त हाथियों के नायक बन जंगल में रहने लगे । 

एक गरीब आदमी ने बाराणसी में दन्‍्तकार गली में हाथी-दाँत का काम 
करने वालों को चूड़ी आदि बनाते देख कर पूछा--हाथी-दाँत मिलें तो लोगे ? 
उन्होंने कहा--लेंगे । वह शस्त्र ले, काषाय वस्त्र पहन, प्रत्येक-सम्बुद्ध का वेष 
बना, ठोपा पहन, हाथियों की गली में जा, झ्रायुध से हाथियों को मार, दाँत 
ला, बाराणसी में बेच, जीविका चलाता था। आगे चलकर उसने बोधिसत्त्व 
के दल के सबसे भ्रन्तिम हाथी को मारना आरम्भ किया। रोज रोज हाथियों 
को कम होते देख हाथियों ने बोधिसत्त्व से कहा--किस कारण से हाथी कम 
हो रहे हैं ! 

बोधिसत्त्व ने देखभाल करते हुए सोचा--एक आदमी प्रत्येक-बुद्ध का 
वेष पहनकर हाथियों की कतार के सिरे पर रहता है। कहीं वही तो नहीं 
मारता है ? उसका पता लगाऊँगा। एक दिन हाथियों को आगेकर स्वयं 
पीछे पीछे चला। वह आदमी बोधिसत्त्व को देखते ही शस्त्र लेकर कूदा। 
बोधिसत्त्व ने रुक कर खड़े हो, उसे जमीन पर गिरा कुचल कर मार डालने 
के लिए सूण्ड उठाई । (लेकिन) उसके पहने काषाय वस्त्रों को देख सोचा--- 
इस श्रहंतध्वजा का मुझे आदर करता चाहिए। उसने सूण्ड लपेट कर भो 
पुरुष | यह अहँत-ध्वजा तेरे योग्य नहीं है। तू इसे क्यों धारण करता है ?' 
कहते हुए यह गाथाएँ कहीं--- 

.अ्निक्‍कसावो कासावं यो वर्त्थं परिदहेस्सति, 
. झपेतोी दससच्चेत व सो कासावमरहति ॥« 
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यो च वन्तकसावस्स सीलेसु सुसमाहितों, 
उपेतोी दमसच्चेन स वे कासावसरहति ॥ 
[जो अपने मन को स्वच्छ किए बिना काषाय-वस्त्र को धारण करता है, 
सत्य और संयम से रहित वह व्यक्ति काषाय-वस्त्र का अधिकारी नहीं । है 
जिसने अपने मन के मैल को दूर कर दिया है, जो सदाचारी है, सर 
और संयंम से युक्त वह व्यक्ति ही काषाय-वस्त्र का अधिकारी है।| 


अनिक्कसावो, कसाव (>मैल ) कहते हैँ राग-को, द्वेष को, मूढ़ता को, 
म्रक्ष (+-दूसरे के गुणों को माखना ) को, प्लास (>>अपनी दूसरे गुणी के साथ 
तुलना करना ) को, ईर्षा को, मात्सय्ये को, माया को, शठता को, अकड़ को, 
स्पर्धा को, मान को, अतिमान को, मद को, प्रमाद को--सभी अ्रकृशल धर्मों 
को, सभी दुश्चरित्रों को, संसार के सभी डेढ़ हज़ार बन्धन-क्लेशों को। वे 
जिस आदमी के प्रहीण नहीं हुए; जिसके (चित्त-) संतान से नहीं निकले, नहीं 
उखड़े, वह आदमी अनिक्कसावो। कासाबं, काषाय रस (रंग) पी हुई अहेत्‌- 
ध्वजा। यो वत्थं परिदहेस्सति, जो ऐसा होकर इस प्रकार का वस्त्र धारण 
करेगा, पहनेगा | अ्रपेतो दमसच्चेन, इन्द्रिय दमन नामक संयम से तथा निर्वाण « 
' नामक परमार्थ-सत्य से दूर। अथवा अ्रपादान (-विभक्ति) के श्र्थ में कर्णे; 
मतलब हुआ इस संयम-सत्य से दूर। सत्य का मतलब यहाँ वाणी का सत्य 
और चार (आयें-) सत्य भी है। न सो कासावमरहति, वह आदमी कासाव- 
रहित न होने से काषाय रंग की अहँत-ध्वजा का अधिकारी नहीं । वह इसके 
योग्य नहीं । यो च वन्तकसावस्स, जो आदमी उक्त प्रकार के कासाव से 
. मुक्त होने के कारण कासाव-रहित है। सीलेसु सुसमाहितो, मार्ग-शील तथा 
फल-शील में सम्यक्‌ स्थित, लाकर स्थापित कर दिए की तरह उनमें प्रतिष्ठित ; 
उन झीलों से युक्त के लिए यह प्रयोग है । उपेतो, सम्पन्न, युक्त । दमसच्चेंन, 
उक्त प्रकार के दमन से तया सत्य से। स वे कासावसरह॒ति, वह इस 
प्रकार का भ्रादमी ही इस काषायवर्ण की अहँत्ध्वजा का अधिकारी है। 


* धम्म प्रद (१/६,१०) 
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इस प्रकार बोधिसत्त्व ने उस आदमी को यह बात कह, इसके बाद इधर 
न आना, यदि आया तो तेरी जान नहीं बचेगी” डराकर भगा दिया। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । 
उस समय हाथी मारने वाला आदमी देवदत था। दलपति में ही था। 


२२२. चुल्लनन्दिय जातक 


“इंदं तदाचरियवचों . . .” यह शास्ता ने वेल्ववन में विहार करते समय 
''देवदत्त के बारे में कही । ' 

एक दिन धर्मसभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलाई--आ्रायुष्मानो ! देवदत्त 
कंठोर है, परुष है, दुस्साहसी है, सम्यक्‌-सम्बुद्ध को मारते वाले नियुक्त किए, 
उन पर दुृश्शीलता का आरोप लगाया, नालागिरि (हाथी) का प्रयोग किया; 
तथागत के प्रति उसकी शान्ति, मैत्री, दया कुछ भी नहीं । 

शास्ता ने श्राकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? अमुक बातचीत। “भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त कठोर, परुष तथा 
दयाहीन है, वह पहले भी कठोर, परुष तथा दयाहीन ही रहा है” कह पूर्व-जन्म 
की कथा कही । - 


ख. अतीत कथा 


पूर्वेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय प्रदेश में नन्दिय नामक बानर हुए। उसके छोटे भाई का नाम था 
चुल्लनन्दिय। वे दोनों अस्सी हज़ार बानरों के नेता हो हिमालय प्रदेश में अरन्धी 
माता की सेवा करते हुए रहते थे। वे भाता को भाड़ी में सुला स्वर्य॑ जंगल 
में जा वहाँ से मीठे मीठे फल ले माता के पास भेजते। लाने वाले उसे न देते । 
वह भूख से पीड़ित हो हड्डी-चर्म मात्र रह गई। 
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बोधिसत्त्व ने कहा--मां, हम तुम्हें मधुर फल भेजते हैं। तुम किसलिए 
कृम्हला रही हो ? 

“तात ! मुझे नहीं मिलते ।” 

बोधिसत्त्व ने सोचा--यदि में दल की नेतामिरी करता रहा तो माता 
मर जाएगी। में दल को छोड़ माता की ही सेवा करूँगा । 

उसने चुल्लनन्दिय को बुलाकर कहा--तात ! तू दल की नेतागिरी कर। 
में माता की सेवा करूगा। उसने भी झपने भाई से कहा--मुझे दल की 
नेतागिरी से काम नहीं। में भी माता की ही सेवा करूँगा। वे दोनों एकमत 
हो दल को त्याग, भाता को ले हिमवन्त को छोड़ सीमान्त में न्यग्रोध-वृक्ष के 
नीचे रहते हुए माता की सेवा करने लगे। 

एक बाराणसी-वासी ब्राह्मण-विद्यार्थी ने तक्षशिला में सर्वप्रसिद्ध आरचाय्ये 
के पास सब विद्यायें ग्रहण कर पूछा---अब में जाऊं ? आचाय्य ने विद्या के 
. प्रताप से उसका कठोर, परुष तथा दुस्साहसी स्वभाव जान तात ! तू कठोर, 
परुष तथा दुसस्‍्साहसी है। ऐसे लोगों को सब समय एक सा ही' नहीं हौता । 
महा-विनाश, महा-दुख को प्राप्त होते हें। तू कठोर मत हो। ऐसा काम मत 
कर जिससे पीछे पछताना पड़े” उपदेश दे विदा किया। 


उसने आचार्य को प्रणाम कर, बाराणसी पहुँच, घर बसा सोचा कि 
में किसी दूसरे शिल्प से जीविका न चला सकूँगा। इसलिए में धनुष के सिरे 
से जीवित रहँगा। में शिकारी का काम कर जीविका चलाऊँगा। वह बा रा- 
णसी से निकल सीमान्त के गाँव में रहते हुए धनुष-तरकस बाँध, जंगल ,में जा 
' नाना प्रकार के पशुझों को मार मांस बेचकर जीविका चलाने लगा। 
“एक दिन उसे जंगल में कुछ नहीं मिला। घर लौटते हुए उसने खुले 
मैदान के एक सिरे पर एक बट-वुक्ष देखा। शायद यहाँ कुछ मिले सोच वह 
बट-वक्ष की ओर गया। 
उसी समय दोनों भाई माँ को फल खिला उसे आगे करके वृक्ष के चीचे 
बेठें थे। जब उन्होंने उस शिकारी को आते देखा, तो सोचा कि हमारी मां को 
देखकर भी क्या करेगा ? वे स्वयं शाखाओं के बीच में छिप गए। उस निर्देयी 
आदमी ने भी वृक्ष के वीचे पहुँच, उनकी उस बुढ़।पे से ढुबेल भ्रन्‍्धी माँ को देख 
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कर सोचा--खाली हाथ जाने से मुझे क्या लाभ ? इसे बन्दरी को मार कर 
जाऊगा। 

उसने उसे मारने के लिए धनुष हाथ में लिया। बोधिसत्त्व ने यह देख 
चुहलनन्दिय को कहा--तात ! यह आदमी मेरी माँ को बींधना चाहता है। 
में इसे अपना जीवन दान दूँगा। तू मेरे मरने पर माता की सेवा करना। 
फिर शाखाओं की श्ोट से निकल हे पुरुष ! मेरी माँ को मत मार । यह अन्‍न्धी 
है। बुढ़ापे से दुबल है। में इसे जीवनदान देता हूँ। तू इसे न मार कर मुझे 
मार' कह उससे प्रतिज्ञा करा जाकर तीर के पास बैठा । 

उस निर्देयी ने बोधिसत्त्व को बींध, गिराकर फिर उसकी माँ को भी 
मारने को धनुष उठाया। इसे देख चुल्लनन्दिय ने सोचा--यह मेरी माँ को 
मारना चाहता है। एक दिन भी यदि मेरी माँ जी सके, तो प्राण बचे ही 
कहा जाएगा। में इसे अपना जीवनदान दूँगा। उसने शाखाओं की झ्रोट से 
सिकल कर कहा--- भो पुरुष ! मेरी माँ को मत मार। में इसे जीवन-दान . 
देता हैँ । तू मुझे मार। हम दोनों भाइयों को ले जाकर हमारी माँ को जीवन- 
दान दे ।” उससे प्रतिज्ञा ले, वह तीर के पास जा बैठा। शिकारी उसे मार 
बह घर पर बच्चों के लिए होगी सोच, उनकी माता को भी मार; तीनों 
जनों को लेकर घर की ओर गया। 

इस पापी के घर पर बिजली गिर पड़ी। उसकी भार्य्या और दो लड़के 
घर के साथ ही जल गए। पृष्ठ-बाँस और थम्बा मात्र बचे । 

गाँव के दरवाज़े पर ही एक आदमी ने उसे देख यह समाचार कहा। 
वह स्त्री-बच्चों के शोक से इतना अभिभूत हुआ कि उसी जगह पर मांस की 
बहँँगी और धनुष छोड़, वस्त्र उतार, नंगा हो बाँहें पकड़ रोता हुआ घर गया। 
वह खम्भा टूट कर सिर पर गिर पड़ा। सिर फट गया। पृथ्वी ने विवर दे 
दिया। अवीजि नरक से अग्नि-ज्वाला निकली। जब वह पृथ्वी से निगला 
जा रहा था, उसने ग्राचाय्य के उपदेश को याद कर इसी बात को देख पाराशमे 
ब्राह्मण ने मुझे उपदेश दिया था” रोते हुए इन दो गाथाओ्रों को कहा-- 


हुद। तदाचरियवन्नों पारासरियों यदब्नवी, 
मासु त्व॑ अकरा पापं य॑ त्वं पच्छा कतं तपे॥ 


पुटभत्त | २८१ 


यानि करोति पुरिसो तानि श्रत्तनि पस्सति 
कल्याणकारी कल्याण पापकारी च॑ पापकं, 
यादिसं वपते बीज तादिस हरते फल ॥ 


इसका पर्थ--जो पारासरिय (पाराशर्य) ब्राह्मण ने कहा कि तू पापकैर्म 
मत कर, पीछे तुझे ही कष्ट देगा--यह उस आचाय्यं का वचत है। आदमी 
दरीर, वाणी अथवा मन से जो भी कर्म करता है उनका फाल पाता हुआ उन्हीं 
कर्म्मों को अपने में देखता है। शुभकर्म करने वाला शुभफल पाता है, पापकर्म 
करने वाला बुरा अ्रनिष्टकर फल पाता है। दुनिया में भी जैसा बीज बोता 
है, वैसा ही फल पाता है । बीज के अनुसार बीज के अनुकूल ही फल ले जाता 
है, ग्रहण करता है, भोगता है। 

इस प्रकार रोता हुआ वह पृथ्वी में दाखिल हो अवीची महानरक में 
पैदा हुआ । 

शास्ता ने भिक्षुओ, न केवल अ्रभी देवदत्त कठोर, परुष तथा दयाहीन 
है, वह पहले भी कठोर, परुष तथा दयाहीन ही रहा है” कह यह धर्मदेशना ला 
जातक का मेल बेठाया। 

उस समय शिकारी देवदत्त था। चारों दिशाशओं में प्रसिद्ध शआचाय्यें 
सारिपुत्र। चुल्लनन्दिय आनन्द। माता महाप्रजापति गौतमी। महानन्दिय 
तो में ही था। 


२२३, पुट्भत्त जातक 


भतमे नमन्तस्स .. . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
कृटठम्बी के बारे में कही। 
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क. वतमान कथा 


श्रावस्ती नगर निवासी एक गृहस्थ जनपदनिवासी एक गृहस्थ के साथ 
लेन-देन करता था। वह अपनी भार्य्या को लेकर ग्रपने करजदार के पास गया। 
उसने दे नहीं सकता हूँ कह, कुछ न दिया। वह कुद्ध हो बिना कुछ खाए ही 
चल' दिया । 

रास्ते में उसे भूख से पीड़ित देख, रास्ता चलने वाले आदमियों ने भात 
की पोटली दी--भार््या को भी देकर खाओ्ो। उसने वह ले उसे न देने की 
इच्छा से कहा--भद्रे, यह चोरों के ठहरने का स्थान है। तू आगे आगे जा। 
फिर सब भात खा चुकने पर उसे खाली पोटली दिखा कहा--भद्रे, उन्होंने 
भात-रहित खाली पोटली ही दी। यह जान कि वह भ्रकेला ही खा गया, उसे 
दुःख हुआ । 

वे दोनों जेतवत विहार की पिछली तरफ से जाते हुए पानी पीने के लिए 
जेतवन में प्रविष्ट हुए। शास्ता भी उनके आने की प्रतीक्षा करते हुए गन्धकूटी' 
की छाया में वैसे ही बैठे जैसे रास्ता घेर कर कोई शिकारी बैठा हो। वे दोनों 
शास्ता को देख, पास जा, प्रणाम कर बेठे। 

शास्ता ने उनका कृशल समाचार पूछ स्त्री से प्रशन किया--भद्रे ! क्‍या 
यह तेरा स्वामी तेरा हितेषी है, क्‍या तेरे प्रति स्नेह रखता है ? 

“भत्ते, मेरा तो इसके प्रति स्नेह है, किन्तु यह मेरे प्रति सस्‍्नेह-रहित है। 
और दिनों की बात रहने दें आज ही इसे रास्ते में भात की पोटली मिली । 
यह बिना म॒भे दिए ही स्वयं खा गया । 

उपासिका, तू नित्य इसकी हितेषिणीं तथा इसके प्रति स्नेह रखती 
हूँ। यह स्नेह-रहित ही रहा है। लेकित जब इसे पण्डितों की जबानी 
गुण मालूम होते हैं, तो यह तुभे सारा ऐद्वर्य दे देता है ।” 
- उसके प्रार्थना करने पर (भगवान्‌ ने) पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्तव झामात्य . 
कुल में पेदा हो बड़े होने पर उसके अर्थ॑वर्मानुश्ञासक हुए। 


पृठभत्त | रै८रे 


राजा ने अपने पुत्र पर षड़यन्त्र का सन्देह कर उसे निकाल दिया। वह 
अ्रपनी भार्य्या सहित नगर से निकल काशी के एक गामड़े में रहने लगा । 

आगे चलकर जब उसने पिता के मरने का समाचार सुना तो कुलागत 
राज्य को लेने के लिए वापिस बनारस आया। रास्ते में उसे भार्य्या को भी 
देकर खाने के लिए भात की पोटली मिली। उसने भार्य्या को ज्र दे अकेले ही 
खाया। भार्य्या कठोर-हृदय जान बड़ी दुखी हुईं। 

वह बाराणसी का राजा हो उसे पटरानी बना इतना ही इसके लिए 
पर्य्याप्त है! समक उसका और कोई सत्कार सम्मान न करता। कैसे दिन 
कटते हैं? तक न पूछता। बोधिसत्त्व ने सोचा--यह देवी राजा का बहुत 
उपकार करने वाली है, उसके प्रति स्नेह रखती है;" लेकिन राजा इसे कुछ 
नहीं मानता। इसका सत्कार-सम्मान करवाऊंगा। 

बोघिसत्त्व ने पास जा आदर पूर्वक एक ओर खड़े हो तात क्‍या है? 
पूछने पर बातचीत चलाने के लिए कहा--देवी ! हम तुम्हारी सेवा करते हें । 
क्या बड़े बूढ़ों को वस्त्र-खण्ड या भात नहीं देना चाहिए ? 

“तात, में स्वयं कुछ नहीं पाती। तुम्हें क्या दूँगी। जब मिलता था 
दिया। श्रब राजा मुझे कुछ नहीं देता। दूसरी किसी चीज़ की बातें जाने दें । 
राज्य ग्रहण करने के लिए आने के समय रास्ते में भात की पोटली पा मुझे भात - 
तक न दे अपने ही खाया।* 

“भ्रम्म ! क्‍या राजा के सामने ऐसा कह सकेगी ? ” 

तात | कह सकूगी। _ 

“तो आज ही जब में राजा के सामने खड़ा होकर पूछूँ तो ऐसा कहता। 

_ में आज ही तेरे गुण प्रकट करूँगो।” 

ऐसा कह बोधिसत्त्व पहले से जाकर राजा के सामने खड़ा हुआ । वह 
भी जाकर राजा के सामने खड़ी हुई। 

बोधिसत्त्व ते उसे कहा--अ्रम्म ! तुम अति कठोर-हृदया हो। क्‍या 
बड़े बूढ़ों को वस्त्र या भात नहीं देना चाहिए ? 

“तात ! मुझे ही राजा से कुछ नहीं मिलता। तुम्हें क्या दूँगी।” 

“क्या पटरानी नहीं हो ? ” 

“तात ! कुछ सम्मान न मिलने पर पटरानी होने से क्या होगा ? अरब 
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मुझे तुम्हारा राजा क्या देगा। उसने रास्ते में भात की पोदली पा, उसमें से 
कुछ भी न दे स्वयं खाया।' 

बोधिसत्त्व ने पूछा-- 

“ “महाराज, क्‍या ऐसी बात है? 

राजा ने स्वीकार किया। बोचिसत्त्व ने राजा स्वीकार करता है' जान 
देवी को कहा--- 

“देवी | राजा की अप्रिय होने पर तुम्हें यहाँ रहने से क्या लाभ ? संसार 
में अ्प्रिय का साथ दुखदायी होता है। तुम्हारे यहाँ रहने से राजा को अ्रप्रिय 
के साथ रहने का बा गा। 'प्राणी मिलते वाले के साथ मिलते हैं, त मिलने 
वाले के साथ नहीं मिलते जान दूसरी जगह चला जाना चाहिए। दुनिया 
बहुत बड़ी है।” ह 

इतना कह यह गाथाएँ कहीं--- 

नसे नमन्तस्स भज्ज भजन्तं 
किच्चानुकुब्बस्स करेय्य किच्चं, 
नानत्थकामस्स करेय्य श्रत्य॑ 
असस्भजन्तम्पि न सस्भजेय्य ॥१॥ 
चजें चजन्तं वणथं त कपिरा 
अपेतचित्तेन न सम्भजेय्य, 

हिजो दु्म खीणफल ति जत्वा 
अञ्ज समेक्‍्खेय्य महा हि लोको ॥२4 


[ भुकने वाले के सामने भुके | संगति करना चाहने वाले' के साथ संगति” 
करे। जो अपने काम आता हो उसका काम करे। अनर्थ चाहने वाले का अर्थ 
न करे। जो संगति करना न चाहता हो, उससे संगति न करे ॥१॥ 

छोड़ने वाले को छोड़ दे। ऐसे से स्नेह न करे। जिसका दिल विमुख हो 
गया हो, उससे संगति त करे। जिस तरह पक्षी वृक्ष को फलरहित जानकर 
दूसरे (वृक्ष) को ढूँढ़ते हैं; उसी तरह दूसरे को ढूँढ़े। संसार बड़ा है ॥२॥ | 





कुम्भील | हैद५्‌ 


नमे नमन्तस्स भज्ज भजन्तं जो अपने सामने भुके उसी के सामने भुके। 
जो संगति करता है उसी से संगति करे। किच्चानुकब्बस्स करेय्य किच्चं, 
काम पड़ने पर जो अपने काम आवे, काम पड़ते पर उसका भी काम करे | 

चज चजन्तं वणथं न कयिरा अपने को छोड़ने वाले को छोड़ ही देन। 
उससे तृष्णा नामक स्नेह न करे। अ्रपेतचित्तेन विगत चित्त से वा बदले हुए 
चित्त (वाले) के साथ। न सम्भजेय्य वेसे के साथ न मिले जुले। द्विजों दुमं 
जैसे पक्षी पहले फले होने पर भी जब वृक्ष के फल नहीं रहते तो क्षीणफल 
हुआ जान उसे छोड़ दूसरे को देखता है, खोजता है उसी तरह श्रञुजं समेकखेय्य 
महा हि यह लोको | तुम्हें स्नेह करने वाला एक न एक आदमी मिल जायगा। 





यह सुन बाराणसी राजा ने देवी को सब ऐश्वय्यें दिये। तब से लगाकर 
मिल जुलकर प्रसन्नता पूर्वक रहने लगे। 
शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर दोनों पति पत्नी स्नोतापत्तिफल 
में प्रतिष्ठित हुए। 
उस समय पति पत्नी यह दोनों पति पत्नी थे। पण्डित आमात्य तो 
में ही था। 


२२४. कुम्माल जातक 


“यस्सेते चतुरो धस्मा. . . यह शास्ता ने वेल्ुवत में विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही। 


+ देखें बानरिंद जातक (५७) । कथा समान है। केवल एक गाथा 
भ्रधिक है। 
ह २५ 
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यस्सेते चतुरों धम्सा वानरिन्द यथा तब, 
सच्च॑ धसम्मो धिति चागो दिद॒ठं सो श्रतिववत्तति ॥ 
यस्स चेतें न विज्जन्ति गुणा परमभददका, 
सच्च धम्मो घिति चागो दिद॒ठं सो नातिवत्तति ॥ 
[ वानरेन्द्र, जिसमें तेरे समान यह चारों गुण हँं--सत्य, धर्म, धुति और 
त्याग--वह शत्रु को जीत लेता हैं। जिसमें यह चार परम श्रेष्ठ गृण नहीं 
हें--सत्य, धर्म, धुति और त्याग--बह शत्रु को नहीं जीत सकता। ] 





गुणा परमभहदका जिसमें यह चार परम श्रेष्ठ एकत्रित होकर संक्षिप्त 
रूप से गुण नहीं हैं, वह शत्रु को नहीं जीत सकता है। 





बाकी सब पृ वोक्त कुम्भील जातक में कहे अनुसार ही है; मेल बैठाना भी | 


२२५, खन्तिवण्णन जातक 


“अत्यि में पुरिसो देव. . . .* यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय कोशल 
राजा के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


.. उसके एक बहुत उपकारी आमात्य ने अन्तःपुर दृषित किया। राजा ने 
मेरा उपकारी है' सोच सहन करके शास्ता से कहा। शास्ता ने कहा-- 
महाराज ! पुराने राजाओं ने भी इस प्रकार सहन किया है। उसके प्रार्थना 
करने पर (श्ास्ता ने) पूर्व जन्म की कथा कही-- 


>कछ्ील जातक--वार्न रद जातक (१.६-५७ ) 
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ख. अतीत कथा 


प्‌वेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय एक श्रामात्य 
ने उसके रणवास को दूषित किया । आ्रामात्य के सेवक ने उसके घर को दृषितु 
किया। आमात्य ने उसके अपराध को सहन न कर सकने के कारण उसे राजा के 
पास ले जाकर पूछा--देव ! मेरा एक सेवक है ! वह मेरे सभी काम करने 
वाला है। उसने मेरे घर में दृधित-कर्म किया है। उसका क्या करना चाहिए ? 
इस प्रकार पूछते हुए पहली गाथा कही-- 
श्रत्थि से पुरिसो देव ! सब्बकिच्चेसु व्यावटो, 
तस्स चेको पराधत्थि तत्थ त्वं किन्ति सञ्जसि ॥। 
| देव | मेरा एक सभी काम करने वाला आदमी है। उसका एक 
गपराध है। उस विषय में आप क्या कहते हैं? |] 





तस्स चेको पराधत्यथि उस पुरुष का एक अपराध है। तत्थ त्वं किन्ति 
सञ्ञसि उस पुरुष के अपराध के बारे में आप क्या करना चाहिए मानते हैं ? 
जैसे आपके मन में आए वैसा दण्ड दें। 


किस माप_लधपत 52०-पाक फांमपपपमपालव न पयाीकमडक, 


यह सुन राजा ने दूसरी गाथा कही-- 
श्रम्हाकञचत्थि पुरिसो एदिसो इध विज्जति, 
दुल्लभो श्रद्धासस्पन्नो खत्तिरस्माकरुच्चति ।॥॥ 
[ हमारा भी ऐसा आदमी यहाँ हे। सब गुणों से युक्त श्रादमी दुलेभ है। 
हुमें (इस विषय में ) सहन करना ही अ्रच्छा लगता है । ] 





अम्हाकम्पि राजाओं का भी एदिसो बहुत उपकारी (किन्तु) घर में दूषित 
कम करने वाला आदमी है। और वह इध बिज्जति भ्रभी भी यहीं रहता 
है । हम राजा होते हुए भी बहुत उपकारी होने से सहन करते हें। तुम्हें 
राजा न होने पर भी सहना भार हुआ। अरद्भासम्पन्नो सभी गुणों से युक्त 
ब़नष्य दुल्लभो इस कारण से अस्मार्क ऐसे स्थानों पर सहन करना ही रुच्चति । 





इेषद [ २-८-२२६ 


आमात्य समझ गया कि राजा ने उसीके बारे में कहा है। उसके बाद 
से उसने रणवास को दृषित करने का साहस नहीं किया। उसके सेवक ने 
भी यह जानकर कि आमात्य को पता लग गया है उसके बाद से वह कर्म करने 
फा साहस नहीं किया। 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय में ही 
बाराणसी-राजा था। वह आमात्य भी राजा ने शास्ता को कह दिया जान 
तब से वह कम नहीं कर सका। 


२२६६ कोसिय जातक 


“काले निक्खमणा साथु . . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय कोहल नरेश के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


कोशल राजा प्रत्यन्त देश को शान्त करने के लिए गैर मुनासिब समय 
पर निकल पड़ा। कथा उपरोक्‍त कथा के सदृश ही है। 


ख. अतीत कथा 


शास्ता ने पूर्व (-जन्म) की कथा लाकर कहा--महाराज ! प्वंकाल 
में बाराणसी नरेश ने नामुनासिब समय निकल उद्यान में पड़ाव डलवाया। 
उसी समय एक उल्ल्‌ बाँसों के भुण्डों -में घुस कर छिप रहा। कौओं की 
सेना ने श्राकर उसे घेर लिया कि निकलते ही पकड़ेंगे। उसने सूर्य्यास्त तक 


* देखें कछाय सुट्टि जातक (१७६) 
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वे छात्र इसे श्रकेला निकला वा जाता देख मारकर महाविनाश को पहुँचा 
देंगे। यह उपमा है--धडूसेनाव कोसियं जिस प्रकार यह कौश्नों की सेना 
इस असमय पर निकले, जाते उलल को चोंच से ठोंगें मारती है, महाविनाश 
को प्राप्त करती हैं वैसे ही । इसलिए पश्च-पक्षियों तक को भी--किसीको भी 
असमय पर अपने निवासस्थान से नहीं निकलना चाहिए, नहीं चल पड़ना 
चाहिए 

दूसरी गाथा में धीर का मलतब है पण्डित। विधि पुराने बुद्धिमान 
लोगों द्वारा स्थापित परम्परा। बिधानं हिस्सा या क्रम। विवरन्तगू भेद 
को जानते हुए। सब्बासित्ते सभी शत्रु। बसी कत्वा अपने वश में करके। 
कोसियोब इस मूर्ख उल्लू से भिन्न किसी दूसरे बुद्धिमान उल्लू की तरह। 


मतलब यह है कि जो बुद्धिमान इस समय निकलना चाहिए, पराक्रम 
करना चाहिए; इस समय नहीं निकलना चाहिए, नहीं पराक्रम करना चाहिए' 
यह पुराने पण्डितों द्वारा स्थापित परम्परा नामक जो विधि हैँ उसके विभाग 
नामक विधान को, अथवा विधि के विधान, क्रम वा अनुष्ठान को जानता है; 
वह ॒विधिविधान को जानने वाला पराए और अपने भेद को जानकर जैसे 
बुद्धिमान उल्लू रात्रि को अपने समय पर निकल पराक्रम कर जहाँ तहाँ सोए 
हुए कौओं के सिरों को छेदता हुआ उन सभी शत्रुओं को वह में कर सुखी 
होता है; इस प्रकार बुद्धिमान आदमी समय पर निकल पराक्रम कर अपने 
शत्रुओं को वश में कर सुखी होवे, दुःखरहित होवे । 

राजा बोधिसत्त्व का कहना सुन रुका। 


शास्ता ने यह धर्मेदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय' राजा 
ग्रानन्द था। पण्डित आमात्य तो में ही था। 


गूृथपाणक | ३६१ 


२२७, गथपाणक जातक 


“स्रों स्रेत सदड्भूम्स. .. .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
भिक्षु के बारे में कही। 


के. वर्तमान कथा 


उस समय जेतवन से गबष्यति, आधे योजन की दूरी पर एक निगम-पग्राम 
' था। वहाँ से बहुत शलाका-भोजन' मिलता था। वहाँ एक प्रइन पूछने वाला 
ठिगना व्यक्ति रहता था। वह शलाका-भोजन तथा पाक्षिकभोजन लेने के 
लिए गए तरुण भिक्षु तथा सामणेरों से “कौन खाते हैं ? कौन पीते हैं ? कौन 
भोजन करते हैं ?”' आदि प्रइन पूछता। उत्तर न दे सकने पर उन्हें लज्जित' 
करता। वे उसके भय से शलाका-भोजन तथा पाक्षिक-भोजन लेने उस गाँव 
नजाते। 

एक दिन एक भिक्षु शलाका बाँटने के स्थान पर जाकर ब्ोला--भन्‍्ते ! 
क्या अमुक गाँव में शलाका-भोजन वा पाक्षिक-भोजन है ? 

“आयुष्मान ! हैँ, किन्तु वहाँ एक ठिंगना व्यक्ति है जो प्रश्न पूछता 
है। उत्तर न दे सकते पर गाली देता है, अपशब्द कहता है। उसके भय से 
' कोई नहीं जा सकते हैं।” 

“भन्ते ! वहाँ के भोजन मेरे जिम्मे करें। में उस का दमन कर, उसे 
निविष करके ऐसा बता दूँगा कि आगे से तुम्हें देख कर भागे।* 

भिक्षओं ने अच्छा कह वहाँ का भोजन उसके जिम्मे कर दिया। 


गव्यूति-- १/४ थोजन । 
बलाक, भत्त--गुहस्थों के घर से शलाका से प्राप्त होने वाला भोजन । 


हि 
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उसने वहाँ ग्राम द्वार पर पहुँच चीवर पहना। उसे देख ठिगने ने चण्ड' 
मेढे की तरह जल्दी से आकर कहा---श्रमण ! मेरे प्रदत्त का उत्तर दे। 

“उपासक गाँव से भिक्षा माँग कर, यवागू लाकर आसनशाला लौट 
अपने दे । 

उसने उसके यवागु लेकर आसन-शाला लौट आने पर भी वैसे ही कहा । 
उस भिक्षु ने भी अभी यवागु पीने दे, फिर आसन-शाला बुहार लेने दे, फिर 
शलाका-भात ले झाने दे कह शलाका-भात ला उसीको पात्र पकड़ा कर कहा--- 
आा। तेरे प्रइन का उत्तर दँगा। इस प्रकार उसे गाँव के बाहर ले जा चीवर 
को इकट्ठा कर कंधे पर रख, हाथ से पात्र ले खड़ा हुआ । वहाँ भी वह बोला-- 
श्रमण ! मेरे प्रइन का उत्तर दे। उससे तेरे प्रदत का उत्तर देता हूँ" कह एक ही 
मार से गिरा हड्डियों को चूर चूर करते हुए पीटा फिर मुँह में गृह डाल धमका 
कर गया--अब से यदि इस गाँव में श्राने वाले किसी भिक्षु से प्रइन पूछा तो 
खबर लूँगा। उसके बाद से वह भिक्षु को देखकर ही भाग जाता। 

आगे चलकर उस भिक्षु की वह करनी धर्मेसभा में प्रकट हो गईं। एक 
द्विन्न धर्मंसभा में बातचीत चली--आयुष्मानो ! अ्रमुक भिक्षु ठिंगने के मुँह में 
गृह डाल कर गया। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षु्रो ! यहाँ बैठे क्या बात- 
चीत कर रहे हो ? अमृक बातचीत” कहने पर 'भिक्षुओ ! उस भिक्षु ने 
केवल भ्रभी उसे गन्दगी नहीं लगाई। पहले भी लगाई है” कह पूर्व जन्म की 
कथा कही--- 


ख. अतोत कथा 


पूर्व काल में अद्भमगध वासी एक दूसरे के राष्ट्र को जाते हुए, एक दिन 
दोनों राष्ट्रों की सीमा के बीच एक तालाब के पास बैठ, दराब पी, मत्स्य-मांस 
खा प्रातःकाल ही गाड़ियों को जोत चल पड़े। उनके चले जानें पर एक गृह 
खाने वाला कीड़ा गृह की दुर्गेन्ध से वहाँ आरा, उनकी छोड़ी शराब को पानी समझ 
पी मस्त होकर गृह के ढेर पर चढ़ा। गीला गृह उसके चढ़ने से थोड़ा नीचे 
को दबा। वह चिल्लाया--पृथ्वी मेरा बोक नहीं उठा सकती है। उसी समय 
एक मस्त हाथी उधर आया। गृह की दुर्गेन्ध सूँघ घृणा कर चल द्विया। कीड़े 
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ने उसे देख सोचा--यह मेरे भय से ही भागा जा रहा है । मेरा इसका युद्ध होना 
चाहिए। उसने उसे ललकारते हुए पहली गाथा कही--- 


सरो सूरेन सद्भम्म विक्‍्कस्तेन पहारिता, 
एहि नाग निवत्तस्सु किन्नु भीतो पलायसि; 
पस्सन्‍्तु श्रद्धमगधा सम तुख्हञु्च विक्कम ॥। 
[तू श्र है। लड़ने में, प्रहार करने में समर्थ शूर के सम्मुख होने पर हें 
नाग ! रुक; डर कर भाग क्‍यों रहा है। जरा अज्भुमगध के लोग मेरा भौर 
तेरा पराक्रम देखें । | 


तू सरो मुझ सूरेन साथ आकर वीय्यें-विक्रम से बिक्कन्तेन प्रहार करने 
की सामथ्यं होने से पहारिना किस कारण से बिना लड़े ही जाता है। एक 
प्रहार तो देने दे। इसलिए एहि नाग निवत्तस्सु इतने से ही मरने से भयभीत 
हो किल्नु भीतो पलायसि। यह इस सीमा में रहने वाले पस्सन्‍्तु अ्रद्धमगधा 
मस तुय्हझ्च' विक्‍कमं हम दोनों का पराक्रम देखें। 


+झ् 





उस हाथी ने ध्यान देकर उसकी बात सुन, रुक कर उसके पास जा उसे 
अप्रसन्न करते हुए दूसरी गाथा कही--- 


न तं॑ पादा वधिस्सामि न दन्लेहि न सोण्डिया, 
मिक्रहेन त॑ वधिस्सामि पूति हज्ञतु पूतिता॥ 
[ न तुझे पाँव से मारूँगा, न दाँतों से, न सूण्ड से । तुझे गृह से मारूँगा । 
गन्दगी गन्दगी से ही मरे। ] 


कल कममम%»3#परनो। “कम तनमन क्‍लमकनककल-म>कमरचक, 


तुझे पाँव आदि से नहीं मारूँगा | तेरे योग्य गृह से ही तुझे मारूँगा । 


ऐसा कह गन्दगी में रहने वाला कीड़ा गन्दगी से ही मरे! (करके) उसके 
सिर पर बड़ा से लेण्डा गिरा कर जल छोड़ उसे वहीं मार क्रौदचनाद करता - 
हुआ आरण्यू में गया। 


शा 
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शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय गृह 
का कीड़ा ठिगना थां। हाथी वह भिक्षु था। उस बात को प्रत्यक्ष देखने वाला, 
उस बन-खण्ड में रहने वाला देवता में ही था । 


२२५८, कामनीत जातक 


#तयो गिरि. . . . “यह शास्ता ने जेतवन में विह्र करते समय कामनीत 
ब्राह्मण के बारे में कही। वर्तमान कथा तथा अ्रतीत-कथा बारहवें परिच्छेंद 
की काम्जातक' में झआएगी। ; 

उन दोनों राजपुत्रों में ज्येष्ठ भाई बाराणसी का राजा हुआ । छोटा 
भाई उपराजा। राजा की कामभोगों से तृप्ति न होती थी। वह धन का 
लालची था। ह 


तब बोधिसत्त्व श्र देवेन्द्र राजा था। उसने जम्बूद्ीप पर नजर डालते 
हुए उस राजा को दोनों प्रकार के भोगों में अतृप्त जान उसका निग्नह कर 
उसे लज्जित करने के उद्देश्य से ब्राह्मण-ब्रह्मचारी का रूप बना आकर राजा 
को देखा। राजा ने पूछा-- 

“ब्रह्मचारी ! किस मतलब से आया ? ” 

“महाराज ! मुझे तीन नगर ऐसे दिखाई देते हें जो शान्त हैं; धनधान्य 
से पूर्ण हैं; जहाँ हाथी, घोड़े, रथ झौर पैदल बहुत हैं; तथा जो हिरण्य, स्वर्ण 
के अलद्धारों से भरे हैं। उन नगरों को थोड़ी ही सेना से जीता जा सकता है। 
में तुम्हें वे नगर जीत कर देने के' लिए आया हूँ ।” 

“ब्रह्मचारी ! कब चलेंगे।” 


* कामजातक (४६७) 
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“महाराज ! कल ।” 

“तो जा, प्रातःकाल ही आना।” 

“अच्छा महाराज ! जल्दी से सेना तैयार कराए” कह दाक्र अपने स्थान 
को चला गया। ५ 

” अगले दिन राजा ने मृनादी करवा सेना तैयार करवाई और आमात्यों 

को बुलाकर कहा--“कल एक ब्राह्मण-तरुण ने उत्तर-पाञ्चाल, इन्द्रप्रस्थ | 
तथा केकय इन तीन नगरों के राज्य को जीत कर देने के लिए कहा है। उस 
तरुण को लेकर तीनों नगरों का राज्य जीतेंगे। उसे जल्दी से बुलाओ ” 

“देव ! उसे निवासस्थान कहाँ दिलवाया है ? ” 

“मैंने उसे निवास-गृह नहीं दिलवाया।” 

“उसे भोजन-ख्चे दिया ? ” 

“बह भी नहीं दिया।* 

“उसे कहाँ ढूँढें ? 

“नगर की गलियों में ढूँढ़ो ।' 

उन्होंने ढूँढ़ा। न मिलने पर कहा-- 

“महाराज ! दिखाई नहीं देता।” 

माणवक को न देखने से राजा को महान शोक हुआ--श्रे ! इतना बड़ा 
ऐडवर्य्य जाता रहा । हृदय गर्म हो गया। रक्त प्रकृप्त हो गया। रतातिसार 
हो गया। वेद्य चिकित्सा न कर सके | तब तीन चार दिन गुजरने पर शत्र ने 
ध्यान देकर उसके रोग को जान उसकी चिकित्सा करूँगा सोच ब्राह्मण-रूप 
धारण कर दरवाजे पर खड़े हो कहलाया--वैद्य-ब्राह्मण तुम्हारी चिकित्सा 
के लिए आया है। 

राजा ने उसे सुन कहा--बड़े बड़े द्व भी मेरा इलाज नहीं कर सके । 
इसे खर्चा देकर बिदा करो। शक्त बोला--मुझभे न भोजन की आवश्यकता 
है, न खर्चे की। वेद्य की फीस भी नहीं लूगा। उसकी चिकित्सा करूँगा । 
राजा मुझे मिले। राजा ने यह सुनकर कहा--तो झा जाए । 

शक्त प्रविष्ट हो जय बुलाकर एक ओर खड़ा हुआ। राजा ने पूछा-- 
“तू मेरी चिकित्सा करेगा ?” 


2 


“देव, हाँ,। 
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“तो चिकित्सा कर।” 

“अच्छा महाराज ! मुझे रोग का लक्षण बताएँ। किस कारण से रोग 
पैदा हुआ ? कुछ खाने पीने के कारण हुआ वा कुछ देखने सुनने के ? ” 

. वात मेरा रोग सुनने से पैदा हुआ 

“तूने क्‍या सुना ? ” 

“तात ! एक तरुण ने आकर कहा कि में तीन नगरों का राज्य जीत कर 
दूँगा। मेने उसे निवासस्थान वा भोजन-खर्च नहीं दिलवाया। वह मुभसे 
क्रद्ध होकर दूसरे राजा के पास चला गया होगा। इस प्रकार मेरा इतना 
बड़ा ऐश्वय्यं जाता रहा' सोचते रहने के कारण यह रोग पैदा हो गया है। 
यदि कर सकते हो तो कामना से उत्पन्न रोग की चिकित्सा करो।” इस अर्थ 
को प्रकट करते हुए पहली गाथा कही--- 


तयो गिरि अ्रन्तरं कामयासि 
पञ्चाला क्रयो केकये च; 
ततुर्तार ब्राह्मण कामयासि 
तिकिच्छ म॑ ब्राह्मण कासनीत॑ ॥ 
[ तीनों नगर और वे जिनकी राजधानी हैं उन पाञ्चाल, कुरु तथा 
केकय देश की इच्छा करता हूँ । उससे अधिक भी इच्छा करता हूँ। हे 
ब्राह्मण ! मुझ कामना-ग्रस्त की चिकित्सा कर। ] 





तयोगिरि का मतलब है तीन“गिरि। अ्रथवा तयोगिरी को ही पाठ समझें। 
जैसे यह सुदर्शनगिरि के द्वार को प्रकाशित करता है यहाँ सुदर्शन देवनगर को 
युद्ध करके ग्रहण करना कठिन होने से, भ्रस्थिर करना कठिन होने से सुदर्शन- 
गिरि कहा गयाँ। इसी प्रकार यहाँ भी तीनों नगरों से मतलब है तीनों गिरि। 
इसीलिए यही अर्थ है कि तीनों नगर और उनके अन्दर तीनों प्रकार के राष्ट्र 
की इच्छा करता हूँ। पञ्चाला, क्रयो केकये च यह उन राष्ट्रों के नाम 
हैं। उनमें प»चाला से मतलब है उत्तर पञचाल, जहाँ कम्पिल्‍ल नगर है। 


“निमि जातक (५४१); गाथा १५१ 


। 
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क्रयो का मतलब है कुरु राष्ट्र, उसमें इन्दपत्त नाम का नगर है। केकये 
प्रथमा विभक्त के श्र्थ में द्वितीया है। इससे केकय राष्ट्र का मतलब है। 
वहाँ केकय राजधानी ही नगर है। ततुर्त्तारे मेंने यहाँ बाराणसी राज्य तो 
प्राप्त किया है और तीन राज्य कामयामि। तिकिच्छ म॑ ब्राह्मण कास- 
नींते, इन वस्तु-कामनाओ्रों तथा भोग-कामन्रों से ले जाए गए, मारे गए 
मुभको, हे ब्राह्मण ! यदि सामर्थ्यें है तो अच्छा कर। 

शक्र ने महाराज ! जड़फूल की औषधियों से तेरी चिकित्सा नहीं हो 
सकती, ज्ञानौषध से ही तेरी चिकित्सा हो सकती है' कह दूसरी गाथा कही-- 

कण्हाहिविट्ठुस्स' करोन्ति हेके द 
अमनुस्सवद्धस्स' करोन्ति पण्डिता; 

न कामनीतस्स करोति कोचि 
ओव्कन्तसुक्कस्स ही का तिकिच्छा ॥ 

[ कोई कोई काले साँप से डसे की चिकित्सा करते हैं, कोई कोई पण्डित 
भूत-ेतादि अमनुष्यों से श्रभिभूतों की चिकित्सा करते हैँ, लेकिन कामनाओं के 
जो वशीभूत हुआ है उसकी कोई चिकित्सा नहीं करता। जो शुक्लधर्म की 
मर्ग्यादा को लाँध गया, उसकी क्या चिकित्सा ? ] 





कण्हाहिदिद्व॒स्स करोन्ति हेके कूछ चिकित्सक घोर विषेले सपे, काले सपे 
से डसे हुए की मन्त्रों से तथा औषधियों से चिकित्सा करते हें। श्रमनुस्सवद्धस्स 
करोन्ति पण्डिता, दूसरे पण्डित भूतवैद्य, भूतयक्षादि अ्रमनुष्यों द्वारा मारे गए, 
अभिभूत, ग्रहण किए गए, लोगों की बलिकमे, परित्तकर्म, औषध तथा भावना 
भ्रादि से चिकित्सा करते हें। न कामनीतस्स करोति कोचि कामनाओं के 
वशीभूत आदमी की पण्डितों को छोड़ दूसरा कोई चिकित्सा नहीं करता। यदि 
करे भी, तो कर नहीं सकता। किस कारण से ? झ्रोक्कन्तसुक्कसस ही का 
तिकिच्छा, जिन्होंने कुशल धर्म को पार कर लिया, जिन्होंने कुशलधर्म की 


“असमतुस्सविद्धस्स' पाठ अच्छा हे। 
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मर्य्यादा लाँचध दी, जो अ्रकृशल धर्म में प्रतिष्ठित हो गए, ऐसे आदमियों की 
मन्त्र वा औषध से क्या चिकित्सा होगी ? ऐसे मूर्ख को दवाइयों से श्रच्छा 
नहीं किया जा सकता । 





” इस प्रकार बोधिसत्त्व ने राजा को यह बात समभाते हुए आगे यूँ कहा-- 
“महाराज ! यदि तू इन तीनों राज्यों को प्राप्त करेगा, तो इन चारों नगरों 
पर राज्य करता हुआ क्या तू एक ही साथ चार चार वस्त्र पहनेगा ? अ्रथवा 
चार चार सोने की थालियों में भोजन करेगा ? ग्रथवा चार चार पलँगों पर 
सोएगा ? महाराज ! तृष्णा के वश्ीभूत न होता चाहिए। यह विपत्ति का 
मूल हैं। यह बढ़ने पर अपने को बढ़ाने वाले आदमी को आठ महा निरयों 
में, सोलह उस्सद निरयों में तथा शेष नाना प्रकार के अपायों में जा गिराती है ।” 

इस प्रकार राजा को निरय आदि के भय से धमका कर बोधिसत्त्व ने 
धर्मोपदेश दिया। राजा भी धर्म सुनकर शोकरहित हुआ । उसी समय उसका 
रोग जाता रहा। शक्र भी इसे उपदेश दे, शीलों में प्रतिष्ठित कर देवलोक को 
ही चला गया। ह 

वह भी उस समय से लेकर दानादि पृण्यकर्म करके यथाकर्म (परलोक ) गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय राजा 
कामनीत ब्राह्मण था। शक्र तो में ही था। 


२२६. पल्लासी जातक 


“गजग्गसेघेहि . . . . यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय पलासी परि- 
के बारे में कही-- 


हि ब्राजक | हा 
हु 
#  ज 





* घलायि जातक 


पलासी | ३९६ 


के, वतमान कथा 


बह शास्त्रार्थ करने के उद्देश्य से सारे जम्बूद्वीप में घूमा। कोई शास्त्रार्थ 
करने वाला न मिला। घूमता घूमता वह श्रावस्ती पहुँचा। वहाँ जाकर लोगों 
से पूछा कि मेरे साथ कोई शास्त्रार्थ कर सकता है ? मनुष्यों ने इस प्रकार बुद्ध 
गुणों की प्रशंसा की--तेरे जैसे हजार हों तो उनके साथ भी शास्त्रार्थ कर 
सकने वाले, सर्वज्ञ, मनुष्यों में श्रेष्ठ, धर्मेश्वर, दूसरे वादों को जीतने वाले 
महान्‌ गौतम हें। सारे जम्बूद्वीप में भी उत्पन्न हुआ विरोधी मत उन भगवान्‌ 
को नहीं हरा सकता। सभी मत उनके चरणों में आते पर इस प्रकार चूर्ण 
विचूर्ण हो जाते हें जैसे लहरें किनारे पर पहुँच कर।” 

परिब्राजक ने पूछा---इस समय वह कहाँ है ? उत्तर मिला--जेतवन 
में। उसने सोचा--श्रब उसके साथ झास्त्रार्थे करूगा। बहुत से आदमियों 
के साथ उसने जेतवन जाते समय, नौ करोड़ खर्चे से जेत राजकुमार द्वारा 
बनाया हुआ जेतवन-द्वार देखा। उसने पूछा--यही श्रमण गौतम के रहने 
के प्रासाद हें ? 

“यह तो ड्चोढ़ी है।” 

“यदि ड्चोढ़ी ऐसी है तो निवासस्थान' कैसा होगा ? * 

“गन्धकूटी तो असीम है।” 

उसने सोचा ऐसे श्रमण से कौन शास्त्रार्थ करेगा ! वह वहीं से भाग गया। 
शोर मचाते हुए कुछ मनष्यों ने जेतवन में प्रवेश किया। शास्ता ने पूछा--- 
क्यों अ्रसमय आए ? उन्होंने वह समाचार कहा । शास्ता ने कहा--उपासको ! 
केवल अ्रभी नहीं, यह पहले भी मेरे निवासस्थान की ड्योढ़ी को ही देख कर 
: भाग गया था। .उनके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्वे जन्म की बात कही-- 


,. ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में गन्धार राष्ट्र में तक्षशिला में बोधिसत्त्व राज्य करते थें। 
बाराणसी में था ब्रह्मदत्त। उसने तक्षशिला पर अधिकार करने की इच्छा 
से बड़ी सेना के साथ जाकर, नगर के समीप पहुँच, सेना को यह आ्राज्ञा देते हुए 


४०० [ २.८.२२६ 


कि 'इस तरह से हाथियों को भेजो, इस तरह से घोड़े, इस तरह से रथ, इस 
तरह से पैदल, इस तरह दौड़ कर शास्त्रों से प्रहार करो तथा इस प्रकार 
बादलों की घती वर्षा की तरह बाणों की वर्षा बरसाओ' ये दो गाथाएँ 
कहीं--- ' 

गजग्गमेघेहि हयग्गसालिहि 

रथूमिजातेहि सराभिवस्सहि। 

थरुग्गहावट्दत्हहप्पह्मारिहि 

परिवारिता तकक्‍कसिला समन्ततो ॥ 

अभिधावथा च पतथा च॑ 

विविधविनदिता च दन्तिहि; 

बत्ततज्ज तुमुलो घोसों 

यथा विज्जुता जलधरस्स गज्जतो ॥ 


| श्रेष्ठ हाथियों रूप बादलों से, उत्तम घोड़ों की पंक्तियों से, रथों की 
लहरों से, शरों की वर्षा से, तलवार धारी चारों ओर प्रहार करने वालों 
से तक्षशिला को चारों ओर से घेर लो । 

दौड़ो, उछलो तथा नाना प्रकार के नाद करने वाले हाथियों द्वारा ञ्राज 
तुमुल घोष करो; जैसे बिजली गरजना करने वाले मेघों के साथ उछलती 
कदती है। | 

गजर्गसेघेहि श्रेष्ठ हाथियों रूप मेघों के द्वारा। क्रोज्चनाद गजेना 
करने वाले, मस्त हाथियों रूप बादलों द्वारा, यही श्रथें है। हय्गमालिहि 
श्रेष्ठ घोड़ों की पंक्ति द्वारा। श्रेष्ठ घोड़ों की पंक्ति के समूह के द्वारा, अ्रववों 
की सेना के द्वारा, यही श्रर्थ है। रथूमिजातेहि लहरों के वेग वाले, सागर के 
जल की तरह रथों की लहरों वाले--रथसेना यही मतलब है। सराभिवस्सहि 
उन रथ-सेनाओों से मूसलधार बरसने वाले मेघ की तरह तीरों की वर्षा बर- 
साते हुए। थरुगहावद्वदल्हप्पहारिह इधर उधर से घूम कर दृढ़ प्रहार 
करने वालों से, तलवार के दस्ते पकड़े हुए, पैदल योद्धाओं से। परिवारिता 
तकक्‍्कसिला समंत्ततो, जिस प्रकार यह तक्षशिला चारों ओर से घिर जाए, 
बसा करो । 
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अभिधावथा व पतथा च्‌ जल्दी से दोड़ो तथा कूदो। विविध विनदिता 
च दन्तिहि श्रेष्ठ हाथियों के साथ नाना प्रकार से शोर मचाने वाले होशो। 
सीटी बजाने, गरजने, बाजें बजाने आदि के नाना प्रकार के शब्द करो। 
बत्ततज्ज तुमुलो घोसो आज बिजली के सद॒दर महान घोष हो। यथा विज्जुता 
जलधरस्स गज्जतो जैसे गरजते हुए बादल के मुँह से निकली हुईं बिजलियाँ 
विचरण करती हैं, उसी प्रकार विचरते हुए, नगर को चारों ओर से घेर कर, 
राज्य छीन लो, यही अभिप्राय है। 





वह राजा गरज कर सेना को आज्ञा दे नगर-द्वार के समीप गया। वहाँ 
ड्यौढ़ी को देख कर उसने पूछा कि क्‍या यह राजा के रहने का स्थान है ? 
यह ड्ोढ़ी है! सुन उसने सोचा--जब ड्यौढ़ी ऐसी है तो राजा का निवास- 
स्थान कैसा होगा ? उत्तर मिला--वैजयन्त-प्रासाद जैसा। इस प्रकार के 
ऐश्वयंशाली राजा के साथ युद्ध न कर सकूंगा, सोच डयोढ़ी देख कर ही हक, 
भाग कर बाराणसी चला आया। ु 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय बारा- 
णसी राजा पलासी परिब्राजक था। तक्षशिला-राजा तो में ही था। 


२३०, दुतियपलाासी जातक 


“धजमपरिसितं . . . ._ यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
एक पलासी परिब्राजक के ही बारे में कही | 


क. वर्तमान कथा 


इस कथा में वह परिब्राजक जेतवन मैं दाखिल हुआ । उस समय जन- 
सूमृह से घिल्टे हुए, अलंकृत धर्मासन पर बेठे हुए, शास्ता मनोशिलातल पर 
२६ 
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सिंहनाद करते हुए, सिंह-बच्चे के समान धम्में-देशना कर रहे थे। परिब्राजक 
दशबलधारी के ब्रह्म-शरीर जैसे रूप, पर्ण चन्द्र जेसी शोभा वाले मुँह तथा 
स्वर्णपट जैसे ललाट को देख कर, इस प्रकार के उत्तम पुरुष को कौन जीत 
सकेगा ?” सोच रुका और दूसरी मण्डली में घुसकर भाग गया। जनता ने 
उसका पीछा कर, रुक, शास्ता से वह वृत्तान्त कहा। शास्ता बोले---न केवल 
अभी वह परित्राजक मेरे स्वर्ण-वर्ण मुख को देख कर भाग गया है, वह पहले 
भी भागा है। इतना कह, पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बोधिसत्त्व बाराणसी में राज्य करते थे। तक्षशिला में एक 
गन्धार राजा था। उसने बाराणसी जीतने की इच्छा से चतुराड्िनी सेना के 
साथ आकर, नगर घेर लिया। फिर नगर-्वार पर खड़े हो श्रपतती सेना को 
देखते हुए, इतनी सेना को कौन जीत सकेगा सोच अपनी सेना की प्रशंसा 
करते हुए पहली गाथा कही-- 
धजमपरिसितं श्रनन्तपारं 
दुष्पसहं धड्रोंहि सागरमिव; 
गिरिमिव अनिलेन दुष्पसहो 
दुप्पसहो अहमज्ज तादिसेन ॥। 
[ मेरी असीम' ध्वजाएं हें, अनन्त सेना है। जिस प्रकार कौवों के द्वारा 
सागर दुर्लघ्य होता है (अथवा) ह॒वा के द्वारा पवत दुर्जेय होता है, उसी प्रकार 
में आज वेसे शत्रु द्वारा दुर्जेय हँ। ] । 





धजमपरिसितं यह मेरे रथों में मोरपद्डों में लगाकर ऊँची की हुईं ध्वजाएँ 
श्रपरिमित हैं, बहुत हैं, सेंकड़ों हें। श्रनन्तपारं मेरी सेना भी, इतने हाथी हैं 
तथा इतने घोड़े हें इस प्रकार गिनी नहीं जा सकती । 

दुप्पसहं शत्रुओं द्वारा जीती नहीं जा सकती। जैसे क्‍या ? धड्ढेहि 
सागरभिव जैसे सागर बहुत कौवों द्वारा भी श्रतिक्रमण नहीं किया जा सकता, 
उसी प्रकार दुरधर्ष | गिरिसिव अनिलेन दुष्पसहो यह मेरी सेना,...दूसरी सेना 
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के सामने उसी तरह स्थिर रहती है जैसे हवा के सामने पर्वत । दृष्पसहो श्रहमज्ज 
तादिसेन इस सेना के साथ में आज वैसे (शत्रु) से दुर्जेय हूँ। महल पर खड़े 
बोधिसत्त्व के बारे में कहता है। 





उसने उसे अपना पूर्ण चन्द्र की सी शोभा वाला मुख दिखला कर धम- 
काया--मूर्खेि, बकवास मत कर, जिस प्रकार मस्त हाथी सरकण्डे के वन को 
नष्ट कर देता है उसी प्रकार अभी तेरी सेना को विध्वंस करूँगा। और 
दूसरी गाथा कही-- 


मा बालियं विप्पलपि न हिस्स तादिसं 
विल्ठय्हसे नहि लभसे निसेधकं; 
ग्रासज्जसि गजमिव एकचारिजनं 

यो तं पदा नकछमिव पोथयिस्सति 0 


[ मू्खेंता की बात मत बक। ऐसा नहीं हो सकता; “मुझे रोकने वाला 
नहीं मिलेगा” सोच उबलता है। तू एकचारी हाथी के सामने आया है जो 
तुझे वैसे ही पाँव से क्चल देगा जैसे सरकण्डे को। ] 
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सा बालियं विप्पलपि अपनी मू्खंता मत बक। न हिस्स तादिसं अ्रथवा 
न हिस्स तादिसो पाठ है। मेरी सेना अनन्त है, इस प्रकार विचार कर राज्य 
जीत सकने वाला तेरे जैसा न होवे वा नहीं होता है। बिव्ठय्हसे तू केवल राग, 
हेष, मोह तथा मान से जलकर उबल रहा है। नहिलभसे निसेधक मेरे जैसे 
! को जीत कर फिर और रुकावट डालने वाला तुझे न मिलेगा। जिस रास्ते से 
तू आया है उसीसे भगाऊँगा। झ्रासज्जसि प्राप्त हुआ है। गजसिव एकचारिजनं 
एकचारी' मस्त हाथी की तरह। यो तं॑ पदा नछसिवर पोथयिस्सति जो तुझे 
उसी तरह कूचल देगा जिस तरह मस्त हाथी पाँवों से सरकण्डे को कुचलता 
है, अ्रच्छी तरह पीस डालता है। तू उसे प्राप्त हुआ, यह अपने बारे में 
कहा । 
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सद॒श महा ललाट को देख, भयभीत हो, रुक, भागकर भ्रपने नगर ही चला गया। 
जास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय गन्धार 
राज़ा पलासी परिब्राजक था। बाराणसी राजा तो में ही था। 


दूसरा परिच्छेद 
८, उपाहन वर्ग 


२३१, उपाहन जातक 


“बथापि कीता. . . .” यह शास्ता ने वेह्क॒ुवन में रहते समय, देवदत्त के 
बारे में कही। | 


के. वर्तमान कथा 


धर्मसभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलाई--आसयुष्मानों ! देवदत्त झ्राचार्थ्य 
को छोड़, तथागत का विरोधी शत्रु बन विनाश को प्राप्त हुआ। शास्ता ने आकर 
पूछा--भिक्षुओ, यहाँ बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ? अमुक बातचीत'। 
शास्ता ने, भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त श्राचाय्ये को त्याग, मेरा विरोधी 
बन महाविनाश को प्राप्त हुआ, वह पहले भी हुआ है” कह पूर्व-जन्म की कथा 
कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हथवानों के कूल में पेदा हो, बड़े होने पर हस्ति-शिल्प में पारद्भत हो गए। 

काशी के एक गामड़े के माणवक ने आकर उनसे विद्या सीखी । बोधिसत्त्व 
शिल्प सिखाते हुए आचा्य्ये-सुट्ठी' नहीं रखते। जो जो जानते हें, वह सब 
सिखा देते हें। उस माणवक ने बोधिसत्त्व की सारी विद्या सीख चुकने पर 


“विद्या. को छिपा कर रखना। 
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कहा--आ्राचाय्ये ! श्रव में राजाओं की सेवा में रहँगा। बोधिसत्त्व ने तात ! 
अ्रच्छा' कह महाराजा से कहा--- 

“महाराज ! मेरा शिष्य आपकी सेवा में रहता चाहता है।” 

* अच्छा ! रहे।' 

तो उसका वेतन कह दें।' 

आपका शिष्य आपके बराबर नहीं पा सकता। आपको सो मिलने पर 
उसे पचास मिलेंगे, दो (सौ) मिलने पर एक (सो) ।” 
उसने घर जाकर शिष्य से कहा। शिष्य बोला--- 

“आधचार्य्य ! में श्रापफे बराबर शिल्प जानता हूँ। यदि जितना आप पाते 
हैं उतना ही वेतन मिलेगा तो राजा की सेवा में रहँगा, नहीं तो नहीं रहेंगा।” 

बोचिसत्त्व ने वह वृत्तान्त राजा से कहा। राजा बोला--यदि वह 
तुम्हारे जितना शिल्प जानता है तो तुम्हारे बराबर शिल्प दिखा सकने पर 
उसे तुम्हारे बराबर मिलेगा। बोधिसत्त्व ने अपने शिष्य से वह बात कही । 
उसने कहा अच्छा, में दिखाऊंगा। बोधिसत्त्व ने राजा से कहा। राजा 
बोला, तो कल शिल्प दिखा। शिष्य ने कहा--दिखाऊँगा; नगर में मुनादी 
करा दें। राजा ने मुनादी करा दी कि कल आचार्य्य और उनका शिष्य हस्ति- 
शिल्प दिखाएँगे। जो देखना चाहें वे राजाज्ुण में इकट्ठे होकर देखें। 
आचाय्यं ने यह सोच कि मेरा शिष्य उपाय-कृशल' नहीं है एक हाथी ले उसे 
एक ही रात में उलटी बात' सिखाई---चल कहने पर पीछे हटना, पीछे हटो 
कहने पर चलना, खड़ा हो कहने पर लेटना, लेट कहने पर खड़ा होना, पकड़ 
कहने पर रखना तथा रख कहने पर पकड़ना। इस प्रकार सिखा, अगले 
दिन वह उस हाथी पर चढ़ राजदरबार में पहुँचा | शिष्य भी एक सुन्दर 
हाथी पर चढ़ा। जनता इकट्ठी हुई। दोनों ने बराबर शिल्प दिखाया। / 
बोधिसत्त्व ने अपने हाथी से (हाथी ) वदल लिया । वह चल कहने पर पीछे हठा। 
पीछे हट कहने पर आगे दौड़ा। खड़ा हो कहने पर लेट गया। लेठ कहने 
पर खड़ा हुआ । (उसने ) पकड़ कहने पर रख दिया। रख कहने पर पकड़ा। 

जनता बोली--परे दुष्ट शिष्य ! तू आचार्य्य के साथ झगड़ा करता 
है। अपनी सामर्थ्य नहीं जानता। समभता है कि में आचार्य्य के बराबर , 
जानता हूँ। फिर जनता ने उसे ढेले और डण्डों की मार से वहींल्‍भार डाक । 
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बोधिसत्त्व ने हाथी से उतर राजा के पास जाकर कहा--महाराज ! 
विद्या अपने को सुखी बनाने के लिए सीखी जाती है। लेकिन किसी किसी 
के लिए शिल्प विनाश का कारण होता है जैसे ठीक से न बनाया हुआ जता। 
इतना कह यह दो गाथाएँ कहीं-- ५ 


यथापषि कीता प्रिसस्सुपाहना 
सुखस्स श्रत्थाय दुखं उदब्बहे; 
धम्माभितत्ता तलसा पपीलिता 
तस्सेव पादे पुरिसस्स खादरे॥। 
एवसेव यो दुक्‍्कुलीनो श्रनरियों 
तम्हाकविज्जवूच सुतञुच मादिय; 
तमेव सो तत्थ सुतेन खादति 
अनरियो वुच्चति पानदूपमों ॥ 


| जिस प्रकार सुख के लिए खरीदे गए जूते गर्मी से तप्त होकर तथा पाद- 
तल से पीड़ित होकर उसी झादमी के पैर को काट खाते हें; उसी प्रकार जो 
नीचक्‌ल का अनाय्यू होता है वह जिस (आचास्यें) से विद्या तथा श्रुत ग्रहण 
करता है उसी को वह अपने ज्ञान (श्रुत) से खाता है। अनाय्य आ्रादमी खराब 
जूते के समान समभा जाता है। ] 





उदब्बहे, कष्ट दे। घम्माभितत्ता तलसा पपीकढिता घाम से अ्रभितप्त 
और पर के तलुवे से पीड़ित। तस्सेव जिसने वह खराब जूते सुख की आशा 
से खरीद कर पाँव में डाले उसीके। खादरे जखम करते हैं वा पाँव 

खाते हैं। 

ढुकक्‍्कूलीनो खराब जाति का, कुलहीन पुत्र | श्रनरियों लज्जा-भय रहित 
असत्पुरुष । तम्हाकविज्जव्च सुतञ्च सादिय उस उसको सिखाता है इसलिए 
तंमाकों की जगह तम्हाको । मतलब है उस उसको हुनर का अभ्यास कराता 
है, उसमें लगाता हैं । आचाय्यं ही इसका श्रर्थ है, इसलिए तम्हाका। 
गाथा-बन्धन को सरल करने के लिए ह्ृस्व किया गया है। बिज्जं, श्रठारह 
“ /विद्यात्रोंओं से कोई। सुतं जो कुछ श्रुतशास्त्र | श्रादिय, लेकर। तसेव सो 
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तत्थ सुतेन खादति अपने ही आपको वह अर्थात्‌ जो दुष्टक्ल का शनाय्यें 
आचार्य्य से विद्या और ज्ञान ग्रहण करता है वह वहाँ ज्ञान से खाता है भ्रर्थात्‌ 
उसके पास से श्रतज्ञान से वह अपने को ही नष्ट करता है। 


“ अद्दुकथा में तेनेब सो तत्थ सुतेन खादति भी पाठ है । उसका भी 'वह वहाँ 
ज्ञान से अपने को खाता है ही अर्थ है। अ्रनरियों चुच्चति पानद्पमों अनार्य्य 
(आदमी ) खराब जूते जैसा कहा जाता है। जिस प्रकार खराब जूते आदमी 
को खाते हैं, उसी प्रकार यह ज्ञान से खाता हैँ तो अपने आप अपने को ही 
खाता है। अथवा जूते से जखमी पानदू । जूते से पीड़ित, जूते से खाए 
गए पैर से मतलब है। इसलिए अपने आपको जो ज्ञान से हानि पहुँचाता है, 
वह उस ज्ञान से खाया जाने के कारण अनाय्यें कहलाता हैं। पानदूपमों का 
यही अर्थ है कि जूते से पीड़ित पाँव की तरह। 





राजा ने सन्तुष्ट हो बोधिसत्व को महान्‌ सम्पत्ति दी। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का भेल बेठाया। उस समय शिष्य 
देवदत्त था। आचार्य तो में ही था। 


. २३२, वीणुथूण जातक 


एकचिन्तितोब अश्रयभत्थो. . . .यह शास्ता ने जेतवन में विचरते समय 
एक कूमारी के बारे में कही। 


“ घुरानी सिहल अट्टकथा । 
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क. बतमान कथा 


वह श्रावस्ती के एक सेठ की लड़की थी। उसने अभ्रपने घर में वृषभराज 
का सत्कार होते देख दाई से पूछा---माँ, यह कौन है जिसका इस प्रकार सत्कार 
होता है ? हु 

“बेटी, यह वृषभराज है।” 

एक दिन उस लड़की ने प्रासाद पर खड़े होकर गली में एक कूबड़े को 
देखा। उसने सोचा--बैलों में जो ज्येष्ठ होता है उसकी पीठ पर एक ककूध 
होता है, मनुष्यों में जो बड़ा' हो उसकी पीठ पर भी होता चाहिए। यह मनुष्यों 
में वृषभ-राज होगा। मुझे इसकी चरणसेविका बनना चाहिए। उसने दासी 
को भेजकर उसे कहलवाया कि सेठ की लड़की तेरे साथ जाना चाहती है। 
तू अ्रमुक स्थान पर जाकर ठहर। वह कीमती चीज़ें ले, भेष बदल, महल से 
उतर उसके साथ भाग गई। आगे चलकर वह बात नगर में और भिक्षुसंघ 
में प्रकट हो गई। धर्मसभा में भिक्षुओं ने बात चलाई--आयुष्मानों ! अमुक 
सेठ-लड़की कुबड़े के साथ भाग गई। 

दास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? अ्रमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल श्रभी 
यह कुबड़े को चाहती है, इसने पहले भी कुबड़े की ही इच्छा की है। इतना कह 
पूर्वे जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व 
ने एक निगम-ग्राम में सेठ के कुल में पैदा हो, गृहस्थी बसाते हुए, पृत्र-पुत्री के 
साथ बढ़ते हुए अपने पुत्र के लिए बाराणसी-सेठ की लड़की पक्‍की कर दिन का 
निरचय किया । सेठ की लड़की ने अ्रपने घर प्र वुष्रश्न-का-सत्कार-सम्मान 
होते देख दाई से पूछा--अ्ह कौन है? उसने कहा--यह वृषभ है। तब 
सेठ की लड़की ने गली में जाते हुए एक कुबड़े को देखकर समभा कि यह पुरुषों 
में वृषभ होगा। उसने कीमती सामान लिया और उसके साथ भाग गई। 
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बोधिसत्त्व भी सेठ की लड़की को घर लाने की इच्छा से बड़ी बारात 
के साथ बाराणसी जाते हुए उसी रास्ते पर हो लिए। वे दोनों सारी रात 
रास्ता चलते रहे। रात भर सर्दी खानें के कारण भ्ररुणोदय होने पर कूबड़े के 
शरीर का वायू कुपित हो गया। बड़ी पीड़ा होने लगी। वह रास्ते से हट, 
पीड़ा से बेहोश होने के कारण बीणा के दण्डे की तरह मुड़कर पड़ रहा। सेठ 
की लड़की भी उसके चरणों में बैठ रही। बोधिसत्त्व ने सेठ की लड़की को 
कबड़े के चरणों में बैठे देख, पहचान कर, पास आ, सेठ की लड़की से वार्तालाप 
करते हुए पहली गाथा कही--- 

एकचिन्तितोव श्रयमत्थो बालो अ्रपरिनायको, 
* नहि खुज्जेन वासेन भोति सद्भन्तुमरहसि ॥ 

[ यह (कूबड़े के साथ भागने की बात) एक देशी चिन्ता हैं। (कूबड़ा) 

मूख है, जाने में असमर्थ है। कुबड़े बौने के साथ आपका जाना उचित नहीं। ] 





एकचिन्तितोव अयमत्थो, अम्म ! यह जो तू सोचकर इस कूबड़े के साथ 
निकल भागी यह बात तेरी अकेली की ही सोची होगी। बालो श्रपरिनायकों 
यह कूबड़ा मूख है, दुर्बुद्धि होने से बढ़ा होने पर भी बाल ही है। दूसरा पकड़ 
कर ले जाने वाला न होने पर जाने में असमर्थ होने से अपरिनायक । नहि 
खुज्जेन वामेन भोति सड्भन्तुमरहसि, इस कुबड़े के साथ, बामनरूप होने से 
बौने के साथ, तुम्हें जो महान्‌ कुल में उत्पन्न हुई हो, सुन्दर हो, दशनीय हो जाना 
योग्य नहीं । 





उसकी इस बात को सुनकर सेठ की लड़की ने दूसरी गाथा कही-- 
पुरिसूसभ॑ मज्ममाता श्रह | खुज्जसकार्माय, 
सोय॑ संकूटितो सेति छिन्नतन्ति यथा थुणा ॥ 
। [ मैंने कूबड़े को पुरुषों में बृुघभ समझ कर उसकी इच्छा की। यह तार 
टूटी बीणा की तरह सुकड़ा हुआ पड़ा है। ] 
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आये ! मेंने एक सांड को देखकर सोचा कि बैलों में जो ज्येष्ठ होता 
है उसकी पीठ पर एक कक्ध होता है। इसकी पीठ पर भी यह है। इसलिए 
यह पुरुषों में बृषभ होगा। इस प्रकार मेंने इस कुबड़े को पुरुष-बुषभ मान 
कर इसकी इच्छा की। यह तो जैसे, तार टूटा तूमड़ी सहित वीणा-दण्ड, हो 
वेसे मुड़ा हुआ पड़ा है। 





! 
बीघिसत्त्व यह जान कि वह अज्ञान के ही कारण घर से निकल पड़ी, 


उसे नहला, अलंकृत कर, रथ पर चढ़ा घर ले गये। 
शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला जातक का' मेल' बेठाया। उस समय यही 
सेठ की लड़की थी। बाराणसी-सेठ तो में ही था। 


२३२३, विकएणुक जातक 


#कामं हि इच्छसि तेन गच्छ . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक उत्कण्ठित भिक्षु के बारे में कही। 


के. वतमान कथा 


वह धर्मंसभा में लाया गया। शास्ता ने पूछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच 
उत्कण्ठित है ? सचमृच” कहने पर पूछा--किस कारण से उत्कण्ठित है ? 
बोला--कामुकता के कारण। शास्ता ने उसे कहा--भिक्षु, कामुकता तीखे 
शल्य की तरह है। एक बार हृदय में प्रतिष्ठित होने पर तीर लगे मगरमच्छ 
“की तरहमार ही डालती हैँ। इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बोधिसत्त्व बाराणसी में धर्म से राज्य करते हुए एक दिन 
उद्यान में जाकर पृष्करिणी के किनारे गए। नृत्यगीतादि में जो चतुर थे उन्होंने 
नाचेना गाना आरम्भ किया। नृत्यगीतादि से आक्ृष्ट होने के कारण मच्छ 
कछुवे इकटूठे होकर राजा के ही साथ साथ चलते। ताड़ के तने के समान 
इकट्ठे हुए मच्छों को देखकर राजा ने आमात्यों से पूछा--यह मच्छ मेरे 
साथ साथ ही क्यों चलते हैं ? श्रामात्यों ने उत्तर दिया--यह देव की सेवा में 
हैं। राजा ने यह मेरी सेवा में हें! सन्तुष्ट हो उनके लिए नित्य-भोजन बाँध 
दिया। रोज अ्म्सर्ण भर चावल पकता। भात खिलाने के समय कोई मच्छ 
आते कोई न आते । भात नष्ट होता। राजा से वह बात कही गई। राजा ने 
कहा--अब से नगाड़ा बजाकर नगाड़े की आवाज पर मच्छों के इकट्ठे होने 
पर उन्हें भात दिया जाए। तब से' भात का प्रबन्ध करने वाला नगांडा बजवा 
कर, आए हुए मच्छीं को भात देता। वे भी नगाड़े की आवाज पर इकटठे हो 
कर खाते। उनके इस प्रकार इकटठे होकर भात खाने के समय एक मगर 
मच्छ ग्राकर उन्हें खा जाता। भोजन-प्रबन्धक ने राजा से कहा। राजा ने 
उसे सुनकर कहा--जिस समय मगर-मच्छ मच्छों को खाता हो उसे तीर से 
बींध कर पकड़ लो। उसने अच्छा कह, जाकर नौका पर खड़े हो मच्छ 
खानें के लिए श्राए मगरमच्छ पर तीर चलाया । वह उसकी पीठ में घुस गया । 
मगरमच्छ पीड़ा से व्याकुल ही उसे लेकर ही भाग गया। भोजन-प्रबन्धक 
ने उसका बिन्धना जान उसे सम्बोधन कर पहली गाथा कही--- 


काम यह इच्छुसि तेन गच्छ 
विद्वोसि सम्मम्हि विकण्णकेन; 
हतोसि भत्तेत सवादितेत 
लोलो च॑ भच्छे अनुबन्धमानों ॥ 


[ जहाँ इच्छा हो वहाँ जा। तीर से मर्म स्थान में बिधा है। स्वादिष्ट 


* एक अम्सण-- है करोस-- ११ द्रोण। 
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भोजन के कारण मच्छों का पीछा करता हुआ लोभवश मारा गया है। | 





काम निश्चय से | याहिंइच्छुसि तेन गच्छ जहाँ चाहे वहाँजा। मम्मस्हि 
मम स्थान में । विकण्णकेन उल्टी नोक वाले शल्य से । हतोसि भत्तेन 
सवादितेन लोलो च भच्छे अ्रनुबन्धमानो तू नगाड़ा बजाकर भात दिए जाते 
समय लोभी बन खाने के लिए मच्छों का पीछा करता हुआ उस स्वादिष्ट 
भोजन द्वारा मारा गया। जाने की जगह भी तू जीवित नहीं रहेगा। 





वह अपने वासस्थान पर पहुँच कर मर गया। शास्ता ने यह बात कह, 
अभिसम्बुद्ध होने पर दूसरी गाथा कही-- 
एवस्पि लोकामिसं ओपतन्तों 
विहञझ्जती चित्तवसानुवत्ती; 
सो हज्जति आतिसखानमज्शे 
मच्छानुगो सोरिव सुंसुमारो ॥ 
[इस प्रकार लौकिक लाभ के पीछे भागता हुआ, अपने चित्त के वशीभूत 
आदमी मारा जाता हैं। वह रिहतेदारों और दोस्तों के बीच वैसे ही मारा जाता 
है जैसे मच्छों का पीछा करने वाला मगरमच्छ ।] 





लोकामिसं पाँच विषय। उन्हें संसार इष्ट, कान्‍्त तथा सुन्दर समझ 
ग्रहण करता' है, इसलिए लोकामिसं कहलाते हैं। ओपतन्तो उन लौकिक 
चीज़ों के पीछे भागता हुआ राग के वज्ञीभूत आदमी विह॒ज्ञति कष्ट पाता 
है। सो हञ्ञति इस प्रकार का वह आदमी रिहतेदारों तथा मित्रों के बीच 
में भी सो तीर से बिधे मच्छानुगो सुंसुमारो विय पाँच विषयों को सुन्दर मानकर 
हज्ञति कष्ट पाता है, महाविनाश को प्राप्त होता है। 





इस प्रकार शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, (आर्ये-)सत्यों को प्रकाशित 
कर जातक का मेल बेठाया। सत्यों के प्रकाशन के भन्त में उत्कण्ठित' भिक्षु 
स्रोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित हुआ। 

उस समय बाराणसी राजा में ही था। 


२३४. असिताभू जातक 


“व्वभेवदानिमकर . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
कुमारी के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में दोनों प्रधान शिष्यों की सेवा करने वाले' एक कल में एक 
कमारी थी---सुन्दर, सौभाग्यशाली। वह बड़ी होने पर अपनी बराबर की 
जाति के कुल में गई। के कूल में गई। उसका स्वामी उसे कछ न समझ किसी दूसरे जगह 
ही भ्रासक्त रहता। वह उसके प्रभादर का कुछ स्याल न करे; दानों श्रावकों 
को निमन्त्रित कर, महादान दे धर्मोपदेश सुनती हुई स्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हुईं। उसके बाद से वह मार्ग-सुख तथा फल-सुख' का आनन्द लेती हुईं सोचने 
लगी कि स्वामी भी मुझे नहीं चाहता और गृहस्थी से भी मुझे प्रयोजन नहीं । 
में प्रत्रजत होऊंगी। वह मातापिता को कह, प्र्नजित हो अहँत्व को प्राप्त 
हुईं। उसकी वह करनी भिक्षुओ्रों को ज्ञात हो गई। 

एक दिल भिक्षुओों ने धर्मंसभा में बातचीत चलाई--आ्रायुष्मानो ! अमुक 
कल की लड़की सदर्थ की खोज करने वाली है। उसने यह जान कि स्वामी 
उसे नहीं चहता है, प्रधान शिष्यों का धर्मोपदेश सुन, स्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हो, फिर मातापिता की आभाज्ञा ले, भ्रब्रजित हो शभ्रहेत्व प्राप्त किया। ऐसी 
है वह सदर्थं की खोज' करने वाली लड़की । ज्ञास्ता ने श्राकर पूछा---भिक्षुश्रो, 
बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? अमुक बातचीत" कहने पर श्ाास्ता ने' कहा-- 
भिक्षुओ, वह कुलकुमारी केवल अभी सदर्थ की खोज करने वाली नहीं है, 
वह पहले भी सदर्थ की खोज करने वाली ही रही है। इतना कह पूर्वे-जन्म 
की कथा कही--- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोचिसत्त्व 
ऋषियों के क्रम से प्रत्रजित हो अभिज्मा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर हिमालय 
प्रदेश में रहने लगे। उस समय बाराणसी नरेश ने यह देख कि उसके पुत्र 
ब्रह्मदत्त कुमार के साथ बहुत लोग हैं उससे आशा होने के कारण उसे राष्ट्र 
से बाहर करवा दिया। वह असिताभू नामक अपनी देवी को साथ ले, हिमालय 
में प्रविष्ट हो मछली, मांस, फलमूल खाता हुआ पर्णशाला में रहने लगा। 
एक किन्नरी को देख, उसके प्रति आसक्त हो उसने सोचा कि इसे अपनी भार्य्या 
बनाऊँगा और असिताभू का ख्याल न कर उसके पीछे पीछे गया। उससे 
उसे किन्नरी के पीछे जाता देख सोचा यह मुझे छोड़ किन्नरी के पीछे जाता 
है, मुभे इससे क्या ? उसने उसके प्रति विरक्‍्त हो बोधिसत्त्व के पास जा, 
प्रणाम कर, अपने योग्य कसिन पूछ, कसित की भावना कर अभिज्ञा श्र 
समापत्तियाँ प्राप्त कीं। फिर बोधिसत्त्व को प्रणाम कर आ्राकर स्वयं पण्णें- 
शाला-द्ार पर खड़ी हुई। ब्रह्मदत्त भी किन्नरी का पीछा करता हुआ घमता 
रहा। उसे उसके जाने का मार्ग तक न दिखाई दिया। वह निराश होकर 
पर्णशाला के सामने आया। असिताभू ने उसे आते देख आकाश में उठ, मणि 
वर्ण के गगनतल में खड़ी हो आय॑पृत्र ! तेरे कारण मुझे यह ध्यान सुख प्राप्त . 
हुआ कह पहली गाथा कही-- 
त्वमेवरानिसकर य॑ कामो व्यगसा तथि, 
सो य॑ अप्पटिसन्धिको खरा छिन्नंव रेरुक ॥ 


[| यह जो तेरे प्रति आसक्ति जाती रही, यह श्रब तूने ही किया है। आरी 
से कठे हाथीदाँत की तरह यह अब जुड़ नहीं सकती । ] 





त्वमेवदानिसकर आर्यपुत्र ! मुझे छोड़ कर किन्चरी का पीछा करते हुए 
तूने ही यह किया है। य॑ कामो व्यगमा तयि जो मेरी तेरे प्रति आसक्ति जाती 
रही, विषकम्भन-अहाण द्वारा प्रहीण हो गई, जिसके प्रहीण होने से मुझे यह 
विशेष-अवस्था प्राप्त हुईं। सोय॑ं श्रप्पटिसन्धिकों वह आसक्ति श्रब बिना 
द जुड़ सकने, वाली हो गई, फिर जोड़ी नहीं जा सकती। खरा छिल्नंव रेदक 
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खर कहते हैं आरी को और रेहक कहते हें हाथीदाँत को। जैसे आरी से कठा 
हुआ हाथीदाँत फिर जुड़ नहीं सकता, फिर पहले की तरह से नहीं मिलता। 
इसी प्रकार मेरा तेरे साथ फिर चित्त का संयोग नहीं हो सकता। 





यह कह उसके देखते हुए ही ऊपर उठकर दूसरी जगह चली गईं। उसने 
उसके जाने पर रोते हुए दूसरी गाथा कही-- 
अन्रिच्छा अतिलोभेव अतिलोभमदेन च, 
एवं हायति अ्रत्थम्हा अ्रहंव असिताभूया ॥ 
[ जहाँ तहाँ इच्छा करने से, श्रति लोभ से तथा अति लोभमद से आदमी 
उसी प्रकार अपने लाभ को गँवा देता है जैसे मैंने असिताभ को । ] 





अत्रिच्छा अतिलोभेन अ्रत्रिच्छा कहते हैं जहाँ तहाँ पैदा होने वाली भ्रसीम 
तृष्णा को। अतिलोभ कहते हैं सीमा लाँघने वाले लोभ को। अ्रतिलोभमदेन 
च पुरुष-मद पैदा होने से अतिलोभ मद हो गया। भावार्थ यह है कि जहाँ तहाँ 
इच्छा करने वाला भ्रादमी अतिलोभ से तथा भ्रतिलोभमद से अरहं व श्रसिताभुया 
जैसे में असिताभू राजकन्या से जुदा हो गया वैसे वह अपने लाभ को गँवा 
देता हैं। * 





उसने यह गाथा कह रोते रहकर, अरण्य में भ्रकेला ही विचर पिता के 
मरने पर जाकर राज्य ग्रहण किया। 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय राजपुत्र 
भ्रौर राजकन्या यही दो जने थे। तपस्वी तो में ही था। 


वच्छनल ] ४१७ 


२२४५, वच्छनख जातक 


“सुखा घरा वच्छुनख. ... यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
रोजमल्ल के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


वह आयुष्मान्‌ आनन्द का गृहस्थी-काल' का मित्र था। उसने एक दिन 
स्थविर के पास आने के लिए सन्देश भेजा। स्थविर शास्ता से श्राज्ञा लेकर 
गए। उसने स्थविर को नाना प्रकार के बढ़िया भोजन खिला, एक शोर बैठ, 
स्थविर के साथ कुशल क्षेम बतियाते हुए स्थविर को गृहस्थ-भोगों तथा पाँच 
विषयों का निमन्त्रण दिया। वह बोला--भन्ते भ्रानन्द ! मेरे घर में बहुत सी 
जड़चेतन सम्पत्ति हैं। इसे बीच में से श्राधी बाँटकर तुम्हें देता हैँ । आाएँ दोनों 
घर में रहें । 

स्थविर ने उसे कामभोगों के दुष्परिणाम कहे और आसन से उठकर विहार 
चले गए। शास्ता ने पूछा--भानन्द ! तूने रोज को देखा ? 

“हाँ, भन्‍्ते।” 

“उसे क्‍या कहा ? ” 

“भन्ते ! मुझे रोज गृहस्थ होने का निमन्‍्त्रण देता था। 

'मेंने उसे गृहस्थ जीवन के तथा विषयों के दोष बताए।” 

शास्ता ने कहा--श्रानन्द ! रोजमल्ल केवल अभी भ्रब्रजितों को गृहस्थ 
होने का निमनन्‍्त्रण नहीं देता। इसने पहले भी निमन्‍्त्रण दिया हैं। उसके 

” प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
२७ 


४श्द्ध [ २.९६.२३५ 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय पें बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक निगम-प्राम में किसी ब्राह्मण कुल में पैदा हुए। बड़े होने पर ऋषियों 
के प्रब्रज्या-क्रम से प्रत्रजित हो हिमालय में रहने लगे। वहाँ चिरकाल तक 
रहकर निमक-खटाई खाने के लिए बाराणसी पहुँच, राजा के बाग में रह, 
अगले दिन बाराणसी में प्रवेश किया। बाराणसी का सेठ उत्तकी चालढाल. 
से प्रसन्न हुआ। उसने उन्हें घर ले जाकर भोजन खिलाया। फिर उचद्चान में 
रहने का वचन ले सेवा करते हुए उद्यात्त में बसाया। उनमें परस्पर स्नेह पैदा 
हो गया । 
बोधिसत्त्व के प्रति प्रेम और विश्वास होने के कारण बाराणसी-सेठ एक 
दिन इस प्रकार सोचने लगा--प्रब्नजित रहना द्ुःखकर है। में अपने मित्र 
वच्छुनख परित्राजक को गृहस्थ बना सारा धन बीच में से आधा आधा बाँट 
कर उसे दे दूँ। दोनों मिलकर रहें। उसने एक दिन भोजन के अनन्तर उसके 
साथ मधुर बातचीत करते हुए कहा--भन्‍्ते वच्छुनख ! प्रब्नजित' रहना दुःख 
है। गृहस्थ रहने में सुख है। आएँ दोनों मिलकर विषयों का भोग करते हुए 
रहें यह कह पहली गाथा कही-- 
सुखा घरा वच्छुनल सहिरञझ्जा सभोजना, 
यत्य भुत्वा च॒ पीत्वा च्‌ स्येय्याथ अ्रनुस्सुकी ॥ 


[ वच्छुतख ! सोने और खाद्य पदार्थों से भरपूर घर सुख-कर हें, जहाँ 
खा पीकर आदमी निदिचन्त सोता है। ] 





सहिरञ्जञा सात रत्नों से युक्त । सभोजना' बहुत खाद्य भोज्य पदार्थों ' 
से युक्त। थत्थ भुत्वा च पीत्वा च जिन सोने और भोजनों से युक्त घरों में 
नाना प्रकार के बढ़िया भोजन खाकर और नाना प्रकार के पान पीकर | 
सर्येय्याथ अनुस्सुको जिन (घरों) में अ्रलंकृत शयनासनों पर निर्दिचित होकर _ 
सोएगा, उससे घर बहुत ही सुखकर हैं। 





वच्छनल | ल्ह 8 


उसकी बात सुन बोधिसत्त्व ने कहा--सेठ ! तू अज्ञान के कारण काम- 
भोगों में श्रासक्त होकर गृहस्थी का गुण और प्रब्नज्या का अवगुण कह रहा 
है। भ्रब तू सुन, में गृहस्थी के दोष बताता हूँ। यह कह दूसरी गाथा कही-- 
घरा नानीहमानस्स घरा नाभणतों मुसा, 
घरा नादिन्नदण्डस्स परेसं अनिकब्बतो; 
एवं छिंह दुरभिभवं को घरं पटिपज्जति ॥ 


[ (नित्य) मेहनत न करने वाले की गृहस्थी नहीं चलती । भूठ न बोलने 
वाले की गृहस्थी नहीं चलती | दूसरों को न ठगते हुए की गृहस्थी नहीं 
चलती । दण्डत्यागी की गृहस्थी नहीं चलती। इस प्रकार की छिद्रों से पूर्ण, 
मुश्किल से चलने वाली गुृहस्थी को कौन करता है। ] 





घरा नानीहमानस्स नित्य क्षि गोरक्षा आदि करने में परिश्रम न' करने _ 
वाले की गृहस्थी नहीं (चलती )। गृहस्थी स्थिर नहीं होती । घरा नाभणतों 
मुसा खेत, वस्तु, ह्रिण्य, स्वर्ण आदि के लिए भूठ न बोलने वाले की भी गृहस्थी' 
नहीं। घरा नादिल्नदण्डस्स परेसं अ्रनिकुब्बतो जिसने दण्ड नहीं लिया, जिसने 
दण्ड ग्रहण नहीं किया, जिसने दण्ड रख दिया वैसे दूसरों को न ठगने वाले 
की भी गृहस्थी नहीं। जो दण्डधारी होकर दूसरों के दासों तथा वौकर चाकर 
आदि को उस उस अपराध के लिए अपराध के अनुसार बध करना, बाँधना, 
(भ्रद्भझ-) छेद करना, ताड़ना आदि करता है उसीकी गृहस्थी ठहरती है। 
एवं छिंहू दुरसिभवं को घर॑ं पटिपज्जति सो अब इस प्रकार ढोंग आादि के न 
करने पर अनेक हानियाँ होने के कारण छिद्रपूणं; करने पर नित्य ही करता 
पड़ने के कारण कठिन, मुश्किल से निभने वाली; नित्य करने पर भी दुरभि- 
सम्भव तथा मुदिकल से पूरा पड़ने वाले घर को में चिन्ता-रहित होकर 
करूँगा ? (ऐसा बोलकर) गृहस्थी को कौन करे ? 





इस प्रकार बोधिसत्त्व गृहस्थी के दोष कह उद्यान ही चले गए। शास्ता 
ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। 
उस समय बाराणसी-सेठ रोजमल्ल था। वच्छुनख' परिज्राजक तो में 


हीथा। 


४२० २.६.२३६ 


२२६. बक जातक 


“भहको बतय॑ं पक्‍खी . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते हुए एक 
ढोंगी के बारे में कही । 

उसे लाए जाने पर शास्ता ने देखकर कहा--भिक्षओओ, यह न केवल 
अभी ढोंगी है, यह पहले भी ढोंगी रहा है। और पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय प्रदेश के एक तालाब में बड़े परिवार सहित मच्छ होकर रहते थे । 
मच्छों को खाने की' इच्छा से एक बगुला तालाब के पास सिर गिरा कर तथा 
पंखों को पसार कर मछलियों की प्रमादावस्था को धीरे धीरे देखता हुझा 
खड़ा था। उसी समय मच्छों के समूह से घिरे हुए बोघिसत्त्व शिकार पकड़ते 
पकड़ते वहाँ पहुँचे । मच्छों के गण ने उस बगुले को देख पहली गाथा कही-- 
भददको वतयं पक्‍खी द्विजो कुमुदसच्निभो, 
वपसन्तेहि पक्‍लेहि मन्‍्द सनन्‍्दोब भ्ायति ॥ 
[ कूमुद सद॒श यह पक्षी बहुत श्रच्छा है। शान्त परों से यह दाने: शने 
ध्यान करता है। | 





सन्दमन्दोव फायति भ्रशकत की तरह से , कुछ न जानता हुआ सा भ्रकेला 
ही ध्यान करता है। 





उसे देख बोधिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही--- 


साकेत | ४२१ 
नास्स सील॑ विजानाथ श्रनह्जाय पसंसथ, 
अस्हे द्विजो न पालेति तेन पकक्‍खी न फन्‍्दति ॥ 


[ इसके स्वभाव को नहीं जानते। बिना जाने प्रशंसा करते हो। यह 
पक्षी हमारी रक्षा नहीं करता। इसीलिए पर नहीं फड़फड़ाता । ] 





अ्नकजआाय--न जानकर। श्रम्हें द्विजो न पालेति यह पक्षी हमारी 
रक्षा नहीं करता, हमें नहीं संभालता | यह सोचता है कि में इनमें से किसे 
खाऊंगा। तेन पकखी न फन्‍दति इसीसे पक्षी न फड़फड़ाता है, न चलता है। 





ऐसा कहने पर मच्छों के समूह ने पानी में क्षोभ पैदा करके बगुले को 
भगा दिया। । 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय बगुला 
(यह) ढोंगी था। मच्छराज तो में ही था। 


२३७, साकेत जातक 


“को न्‌ खो भगवा हेतु. . .” यह शास्ता ने साकेत के समीप विहार 
करते समय॑ साकेत ब्राह्मण के बारे में कही | 

अतीत कथा और वर्तमान कथा भी एकक निपात (पहले परिच्छेद) 
की पूर्वोक्त साकेत जातक ' में आ ही चुकी है। हाँ, तथागत के विहार जाने पर 
भिक्षुओं ने पुछा--भन्ते ! यह स्नेह कैसे स्थापित हो जाता है ?- यह पूछते 
हुए उन्होंने पहली गाथा' कही--- 


साकेत जातक (१. ७. ६८) 


४२२ [ २.६.२३७ 
को न्‌ खो भगवा हेतु एकच्चे इध प्ण्गले, 
ग्रतीव हृदयं निव्बाति चित्तव्चापि पसीदति ॥ 


[ भगवान ! इसका क्या कारण है कि किसी किसी आदमी के प्रति हृदय 
अ्रति ठण्डा हो जाता है और चित्त प्रसन्न हो जाता है। ] 





अर्थ---इसका क्या कारण है कि किसी किसी आदमी को देखते ही हृदय 
श्रति ठण्डा हो जाता हे, सुगन्धित शीतल जल के हजारों घड़ों से सींचे हुए 
की तरह शीतल हो जाता है; किसी के प्रति नहीं होता ? किसी को देखते ही 
चित्त प्रसन्न हो जाता है, कोमल पड़ जाता है, प्रेम से जुड़ जाता है; किसीसे 
नहीं जुड़ता ? 





उपकमक७ 


शास्ता ने उन्हें प्रेम का कारण बताते हुए दूसरी गाथा' कही--- 
पुब्बेवः सन्निवासेत पच्चुप्पच्नहितित वा, 
एवं तं॑ जायते पेसं उप्पलंच यथोदके ॥॥ 
[ पूर्व जन्म के सम्बन्ध से वा इस जन्म के उपकार से प्रेम पैदा होता है 
जैसे जल में कमल। ] 





भिक्षुओ, प्रेम इन दो कारणों से ही पैदा होता है। पूर्व जन्म में चाहे 
माता, चाहे पिता, चाहे पुत्री, चाहे पृत्र, चाहे भाई, चाहे बहिन, चाहे पति, चाहे 
भार्य्या, चाहे सहायक, चाहे मित्र होकर जो कोई जिस किसी के साथ एक 
स्थान में रहता है उससे इस पृब्बेव. सन्चिवासेन वा दूसरे जन्म में भी वह स्नेह 
नहीं छूटता। इस जन्म में किए गए पच्चुप्पन्नहितेन वा एवं तं॑ जायते पे । 
इन दो कारणों से प्रेम पैदा होता है। जैसे क्या ? उप्पलंव यथोदके व' का 
'हस्व कर दिया। समुच्चय अ्रथे में ही इस का प्रयोग है। इसलिए उत्पल 
तथा जल में पैदा होने वाले शेष जितने भी पुष्प हें वे दो ही कारणों से पैदा 
होते हें--जल से और गारे से । उसी प्रकार इन दो ही कारणों से प्रेम पैदा 
होता है। 


एकपद | ढ्र्३ 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय के 
ब्राह्मण और ब्राह्मणी यही दो जन थे। पुत्र तो में ही था। 


२२८, एकपद जातक 


“इच्धः एकपदं तात. .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक कौटुम्बिक के बारे में कही। 


के. वर्तमान कथा 


यह कौटुम्बिक श्रावस्ती निवासी था। एक दिन गोद में बैठे हुए पुत्र 
ने श्र्थ का द्वार नामक प्रइन पछा। उसने सोचा यह प्रइन बुद्ध का ही विषय 
है। इसका उत्तर अन्य कोई नहीं दे सकेगा। वह पुत्र को लेकर जेतवन गया 
और शास्ता को प्रणाम करके कहा--भन्‍्ते ! इस बालक ने गोद में बैठे बंठे 
भ्रथे का द्वार प्रइन पूछा है। में उसको नहीं जानता था। इसलिए यहाँ श्राया हूँ । 
भन्‍्ते ! इस प्रश्न को कहें। 

शास्ता ने कहा--उपासक ! यह बालक केवल अभी अर्थ की खोज 
करने वाला नहीं हैं। इसते पहले भी भ्रथ-लोजी होकर पण्डितों से यह प्रश्न 
पूछा है। पुराने पण्डितों ने इसे यह कहा भी है। किन्तु जन्मान्तर की बात 
होते से अरब इसे उसका ध्यान नहीं।” इतना कह उसके प्रार्थना करने पर 
पू्वे-जन्म की बात कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
» ने सेठ के कुल में पैदा हो, बड़े होने पर पिता के मरने के बाद सेठ का स्थान 


कं 
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ध्, कं ७... 


ग्रहण किया। उसके पृत्र ने जब वह बच्चा ही था गोदी में बेठे बेठे पूछा--- 
तात ! मुझे अनेकार्थ वाला एक कारण, एक बात कहें। यह पूछते हुए उसने 
यह गाथा कही--- 
इड्ध. एकपदं॑ तात शबनेकत्थपदनिस्सितं, 
किड्चि सद्भाहिकं ब्रृहि येनत्थे साधयामसे ॥ 
[तात ! श्रनेक अर्थपदों से युक्त कोई एक सड़ग्राहक पद कहें, जिससे 
अथे की प्राप्ति ही। | 





इड्ध याचना के वा प्रेरणा के अ्र्थ में निपात है। एकपदं एक पद वा 
एक बात से युक्त पद। श्रनेकत्थपदनिस्सितं अ्रनेक भ्रथों वा बातों से युक्त । 
किड्चि सड्भाहिकं ब्रहि कोई एक बहुत से पदों का सड्म्राहक पद कहें। अथवा 
यही पाठ है। येनत्थे साधयामसे जिस अनेकार्थ युक्त एक पद से ही हम अपनी 
वृद्धि सिद्ध करें, वह हमें कहें--यही पूछता है। 





उसके पिता ने कहते हुए दूसरी गाथा कही-- 
दकक्‍्खेय्येकपद॑ तात अ्रतेकत्थपदनिस्सितं, 
तञ्च सीलेन संयुत्त खन्तिया उपपादितं; 
अल मित्ते सुखापेतुं अमित्तानं दुखाय च॥ 
[तात ! दक्षता अनेक अर्थंपदों से युक्त एक पद है। वह शील और 
क्षमा के सहित हो तो मित्रों की सुख तथा शत्रुओरों को दुख देने के लिए पर्य्याप्त 
है। | 





दक्खेग्येकपद दक्षता एक पद है। दक्षता कहते है लाभ उत्पन्न करने ' 
वाले, हुशियार कुदल आदमी का ज्ञानपूर्ण प्रयत्त (+-वीय्य) | अ्रनेकत्थपद 
निस्सितं इस प्रकार कहा गया वीय्यं अनेक भ्र्थ पदों से युक्त। किनसे ? 
शीलादि से। इसीलिए तज्च सीलेन संयुत्त आदि कहा। उसका अर्थ है कि 
वह वीय्ये आरचारशील तथा सहनशक्ति से युक्त । भित्ते सुखापेतुं श्रमित्तानअ्च 
वुकक्‍्खाय झलं, समर्थ हैं। कौन है जो लाभ उत्पन्न करने वाले, ज्ञानपर्णूं कुशल, 


हरितमात | ४२५ 


वीय्ये से युक्त हो, आचार-शील तथा क्षमा से युक्त हो और मित्रों को सुख 
देने तथा शत्रुओं को दुख देने में समर्थ न हो ? 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने पुत्र के प्रइत का उत्तर दिया। वह भी पितर के 
कथनानुसार अपनी उन्नति कर यथाकर्म परलोक गया। 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला (आरय॑ं-)सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बेठाया। सत्यों के प्रकाशन के शअच्त में पिता पृत्र स्नोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुए। उस समय पुत्र यही था। बाराणसी सेठ तो में ही था। 


२२६. हरितमात जातक 


“झासिविसं मम सन्‍्तं' ' '” यह शास्ता ने वेल्व॒वन में रहते समय 
अ्रजातशतन्रु के बारे में कही । 


क वतमान कथा 


कोशलराज के पिता महाकोशल ने. राजा बिम्बिसार को अपनी लड़की देने 
के समय लड़की का स्तानू-मूल्य काशीमाँव दिया। अजातशत्रु द्वारा पिता मार 
दिए जाने से वह राजा के प्रति स्नेह होने के कारण ज्ञीघत्र ही मर गई। माता 
के मर जाने पर भी भुजातगत्रु-उस गाँव भी अजातहान्न. उस गाँव का उपभोग करता ही था। कोशलराज 
उससे लड़ता था कि में पिता की हत्या करने वाले चोर को अपने कूल का गाँव 
दूगा। कभी मामा विजयी होता, कभी भानजा। जब ग्रजातशत्रु जीतता 
तब रथ पर ध्वजा बंधवा बड़ी शात के साथ नगर में प्रवेश करता। जब 
पराजित होता तब दुखी मन से चुपचाप बिना किसी को खबर किए प्रवेश 
बकरता + 
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एक दिन भिक्षुओों ने धर्मसभा में बातचीत चलाई--आयुष्मानो, भ्रजात- 
शत्रु मामा को हराकर प्रसन्न होता है, हारने पर चिन्तित होता है। शास्ता ने 
भ्राकर पूछा--मिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहें हो? अमुक बातचीत' 
कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, केवल अभी नहीं, यह पहले भी जीतने 
पर प्रसन्न होता था, हारने पर दुखी होता था।” इतना कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही--- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
नीले मेण्डक होकर पैदा हुए । उस समय मनुष्यों ने नदी कन्दरा आवि में जहाँ 
तहाँ मछलियाँ पकड़ने के लिए जाल फलाए थे। एक जाल में बहुत सी मछ- 
लियाँ दाखिल हुईं। एक जल-सर्प भी मछलियाँ खाता हुआ उसी जाल में 
फँसा । बहुत सी मछलियों ने इकट्ठे हो उसे खा लह-लहान कर दिया। . 
जब उसे कहीं शरण न दिखाई दी तो मृत्यु से भयभीत हो वह जाल से निकल 
बेदना से बेहोश हो पाती के किनारे जा पड़ा। नील मेण्डक भी उस समय 
उछल कर जाल के सिरे पर आ पड़ा था। सर्प को कोई दूसरा निर्णायक न 
दिखाई दिया तो उसने उस मेण्डक को वहाँ पड़े देख पूछा--- सौम्य नील मेण्डक ! 
क्या तुझे इन मछलियों की यह करतूत अच्छी लगती है ?” उसने यह पहली 
गाथा कही-- 
श्रासीविर्स सर्म॑ सन्‍्त॑ पविद॒र्ठ कुमिनामुखं, 
रुच्चते हरितामाता य॑ं मं खादन्ति सच्छुका ॥ 
| है हरी माता वाले ! यह जो जाल में दाखिल होने पर मुझ सर्प को 
मछलियाँ खाती हैं, क्या यह तुझे अ्रच्छा लगता है ? ] 





आसिविसं सर्म॑ सन्‍्तं मुझ सर्प को। रुच्चते हरितामाता थ॑ मं खादन्ति 
सच्छुका कहता हें कि हे हरे भेण्डकपुत्र क्या यह तुझे अच्छा लगता है ! 





'सछलियाँ पकड़ने का बाँस का फंदा। 
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२४०, महापिड्रल जातक 


“सब्बो जनो' ' '” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय देवदत्त 
के बारे में कही । 


क. प्रतमान कथा 


देवदत्त के शास्ता के प्रति बैर बाँध लेने के नौ महीने बाद जेतवन के 
द्वार-कोठे पर (उसके) पृथ्वी द्वारा निगल लिए जाने पर जेतवनवासी तथा 
. सकल नगर के निवासी यह सोच कि बुद्ध के मार्ग का कण्टक देवदत्त पृथ्वी 
के द्वारा निगल लिया गया और अब सम्यक सम्बुद्ध का शत्रु मर गया बड़े 
सन्तुष्ट हुए। उनसे परम्परा-घोष' से सुतकर सारे जम्बूद्वीपवासी तथा यक्ष 
भूत और देवगण भी बड़े हृषितत हुए । 

एक दिन भिक्षुओं ने धर्मसभा में बातचीत चलाई--प्रायुष्मानो, देवदत्त 
के पृथ्वी द्वारा निगल लिए जाने पर महा-जन-समूह यह सोचकर कि बुद्ध का 
विरोधी देवदत्त पृथ्वी द्वारा निगल लिया गया हषित हुआ । शास्ता ने आकर 
पूछा--भिक्षुओ, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहें हो? 'अमुक बातचीत' 
कहने पर शास्ता ने कहा--- भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त के मरने पर जन- 
समूह हषित होता है और प्रसन्न होता है, पहले भी हषित हुआ है और प्रसन्न 
हुआ है।” इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में महापिद्भल नाम का राजा अधर्म से, अनुचित 


* एक से वूसरा और फिर उससे तीसरा सुने । 


महापिड्धल | "४२६ 


तौर पर राज्य करता था। छन्द झ्रादि के वशीभूत हो पापकर्म करता हुआ 
दण्डबलि जद्भू-कार्षापण आदि ले जनता को ऐसे पीड़ता था जैसे ऊख-यन्त्र ऊल 
को । वह रोद्र स्वभाव का था, कठोर था और दुस्साहसी था। उसमें दूसरों के 
लिए तनिक भी दया नहीं थी। घर में स्त्रियों का, लड़के लड़कियों का, भ्रमात्य 
ब्राह्मणों का तथा गृहपति आदि का भी अप्रिय था। वह ऐसा था मानो आँख में 
धल हो, भात के कौर में कंकर हो अथवा ऐड़ी को बींध कर काँटा घुस गया हो । 
उस समय बोधिसत्त्व महापिद्धल का पुत्र होकर पैदा हुए। महापिज्गुल 
चिरकाल तक राज्य करके मर गया। उसके मरने पर सभी बाराणसी वासियों 
ने हित हो, सन्तुष्ट हो, खूब प्रसन्न हो एक हजार गाड़ी लकड़ी से महापिद्भल 
को जलाकर अनेक सहस्र घड़ों से आग बुझाई । फिर बोधिसत्त्व को राज्य पर 
ग्रभिषिक्त कर हमें धामिक राजा मिला” सोच (वे) प्रसन्न हो नगर में 
उत्सव-भेरी बजवा, ऊँची ध्वजाओों तथा पताकाञओ्नों से नगर को अलड्कृत 
कर, दरवाजे दरवाजे पर मण्डप बनवा, खील-पृष्प बिखरे सजे हुए मण्डपों 
में बैठ कर खाने पीने लगे। 
बोधिसत्त्व भी अलड्कृत महान्‌ तल पर (बिछे) श्रेष्ठ आसन के बीच 
में, जिस पर दवेत छत्र छाया हुआ था बेठे । अमात्य, ब्राह्मण, गृहपति, राष्ट्रिक 
तथा द्वारपाल आदि राजा को घेर कर खड़े थे। एक द्वारपाल थोड़ी ही दूर 
पर खड़ा हो आ्राइवास-प्रश्वास लेता हुआ रोने लगा। बोधिसत्त्व ने उसे 
देख पछा--सौम्य ! मेरे पिता के मरने पर सभी प्रसन्न हो उत्सव मना रहे 
हैं। लेकिन त्‌ खड़ा रो रहा है। क्या मेरा पिता तुभे ही प्रिय था ? यह पूछते 
हुए पहली गाथा कही-- 
सब्बोी जनो हिंसितों पिड्भलेन 
तस्मि सते पच्चयं वेदयन्ति, 
पियो नु ते श्रासि अकण्हनेत्तो 
कस्मा न्‌ त्वं रोदसि द्वारपाल ॥ 
[ पिजुल ने सब जनों को कष्ट दिया । उसके मरने पर सभी 
आनन्द का अनुभव करते हें। हे द्वारपाल ! क्‍या वह तेरा ही प्रिय था ? तू 
क्यों रोता है ? ] 
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“ हासेतो नाना प्रकार के दण्ड बलि आदि से पीड़ा दी। पिद्धलेन पिद्भल 
आँख वाले ने, उसकी दोनों श्राँखें एकदम' पिज्ुल वर्ण की, बिल्ली की आँखों 
के समान थीं। इसीसे उसका नाम पिझ्भल हुआ । पच्चयं वेदयन्ति प्रीति 
श्रनुभव करते हैं। अ्रकन्ह॒नेत्तो पिड्भल आँख वाला। कस्मा नु त्वं तू किस 
कारण से रोता है ? अद्ठकथा में कस्मा तुब॑ पाठ है। 





उसने उसकी बात सुन उत्तर दिया--में इस शोक से नहीं रोता हूँ कि 
महापिद्धल मर गया। मेरे सिर को तो सुख हुआ है। पिज्धुल राजा प्रासाद 
से उतरते हुए और चढ़ते हुए हथौड़ी से चोट लगाने की तरह मेरे सिर पर 
आठ आठ ठोके लगाता था। वह परलोक जाकर भी जैसे मेरे सिर में टोके 
लगाता था उसी तरह निरयपालकों तथा यमराज के सिर में भी टोके लगाएगा। 
यह हमें बहुत कष्ट देता है! सोच वह इसे फिर यहाँ लाकर छोड़ जा सकते 
हैं। वह मेरे सिर में फिर टोके मारेगा। में इस भय के कारण रोता हूँ। यह 
श्रथे प्रकट करते हुए दूसरी गाथा कही--- 

न से पियो श्रासि श्रकण्हनेत्तो 
भायासि पच्चागसताय तस्स, 
इतो गतो हिसेय्य सच्चुराजं 
सो हिसितो आनेय्य पून्त इध ॥ 

[ मुझे पिद्भल नेत्र प्रिय न था। मुझे डर है कि वह फिर न लौट आए। 
यहाँ से जाकर वह यमराज को कष्ट दे। श्रौर (कहीं) यमराज कष्ट पाकर 
उसे फिर यहाँ ले आए । | 

बोधिसत्त्व ते उसे आश्वासन दिया--वह राजा लकड़ी के हजार भारों 
से जला दिया गया है। सैकड़ों घड़ों से (चिता) बुका दी गई है। जिस जगह 
जलाया गया, वह जगह चारों ओर से खन दी गई है। जो परलोक जाते हैं 
उनका यह स्वभाव हे कि वह दूसरी जगह जन्म ग्रहण करते हैं। फिर उसी शरीर 
से नहीं आते हँँ। इसलिए तू मत डर। 

यह गाथा कही--- 
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दड़्ढो वाहसहस्सेहि सित्तो घटसतेहि सो, 
परिक्खता चर सा भूमि मा भायि नागमिस्सति ॥ 
[ हजार भारों से जला दिया गया है। सैकड़ों घड़ों से (चिता) ठंडी कर 
दी गई है। वह भूमि खन दी गई है। मत डर, वह नहीं झाएगा। | 
तब द्वारपाल को सन्‍्तोष हुआ। बोधिसत्त्व धर्म से राज्य' करके दान 
आदि पृण्य कर यथाकर्म (परलोक) गए। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय पिद्धल 
देवदत्त था। पुत्र तो में ही था। 


दूसरा परिच्छेद 


१०, सिगाल वें 


२४९. सब्बदाठ जातक 


/“सिगालोसानत्थद्धो . . .” यह शास्ता ने वेल्ठुवन सें विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


अजातशत्र को प्रसन्न कर देवदत्त ने जो लाभ सत्कार पैदा किया था वह 
उसे देर तक स्थिर न रख सका। नालागिरि (हाथी) का प्रयोग करने के 
समय जो आइचय्य देखा गया उस समय से वह लाभ-सत्कार नष्ट हो गया। 

एक दिन भिक्षझ्रों ने धर्मंसभा में बातचीत चलाई--आायुष्मानो, देवदत्त 
लाभ-सत्कार पैदा करके चिरकाल तक स्थिर न रख सका। झास्ता ने आकर 
पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहें हो ? श्रमुक बातचीत कहने पर 
शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल अभी देवदत्त ते अपने लाभ-सत्कार को 
नष्ट किया है, पहले भी नष्ट किया ही हैं । इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूवे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसका पुरोहित था, तीनों बेंदों तथा भ्रठारह शिल्पों में पारद्भत। वह पृथ्वीजय 
मन्त्र जानता था। पृथ्वीजय मन्त्र जापमन्त्र है। 
. एक दिन बोधिसत्त्व उस मन्त्र को सिद्ध करने की इच्छा से एक खुली 
जगह में एक पत्थर पर बैठकर मन्त्र जाप करने लगा। वह मन्त्र किसी दूसरे 
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विधिरहित व्यक्ति को नहीं सुनाया जा सकता था, इसीलिए वह वेसी जगह 
जाप करने लगा था। 

उसके पाठ करने के समय एक गीदड़ ने एक बिल में पड़े पड़े उस मन्त्र 
को सुनकर अभ्यास कर लिया। वह अपने पूर्व-जन्म में पृथ्वीजय मन्त्र का 
प्रभ्यासी एक ब्राह्मण था। बोधिसत्त्व ने पाठ कर चुकने पर कहा--मुझे 
इस मन्त्र का अ्रभ्यास हो गया। गीदड़ ने बिल से निकल कर कहा--भो 
ब्राह्मण ! मुझे इस मन्त्र का तु से भी अधिक अभ्यास है। इतना कहकर 
वह भाग गया। " 

बोधिसत्त्व ने यह सोच कि यह गीदड़ बहुत खराबी करेगा पकड़ो पकड़ो' 
कहते हुए उसका पीछा किया। गीदड़ भागकर जंगल में जा घुसा। वहाँ 
जाकर उसने एक गीदड़ी के शरीर में थोड़ा सा बुड़का भरा। वह बोली-- 
स्वामी ! कया है ? मुझे पहचानती है वा नहीं ?” उसने कहा--स्वामी ! 
पहचानती हूँ । 

उसने पृथ्वीजय मन्त्र का जाप कर सेंकड़ों गीदड़ों को आज्ञा दे सब हाथी, 
अदव, सिंह, व्याप्न, सुअर, मृग आदि चौपायों को श्रपने पास बुलाया। सब को 
अपने अ्रधीन कर स्वयं सब्बदाठ नामक राजा बन एक गीदड़ी को पटरानी 
बनाया। दो हाथियों की पीठ पर सिंह बैठता। सिंह की पीठ पर पटरानी 
सहित सब्बदाठ राजा बेठता। बड़ी शान थी 

वह ऐडवर्य्यं-मद में चूर हो, अभिमान के मारे बाराणसी राज्य जीतते 
की इच्छा से सब चोपायों को ले बाराणसी से कुछ ही दूर पर आ पहुँचा । 
बारह योजन की परिषद थी। उसने कुछ ही दूर से ही राजा के पास सन्देश 
भेजा--राज्य दे श्रथवा युद्ध करे। बाराणसी निवासियों ने भयभीत हो डर 
के मारे नगर के द्वार बन्द कर लिए । 

बोधिसत्त्व ते राजा के पास आकर कहा--महाराज ! मत डरें। सब्ब- 
दाठ भीदड़ के साथ युद्ध करने की जिम्मेवारी मेरी है। मेरे अतिरिक्त और 
कोई उखुंसे युद्ध नहीं कर सकता। उसने राजा तथा नगर वासियों को आदइवा- 
सन दे सब्बदाठ क्‍या करके राज्य जीतेगा पूछने की इच्छा से नगर-द्वार की 
अद्टालिका पर चढ़कर पूछा--सब्बदाठ ! क्‍या करके इस राज्य को लेगा ? 

“सिहनाद कराकर, जनसमूह को शब्द से भयभीत कर राज्य लूँगा।” 

र्८ 
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बोधिसत्त्व ने “यह है” जान अ्रट्टालिका पर चढ़ मुनादी करवा दी कि सारी 
बारह योजन बाराणसी के नगर निवासी अपने अपने कानों के छिद्रों को माष 
(की दाल) के आठे से लीप लें। जनता ने मुनादी सुन बिल्लियों से लेकर 
सभी जानवरों के तथा अपने कानों के छिद्र माष के आठे से इस प्रकार लीप 
लिए कि दूसरे का शब्द न सुन सके। 

बोधिसत्त्व ने फिर अट्टालिका पर चढ़कर पुकारा--- 

“सब्बदाठ ! ” 

“ब्राह्मण ! क्‍या है।” 

“इस राज्य को कैसे ग्रहण करेगा। 

“सिहनाद करवा कर, मनुष्यों को डरा कर, जान मरवा कर ग्रहण कहूँगा।” 

“सिंहनाद नहीं करवा सकेगा । जाति-सम्पन्न, लाल हाथ पाँव वाले, 
केश सिंह राज तेरे जैसे नीच गीदड़ की भ्ाज्ञा नहीं मानेंगे। 

गीदड़ ने अभिमान से चूर हो कहा--दृूसरे सिंह रहें। जिस सिंह की पीठ 
पर में बैठा हूँ उसीसे सिहनाद करवाऊँंगा। 

“यदि सामर्थ्यं है तो सिहनाद करवा।” 

जिस सिंह पर बेठा था उसने उसे पाँव से इशारा किया कि सिहनाद कर। 
सिंह ने हाथी के सिर पर मुँह रख तीन बार ऐसा सिहनाद किया, जैसा' कोई 
न कर सके। हाथियों ने डरकर गीदड़ को पैरों में गिरा पाँव से उसके सिर 
को क्चल चूर्ण विचूर्ण कर दिया । सब्बदाठ वहीं मर गया । वे हाथी भी सिंह- 
नाद सुनक्र भय के मारे एक दूसरे से भिड़कर वहीं मर गए। सिंहों को छोड़ 
कर शेष जितने भी खरगोश और बिल्लों से लेकर मृग सूअर आदि थे सभी 
जानवर वहीं मर गए। सिंह भाग कर अरण्य में चले' गए। बारह योजन में 
मांस का ढेर लग गया। 

बोधिसत्त्व ने अठारी से उतर नगर द्वारों को खोल मुनादी करा दी कि 
सभी अपने कानों में से माष के आटे को निकाल दें और जिन्हें मांस की ज़रूरत 
हो मांस ले जाएँ। मनुष्यों ने गीला मांस खाया और बाकी को सुखा कर 
बल्‍लूर' बना लिया। कहते हैँ उसी समय से मांस सुखाना आरम्भ हुआ । 


भरे 


* बल्‍्लूर--सूखा सांस । 
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शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला यह अभिसम्बुद्ध गाथाएँ कह जातक का 
मेल बेठाया-- 
सिगालो मसानत्थद्धोव परिवारेन श्रत्थिको, 
पापुणी महति भूमि राजासि सब्ब्बदाठिनं ॥ 
एवसेवं सनुस्सेसु यो होति परिवारवा, 
सो हि तत्थ महा होति सिगालो विय दाठिनं ॥ 

[ गीदड़ अभिमान में चूर था। उसे और भी “परिवार” चाहिए था। 
वह महान्‌ पद को प्राप्त हो गया--सभी चौपायों के राजा हो गया। इसी 
प्रकार मनुष्यों में भी जिसका परिवार” बड़ा होता है वह भी महान्‌ हो जाता 
है जैसे गीदड़ जानवरों में । | 





मानत्थद्वों अनुचरों के कारण उत्पन्न श्रभिमान से चूर। परिवारेन 
अत्थिको और भी परिवार” की इच्छा वाला' होकर। सहंति भूमि महा- 
सम्पत्ति को। राजासि सब्बदाठिनं सब चौपायों का राजा था। सो हि तत्थ 
महा होति जो परिवार युक्त आदमी है वह उन परिवारों में महान्‌ होता है। 
सिगालो विय दाठिनं जैसे गीदड़ चौपायों में महान्‌ हुआ उसी प्रकार महान्‌ 
होता है। वह उस गीदड़ की तरह प्रमाद के कारण विनाश को प्राप्त होता है। 





उस समय गीदड़ देवदत्त थां। राजा सारिपृत्र था। पुरोहित तो में 
ही था। ८ 


२४२. सुनख जातक 


“बालो वतायं सुनखो . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
श्रम्बल-कोष्ठक भासनशाला में भात खाने वाले कुत्ते के बारे में कही । 
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के. वर्तमान कथा 


उसके जन्म के समय से ही कहारों ने उसे वहाँ पोसा था। वह वहाँ भात 
खाता हुआ आगे चलकर मोटा गया। एक दिन एक ग्रामवासी वहाँ आया । 
उसने कृत्ते को देखा और कहारों को चादर तथा कार्षापण दे कुत्ते को चमड़े 
के पट्टे से बाँध कर ले गया। वह ले जाने के समय भौंका नहीं । जो जो दिया 
गया खाता हुआ पीछे पीछे गया। 


तब उस आदमी ने सोचा कि अब यह मुभसे प्रेम करता है और पट्टा खोल 
दिया। वह छूटते ही एक दौड़ में आसनशाला आकर पहुँचा। भिक्षओरों ने 
उसे देख और उसका किया जान शाम को धर्मेसभा /में बातचीत चलाई-- 
.आयुष्मानों ! आसनशाला का कुत्ता बच्धन से मुक्त होने में चतुर है। छुटते 
ही फिर आ गया है। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत 
कर रहे हो ? अमुक बातचीत कहने पर शास्ता ने कहा--- भिक्षुओ, वह 
कत्ता केवल अभी बन्धन से मुक्त होने में चतुर नहीं है, पहले भी चतुर ही था ।” 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 


काशी राष्ट्र के एक बड़े सम्पन्न घराने में पैदा हुए । बड़े होने पर गृहस्थी बसाई। 
उस समय बाराणसी में एक आदमी के पास एक कृत्ता था। वह भात 

के कौर खा खाकर मोटा गया। एक ग्रामवासी बाराणसी आया। उस कुत्ते 
को देख, उस आदमी को चादर और कार्षापण दे, कुत्ते को चमड़े की डोरी से 
बाँध डोरी के एक सिरे को पकड़ कर ले चला। चलते चलते जंगल के द्वार पर 
एक शाला में दाखिल हो कत्ते को बाँध एक तख्ते पर लेट कर सो गया। उस 
समय बोधिसत्त्व ने किसी काम से उस जंगल में प्रवेश होते वक्‍त उस कुत्ते को 
चमड़े की डोरी से बँधे बैठे देख पहली गाथा कही-- 

बालो वताय॑ सुनखो यो वरत्तं न खादति, 

बन्धता चू पमुञ्चेय्य श्रसितो च॑ घर॑ बजे॥ 
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[ यह कृत्ता मूर्ख है जो चमड़े की डोरी को नहीं खाता है । (यदि खा डाले) 
तो बन्धन से छूट जाए और भरे पेट ही घर चला जाए। ] 

पमुञ्चेय्य मुक्त करें; अथवा पसोच्चेय्य ही पाठ है। भ्रसितों च घर॑ं-बजे 
भरे पेट ही अपने निवास-स्थान पर चला जाए। 





उसे सुन कृत्ते ने दूसरी गाथा कही--- 
ग्रद्ठितं मे मनस्मिं में श्रथो में हदये कं, 
कालञ्च पतिकद्धामि याव पस्सुपतु जनों ॥ 
[ यह मेरा अधिष्ठान था, यह मेरे मन में था; और यह (तुम्हारा) कहना 


शक ५ 


भी हृदय में रख लिया। में समय की प्रतीक्षा कर रहा हूँ जबकि लोग 
सो जाएँ। | 





अ्रद्टितं में मनस्मि से जो तुम कहते हो वह पहले से मेरा संकल्प है, बह 
मेरे मन ही में है। श्रथो में हृदय कतं तुम्हारा वचन भी मेंने हृदय में कर लिया 
है। कालञच पतिकड्धूामि' समय की प्रतीक्षा कर रहा हूँ । याव पस्सुपतु जनों 
जब तक यह लोग सो जाते हैं, इन्हें नींद श्रा जाती है, तब तक में समय की 
प्रतीक्षा करता हँ। नहीं तो हल्ला हो जाएगा कि यह कृत्ता भाग रहा है। : 
इसलिए रात को जब सब सो जाएँगे चमड़े की डोरी खाकर भाग जाऊंगा। 





यह कहकर वह लोगों के सो जाने पर चमड़े की डोरी खा, पेट भर कर, 
भागा और अपने स्वामी के ही घर गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक- का मेल बैठाया। उस समय का 
कत्ता इस समय का कृत्ता है। पण्डित पुरुष तो में ही था। 
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२४३२. गुत्तिल जातक 


“सत्तर्तान्त सुमधुरं . . .. यह शास्ता ने वेल्ठुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


उस समय भिक्षुग्रों ने देवदत्त से पूछा--आ्रायुष्मान्‌ देवदत्त ! सम्यक्‌ 
सम्बद्ध तेरे आचाय्यें हें। तूने सम्यक्‌ सम्बुद्ध के कारण तीनों पिठक सीखे, 
चारों ध्यान प्राप्त किए, भ्रब आचाय्यं का विरोधी बनना उचित नहीं । देवदत्त 
ने आचाय्ये का प्रत्याख्यान करते हुए कहा--पश्रायुष्मान श्रमण गौतम मेरे कैसे 
आचार्य हैं ? क्‍या मेंने भ्रपती सामथ्यें से ही तीनों पिटक नहीं सीखे हैं तथा 
चारों ध्यान नहीं प्राप्त किए हैं ! | 

भिक्षुओं ने धर्मसभा में बातचीत चलाई--आयुष्मानो ! देवदत्त अपने 
आचाय्ये का प्रत्याख्यान कर सम्यक्‌ सम्बुद्ध का विरोधी बन महाविनाश 
को प्राप्त हुआ। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर 
रहे हो ? अमुक बातचीत” कहने पर द्ास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल 
अभी देवदत्त आचाय्ये का प्रत्याख्यान कर मेरा शत्रु बन नष्ट होता है, पहले भी 
विनष्ट हुआ ही है।” इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
गन्धवें कुल में पैदा हुआ । उसका नाम हुआ गृत्तिल कुमार | वह बड़े होने पर 
गन्धवे-शिल्प में ऐसा पारज्भत हुआ कि सारे जम्बूद्वीप में गुत्तिल गन्ध ही 
सब गन्धरवों से बढ़ गया। वह स्त्री का पालन न कर अपने अन्धे मातापिता 
का पालन करता था। 


गुत्तिल | 


उस समय बाराणसी निवासी बनियों ने व्यापार के लिए उज्जेनि जाकर 
उत्सव घोषित होने पर चन्दा करके बहुत सा माला गन्ध विलेपन श्रादि तथा 
खाद्य भोज्य ले क्रीड़ा-स्थान पर इकट॒ठे हो कहा--कि बेंतन देकर एक गन्धवें 
की लाओ। उस समय उज्जेनि में मसिल नामक ज्येष्ठ गन्ध था। उन्होंने 
उसे बुलवाकर अपना गन्धरवे बनाया। 

मूसिल वीणा भी बजाता था। उसने वीणा को स्वर चढ़ा कर बजाया। 
गृत्तिल गन्धव के गन्धर्वे से परिचित उन लोगों को मूसिल का बजाना चटाई 
खुजलाने जैसा प्रतीत हुआ । कोई भी कुछ न बोला। उन्होंने श्रपनी प्रसन्नता 
न प्रकट की। मूसिल ने उनकी भअ्रसन्नता न देखी तो सोचा--मालूम होता है 
में बहुत तीखा बजाता हँ। उसने मध्यम स्वर चढ़ा मध्यम स्वर से बजाया। 
वे तब भी उपेक्षाबान्‌ ही रहे। उसने सोचा--मालूम होता है यह कुछ नहीं 
जानते। स्वयं भी कुछ न जानने वाला बन उसने वीणा के तारों को ढीला 
कर बजाया। उन्होंने तब भील्कूछ न कहा। 

मूसिल बोला--भो व्यापारियों ! क्‍या आप लोग मेरे वीणा-वादन से 
प्रसन्न नहीं होते ? 

“क्या तू वीणा बजाता था ? हम तो समभते रहे कि तू वीणा को कस 
रहा है।” 

“क्या तुम मुझसे बढ़कर आचार्य्य को जानते हो ? अ्रथवा अपने अज्ञान 
के कारण प्रसन्न नहीं होते हो ? 

“बाराणसी में जिन्होंने गुत्तिल गन्धवें का वीणा-वादन सुना है उन्हें 
तुम्हारा वीणा बजाना ऐसा ही लगता है जैसे स्त्रियाँ बच्चों को सन्तुष्ट कर 
रही हों ।” 

“अच्छा, तो आपने जो खर्चा दिया हैँ उसे वापिस लें। मुझे यह नहीं 
चाहिए। लेकिन हाँ, बाराणसी जाते समय मुभे साथ लेकर जाएँ ।” 

उन्होंने अच्छा' कह स्वीकार किया। जाते समय उसे साथ बाराणसी 
ले गए। वहाँ यह गुत्तिल का निवासस्थान हैँ बताकर अपने अपने घर 
चले गए। 

मूसिल ने बोधिसत्त्व के घर में प्रवेश कर वहाँ टंगी हुईं बोधिसत्त्व की 
५ बहुत ही अच्छी वीणा देख उतारकर बजाई। बोधिसत्त्व के माता पिता 


(बे 
है 
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श्रन्धे होने के कारण उसे न देख सके। वे समझे चूहे वीणा खा रहे हैं। 
इसलिए उन्होंने कहा--सू सू चूहे वीणा खा रहे हें।._ 

उस समय मूसिल ने वीणा रखकर बोधिसत्त्व के माता पिता को प्रणाम 
किया। उन्होंने पूछा--कहाँ से आया ? 

“उज्जेनी से आचार्य के पास शिल्प सीखने आया हूँ।” 

“अच्छा ।” 

“आचाय्य॑ कहाँ हैं ? ” 

“#तात ! बाहर गया है। आज आ जाएगा।” 

यह सुन मूसिल वहीं बैठ गया। बोधिसत्त्व के श्रानें पर, उसके द्वारा 
क्‌शल समाचार पूछे जा चुकने पर उसने अपने आने का कारण कहा। बोधि- 
सत्त्व अद्भविद्या के जानकार थे। वे जान गए कि यह सत्युरुष नहीं है। 
उन्होंने अस्वीकार किया--तात ! जा तेरे लिए शिल्प नहीं है। 

मूसिल ने बोधिसत्त्व के माता पिता के/चरण पकड़े। उन्हें श्रपनी सेवा 
से सन्‍्तुष्ट कर उसने उनसे याचना की कि मुझे शिल्प सिखलवा दें। बोधिसत्त्व 
ने माता पिता के बारबार कहने पर उनकी आज्ञा का उल्लंघन न कर सकते 
के कारण उसे शिल्प सिखा दिया। 

वह बोधिसत्त्व के साथ राजदरबार जाता। राजा ने उसे देखकर पूछा--- 
आचाय्य॑ ! यह कौन है ! 

“महाराज ! मेरा शिष्य है।” 

वह दाने: दाने: राजा का विश्वासी हो गया। बोधिसत्त्व ने बिना कुछ 
छिपाए अश्रपना जाना सारा शिल्प सिखाकर कहा--तात £* शिल्प समाप्त 
हो गया। उसने सोचा--मेंने शिल्प सीख लिया। यह बाराणसी नगर सारे 
जम्बूद्वीप में श्रेष्ठ नगर है। और आचार्य्ये भी बढ़े हो गए हैँ। मुझे यहीं 
रहना चाहिए। उसने आचाय्यं से कहा--आचाय्यें ! में राजा की सेवा 
करूँगा । आचार्य्य बोला--अ्रच्छा तात' ! में राजा से कहूँगा। उसने राजा 
से जाकर कहा--- महाराज ! हमारा शिष्य देव की सेवा में रहना चाहता है। 
उसको जो देना हो, जानें।” 

राजा बोला-- आपको जितना मिलता है, आपके शिष्य को उसका 
आधा मिलेगा।” उसने मूसिल को वह बात कही। मूसिल बोला-- मुझे, 
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आपके बराबर ही मिलेगा तो सेवा करूँगा, नहीं मिलेगा तो सेवा नहीं करूँगा।” 

“क्यों? 

“क्या आप जितना शिल्प जानते हें वह सब में नहीं जानता ? ” 

“हाँ जानते हो ।” 

“यदि ऐसा है, तो मुझे आ्राधा क्‍यों देता है ? ” 

बोधिसत्त्व ने राजा से कहा। राजा बोला--यदि आपके समान शिल्प 
दिखा सकेगा तो बराबर मिलेगा। बोधिसत्त्व ने राजा की बात उसे सुनाई। 
वह बोला--अच्छा, दिखाऊंगा। राजा को कहा गया । उसने कहा-- 
दिखाए। यह पूछने पर कि किस दिन मुकाबला होगा, उसने उत्तर दिया-- 
महाराज ! आज से सातवें दिन । 

राजा ने मूसिल को बुलवा कर पूछा--क्या तू सचमुच आचार्य्य के साथ 
मुकाबला करेगा ? 

“देव ! सचमुच ।” 

“झाचाय्यं के साथ मुकाबला करना उचित नहीं। मत कर।* 

“महाराज ! आज से सातवें दिन मेरा और आचार्य्य का मुकाबला होने 
ही दें। एक दूसरे के ज्ञान को जानेंगे ।” 

राजा ने अच्छा कह स्वीकार कर मुनादी करा दी--आज से सातवें दिन 
आ्राचाय्ये गुत्तित तथा उनका शिष्य मूसिल राजदरबार में एक दूसरे के मुकाबले 
में श्रपता अपना शिल्प दिखाएँगे। नगर निवासी इकठ्ठे होकर शिल्प देखें । 

बोधिसत्त्व सोचने लगे---यह मूसिल आयु में कम है, जवान हैं। में बूढ़ा 
हो गया हूँ, शक्ति घट गई है। बूढ़े श्रादमी से काम नहीं हो सकता । शिष्य 
हार गया तो इसमें मेरी कुछ विशेषता नहीं, लेकिन शिष्य जीत गया तो उस 
लज्जा से तो अच्छा है जंगल में जाकर मर जाना। वह जंगल में जाते; लेकिन 
मृत्य-भय से लौट आते | फिर लज्जा के मारे (जंगल में) जाते। 

इस प्रकार उसे आना जाना करते ही छः दिन बीत गए। तृण मर गए। 
रास्ता चलने का निशान बन गया। उस समय हाक्त का आसन गरम हुआ | 
वक्त ने ध्यान लगाकर देखा तो उसे मालूम हुआ कि गुत्तिल गन्धवें शिष्य के 
भय से जंगल में महान्‌ दुख भोग रहा है | मुझे इसका सहायक होना चाहिए' 
सोच शक्त ने जल्दी से आकर बोधिसत्त्व के सामने खड़े हो पूछा-- 
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“आचार्य्य ! जंगल में क्‍यों दाखिल हुए हो ? ” 
“तू कौन है ? ” 
“में शक्त हूँ।” 
बोधिसत्त्व ने उसे देवराज ! में शिष्य के भय से जंगल में दाखिल हुश्रा 
हे कह पहली गाथा कही--- 
सत्तर्तान्त सुसधुरं रामणेय्यं श्रवार्चाय, 
सो मं रज्धम्हि श्रव्हेति सरणम्से होहि कोसिय ॥ 
अ्र्थ--हे देवराज ! मेंने मूसिल नाम के शिष्य को सात तारों वाली सुमधुर 
रमणीक वीणा जितनी में जानता था उतनी सिखाई। अब वह मुझे रज्मंच 
पर ललकारता है। है कोसिय गोत्र (इन्द्र) ! तू मुझे शरण में ले । 
दक्र उसकी बात सुन बोला--डरें मत। में तुम्हारा त्राण करूँगा में तुम्हें 
दरण दूँगा। यह कह उसने दूसरी गाथा कही-- 
अरहं॑त॑ सरणं सम्म अहसाचरियपूजको, 
न त॑ जयिस्सति सिस्सो सिस्समाचरिय जेस्सति ॥ 


[ सौम्य ! में तेरा शरणदाता हूँ। में आचार्य की पूजा करने वाला हूँ । 
शिष्य तुझे नहीं जीतेगा। आचार्य्ये ही शिष्य को जीतेगा। ] 





अहं त॑ सरणं में शरण (-दाता हूँ), सहायक होकर, प्रतिष्ठा देकर त्राण 
करूँगा। सम्म् प्रिय वचन है। सिस्समाचरिय जेस्सति आचार्य्य ! तू वीणा 
बजाता हुआ शिष्य को जीतेगा। 





शक्त ने और भी कहा-- तुम वीणा बजाते हुए एक तार तोड़कर छः: 
बजाना। वीणा से स्वाभाविक स्वर निकलेगा । मूसिल भी तार तोड़ देगा। 
उसकी वीणा से स्वर न निकलेगा। उसी क्षण पराजित हो जाएगा। उसका 
पराजित होना जान दूसरी, तीसरी, चौथी, पाँचवीं, छटी और सातवीं तार 
भी तोड़ कर केवल वीणा-दण्ड ही बजाना। तार रहित खूँटियों से स्वर निकल 
कर सारी बारह योजन की बाराणसी नगरी को ढक लेगा।” इतना कहकर 
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शक ने बोधिसत्व को तीन गोटियाँ दीं और कहा--सारे नगर पर वीणा 
दब्द के छा जाने पर इनमें से एक गोटी आकाश में फेंकना। तुम्हारे सामने 
तीनसौ श्रप्सराएँ उतर कर नाचने लगेंगी। उनके नाचने के समय दूसरी 
फेंकना। दूसरी तीन सौ उतर कर वीणा के सिरे पर नाचने लगेंगी। तब 
तीसरी भी फेंकना । और तीन सौ उतर कर रज्भमण्डप में नाचेंगी। भें भी 
तुम्हारे पास आऊँगा। जाएँ। डरें मत ।” 

बोधिसत्त्व पूर्वाण"्ठ समय घर गए। राजदरबार में भी मण्डप बनाकर 
राजासन तैयार कर दिया गया। राजा प्रासाद से उतर सजे मण्डप में आसन 
के बीच में बेठा। दस हजार अलझइकृत स्त्रियों तथा अमात्य ब्राह्मण राष्ट्रिक 
श्रादि ने राजा को घेर लिया। सभी नगरवासी इकट्ठे हो गए। राजाज्भरण 
में चक्‍कों के साथ चक्‍के तथा मञ्चों के साथ मञ्च बंध गए। बोधिसत्त्व भी 
स्नान करके, लेप कर, नाना प्रकार के श्रेष्ठ भोजन खा वीणा ले, अपने लिए 
बिछे आसन पर बेठे। शक्त गुप्त रूप से आकाश में आकर ठहरा। केवल 
बोधिसत्त्व ही उसे देख सकते थे। मूसिल भी आकर अपने आसन पर बेठा। 
जनता घेर कर खड़ी हुई। आरम्भ में दोनों ने बराबर बराबर बजाया। 
जनता ने दोनों के बजाने से सन्तुष्ट हो हजारों हर्ष-नाद किए । 

शक्त ने आकाश में ठहर कर बोधिसत्व को ही सुनाते हुए कहा--एक 
तार तोड़ दें। बोघिसत्त्व ने भ्रमर-तार तोड़ दी। वह टूटने पर भी टूटे हुए 
सिरे से स्वर देती थी। देवगन्धं का सा स्वर निकलता था। मूसिल नें भी 
तार तोड़ दी । उसमें से स्वर न निकला। ग्राचाय्यें ने दूसरी--तीसरी करके 
सातों तारें तोड़ दीं। केवल दण्डे को बजाने से जो स्वर निकला उसने सारे 
नगर को छा लिया। हज़ारों बस्त्र फेंके गए तथा हज़ारों हषनाद हुए। बोधि- 
सत्त्व ने एक गोटी आकाश में फेंकी। तीन सौ अप्सराएँ उतर कर नाचने 
लगीं। इस प्रकार दूसरी और तीसरी गोटी के फेंकने पर जैसे कहा गया उसी 
तरह नौ सौ अप्सराएँ उतर कर नाचने लगीं। 

उस समय राजा ने जनता को इशारा किया। जनता ने उठकर तू 
आचाय्य से विरोध कर उसकी बराबरी का प्रयत्न करता है। अपनी सामथ्ये 
नहीं देखता' कहते हुए मूसिल को डरा, जो जो हाथ में झाया पत्थर डण्डे आदि 
से चूर चूर कर, जान मार पैरों से पकड़ कूड़े के ढेर पर फेंक दिया। राजा 
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ने सत्तुष्ट हो घनी वर्षा बरसाते हुए की तरह बोघिसत्त्व को बहुत धन दिया। 
नगरवासियों ने भी वैसे ही किया। 

शक्त ने भी उससे विदा लेते हुए कहा-- पण्डित ! में सहस्न घोड़ों वाले 
आजानीय रथ के साथ मातली को भेज॑गा | तू सहस्र घोड़ों वाले श्रेष्ठ वैजयन्त 
रथ पर चढ़कर देवलोक आना ।” उसके वहाँ जाकर पाण्डकम्बलशिलातल 
पर बैठने पर देवकन्याग्रं ने पूछा--महाराज ! कहाँ गए थे ? शक्त ने उनको 
वह बात विस्तार से बताई शऔर बोधिसत्त्व के सदाचार तथा प्रज्ञा की प्रशंसा 
की । देवकन्याएँ बोलीं--महाराज ! हम आचार््य को देखना चाहती हें। 
उसे यहाँ लाए। 

शक्त ने मातली को बुला कर कहा--तात ! देवप्सराएँ गुत्तिल गन्धर्व 
को देखना चाहती हैें। जा उसे वेजयन्त रथ में बिठाकर ला। उसने अच्छा 
कहा और जाकर बोघिसत्त्व को ले आया। शक्त ने बोषिसत्त्व का कुशल क्षेम 
“पूछ कहा--आचास्यें ! देवकन्याएँ तुम्हारा गन्धवे सुनना चाहती हैं। 

“महाराज ! हम गन्धवें लोग शिल्प से ही जीविका चलाते हेँ। मूल्य 
मिले तो गाऊंगा।” 

“बजाएँ। में तुम्हें मूल्य दूँगा।” 

“मुभो और मूल्य की जरूरत नहीं । यह देवकन्याएँ अ्रपना अपना सुकृत 
कहें । ऐसा होने से में बजाऊँगा।” 

देवकन्याएँ बोलीं-- आचार्य ! हम अपने किए सुक्ृत पीछे सत्तुष्ट 
होकर कहेंगी। गन्धवें करें।” 

बोघिसत्त्व ने सप्ताह पर्य्यन्त देवताओं को गन्धवे सुनाया। वह दिव्य- 
वाद्य से भी बढ़ गया। सातवें दिन आरम्भ से देवकन्याप्रों का सुकृत पूछा । 

काश्यप बुद्ध के समय एक भिक्षु को उत्तम वस्त्र देकर शक्त की परिचारिका 
होकर उत्पन्न हुई, हजारों भ्रप्सराशों से घिरी एक उत्तम देवकन्या से पूछा--- 
तू पूर्व जन्म में क्या कर्म करके (यहाँ) उत्पन्न हुई ? 

उससे पूछा गया प्रइत तथा उसका उत्तर विमातवत्थु' में आया है। 
वहाँ कहा है -- 


'खुहक निकाय का एक ग्रन्थ । 
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“ग्रभिक्कन्तेन वण्णेत या त्वं तिट्ल्‍सि देवते, 
शोभासेन्ती दिसा सब्बा श्रोसधी विय तारका ॥। 
केन ते तादिसो वण्णों केन ते इध मिज्कृति, 
उप्पज्जन्ति व ते भोगा ये केचि सनसो पिया ॥ 
पुच्छामि त॑ देवि महानुभावे 
मनुस्सभूता किसकासि पुअऊंज॑, 
केनासि एवं जलितानुभावा 
बण्णो व ते सब्बदिसा पभासति ४ 
| है देवते ! यह जो तेरा कान्तिपूर्ण वर्ण हे, यह जो सारी दिद्याएँ इस 
प्रकार प्रकाशित हैं जैसे औौषधी तारा हो, सो यह तेरा ऐसा वर्ण किस कारण से 
है? तू किस कारण से यहाँ ऋद्धिमान्‌ है ? जो भोग तुझे प्यारे लगते हों, वह 
किस कारण से प्राप्त होते हैं ? हे महानुभाव देवि ! में तुझसे पूछता हूँ कि 
मनुष्य योनि में तूने क्या पृण्य कर्म किया ? किस कम के प्रभाव से तू प्रज्वलित 
अनुभाव की है ? और तेरा वर्ण सब दिशाओ्रों को प्रकाशित करता है। ] 
“बत्थुत्तरदायिका नारी पवरा होति नरेसु नारिसु, 
एवं पियरूपदायिका सनाप॑ दिव्बं॑ सा लभते उपेच्च ठान॑ ॥ 
तस्सा में पस्स विमान श्रच्छशा कासवण्गिनीहसस्मि, 
अ्रच्छरासहस्साहूं पवरा पस्स पुछ्मानं॑ विपाक ॥ 
तेन मेतादिसों वण्णो तेन मे इध भिज्कति, 
उप्पज्जन्ति चर मे भोगा ये केंचि मनसो पिया, 
तेनम्हि एवं जलितानुभावा 
वण्णो च॑ से सब्बदिसा प्रासति ॥ 
[ उत्तम वस्त्र देते वाली नारी नरों में और नारियों में श्रेष्ठ होती है। 
प्रकार प्रिय रूप देने वाली बह (नारी)' मरकर सुन्दर दिव्य स्थान को 
करती है। मेरे विमान को. देखों'। में इच्छित रूप घारण करने वाली 
प्रप्सरा हूँ। में हजार भ्रप्सराओं में श्रेष्ठ हूँ। यह पुण्य का फल है, देखो। 
इसीसे मेरा ऐसा वर्ण है। इसीसे में ऋद्धिमान्‌ हूँ। इसीसे मन को जो प्यारे 
'. लगते हैं ऐसे भोग मुझे प्राप्त होते हें। उसीसे में प्रज्वलित अनुभाव वाली हूँ। 
_ उसौसे मेरा वर्ण सब दिशाओं को प्रकाशित करता है। ] 
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दूसरी ने भिक्षा माँगते हुए भिक्षु को पूजने के लिए पुष्प दिए। दूसरी 
ने चैत्य में पञचडढगुलि चिन्ह लगाने के लिए सुगन्धि दी। दूसरी ने मधुर 
फलमूल दिए। दूसरी ने उत्तम रस दिया। दूसरी ने काश्यप बुद्ध के चैत्य पर 
सुगन्धित पञ्न्चहगुलि-चिन्ह लगाया। दूसरी ने रास्ते चलते भिक्षुओं तथा 
भिक्षुणियों के घर में वास ग्रहण करने पर धर्म सुना। दूसरी ने नौका में बैठ 
भोजन किए भिक्षु को पानी में खड़े हो पानी दिया। दूसरी ने गृहस्थ.में, रह 
क्रोधरहित चित्त से सास ससुर की सेवा की ।..दूखडी ने अपने को मिले हिस्से 
में बै भा बॉट कर हो खाया और शीलवान ही खाया और शीलवान्‌ रही । दूसरी ने पराए घर में दासी 
होकर क्रोध रहित मान रहित-रह अपने हिस्से को बाँठ कर खाया। इसौसे कर खाया। इर्स 
वह देवराज की परिचारिका होकर पैदा हुई। 7 क्‍ 

इस प्रकार गृत्तिलविमानवत्थु में आई सेंतीस देवकन्याग्रों ने जो जो कर्म 
करके वहाँ जन्म ग्रहण किया वह सब बोधिसत्त्व ने पूछा। उन सब ने भी अपना 
कर्म गाथाओ्रों में ही कहा। यह सुन बोधिसत्त्व ने कहा-- मुझे बड़ा लाभ 
हुआ। मुझे बड़ी प्राप्ति हुई। मेंने यह जो यहाँ झ्राकर अल्पमात्र कर्म से भी 
प्राप्त सम्पत्तियों की बात सुनी। अब यहाँ से में मनुष्यलोक जाकर दानादि 
क्‌शल कम ही करूँगा।” यह कह उसने यह हर्ष-वाक्य कहा-- 

स्वागतं वत से अ्रज्ज सुप्पभातं सुबद्वितं, 
ये अदहसासि देवतायो अच्छुरा कामवण्णियो ॥ 
इमासाहं धम्मं सुत्वान काहामि कुसलं बहुं, 
दानेन ससमचरियाय सब्जमेन दसेन च; 
सोहं तत्थ गमिस्सामि यत्थ गन्त्वा न सोचरे ॥ 

[ आज मेरा आना शुभ है। आज का प्रभात शुभ है। आज का उठना 
शुभ है। आज मेंने इच्छित रूप धारण कर सकने वाली अप्सरा देवियों को देख 
लिया । इनसे धर्म सुनकर में बहुत कृशल कर्म करूँगा। दान से, समचर्य्या 
से तथा संयम के प्रताप से में वहाँ जाऊंगा जहाँ जाकर आदमी सोचता नहीं हैं। | 

सप्ताह के बाद देवराज ने मातली सारथी को आज्ञा दे बंधिसत्त्व को 
रथ पर बिठा बाराणसी ही भेज दिया। उसने बाराणसी पहुँच देवलोक में 
जो देखा था वह म॑नुष्यों को बताया। उस समय से मनुष्यों ने उत्साहपूर्वक 
पुण्य-कर्मे करना स्वीकार किया। 


बीतिच्छ ] ४४७ 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय मूसिल 
देवदत्त था। शक्र अनुरुद्ध था। राजा आनन्द था। गृत्तिल गन्धव तो मैं ही था। 


२४४. वीतिच्छ जातक 


“यं पससति न त॑ं इच्छति . , .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक पलासिक परिजन्राजक के बारे में कही । 


के. वतेमान कथा 


उसे सारे जम्बूद्वीप में कोई शास्त्रार्थ करने वाला न मिला। उसने 
श्रावस्ती पहुँचकर पूछा--मेरें साथ कौन श्ास्त्राथें कर सकता है? उत्तर 
मिला--सम्यक्‌ सम्बुद्ध। उसने बहुत से आदमियों के साथ जेतवन पहुँच 
कर चारों प्रकार की परिषद को धर्मोपदेश देते हुए तथागत से प्रश्न पूछा। 
दास्ता ने उसके प्रइन का उत्तर दे उससे प्रश्न पूछा--एक (चीज़) क्या है ! 
वह उत्तर न दे सकने के कारण उठकर भाग गया। बेठी हुई परिषद बोली--- 
भन्‍्ते ! एक ही शब्द से परिब्राजक को हरा दिया। शास्ता ने कहा--उपा- 
सको ! न केवल अभी मेंने उसको एक ही पद से हराया है, पहले भी हराया है ।* 
यह कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी राष्ट्र में ब्राह्मण कूल में पैदा हुआ। बड़े होने पर कामभोगों को छोड़ 
ऋषियों के प्रब्रज्या क्रम से प्रत्रंजित हो दीघंकाल तक हिमालय में रहा । वह परत 
..से उतर एक निगम-प्राम के पास गद्भा के मोड़ पर पर्णशाला में रहने लगा। 
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एक परिब्राजक को सारे जम्बूद्वीप में शास्त्रार्थ करने वाला न मिला। 
उसने उस निगम में पहुँच पूछा--मेरे साथ झास्त्रार्थ कर सकने वाला कोई है ! 
पता लगा--है। वह बोधिसत्त्व की प्रशंसा सुन अनेक आदमियों के साथ ' 
उसके निवासस्थान पर पहुँच, कुशल क्षेम पूछ कर बैठा। बोधिसत्त्व ने 
पूुछा--वनगन्ध से सुगन्धित गज्भाजल पीएगा ? परित्राजक ने शास्त्रार्थ 
आरम्भ करते हुए कहा--कौनसी गड्भा ? बालू गद्भा है? जल गद्भा है ? 
इधर का कितारा गड्भा है ? भ्रथवा उधर का किनारा गड्ा है ? बोधिसत्त्व 
ने उसे उत्तर दिया--परित्राजक! उदक, बालू, इधर के किनारे और उधर 
के किनारे के अतिरिक्त और गज्भा कहाँ है ? परित्राजक को कुछ उत्तर न 
सूफा। वह उठकर भाग गया। उसके भाग जाने पर बोधिसत्त्व ने बैठे हुए 
लोगों को उपदेश देते हुए यह गाथाएँ कहीं-- 

य॑ पससति न त॑ इच्छति' 

यब्च न पस्सति तं॑ किर इच्छति, 
मसञ्ञामि चिरं चरित्सति 

न हि त॑ लच्छति यं सो इच्छुति ॥१॥ 
यं॑ लभति न तेन तुस्सति 

य॑ पत्थेति लड्ं हील्ेति, 

इच्छा हि अ्रनन्तगोचरा 

बीतिच्छानं नमो करोमसे ॥२॥ 

[ जिसे देखता है उसकी इच्छा नहीं करता, जिसे नहीं देखता है उसकी 
इच्छा करता है। में समभता हूँ कि यह चिरकाल तक भटकेगा। जिसकी इच्छा 
करता हैं वह इसे नहीं मिलेगा ॥ १॥ जो मिलता है उससे सनन्‍्तुष्ट नहीं होता। 
जिसकी इच्छा करता है वह मिलने पर उसका अनादर करता है। इच्छा की 
गति अनन्त है। जो वीतिच्छा हैं, उन्हें हम नमस्कार करते हैं ॥२॥ |] 





यं पस्सति जिस उदक आदि को देखता है, उसे गद्भा नहीं मानता है। 
यञ्च न पससति जिस उदक आदि से रहित गद्भा को नहीं देखता उसकी 
इच्छा करता हैं। मझ्ञामि चिरं चरिस्सति में ऐसा मानता हूँ कि यह परि- 
ब्राजक इस प्रकार की गद्भा को खोजते हुए चिरकाल तक भटकेगा, अथवा_ _ 


मूलपरियाय ] ४४ह 


जैसे उदक आदि से रहित गद्भा को उसी तरह रूप श्रादि से रहित श्रात्मा को भी 
खोजते हुए संसार में चिरकाल तक भटकेगा। न हि तं लब्छति चिरकाल तक 
'विचरते हुए भी वह जो इस प्रकार की गद्भा वा आ्रात्मा की इच्छा करता है 
उसे न प्राप्त कर सकेगा। | 

यं लभति जो उदक वा रूप आदि मिलता है उससे सत्तुष्ठ नहीं होता। 
य॑ पत्थेति लद्धं हीलेति इस प्रकार प्राप्त से असन्तुष्ट हो जिस जिस सम्पत्ति 
को प्राप्त करता है, उस उस को प्राप्त करके इससे क्‍्या' कहकर उसका अ्नादर 
करता है, उसकी अवमानना करता है। इच्छा हि श्रनन्तगोचरा जो जो 
प्राप्त हो उसका अनादर कर दूसरी दूसरी चीज की इच्छा करने के कारण 
यह इच्छा, यह तृष्णा भ्रनन्‍्त गति वाली है। बीतिच्छानं नमो करोससे इसलिए 
जो इच्छा रहित बुद्ध आदि हें उनको हम नमस्कार करते हैं। 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
परिब्राजक ही इस समय का परिब्राजक हैं। तपस्वी तो में ही था। 


२४४. मूलपरियाय जातक 


“कालो घसति भूतानि' * *” यह शास्ता ने उक्कट्ठा के पास सुभगवन में 
विहार करते हुए मूलपरियाय सुत्त' के बारें में कही । 
क. वतमान कथा 


उस समय तीन वेदों में पारज्भत पाँच सौ ब्राह्मणों ने (बुद्ध-) शासन में 
प्रब्रजित हो तीनों पिठक सीख कर अभिमान में चर हो सोचा--सम्यक्‌ सम्बुद्ध 


“पज्किम निकाय का प्रथम सुत्त। 
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भी तीन पिटक ही जानते हैं। हम भी जानते हें। तब हमारा उनका क्‍या 
अन्तर है ? उन्होंने बुद्ध की सेवा में जाना छोड़ दिया। शास्ता की बराबरी 
के होकर घूमने लगे। 

एक दिन शास्ता ने उनके आकर पास बैठे रहने के समय श्राठ भूमियों 
से सजाकर मूलपरियाय सुत्त का उपदेश दिया । उनकी कुछ समभ में नहीं 
आया। तब उनको विचार हुआ--हम पअ्रभिमान करते हैं कि हमारे समान 
पण्डित नहीं। लेकिन अब कुछ नहीं समभते। बुद्ध के सदृश पण्डित नहीं है। 
अहो बुद्ध गुग ! उस समय से वह नम्र बन गए, वैसे जेसे सर्प के दाँत उखाड़ 
दिए गए हों, विष जाता रहा हो। शास्ता ने उककट्ठा में यथाभिरुचि रहकर 
वेशाली जा वहाँ गोतसमक चेतिय में गोतसकसुत्त का उपदेश दिया। हजार 
लोकधातु काँप गई। उसे सुनकर वह भिक्षु अहेत्व को प्राप्त हुए। मूल 
परियाय सुत्त के उपदेश के अन्त में, जिस समय शास्ता उक्कटद्ठा में ही विहार 
करते थे, भिक्षुत्रों ने धर्मंसभा में बातचीत चलाई--शआयुष्मानो ! श्रहों बुढ्ों 
की शक्ति ! वे ब्राह्मण प्रब्रजित वैसे अभिमानी थे। उन्हें भगवान्‌ ने मूल 
परियाय सुत्त से मान-रहित कर दिया। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुग्रो, 
बैठे क्‍या बातचीत कर रहे हो ? अमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--- 
भिक्षुओ, न केवल अभी इन अ्रभिमानी सिर वालों को मान रहित किया है, 
पहले भी किया है। इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मण कूल में पेदा हुआ | बड़े होने पर तीनों वेदों में पारज्भत हो प्रसिद्ध आचार्य 
बन पाँच सौ माणवकों को मन्त्र बँचवाता था। वें पाँच सो (माणवक) शिल्प 
सीखकर, उसका अभ्यास कर सोचने लगे-जितना हम' जानते हैं, आचाय्यें 
भी उतना ही। उसमें कुछ विशेष नहीं। यह सोच वह अभिमान से चूर 
हो आचार्य्य के पास न जाते, उसकी सेवा शुश्रृूषा न करते। एक दिन जब 
आचार्य्य बेर के वृक्ष के नीचे बैठा था, उन्होंने उसे ठगने की इच्छा से बेर 
के वृक्ष को नाखून से खुरच कर कहा--यह वृक्ष निस्सार है। बोधिसत्त्व ने 
यह जान कि यह मुझे ठग रहे हैं कहा--शिष्यो ! एक प्रइन पूछता हूँ। 


मूलपरियाय ] - 
उन्होंने प्रसन्नता पूर्वक कहा--पूछें, उत्तर देंगे। श्राचार्य्य॑ ने प्रदन पूछते हुए 
पहली गाथा कही-- 


कालो घसति भूतानि सब्बानेव सहत्तना, 
यो च कालघसो भूतो स भूत पर्चान पचि ॥ 


[ काल सभी प्राणियों को खाता है, अपने को भी (खाता है) । जो काल 
को खाने वाला प्राणी हैं वह सब प्राणियों को जलाने वाली को जलाता है। ] 





कालो पूर्वाण्ह समय तथा अपराण्ह समय झ्रादि । भूतानि प्राणी। काल 
प्राणियों का चर्म मांस आदि नोच नोच कर उन्हें नहीं खाता किन्तु उनकी 
आयु, वर्ण बल को नष्ट कर यौवन को मर्देत कर आरोग्य का विनाश करता 
हुआ खाता हैं। इस प्रकार खाता हुआ किसी को नहीं छोड़ता। सब्बानेव 
खाता है। केवल प्राणियों को ही नहीं किन्तु सहत्तना अपने को भी खाता 
है । पूर्वाण्ह अ्पराण्ह तक नहीं रहता; इसी प्रकार अ्पराण्ह श्रादि भी। 
यो च कालघसो भूतो यह क्षीणास्रव के लिए कहा गया है। वह आर्य्य॑मार्ग 
से भविष्य के प्रतिसन्धि-प्रहण करने के समय को नष्ट करने वाला होने से 
कालघसो भूतो कहलाता है। स भूत पच्नि पचि उसने इस तृष्णा को, जो 
प्राणियों को भ्रपाय में जलाती हैं, ज्ञानाग्नि से जला दिया, भस्म कर दिया। 
इसीसे भूतपर्चानि पचि कहा जाता है। पजनि भी पाठ है। जननि पैदा करने 
वाली अर्थ है। 





इस प्रदइन को सुनकर माणवकों में एक भी न जान सका। तब बोधिसत्त्व 
ने कहा---तुम यह मत समझो कि यह प्रदन तीनों वेदों में है। तुम यह समझ 
कर कि जो में जानता हूँ वह सब तुम जानते हो मुझे बेर का वृक्ष बनाते हो। 
तुम यह नहीं जानते कि ऐसा बहुत है जिसे- तुम नहीं जानते और में जानता 
हैँ। जाओ, सात दिन का समय देता हूँ । इतने समय में इस प्रदइनत' पर 
विचार करो । 

वे बोधिसत्त्व को प्रणाम कर अपने अपने निवासस्थान पर गए। वहाँ 
सप्ताह भर सोचने पर भी न उन्हें प्रघन का आरम्भ मिला न अन्त। वे सातवें 
दिन आचार्य्य के पास गए। प्रणाम करके बैठे। आचाय्ये ने पूछा--भद्गबमुखो ! 
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प्रदन समझ में आया ? वे बोले--नहीं जानते । बोधिसत्त्व ने फिर उनकी 
निन्‍्दा करते हुए दूसरी गाथा कही-- 
बहुनि नरसीसानि लोमसानि ब्रहानि च, 
गीवास पटिमुक्कालि कोचिदेवेत्थ कण्णवा ॥ 
अर्थ---बहुत आदमियों के सिर दिखाई देते हें। वे बालों वाले हैं। सभी 
बड़े बड़े हैं। ग्दनों पर रक्‍्खे हें। ताड़ के फल की तरह हाथ में पकड़े हुए 
नहीं हैं। इन बातों में किन्‍्हीं में आपस में भेद नहीं है। लेकिन यहाँ कोई ही 
कानवाला है। (यह अपने बारे में कहा) कण्णवा प्रज्ञावान्‌। कान का छेद 
तो किसको नहीं है ? 
इस प्रकार उन माणवकों की निन्‍्दा कर कि तुम' लोगों को कानों का 
छेद मात्र ही है, प्रज्ञा नहीं है प्रशत समफाया। उन्होंने सुनकर| श्रोह ! झ्राचाय्यें 
महान होते हैं क्षमा माँग नम्नर हो बोधिसत्त्व की सेवा की । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का भेल बैठाया। उस समय पाँच 
सौ माणवक यह भिक्षु थे। आचार्य्य में ही था । 


२४६, तेलोवाद जातक 


“हन्त्वा भत्वा वधित्वा व. . .” यह शास्ता ने वैशाली के श्राश्नय कूठा- 
गार शाला में विहार करते समय सिंह सेनापति के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


उसने भगवान्‌ (बुद्ध) की शरण जा, निमन्त्रण दे, अगले दिन मांस सहित 
भोजन कराया। निगण्ठों' ने उसे सुन कुपित हो असन्तुष्ट हो तथागत को 


* निगण्ठ--निग्नेल्थ--जैन सम्प्रदाय वाले साधु। 
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पीड़ा पहुँचाने की इच्छा से गाली दी--श्रमण गौतम जान बूक कर अपने लिए 
बनाए मांस को खाता है। भिक्षुओ्रों ने धर्मसभा में बातचीत चलाई--आयु- 
: मानों ! परिषद सहित निगण्ठनाथपुत्र श्रमण गौतम जान बूक कर अपने लिए 
बना मांस खाता है कह गाली देता हुआ घूमता है। इसे सुन शास्ता ने कहा-- 
भिक्षुओ, न केवल अ्रभी निगण्ठनाथपृत्र अपने लिए बना मांस खाने वाला” 
कह मेरी निन्‍दा करता है, उसने पहले भी की है। इतना कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही--- 


ख., अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मण कुल में उत्पन्न हुए। बड़े होने पर ऋषि: प्रब्ज्या के अनुसार प्रग्रजित 
हो निमक-खठाई खाने के लिए हिमालय से बाराणसी झा अ्रगले दिन नगर में 
भिक्षा के लिए प्रवेश किया। एक गृहस्थ ने तपस्वी को तंग करने के उद्देश्य से 
उसे घर में बुला, बिछे ्रासन पर बिठा मत्स्य मांस परोसा। भोजन कर चुकने 
पर एक ओर बैठ कर कहा--यह मांस तुम्हारे ही लिए प्राणियों को मार 
कर तैयार किया गया है। यह पाप केवल हमें न लगे, तुम्हें भी लगे। 
इतना कह पहली गाथा कही--- 
हन्त्वा रत्वा वधित्वा च देति दान श्रस|ञ्ञतो, 
एदिसं भत्तं भुञड्जमानों स पापेन उपलिप्पति ॥ 


[ मारकर, कष्ट देकर तथा बध करके असंयमी दान देता है। इस प्रकार 
के भोजन को खाने वाला पाप का भागी होता है। ] 





हन्त्वा प्रहार देकर । भत्वा क्लेश देकर । वधित्वा मारकर । देति 
दान श्रसञ्जतो असंयमी दुश्शील ऐसा करके इस प्रकार दान देता है। एदिसं 
भत्तं भुञझजमानों स पापेन उपलिप्पति इस प्रकार उद्देश्य करके बनाए हुए 
भोजन को खाते वाला श्रमण भी पाप से युक्त होता हैं। 





उसे सुन बोधिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही-- 
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पुत्तदारम्पि चे हन्त्वा देति दानं अ्रसब्ञतो, 
भुञ्जसानो पि सप्पञ्जो न पापेन उपलिप्पति ॥ 


[ यदि असंयमी (आ्रादमी) पृत्र तथा स्त्री को मारकर भी दान देता है; 
तो भी बुद्धिमान्‌ खाने वाले को पाप नहीं लगता। | 





भुञ्जमानो पि सप्पञ्ञो दूसरे मांस की बात रहे। पुत्र स्त्री को भी मार 
कर दुृदशील द्वारा दिए गए दान को प्रज्ञावात्‌ क्षमामैत्री आदि गुणों से युक्त 
खाने वाला पाप से लिप्त नहीं होता। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व धर्मोपदेश कर आसन से उठकर चले गए। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय गृहस्थ 
निगण्ठनाथपृत्र था। तपस्वी तो में ही था। 


२४७. पादक्लज्ञी जातक 


“गरद्धा पादञजली सब्बे . . .” यह दास्ता ने जेतवन में विहरते समय 
लालुदायी स्थविर के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


एक दिन दोनों प्रधान शिष्य प्रहनों पर विचार करते थे। भिक्षु धर्मसभा 
में सुन स्थविरों की प्रशंसा करते थे। परिषद में बैठे हुए लाल उदायी स्थविर 
ने होंठ चबाए--यह हमारे बराबर क्या जानते हैं ? धर्मसभा में भिक्षुओ्रों ने 
बातचीत चलाई--पअ्रायुष्मानों, लालुदायी ने दोनों श्रावकों की निन्‍दा कर 
होंठ चबाए। शास्ता ने यह सुन कर कहा--भिक्षुओ, न केवल अ्रभी, पहले भरी. 
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लालुदायी होंठ चबाना छोड़ और अ्रधिक कुछ नहीं जानता था। इतना कह 
पू्वे-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसके श्रर्थधर्मानुशासक आमात्य हुए। राजा का पादञ्जली नाम का पुत्र मू्खे 
था, आलसी था। भागे चलकर राजा मर गया। श्रामात्यों ने राजा का क्रिया - 
कर्म करके, किसे राज्याभिषिक्त करें सलाह करते हुए कहा कि राजपूत्र 
पादञ्जली को। बोधिसत्त्व ने कहा--यह कुमार मूर्ख है, आलसी है। 
परीक्षा करके इसे राज्याभिषिक्त करें। आमात्यों ने मुकदमा बना कुमार को 
पास बैठा मुकदमे का फैसला करते हुए ठीक फैसला नहीं किया। उन्होंने 
अस्वामी को स्वामी बना कुमार से पूछा--कुमार ! क्‍या हम लोगों ने ठीक 
फैसला किया ? उसने होंठ चबाए। बोधिसत्त्व ने समझा मालम होता है कमार 
पण्डित है। वह समझ गया होगा कि मृकहमे का ठीक फेसला नहीं हुआ । 
ऐसा मानकर पहली गाथा कही--- 


अ्रद्धा पाद>जली सब्बे पञ्ञाय अभ्रतिरोतति, 
तथाहि श्रोट्ठं भज्जति उर्त्तारे नव पस्सति ॥। 
[ पादञ्जली निहचय से प्रज्ञा में सबसे बढ़कर है। इसीसे होंठ चबाता 
है। निदचय से इसे दूसरी बात दिखाई देती है। | 





निरचय' से पादझुजली कुमार सब्बे हम पद्आय अतिरोचति तथाहि 
औोट्ठ भञ्जति नून उर्त्तारि दूसरे कारण को पस्सति। 





उन्होंने दूसरे दित भी एक मुकहमा तैयार कर उस मुकहमे का ठीक 
से फैसला कर पूछा--देव ! कैसे क्या यह ठीक से फैसला हुआ है ? उसने 
फिर भी होंठ चबाए। उसकी मर्खता की बात' जान बोघिसत्त्व ने दूसरी 
गाथा कही-- 
नाय॑ धम्मं अधस्सं वा अत्थानत्यथं व बुज्भति, 
भ्रञ्ञनत्र श्रोटुनिब्भोगा नायं जाताति किड्चन ॥ 
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[ यह धर्म श्रधर्म वा अर्थ अनर्थ कुछ नहीं बूभता है। यह होंठ चबाने 
के अतिरिक्त और कुछ नहीं जानता है। ] 

ग्रामात्यों ने पादझजली कमार की मर्खता पहचान बोधिसत्त्व को राज्या- 
भिषिक्त किया। 


दास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया । उस समय पादजञ्जली 
लालदायी था। पण्डित आमात्य तो में ही था। 


२४८. किसुकीपम जातक 


“सब्बेहि किसुको विदठो ' * *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय किसुकोपमसुत्त के बारे में कही। 


के. वतमान कथा 


चार भिक्षुश्रों ने तथागत के पास आ कर्मस्थान माँगा। श्ास्ता ने उनको 
कर्मस्थान कहा। वे कर्मस्थान ले अपने अपने रात्रि के निवासस्थान तथा दिन 
के निवासस्थानों को गए। उनमें से एक ने छः स्पर्दों श्रायतनों का परिग्रहण कर 
अहंत्व प्राप्त किया। एक ने पज्चस्कन्धों को। एक ने चारों महाभूतों को। 
एक ने अठारह धातुओं को । उन सबने भ्रपनी अपनी शहुत्व-प्राप्ति तथागत 
से निवेदन की। उन भिक्षुग्रों में से एक को शद्भा हुई--बह कमंस्थान तो 
, भिन्न भिन्न हैं। निर्वाण एक हैं। सभी को शहेंत्व की प्राप्ति कैसे हुईं ? 
उसने शास्ता से पूछा। शास्ता बोले--भिक्षु, क्या तुझे किसुक देखने वाले 
भाइयों जैसा भेद (पैदा हुआ है) ? भिक्षुओं ने प्रार्थना की भन्‍्ते ! यह 
बात हमें कहें। शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही--- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त राज्य करता था। उसके चार पृत्र 
थे। उन्होंने सारथी को बुलाकर कहा--सौम्य ! हम किसुक देखना चाहते 
हैँ। हमें किसुक वृक्ष दिखाएँ। सारथी बोला--अ्रच्छा दिखाऊँगा। “उसने 
चारों को एक साथ न दिखा ज्येष्ठ पुत्र को रथ में बिठा जंगल में ले जा ढूँठ 
की अवस्था में किसुक दिखाकर कहा कि यह किसुक है। दूसरे को छोटे छोटे 
पत्ते निकलने के समय। तीसरे को फूल निकलने के समय। चौथे को फल 
तिकलने पर। 
.. आगे चलकर एक बार जब चारों भाई एक साथ बैठे थे उन्होंने बातचीत 
चलाई कि किसुक कैसा होता है ? एक बोला--जैसे जला हुआ ढूँठ। दूसरा-- 
जैसे न्यग्रोध व॒क्ष। तीसरा--जैसे मांसपेशी। चौथा--जैसे सिरीष। वे 
परस्पर एक दूसरे के कथन से असन्तुष्ट हो पिता के पास गए और पूछा-- 
देव ! किसुक कैसा होता है ? राजा ने पूछा--तुमने कैसे कैसे बताया ? सबने 
अपना अपना कहने का ढंग राजा से कहा । राजा बोला--तुम चारों ने किसुक 
देखा हैं। हाँ, केवल किसुक दिखाने वाले सारथी से इस समय में किसुक कैसा 
होता है, इस समय में कैसा होता है यह बाँठ कर नहीं पूछा। उसीसे शक 
पैदा हुआ है। यह कह पहली गाथा कही-- 

सब्बेहि किसुको दिद्ठो किन्त्वेत्थ विचिकिच्छथ, 
नहि सब्बेसु ठानेसु सारथी परिपुच्छितो ॥ 

| सभी ने किसुक देखा है, किन्तु उसमें शद्भा करते हो । सभी अवस्थाओं 

में सारथी से नहीं पूछा। | | 





नहि सब्बेसु ठानेसु सारथी परिपुच्छितो सभी ने किसुक देखा है। तुम' 
यहाँ क्या गद्भा करते हो ? सब जगह यह किसुक ही था, किन्तु तुमने सभी 
श्रवस्थाओं में सारथी को नहीं पूछा । उसीसे शक्कर उत्पन्न हुई है । 





शास्ता ने यह बात कह कर समभाया कि भिक्षु जैसे वे चार भाई विभाग 
करके न पूछने के कारण किसुक के बारे में सन्देहशील हुए, उसी तरह तू भी 
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इस धर्म में शद्भा करता है। यह कह अभिसम्बुद्ध होने पर दूसरी कथा कही--- 
एवं सब्बेहि आणेहि येसे धम्मा अ्रजानिता, 
ते वे धस्सेसु कडद्भन्ति किसुकस्सिव भातरों ॥ 
सभी विषयीं में, जो धर्म के जानकार नहीं हैं वह धर्मों के बारे में वैसे 
ही शक्का करते हैं जैसे किसुक के बारे में (चारों) भाई। ] 





जैसे वे भाई सभी अवस्थाओं में किसुक को न देखने के कारण सन्देहशील 
हुए। उसी प्रकार विपद्यना ज्ञान से जिनको सब छ स्पर्शायतन स्कन्‍्ध 
महाभूत धातु आदि धर्म अज्ञात हैं, स्नोतापत्ति मार्ग को प्राप्त न किए रहने के 
कारण, ज्ञानी न हुए रहने के कारण ही (वे)उन स्पर्श झ्ायतन आदि धर्मों में 
शंका पैदा करते हैँ । जैसे एक ही किसुक में चारों भाई। 





' शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय बाराणसी 
राजा में ही था। 


२४६, सालक जातक 


“एकपृत्तको भविस्ससि . .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक महास्थविर के बारे में कही । 


के, वर्तमान कथा 


वह एक कृमार को प्रब्रजित कर उसे कष्ट पहुँचाता रहता था। श्रामणेर 
ने पीड़ा न सह सकने के कारण चीवर त्याग दिया। स्थविर जाकर उसे फूसलाता 
“ऊकुमारक | तेरा चीवर तेरा ही रहेगा। पात्र भी। मेरे पास जो पात्र 
चीवर है वह भी तेरा ही रहेगा। अ्रा प्रत्रजित हो | "मैं प्रत्रजित नहीं होऊँगा' 
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कहते हुए भी वह बार बार आग्रह किए जाने के कारण प्रब्रजित हो गया। 

प्रत्नजित होने के दिन से फिर स्थविर उसे तंग करने लगा। उसने कष्ट 
न सह सकने के कारण फिर चीवर त्याग दिया। शअश्रब स्थविर के अनेक 
बार कहने पर भी उसने प्रत्नजित होना स्वीकार नहीं किया। बोला--मुझे 
तू सहन भी नहीं कर सकता। मेरे बिना तू रह भी नहीं सकता । जा प्रब्नैजित 
नहीं होऊंगा। 

भिक्षुत्रों ने धर्मंसभा में बातचीत चलाई--शआरायुष्मानो ! उस बच्चे का दिल 
अच्छा था। महास्थविर के आशय को समझ कर वह प्रब्रजित नहीं हुआ । 
शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? अ्मुक बात- 
चीत' कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, यह केवल अभी सुहृददय नहीं हे। 
यह पहले भी सुहृदय ही था। एक बार उसका दोष देखकर उसे फिर ग्रहण 
नहीं किया । 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक गृहस्थ कूल में पैदा हुआ । बड़े होने पर धान्‍्य बेच कर जीविका चलाने * 
लगा। एक सपेरा.औ. एक बन्दर को सिखा, औषध ग्रहण करवा, उसे तथा 
सर्प को खिलाता हुआ जीविका चलाता था। 

बाराणसी में उत्सव घोषित होने पर उसमें खेलने की इच्छा से 
उस सपेरे ने वह बन्दर उस धान्य के व्यापारी को सौंपा और कहा--इसका 
ख्याल रखना । उत्सव खेल आकर सातवें दिन उस व्यापारी के पास जाकर 
पूछा--बन्दर कहाँ है ? बन्दर स्वामी की आवाज सुनते ही अनाज की दूृकान 
से जल्दी से निकला। उसने बन्दर' को बाँस की छुड़ी से पीठ पर मारा और 
लेकर उद्यान गया। वहाँ उसे एक तरफ बाँधा और सो गया। बन्दर ने 
उसे सोया देख अपना बन्धन खोला और भाग कर भश्राम के वृक्ष पर चढ़ गया । 
वहाँ उसनें पका आम खाकर गुठली सपेरे कें शरीर पर गिराई। सपेरे ने उठ- * 
कर देखा तो सोचा कि मधुर वाणी से उसे ठग वृक्ष से उतार पकड़ूँगा। 
उसने उसे फूसलाते हुए पहली गाथा कही--- 
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एकपुत्तकों भविस्ससि 
त्वञ्च नो हेस्‍ससि इस्सरो कूले, 
ओरोह दुमसस्‍्सा सालक 
एहि दानि घरक॑ वजेससे ।॥ 
अर्थ--तू मेरा एकपृत्रक होकर रहेगा। मेरे कुल में (भोगों का) स्वामी 
होकर रहेगा। इस वृक्ष से उतर। आ, अपने घर चलें। सालक ! यह 
ताम लेकर सम्बोधन किया है। 
उसे सुनकर बन्दर ने दूसरी गाथा कही--- 
ननुम॑ हदयेतिसञ्जसि 
यजझ्च म हनसि वेलुयद्विया, 
पक्कस्बवने रसाससे 
गच्छ त्व॑ घरक॑ यथासुरे ॥ 
[ निदचय से तू मुझे हृदय से बहुत चाहता है। तभी तो मुझे बाँस की छड़ी 
से मारता है। अब हम पके आम्रवन में रहेंगे। तू सुखपूर्वक घर जा। ] 





तनु मं हृदयेति सझ्ञसि निदचय से तू मुझे हृदय में बहुत मानता है। 
मतलब है कि तू समभता है कि यह सुहृदय है। यठ्च म॑ हनसि वेलयट्टिया 
इतना अधिक मानता है कि बाँस की छड़ी से मारता है। इससे प्रकट करता 
हैँ कि इस कारण से में नहीं आता हूँ। इसलिए हम इस पक्‍्कम्बवने रमाससे 
गच्छ त्वं घरक यथासु्ख यह कह कूद कर बन में चला गया। 





सपेरा भी असन्तुष्ट हो अपने घर गया। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय बन्दर 
श्रामणेर था। सपेरा महास्थविर। धान्य का व्यापारी तो में ही था । 
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२५०, कपि जातक 


“शभ्रय॑ इसी' उपसम सब्अमे रतो' ' *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक ढोंगी भिक्षु के बारे में कही। 


क. वतमान कथा 


उसका ढोंग भिक्षओरों में प्रकट हो गया। भिक्षुग्रों ने धर्मंसभा में बातचीत 
चलाई--आयुष्मानो ! अ्रमुक भिक्ष्‌ कल्याणकारी बुद्धशासन में प्रब्जित हो 
ढोंग करता है। शास्ता ने आकर पूछा---भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? अ्रमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, यह भिक्षु केवल 
अभी ढोंगी नहीं है, यह ४ भी ढोंगी रहा है। इसने जब यह बन्दर था केवल 
आग के लिए ढोंग किया । 'ड्तना कह पूर्व-जन्म की कथा कही | 


ख« अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशीदेश में ब्राह्मण कुल में पैदा हुआ। बड़े होने पर पुत्र के भागने दौड़ने में 
समथ होने पर, ब्राह्मणी के मर जाने पर पुत्र को गोद में ले हिमालय चला गया । 
वहाँ ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम से प्रत्रजित हो उस पुत्र को भी तपस्वीकुमार 
बना पर्णशाला में रहने लगा। वर्षा ऋतु में मूसलधार वर्षा होने के समय एक 
बन्दर पीड़ित, दाँत कटकटाता हुआ, काँपता हुआ भटकता था। बोधिसत्त्व 
बड़े बड़े लक्कड़ लाकर आग बना मञ्च पर लेटा था। उसका पुत्र भी पाँव 
दबाता हुआ बैठा था। वह बन्दर एक मृत तपस्वी के वल्कल वस्त्र ओरोंढ़ पहन, 
एक कन्धे पर अजिनचर्म रख, बैहंगी तथा कमण्डल ले ऋषिवेष बचा. पर्णशाला 
' कैद्वारपर जाश्राग के लिए ढोंग करके खड़ा हुठला।_ " ४ ' 
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तपस्वी कुमार ने उसे देख तात ! एक तपस्वी शीत से पीड़ित है। काँप 
रहा है । उसे यहाँ बुला। सेंक लेगा' कहा। उसने पिता से प्रार्थना करते 
हुए यह गाथा कही-- 
अ्रयं इसी उपसमसंयमे रतो 
संतिट्नति सिसिरभयेन श्रद्वितो, 
हनद अर्य पविसतुमं अश्रगारकं 
बिनेतु सोत॑ दरथज्न्च केवल । 

[ यह ऋषि उपशमन में तथा संयम में लगा है। शीतभय से पीड़ित है । 
यह इस घर में प्रवेश करे और अपने शीत तथा पीड़ा को दूर करे । ] 


क्र 





उपसमसंयमे रतो रागादि क्लेश के उपशमन में तथा शीलसंयम में लगा 
है। संतिट्ठति, वह ठहरता है। सिसिरभयेन वाय और वर्षा से उत्पन्न शीतभय 
से । श्रट्टितो पीड़ित । पविसतुसं, यहाँ प्रवेश करे। केवल सब । 





बोधिसत्त्व ने पत्र की बात सुन उठकर देखते हुए बन्दर का भाव समफ्क 
दूसरी गाथा कही--- 
नायं इसी उपसमसंयमे रतो 
सो इसको रोसकोचापि जम्मों 
सचे वजे इमसम्पि दूसये घरं॥ 
[ यह उपशमन तथा संयम में लगा हुआ ऋषि नहीं । यह व॒क्षों की शाखा 
पर घूमने वाला बन्दर है। यह दृषित करते वाला है। यह क्रोध करने वाला 
है। यह तीच है। यदि घर में आ्राए तो इस घर को भी दृषित करे। | 





दुसवरसाखगोचरो वृक्षों की शाखा पर घूमने वाला। सो दूसकों रोसको 
चापि जम्मो जहाँ जहाँ जाए उस उस जगह को दूषित करने वाला होने से दूसक । 
भझगड़ने वाला होने से रोसको, नीच होने से जम्मो। सच्चे बजे यदि इस पर्णे- 
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शाला में आवे, दाखिल हो तो सब जगह पाखाना पेशाब करके और आग लगा 
कर खराब कर दे। 
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यह कह कर बोधिसत्त्व ने जली लकड़ी ले उसे डरा भगाया। वह कूद कर 
बन में प्रवेश कर चला ही गया। फिर उस जगह नहीं गया । बोधिसत्त्व ने 
भ्रभिञज्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त कर तपस्वीकुमार को कसिन-परिकर्म सिखाया। 
उसने अभिज्जा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कीं । वे दोनों ध्यान-प्राप्त हो ब्रह्मलोक 
परायण हुए । 

दास्ता ने न भिक्षुओं केवल अभी किन्तु पुराने समय से भी यह ढोंगी ही 
है', कह यह धर्मदेशना ला (आर्य-) सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया । सत्यों के श्रन्त में कोई स्नोतापन्न, कोई सकृृदागामी, कोई अ्नागामी 


हुए । 
उस समय बन्दर ढोंगी भिक्षु था। पुत्र राहुल। पिता तो में ही था। 


